το. 
ΜΒΑ. 
Γμρον κοιν 


Τόμος Γ΄ 


ἦ 4 ολ] 
"Έκδοση Ἱ. Ἡσυχ. «Τό Γενέσιον τῆς Θεοτόκου» 
Πανόραμα Θεσσαλονίκης 


Εἶδον δὲ καὶ ἕτερον πλῆθος ἄπειρον μοναχῶν 
χαὶ μὴ δυνάµενον ἀριθμῷ ὑπούθάλλεσθαι, πᾶ- 
σαν ἡλιχίαν ἔχον ἐν ταῖς ἐρήμοις χαὶ ἐν ταῖς 
χώραις... 

Οὐ γὰρ ἔστι χώµη οὔτε πόλις ἐν Αἰγύπτῳ τε 
χαὶ Θηόαἴδι ἢ οὐχὶ τοῖς µοναστηρίοις χαθά- 
περ τείχεσι περιθέόληται’ χαὶ ταῖς αὐτῶν εὐ- 
χαῖς οἱ λαοὶ ὥσπερ ἐπὶ τῷ Θεῷ ἐπερείδονται. 


(Ἀπό τόν πρόλογο τοῦ θιόλίου 
«Ἡ κατ᾽ Αἴγυπτον τῶν μοναχών ἱστορία») 
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«Τό Γενέσιον τῆς Θεοτόκου» 
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Ε’ ἔκδοση Ἰούλιος 2080 
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Ὁδηγός παραπομπῶν καί συντομογραφιῶν 


ἀπόφθ. Ξ ἀπόφθεγμα 

6ιογρ. σημ. «Ξ θιογραφικό σημείωμα 

6λ. Ξθλέπε 

(61) Εἰσαγ -/(όλέπε στό) Εἰσαγωγικό σημείωμα 

κεφ. Ξκεφάλαιο 

λ. Ξλέξη 

πρθλ. Ξ παράθαλε 

σελ. Ξ σελίδα 

ὕποσημ. Ξ ὑποσημείωση 

Ρο Ξ Ραίτο]ορία Οταεσα (Ἑλληνικὴ Πατρολογία Μίρπο) 


. Ἡ παραπομπή σέ ἀπόφθεγμα ἤ σέ ἔννοια ἑνός ἀποφθέγματος δηλώ- 
γεται μέ τό ἀλφαθητικό γράµµα τοῦ χεφαλαίου, πού χαρακτηρίζει τή σειρά 
του, καί τόν εἰδικό ἀριθµό πού ἔχει τό ἀπόφθεγμα µέσα στό κεφάλαιο αὐτό. 

Π.χ.ΙΑ 5 σηµαίνει τό ἀπόφθ. τοῦ ΙΑ΄ χεφ. 

Γιά τά ἐκτενῆη ἀποφθέγματα, ὅσα εἶναι πάνω ἀπό μιά σελίδα, καὶ πρό- 
χειται νά παραπέµψουµε σέ κάποια ἔννοια τοῦ ἀποφθέγματος, στἰς στῆλες 
τῶν Εὐρετηρίων γράφουμε καί τή σελίδα στήν ὁποία θρίσκεται ἡ ἔννοια, 

Π.χ. ΙΓ 3 (σελ. 385) σηµαίνει ὅτι ἡ ἔννοια πού ἀναζητοῦμε θρίσκεται 
στό ἀπόφθ. 3 τοῦ ΙΓ’ κεφ. καί στή σελ. 385. 

. Στά Εὑρετήρια ἡ παραπομπή γιά τίς ὑποσημειώσεις στίς σελίδες 
τῶν ἀποφθεγμάτων δηλώνεται µέ τό γράµµα τοῦ κεφαλαίου, τόν ἀριθµό τῆς 
ὑποσημείωσης και, ὅπου χρειάζεται, τόν ἀριθμό τῆς σελίδας στήν ὁποία 6ρί- 
σκεται. Π.χ. ΙΑ ὑποσημ. 49 (σελ. 348). 

Οἱ ὑποσημειώσεις σε κάθε κεφ. ἔχουν δική τους ἀριθμητική σειρά. 

» Ὁ ἀστερίσκος (’) πάνω σέ κάποια κύρια ὀνόματα σηµαίνει ὅτι γι 
αὐτά ὑπάρχει θιογραφικό σημείωμα στίς σελ. 491-496 στό τέλος τοῦ 6ιθλίου. 

. Στό Εὑρετὴριο ἐννοιῶν, ὅπου µέσα σέ παρενθέσεις παρατίθενται κά- 
ποιες προσδιοριστικές λέξεις, ἄν ὑπάρχει µιά παύλα (---) μέ τό ἀρχικό ἤ καί 
τό δεύτερο γράµµα τῆς ἔννοιας στήν ὁποία γίνεται ἡ παραπομπή, ἡ παύλα 
δηλώνει ἀκριθῶς τήν ἴδια τὴν ἔννοια. 

Π.χ. στή λ. ὑπακοή σημειώνεται: ((ῆσε στήν ὑ---). Αὐτό σηµαίνει: ζῆσε 
στὴν ὑπακοή. 

Στή λ. εὐλογία σημειώνεται: (πληρότητα εὖὐ---). Αὐτό σηµαίνει: πληρό- 
τητα εὐλογίας. 


Εἰσαγωγικό σημείωμα 


Εὐδόκησε ὁ Θεός καί ἔχουμε ἤδη ἀνά χεῖρας τόν Γ΄τόµμο 
τοῦ Μεγάλου Γεροντικοῦ. Αἰσθανόμαστε τήν ἀνάγκη νά 
εὐχαριστήσουμε ἀπό θάθους καρδίας τόν Θεό Πατέρα πού 
χορηγεῖ «πᾶν δώρηµα τέλειον». 

Εἶναι γνωστό στούς ἀναγνῶστες τῶν δύο πρώτων τό- 
µων ὅτι αὐτή ἡ θεματική συλλογή! περιέχει τά ἀποφθέγματα 
ὁσίων ἀσκητῶν καί Γερόντων τῆς ἐρημικῆς παλαίστρας Αἱἰ- 
γύπτου, Θηδαΐδος, Σινᾶ καί Παλαιστίνης”, ἐπωνύμων καί 
ἀνωνύμων, κατά θέµατα, ὅπως διαφυλάχθηκαν ἐπί αἰῶνες 
καταχωρημένα στούς χειρόγραφους κώδικες. 

Οἱ δύο πρῶτοι τόμοι παρουσίασαν τά πρῶτα ἐννέα κε- 
φάλαια τῶν ἀποφθεγμάτωγν: 

Α. Παραίνεση τῶν ἁγίων Πατέρων γιά προκοπή στήν 
τελειότητα. 

Ὦ. Πρέπει νά ἐπιδιώκουμε τήν “Ἠσυχία” μέ κάθε µας 
δυνατότητα. 

Γ. Περί κατανύξεως. 

Δ. Περί ἐγχρατείας... 

Ε. Διηγήσεις ὠφέλιμες γιά τούς πολέμους πού ξεσηκώ- 
γει µέσα μας τό πάθος τῆς πορνείας. 

ΣΤ. Περί ἀχτημοσύνης.. καί πλεονεξίας. 

Ζ. Διηγήσεις... γιά ὑπομονή καί ἀνδρεία. 


1. Ἄς σημειωθεῖ ὅτι γιά πρώτη φορά, τουλάχιστον στόν Ἑλλαδικό χῶρο, 
δημοσιεύεται ἡ σειρά αὐτὴ ἀπό τούς χειρόγραφους κώδικες. 
2. Χῶροι ὅπου πρωτοάνθισε ὁ ὀρθόδοξος χριστιανικός μοναχισμός. 
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Ἡ. Τίποτε δέν πρέπει νά κάνουμε γιά ἐπίδειξη. 

Θ. Εἶναι ἀνάγκη νά ἐπαγρυπνοῦμε ὥστε νά μή κρίνουμε 
κανένα. 

Ὁ ἀνά χεῖρας τρίτος τόμος περιλαμθάνει τά ἑξῆς πέντε 
κεφάλαια, ὅπως εἶναι στή σειρά τῶν κωδίκων. 

1. Περί διακρίσεως. 

ΙΑ. Εἶναι ἀνάγχη πάντοτε νά εἴμαστε νηφάλιοι. 

18’ Γιά τήν ἀδιάλειπτη καί νηφάλια προσευχή. 

ΙΓ Εἶναι ἀνάγκηνά φιλοξενοῦμε καί νά ἐλεοῦμεμέίλα- 
ρότητα. 

1Δ. Περί ὑπακοῆς. 

Παρατίθεται ἀπόδοση τῶν ἀποφθεγμάτων στή νεοελ- 
ληνική (ἔναντι τοῦ κειµένου), καθώς καί ὁρισμένα διευκρι- 
γιστικά σχόλια, ὅπου ἐκρίθη ἀπαραίτητο. Ἄν ὁ Θεός εὖ- 
δοχκήσει, θά περατωθεῖ τό ἔργο µέ τόν τέταρτο τόμο. Γιά 
περισσότερα κατατοπιστικά στοιχεῖα, σχετικά μέ τήν πρώτη 
µορφή τοῦ μοναχισμοῦ στούς χώρους πού ἀναφέρονται τά 
κείμενά µας, καθώς καί τόν χαρακτήρα καί τό πνεῦμα τῶν 
ρἤσεων τῶν ἁγίων ἀναχωρητῶν, μπορεῖ ὁ ἀναγνώστης νά 
ἀνατρέξει στήν Εἰσαγωγήῆ τοῦ Α΄ καί τοῦ Β΄ τόμου. 

«Βίος ἄνευ λόγου --λέει ὁ ἅγιος Ἰσίδωρος ὁ Πηλου- 
σιώτηής--- μᾶλλον ὠφελεῖν πέφυκεν ἡ λόγος ἄνευ 6ίου»ὸ Μέ 
ἄλλα λόγια, τό παράδειγµα καί µόνο ἑνός ἀνθρώπου χωρίς 
τόν λόγο, ὠφελεῖ κατά κανόνα περισσότερο ἀπό τήν διδα- 
σκαλία πού δέν συνοδεύεται μέ ἀνάλογο ἦθος. Αὐτό µπο- 
ροῦμε νά ποῦμε ὅτι ἴσχυσε καί ἰσχύει γιά ὅλους τούς Ἁγίους 
τῆς Ἐκκλησίας µας’ ἰδιαίτερα στήν προκειμένη περίπτωση 
τῶν ἀσκητῶν Πατέρων τῆς Ἐρήμου,τά κείµενα τῶν ὁποίων 
δέν ἀποτελοῦν θεολογική πραγματεία ἀλλά εἶναι σύντομες 


3. Ἰσιδώρου Πηλουσιώτου Ἐπιστολές, Π σοε' Ρᾷ 7δ,70δ8. 
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συνήθως ρήσεις πού εἰπώθηκαν σὲ ἀνύποπτο χρόνο, µέ κά- 
ποια τυχαία ἀφορμή τῆς καθηµερινῆς πραγµατικότητος ἤ 
ὡς ἀπάντηση σἐ ἐρωτήματα, πού ὑπέθαλλαν ὑποτακτικοί 
καί συνασκητές τους καί γενικότερα ζηλωτές τοῦ ἁγίου δίου 
τους. Οἱ ἴδιοι «διήνυσαν τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ λανθάνοντες, ἐν 
σιωπῄ καὶ ποιχίλοις παλαίσμασι», ἔδωσαν αἷμα καί ἔλαθαν 
Πνεῦμα. καί οἱ ἀδάμαντες τῶν µετρηµένων λόγωντους, πού 
ἦσαν καρπός τοῦ ἁγίου Πνεύματος τοῦ ἐνοικοῦντος ἐν τῇ 
καρδία τους, διασώθηκαν διά µέσου τῶν αἰώνων θείᾳ Προ- 
γοίᾳ μέχρις ἡμῶν προσανατολίζοντας µέ θεθαιότητα τούς 
ἐραστές τῆς ἁγίας θιοτῆς πρὀς τό «ἄχρως ἐφετόν», τήν πη- 
γή τῆς ζωῆς, τόν Θεό.΄ 

Ἀνάμεσα στά ἀποφθέγματα παρεμθάλλονται καί κά- 
ποιες διηγήσεις περιστατικῶν σημαντικῶν τῆς ζωῆς τῶν 
ἁἀθθάδων πού µέ τό ἁγιασμένο ἤθος τους ἀποτελοῦν ὑπο- 
δείγµατα πρός µίµηση θεανθρώπινης ζωῆς. Ὅπως καί δέν 
παραλείπονται γεγονότα πτώσεων μεγάλων πού ὀφείλονται 
στήν σύμπραξη ἀνθρώπινης ἀδυναμίας καί πανουργίας τοῦ 
Σατανᾶ, οἱ ὁποῖες ὅμως πτώσεις κατά κανόνα ὁδηγοῦν 
στήν θαθειά, τήν ἀμετάχκλητη καί σώζουσα μετάνοια. 

Μέ τἰς πρεσθεῖες τῶν ἁγίων Πατέρων ἄς ἀξιωθοῦμε νά 
θρεθοῦμε στά ἴχνη τους. 


Ἐκ τοῦ ἱεροῦ Ἡσυχαστηρίου 


σῶν τῶν ἀρετῶν 
(Ἀπόφθ 199) 


ἐστιν ἡ διάκρισις. 


Μείζων πα 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 
ἴΙ 


ο μονο οκ κών ννννεςς 


νὰ ον 


Περὶ διακρίσεως 


ἶπεν ὁ ἀθδας Ἀντώνιος ὅτι εἰσί τινες κατατρίψαντες 
τὰ ἑαυτῶν σώματα ἐν ἀσκήσει καὶ διὰ τὸ μὴ ἐσχηκέ- 
ναι αὐτοὺς διάκρισιν μακρὰν τοῦ Θεοῦ γεγόνασιν 


2. Ἀδελφοί τινες παρέόαλον τῷ ἀθθᾷ Ἀντωνίῳ 
ἀναγγείῖλαι αὐτῷ φαντασίας ἃς ἔθλεπον καὶ μαθεῖν παρ᾽ αὐ- 
τοῦ εἰ ἀλήθιναί εἰσιν ἢ ἀπὸ δαιμόνων εἶχον δὲ ὄνον καὶ ἀπέ- 
θανεν ἐν τῇ ὁδῷ. Ὡς οὖν ᾖλθον πρὸς τὸν Γέροντα, προλαθὼν 
εἶπεν αὐτοῖς' Πῶς ἀπέθανεν ὁ μικρὸς ὄνος ἐν τῇ ὁδῷ, 1έγου- 
σιν αὐτῷ: Πόθεν οἶδας, ἀόδα, Ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς' Οἱ δαίμονες 
ἔδειξάν µοι. Καὶ λέγουσιν αὐτῷ' ἨἩμεῖς διὰ τοῦτο ἤλθομεν 
ἐρωτήῆσαί σε, ὅτι θλέποµεν φαντασίας καὶ πολλάκις γίνονται 
ἀληθῆ: καὶ µήποτε πλανώμεθα. Καὶ ἐπληροφόρησεν αὐτοὺς ὁ 
Γέρων ἐκ τοῦ κατὰ τὸν ὄνον ὑποδείγματος ὅτι ἀπὸ δαιμόνων 
εἰσίν, 


3, Ἡν τις κατὰ τὴν ἔρημον θήρεύων ἄγρια ζῶα καὶ εἶδε 
τὸν ἀθθδαν Ἀντώνιον χαριεντιξόµενον μετὰ τῶν ἀδελφῶν Θέ- 


1, Πρθλ. Β Κορ. 11, 14. 


Περί διακρίσεως 


ἴπε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος”: «Εἶναι κάποιοι πού ἔλιω- 
σαν τό σῶμα τους μὲ τήν ἄσκηση, ἀλλ ἐπειδή δέν 
εἶχαν διάκριση, θρέθηκαν µακριά ἀπό τόν Θεό». 


2. Κάποιοι ἀδελφοί πῆγαν στόν ἀθθᾶ Ἀντώνιο 
γά τοῦ ἀναφέρουν τά ὁράματα πού ἔθλεπαν, καί νά πληρο- 
φορηθοῦν ἀπ᾿ αὐτόν ἐάν πρόκειται γιά ἀληθινά ὁράματα ἤ 
τά δημιουργοῦν οἱ δαίμονες. 

Αὐτοί εἶχαν ἕνα γαϊδουράκι πού τούς ψόφησε στόν δρό- 
µο. Μόλις ἔφθασαν στόν Γέροντα, πρόλαθε καί τούς εἶπε: 
«Πῶς ψόφησε τό γαϊδουράκι στὀν δρόµο» «Ποῦ τό Ἑέρεις, 
ἀθθᾶ» τόν ρώτησαν Κι ἐκεῖνος τούς εἶπε: «Οἱ δαίμονες μοῦ 
τό φανέρωσαν». «Μά κι ἐμεῖς --εἶπαν--- γι αὐτό τό θέµα 
ἤρθαμε νά σέ ρωτήσουμε, γιατί θλέπουμε ὁράματα καί πολ- 
λές φορές θγαίνουν ἀληθινά. Ἀλλά µή τυχόν πέφτουµε σέ 
πλάνη:» Καί ὁ Γέροντας παίρνοντας ὡς παράδειγµα αὐτό 
πού συνέθη µέ τόν ὄνο, τούς πληροφόρησε ὅτι προέρχονται 
ἀπό τούς δαίμονες]. 


3. Κάποιος κυνηγοῦσε στήν ἔρημο ἄγρια ζῶα. Καί εἶδε 
τόν ἀθθᾶ Ἀντώνιο νά χαριτολογεῖ μέ τούς ἀδελφούς2. Θέ- 


2. Στό ἀλφαθητικό Γεροντικό, προστίθεται στό σημεῖο αὐτό ἡ φράση: «καί 
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λων δὲ αὐτὸν πλήηροφορῆσαι ὁ Γέρων ὅτι χρή µίαν µίαν συγ- 
χαταθδαίνειν τοῖς ἀδελφοῖς, λέγει αὐτῷ' Βάλε θέλος εἰς τὸ τό- 
ξον σου καὶ τεῖνον Καὶ ἐποίησεν οὕτω. “1έγει αὐτῷ' Πάλιν 
τεῖνον Καὶ ἔτεινε. Καὶ πάλιν φησί τεῖνον “Ίέγει αὐτῷ ὁ θή- 
οευτής' Ἐὰν ὑπὲρτὸ µέτρον τείνω, κλᾶταιτὸτόξον .Ίέγει αὐτῷ 
ὁ Γέρων’ Οὕτω καὶ εἰς τὸ ἔργον τοῦ Θεοῦ: ἐὰν ὑπὲρ τὸ µέτρον 
τείνωµεν κατὰ τῶν ἀδελφῶν ταχὺ προσρήσσουσι. Χρὴ οὖν 
µίαν µίαν συγκαταθαίνειν τοῖς ἀδελφοῖς. 

Ταῦτα ἀκούσας ὁ θηρευτἠς κατενύγη καὶ πολλὰ ὠφελη- 
θεὶς παρὰ τοῦ Γέροντος ἀπῆλθε. Καὶ οἱ ἀδελφοὶ στηριχθέντες 
ο αν. ο Να να 
ἀνεχώρήησαν εἰς τὸν τόπον αὐτῶν 


4. Ἀδελφὸς εἶπε τῷ ἀθδᾷ Ἀντωνίῳ: Εὖξαι ὑπὲρ ἐμοῦ. /1έ- 
γει αὐτῷ ὁ Γέρων: Οὐδὲ ἐγώ σε ἐλεῶ οὐδὲ ὁ Θεός, ἐὰν μὴ σὺ 
αὐτὸς σπουδάσῃς καὶ αἰτήσῃ τὸν Θεόν 


5. Εἶπε πάλιν ὅτι ὁ Θεὸς οὐκ ἀφίήσι τοὺς πολέμους ἐπὶ 
τὴν γενεὰν ταύτην ὥσπερ ἐπὶ τῶν ἀρχαίων' οἷδε γὰρ ὅτι 
ἀσθενεῖς εἰσι καὶ οὐ θαστάζουσιν 


6. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἀντώνιος ὅτι ἔρχεται καιρός, ἵνα οἱ ἄν- 
θρωποι μανῶσι. Καὶ ἐπὰν ἴδωσί τινα μή µαινόµενον, ἐπανα- 
στήσονται αὐτῷ λέγοντες ὅτι Σὑμαίνῃ, διὰ τὸ μὴ] εἶναι ὅμοιον 
αὐτοῖς. 


ἐσκανδαλίσθη». Στούς κώδικες τῆς θεματικῆς συλλογῆς πού χρησιμοποιοῦμε, 
παραλείπεται ἡ λέξη, ἀλλά εὔκολα συνάγεται ἀπό τό ἐποπτικό παράδειγµα, 
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λοντας ὁ Γέροντας νά τόν διδάξει ὅτι εἶναι ἀνάγκη ποῦ καί 
ποῦ νά συγκαταθαίνει κανείς στούς ἀδελφούς, τοῦ λέει: «Βά- 
λε ἕνα θέλος στό τόξο σου καί τἐντωσέ το». Καί τό ἔκανε. 
Τοῦ λέει: «Τέντωσέ το κι ἄλλο». Τό τέντωσε. «Ἀκόμη τέντωσέ 
το» ἐπιμένει. Ἀλλά ὁ κυνηγός τοῦ εἶπε: «Ἐάν τό τεντώσω 
ὑπερθολικά, θά σπάσει τό τόξο». «Αὐτό συµθαίνει --ἀπο- 
κρίθηκε ὁ Γέροντας--- καί στήν ἐργασία τοῦ Θεοῦ. Ἐάν οἱ 
ἀπαιτῆσεις µας εἶναι ὑπερθολικές πρός τούς ἀδελφούς, σύν- 
τοµα θά σπάσουν. Χρειάζεται πότε πότε νά συγκαταθαί- 
νουµε στούς ἀδελφούς». 

Σάν τ᾿ ἄχουσε αὐτά ὁ κυνηγός, ἦρθε σέ κατάνυξη καί 
ἔφυγε πολύ ὠφελημένος ἀπό τόν Γέροντα. Καί οἱ ἀδελφοί 
ἐπίσης στηρίχθηκαν καί ξεκίνησαν γιά τόν τόποτους. 


4. Κάποιος ἀδελφός εἶπε στόν ἀθθᾶ Ἀντώνιο: «Π1ρο- 
σευχήσου γιά μένα». Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Οὖτε ἐγώ σέ 
σπλαχνίζοµαι οὔτε ὁ Θεός, ἐάν σύ ὁ ἴδιος δὲν σπεύσεις μέ 
ζῆλο νά ζητήσεις ἀπό τόν Θεό». 


5, Εἶπε ἐπίσης ὅτι ὁ Θεός δέν ἐπιτρέπει νά ρθοῦν οἱ µε- 


'γάλοι πειρασμοί στή γενιά αὐτή ὅπως στίς παλαιότερες, 


γιατί γνωρίζει ὅτι εἶναι ἀδύναμοι καί δέν τό ἀντέχουν, 


6. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Αντώνιος ὅτι θά ρθεῖ ἐποχή, πού οἱ 
ἄνθρωποι θά φέρονται ὅπως οἱ παράφρονες. Καί ὅταν θά 
θλέπουν κάποιον πού δέν θά συμπεριφέρεται ὡς παρά- 
Φρων, θά τά θάζουν µαζί του καί θά τοῦ λένε: «Ἐσύ εἶσαι 
τρελλός», ἐπειδή δέν εἶναι ὅμοιος μ᾿ αὐτούς. 


πού χρησιμοποιεῖ στόν κυνηγό ὃ διορατικός Γέροντας, ὅτι εἶχε ἤδη τὴν πλη- 
ροφορία περί τοῦ σκανδαλισμοῦ τοῦ κυνηγοῦ. 
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7. Ἐσυκοφαντήθη ἀδελφὸς εἰς κοινόθιον περὶ πορνείας 
καὶ ἀναστὰς ἠλθεπρὸς τὸν ἀθδᾶν Ἀντώνιον Καὶ ἦλθον ἀδελ- 
φοἱὶ ἀπὸ τοῦ κοινοδίου θεραπεῦσαι αὐτὸν καὶ λαθεῖν' καὶ ἤρ- 
ξαντο ἐλέγχειν αὐτὸν ὅτι οὕτως ἐποίησας. Ὁ δὲ ἀπελογεῖτο 
ὅτι οὐδὲν τοιοῦτον ἐποίησα. Εὐκαίρησε δὲ ἐκεῖ ὁ ἀθδᾶς Πα- 
φνούτιος ὁ Κεφαλᾶς καὶ εἶπε παραθολὴν τοιαύτην' Εἶδον εἰς 
τὴν ὄχθην τοῦ ποταμοῦ ἄνθρωπον ὀληθέντα εἰς θόρδορον 
ἕως τῶν γονάτων αὐτοῦ' καὶ ἐλθόντες τινὲς δοῦναι αὐτῷ 
χεῖρα κατεπόντισαν αὐτὸν ἕως τραχήλου. 

Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ ἀθθαᾶς Ἀντώνιος περὶ τοῦ ἀθδᾶ Πα- 
φνουτίου' Ἰδοὺ ἄνθρωπος ἀλήθινὸς δυνάµενος θεραπεῦσαι 
καὶ σῶσαι ψυχάς. Κατανυγέντες δὲ τῷ λόγῳ τῶν Γερόντων 
ἔόαλον µετάνοιαν τῷ ἀδελφῷ καὶ παρακληθέντες ὑπὸ τῶν 
Πατέρων ἔλαόον αὐτὸν εἰς τὸ κοινόδιον 


ὅ. Ποτὲ ὁ ἀθόᾶς Ἀντώνιος ἐδέξατο Κωνσταντίνουτοῦόα- 
σιλέως γράμματα, ἵνα ἔλθῃ εἰς Κωνσταντινούπολιν καὶ ἐσκό- 
πει τί ποιήσῃ. Καὶ λέγει τῷ ἀθδᾷ Παύλῳ τῷ µαθητῇ αὐτοῦ: 
ὌὭψφειλον ἀπελθεῖν, Καὶ λέγει αὐτῷ: Ἐὰν ἀπέλθῃς, Ἀντώνιος 
λέγη εἰ δὲ οὐχ ἀπέλθῃς, ἀθόᾶς Ἀντώνιος. 


9. Παρέθαλέ ποτε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος τῷ ἀθδᾷ Ἀμμοὺν 
εἰς τὸ ὄρος τῆς Νιτρίας' καὶ μετὰ τὸ συντυχεῖν ἀλλήλοις λέγει 
αὐτῷ ὁ ἀθόᾶς Ἀμμούν' Ἐπειδή διὰ τῶν εὐχῶν σου ἐπληθύνθη- 
σαν οἱ ἀδελφοὶ καὶ θέλουσί τινες αὐτῶν οἰκοδομῆσαι χελλία 
μακράν ἵνα ἠσυχάσωσι, πόσον χελεύεις ἵνα ἀπέχῃ διάστηµα 
τὰ κτιξόµενα χελλία τῶν ἐνταῦθα; Ὁ δὲ εἶπε' Γευσώμεθα 
ὥραν ἐνάτην καὶ ἐξελθόντες διακινήσωµεν τὴν ἔρημον χαὶ 


3. Ἡ ἑνάτη ὥρα τοῦ ἀρχ. χειµένου εἶναι θυζαντινἠ καί ἀντιστοιχεῖ μέ τήν 
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7. Συκοφαντήθηκε ἕνας ἀδελφός σέ κοινόθιο ὅτι ἔπεσε 
σέ πορνεία. Σηκώθηκελοιπόν καί πήγε στὀν ἀθθᾶ Ἀντώνιο. 
Καί πήγαν ἐχεῖ κάποιοι ἀδελφοί τοῦ κοινοθίου νά τόν 6οη- 
θήσουν νά συνέλθει καί νά τόν πάρουν µαζί τους. Ἄρχισαν 
ὅμως νά τόν ἐλέγχουν: «Γιατί τό ᾿κανες αὐτό;» Κι ἐκεῖνος 
ἔλεγε: «Δέν ἔκανα τἰποτετέτοιο» Κατά καλή συγκυρία 6ρέ- 
θηκε ἐκεῖ ὁ ἀθθᾶς Παφνούτιος ὁ Κεφαλᾶς, ὁ ὁποῖος εἶπε 
τήν ἑξῆς παραθολή: «Εἶδα στήν ὄχθη τοῦ ποταμοῦ ἕναν 
ἄνθρωπο θουτηγµένο στή λάσπη μέχρι τά γόνατα. Ἠρθαν 
κάποιοι νά τοῦ δώσουν χέρι θοηθείας καί τόν θούλιαξαν μέ- 
χρι τόν λαιμό». 

Εἰπε τότε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος γιά τόν ἀθθαᾶ Παφνούτιο”: 
«Νά ἕνας ἄνθρωπος ἀληθινός, πού μπορεῖ νά θεραπεύσει 
καί νἁ σώσει ψυχές». Μέ τά λόγια τῶν Γερόντων κατανύ- 
χθηκαν, ἔθαλαν µετάνοια στόν ἀδελφό καί ἐνισχυμένοι ἀπό 
τούς Πατέρες τόν πήραν µαζί τους στό κοινόθιο. 


δ. Κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος ἔλαθε ἐπιστολή ἀπό τόν 
θασιλιἁ Κωνσταντίνο πού τόν καλοῦσε νά πάει στήν Κων- 
σταντινούπολη. Σκεφτόταν λοιπόν τί νά κάνει καί ρωτάει 
τόν ἀθθᾶ Παῦλο, τόν µαθητή του: «Θά ἦταν καλό νά πῄγαι- 
να» Ἐκεῖνος τοῦ λέει: «Ἐάν πᾶς, θά λέγεσαι Ἀντώνιος' ἄν 
ὅμως δέν πᾶς, θά λέγεσαι ἀθθᾶς Ἀντώνιος». 


9 Πήγε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος στὀν ἀθθᾶ Ἀμμούν", 
στό ὄρος τής Νιτρίας. Ἀφοῦ ἔγινε ἡ συνάντηση, τοῦ λέει ὁ 
ἀθθᾶς Ἀμμούν: «Ἐπειδή μέ τίς εὐχές σου αὐξήθηκε ὁ ἀριθ- 
µός τῶν ἀδελφῶν καί θέλουν μερικοί ἀπ᾿ αὐτούς νά χτίσουν 
χελιά µακριά γιά νά ἠσυχάζουν, πόσο διάστηµα συμθουλεύ- 
εις νά ἀπέχουν τά νέα κελιά ἀπ᾿ αὐτά ἐδῶ;» Κι ἐκεῖνος εἶπε: 
«Ἄς φᾶμε κατά τίς τρεῖς τό μεσημέρι καί νά θγοῦμε νά περ- 


σηµερινή τρίτη ὥρα ἀπογευματινή. Βλ. Λ4. Γεροντιμόν τόμ. Β΄ σελ. 20 ὑποσημ. 3. 
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σκοποῦμεν τὸν τόπον. Ὡς δὲ ὥδευσαν τὴν ἔρημον ἕως τοῦ 
ἐλθεῖν δῦναι τὸν ἥλιον λέγει αὐτῷ ὁ ἀόθᾶς Ἀντώνιος: Ποιή- 
σωμεν εὐχὴν καὶ στήσωµεν ὧδε σταυρόν, ἵν᾽ ὧδε κτίσωσιν οἱ 
θέλοντες χτίσαι, ἵνα καὶ οἱ ἐκεῖθεν, ὅταν παραθάλωσι τούτοις, 
γευσάµενοι τὸ μικρὸν θουκὶν αὐτῶν ὥραν ἐνάτην οὕτω πα- 
ραόθάλωσι καὶ οἱ ἔνθεν ἀπερχόμενοι τὸ αὐτὸ ποιοῦντες, ἀπε- 
ρίσπαστοι µείνωσιν ἐν τῷ παραθαλεϊῖν ἀλλήλοις. Ἔστι δὲ τὸ 
διάστηµα σημεῖα δεκαδύο. 


10. Ἠρώτησεν ὁ ἀθθᾶς Μᾶρκος τὸν ἀθδᾶν Ἀρσένιον λέ- 
γων' 4ιὰ τί εἰσί τινες καλοὶ ἄνθρωποι καὶ ἐν τῷ ἀποθνήσκειν 
αὐτοὺς μετὰ πολλῆς θλίψεως συγγίνονται πλήσσόμενοι εἰς τὸ 
σῶμα αὐτῶν; Ἀπεκρίθη ὁ Γέρων' Ἵνα ὥσπερ ἐν ἅλατι ἁλι- 
σθέντες ἐνταῦθα καθαροὶ ἀπέλθωσιν ἐχεῖ. 


11. Διηγήσατο ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ, ὁ µαθητὴς τοῦ ἀθδᾶ Ἀρ- 
σενίου, λέγων ὅτι εὑρέθη ποτὲ ἐγγὺς τοῦ ἀ6θόᾶ Ἀλεξάνδρου' 
χαὶ ἐκράτησεν αὐτὸν πόνος καὶ ἤπλωσεν ἑαυτὸν ἄνω 6λέ- 
πων διὰ τὸν πόνον. Συνέόθη δὲ τὸν µακάριον Ἀρσένιον ἐλθεῖν 
τοῦ λαλῆσαι αὐτῷ καὶ εἶδεν αὐτὸν ἠπλωμένον Ὡς οὖν ἐλά- 
λήσε, λέγει αὐτῷ: Τίς ἦν ὁ κοσμικὸς ὃν εἶδον ὧδε; 4έγει αὐτῷ 
ὁ ἀόθθᾶς Ἀλέξανδρος: Ποῦ ἑώρακας αὐτόν; Καὶ εἶπεν Ὡς κα- 
τηρχόμην ἀπὸ τοῦ ὄρους, προσέσχον ὧδε καὶ εἶδόν τινα 
ἠπλωμένον εἰς τὸ σπήλαιον ἄνω ὀλέποντα. Καὶ ἔδαλεν αὐτῷ 
µετάνοιαν λέγων' Συγχώρήησόν µοι, ἐγὼ ἥἤμην' πόνος µε γὰρ 
χατέσχε. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Οὐκοῦν εἰ σὺ ἦς, οὐ καλῶς 
ἐγὼ ὑπενόησα ὅτι κοσµικός ἐστι καὶ διὰ τοῦτο ἠρώτησα. 


4. Σηµεϊον: μέτρο ἀποστάσεως, ἴσο µέ ἕνα μίλι (Ξ 1.535 μ.. Βλ. Ἐπιφανίου 
Κύπρου, Κατὰ αἱρέσεων (Ρ 41, 10368): «...ἀντὶ ἑνὸς σημείου, ἤτοι μιλίου». 
Ἆρα ἡ ἀπόσταση μεταξύ τῶν κελιῶν ἦταν 15,5 χλμ. περίτου. 
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πατήσουµε τήν ἔρημο καί νά ἐξετάσουμε τόν τόπο. Πράγ- 
ματι περπάτησαν τήν ἔρημο μέχρι πού κόντευε νά δύσει ὁ 
ἥλιος, καί τοῦ λέει ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος: «Νά προσευχηθοῦµε 
καί νά στήσουµε ἐδῶ ἕνα σταυρό, γιά νά χτίσουν ἐδῶ ὅσοι 
θέλουν νά χτίσουν. Ἔτσι καί οἱ ἀπό κεῖ ὅταν ἔρχονται σ᾿ 
αὐτούς, νά ρχονται, ἀφοῦ φᾶνε στίς τρεῖς ἡ ὥρα τή λιγοστή 
τροφή τους. Καί ὅσοι ἀπ᾿ ἐδῶ θά ξεκινοῦν κάνοντας τό ἴδιο, 
θά μένουν ἀπερίσπαστοι στίἰς συναντήσεις τους». Καὶ τό 
διάστηµα αὐτό εἶναι δώδεκα σημεῖαί. 


10. Ρώτησε ὁ ἀθθᾶς Μάρκος τόν ἀθθᾶ Ἀρσένιο: «Γιατί 
συµθαίνει κάποιοι καλοί ἄνθρωποι, τήν ὥρα πού πεθαίνουν, 
καθώς εἶναι ἀκόμη µέσα στό σῶμα τους αἰσθάνονται πολύ 
στενόχωρα καί χτυπιοῦνται» Καί ὁ Γέροντας ἀποκρίθηκε: 
«Γιά νά πᾶνε καθαροί ἐχεῖ, σάν ἁλατισμένοι µέ ἁλάτι ἀπ᾿ 
ἐδῶ». 


11. Διηγήθηκε ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ, ὁ μαθητής τοῦ ἀθθᾶ Ἀρ- 
σενίου” ὅτι κάποτε θρέθηκε κοντά στόν ἀθθᾶ Ἀλέξανδρο. 
Καί Ἑαφνικά τόν ἔπιασε πόνος (τόν Ἀλέξανδρο) καί ξάπλω- 
σε ἀνάσκχελα ἀπό τόν πόνο. 

Συνέπεσε τήν ὥρα ἐκείνη νά ρθεῖ ὁ µακάριος Ἀρσένιος 
γιά νά τοῦ μιλήσει, καί τόν εἶδε ξαπλωμένο. Ἀφοῦ τοῦ µίλη- 
σε, τόν ρωτάει: «Ποιός ἦταν ὁ κοσμικός πού εἶδα ἐδῶ;» 
«Ποῦ τόν εἶδες» ρωτάει ὁ ἀθθᾶς Ἀλέξανδρος. «Καθώς κα- 
τέθαινα ἀπό τό ὄρος, ἔπεσε τό όλέμμα µου ἐδῶ ---εἶπε--- καί 
εἶδα κάποιον ξαπλωμένο στό σπήλαιο νά θλέπει πρός τά 
πάνω». Τοῦ ἔθαλε ἀμέσως μετάνοια λέγοντας: «Συγχώρεσέ 
με, ἐγώ ἤμουν, γιατί μ’ ἔπιασε πόνος». Κι ὁ Γέροντας τοῦ 
εἶπε: «Ἄν λοιπόν ἤσουν ἐσύ, τό συµπέρασµά µου ὅτι ἦταν 
κοσμικός δέν ἦταν σωστό καί γί αὐτό ρώτησα». 
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12. Ἔλεγεν ὁ ἀόθδᾶς {ανιὴλ ὅτι τινὲς ἀδελφοὶ µέλλοντες 
ὑπάγειν εἰς Θηόαἴδα διὰ λινάρια λέγουσι 4’ ἀφοομῆς ἴδω- 
µεν καὶ τὸν ἀθόθᾶν Ἀρσένιον Καὶ εἰσήλθεν ὁ ἀθθᾶς Ἀλέξαν- 
ὄρος καὶ εἶπε τῷ Γέροντι' Ἀδελφοὶ ἐλθόντες ἀπὸ Ἀλεξανδρεί- 
ας θέλουσί σε ἰδεῖν /Ίέγει ὁ Γέρων' Μάθε παρ αὐτῶν ὃι’ ἣν 
αἰτίαν παραγεγόνασι. Καὶ μαθὼν ὅτι εἰς Θηθαϊΐδα διὰ λινά- 
οια ὑπάγουσιν ἀπήγγειλε τῷ Γέροντι. Καὶ λέγει αὐτῷ' Φύσει 
οὐ ὄλέπουσι τὸ πρόσωπον Ἀρσενίου, ὅτι οὐ δι’ ἐμὲ ἦλθον ἀλ- 
λὰ διὰ τὸ ἔργον αὐτῶν Ἀνάπαυσον αὐτοὺς καὶ ἀπόλυσον ἐν 
εἰρήνῃ εὔτὼν αὐτοῖς ὅτι ὁ Γέρων οὐ δύναται ἀπαντῆσαι. 


13. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Πέτρος, ὁ τοῦ ἀθδᾶ “1ώτ, ὅτι Ἐν τῷ 
χελλίῳ τοῦ ἀθόα Ἀγάθωνος ἥμην ποτὲ καὶ ἦλθε πρὸς αὐτὸν 
ἀδελφὸς λέγων: Θέλω οἰκῆσαι μετὰ ἀδελφοῦ' εἰπέ µοι, πῶς 
µετ᾽ αὐτοῦ οἰκήσω, /Ίέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ὡς ἐν τῇ πρώτῃ ἡμέ- 
ϱᾳ, ὅτε εἰσέρχή πρὸς αὐτόν οὕτω φύλαξον τὴν δενιτείαν σου 
πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, ἵνα μὴ παρρησιασθῆς μετ᾽ 
αὐτοῦ. /έγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Μακάριος: Ίΐ γὰρ ποιεῖ ἡ παρρή- 
σία; /έγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἔοικεν ἡ παρρήησία καύσωνι µε- 


5. Θηθαΐδα: Περιοχή τῆς Νότιας Αἰγύπτου μέ πρωτεύουσα τίς Θἤθες. Βλ. 
Χάρτη σελ. δ-0 καί Μ. Γεροντικόν τόμ. Β’ σελ. 64 ὑποσημ. 306. 

6. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Α΄ σελ. 40-41 ὑποσημ. 7. 

Ί Ἡ ἔννοια παρρησία ἁπό ἄνθρωπο πρός ἄνθρωπο χρησιμοποιεῖται συνήἠ- 
θωςμέ τήν κακήτηςἔννοια: Ἐκφράζεται ὡς άγενές καὶ ὑπερήφανο θάρρος, ὡς 
ἐλευθεροστομία καί προπέτεια. Οἱ Πατέρες ἰδιαιτέρως στηλιτεύουν τό πάθος 
αὐτό, ὥστε ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων νά τό χαρακτηρίζει ὡς «τό χαλεπώτερον πάθος» 
πρωτίστως γιά τόν μοναχό. Ἐπεκτείνοντας µάλιστα ἐδῶ ὁ ἀθθᾶς τήν ἀπουσία 
παρρησίας τοῦ μοναχοῦ καί ὡς πρός τά ἀντικείµενα τοῦ περιθάλλοντός του, 
ἀνάγεται στήν ἀρετή τῆς ξενιτείας. Τό πνεῦμα τοῦ ἀποφθέγµατος ἐδῶ εἶναι ἡ 
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12. Διηγοῦνταν ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ ὅτι μερικοί ἀδελφοί 
πού ἐπρόκειτο νά πᾶνε στή Θηθαΐϊδα γιά νά προμηθευθοῦν 
λινάρι, εἶπαν: «Μ’ αὐτή τήν ἀφορμή ἄς δοῦμε καί τόν ἀθθᾶ 
Ἀρσένιο». Μπαίνει λοιπόν ὁ ἀθθᾶς Ἀλέξανδρος καί λέει 
στόν Γέροντα: «Ἠλθαν κάποιοι ἀδελφοί ἀπό τήν Ἀλεξάν- 
ὄρεια καί θέλουν νά σὲ δοῦν» «Μάθε πρῶτα --ἀποκρίνεται 
ὁ Γέροντας--- γιά ποιόν λόγο ἔχουν ἔρθει». Μαθαίνει λοιπόν 
ὅτι πᾶνε στή Θηθαΐδαῦ γιά λινάρι καί τό ἀνακοινώνει στόν 
Γέροντα. Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Σίγουρα δέν θά δοῦν τό 
πρόσωπο τοῦ Ἀρσενίου, γιατί δέν ἦρθαν γιά μένα ἀλλά γιά 
τή δουλειά τους. Νά τούς περιποιηθεῖς καί ἄφησέ τους νά 
πᾶν στό καλό λἐγοντάς τους ὅτι ὁ Γέροντας δέν μπορεῖ νά 
σᾶς συναντήσει». 


13. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Πέτρος, ὁ ὑποτακτικός τοῦ ἀθθᾶ Λώτ, 
τά ἑξῆς: «Βρέθηκα κάποτε στό κελί τοῦ ἀθθα Ἀγάθωνα. 
᾿Ἠρθελοιπόν κάποιος ἀδελφός καί τοῦ εἶπε: Θέλω νά συγ- 
κατοικήσω μέ ἀδελφό' πές µου, μέ τί τρόπο νά κατοικήσω 
μαζί του; Καί ὁ Γέροντας τοῦλέει; Ὅπως τήν πρώτη ἡμέρα, 
πού ξεχκινᾶτε τήν κοινή ζωῆ, ἔτσι νά διατηρήσεις τήν ξενι- 
τείαό σου ὅλες τίς μέρες τῆς ζωῆς σου, γιά νά μήν ἀποκτή- 
σεις παρρησία” µαζί του. 

Ῥωτάει τότε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος”: Καί τί κάνει ἢ παρ- 
ρησία; Καί ὁ Γέροντας ἀποκρίνεται: Ἡ παρρησία μοιάζει µέ 


άναφορά τοῦ μοναχοῦ νά περιορίζεται στά ἐντελῶς ἀπαραίτητα καί αὐτά µε- 
τά σεθασμοῦ χρησιμοποιούμενα, εἴτε πρόκειται γιά χρήση ἀντικειµένων εἴτε 
-“πολύ περισσότερο--- πρόκειται γιά τή χρήση τοῦ λόγου πρός τόν πλησίον. 

Μέ τὴν καλή της ἔννοια ἢ παρρησία συνίσταται στό εὐγενές καί ταπεινό 
θάρρος τῶν ἁπλῶν καί δικαίων ψυχῶν κατά τήν ἐπικοινωνία τους μέ τόν Θεό 
ἤ καί μέ σεθαστά πρόσωπα. Ἡ ἐπικοινωνία τῶν Προφητῶν μέ τόν Θεό στά 
ἱερά κείµενα ἀποτελεῖ ζωντανό παράδειγµα τῆς παρρησίας μέ τή θετική της 
ἔννοια. 
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γάλῳ, ὅς, ὅταν γένηται, πάντες φεύγουσιν ἀπὸ προσώπου 
αὐτοῦ, καὶ τῶν δένδρων τὸν καρπὸν διαφθείρει. /1έγει αὐτῷ ὁ 
ἀθθᾶς Μακάριος: Οὕτω χαλεπή ἐστιν ἡ παρρῄησία, Καὶ εἶπεν 
ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων' Οὐκ ἔστιν ἕτερον πάθος χαλεπώτερον τῆς 
παρρήησίας' γεννήτρια γάρ ἐστι πάντων τῶν παθῶν Πρέπει 
γὰρ τῷ ἐργάτῃη μὴ παρρήησιάξεσθαι, κἂν µόνος ᾖ ἐν τῷ κελ- 
λίῳ. Οἶδα γὰρ ὅτι ἀδελφὸς ποιήσας ἔτη ἱκανὰ ἐν τῷ κελλίῳ 
οἰκῶν ἔχων τι κοιτωνάριον εἶπεν ὅτι' Μετέδην ἐκ τοῦ κελλίου 
μη) γνοὺς αὐτὸ τὸ κοιτωνάριον͵ εἰ μὴ ἕτερός µοι εἶπεν Ὁ τοι- 
οὔτος ἐργάτής ἐστὶ πολεμιστής. 


14. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθ6θᾶ Ἀγάθωνος ὅτι ἀπῆλθόν τινες 
πρὸς αὐτὸν ἀκούσαντες ὅτι μεγάλην διάκρισιν ἔχει. Καὶ θέ- 
λοντες δοχιµάσαι εἰ ὀργίζεται, λέγουσιν αὐτφ' Σὺ εἶ Ἀγάθων; 
Ἀκούομεν περὶ σοῦ ὅτι πόρνος εἶ καὶ ὑπερήφανος. Ὁ δὲ εἶπε᾽ 
Ναί οὕτως ἔχει. Καὶ λέγουσιν αὐτῷ' Σὺ εἶ Ἀγάθων ὁ φλύαρος 
καὶ κατάλαλος; Ὁ δὲ εἶπεν: Ἐγώ εἰμι. 4έγουσι πάλιν’ Σὺ εἶ 
Ἀγάθων ὁ αἱρετικός; Καὶ ἀπεκρίθη: Οὔκ εἰμι αἱρετικός. Καὶ 
παρεκάλεσαν αὐτὸν λέγοντες' Εἰπὲ ἡμῖν' διὰ τί τοσαῦτα 
εἴπομέν σοι καὶ κατεδέξω, τὸν δὲ λόγον τοῦτον οὐκ ἐθάστα- 
σας; “1έγει αὐτοῖς' Τὰ πρῶτα ἐμαυτῷ ἐπιγράφω' ὄφελος γάρ 
ἐστι τῆς ψυχῆς µου' τὸ δὲ αἱρετικὸν χωρισμός ἐστιν ἀπὸ τοῦ 
Θεοῦ καὶ οὐ θέλω χωρισθήναι ἀπὸ τοῦ Θεοῦ. Οἱ δὲ ἀκούσαν- 
τες ἐθαύμασαν τὴν διάκρισιν αὐτοῦ καὶ ἀπήλθον οἰκοδομή- 
θέντες. 


15. Ἠρωτήθη ὁ αὐτὸς ἀθθᾶς Ἀγάθων' Τί µεῖξον; Ὁ σω- 
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τόν µεγάλο καύσωνα, ὁ ὁποῖος μόλις ἐμφανισθεῖ ὅλοι ἔξαφα- 
νίζρνται καί τόν καρπό τῶν δένδρων ἀκόμη καταστρέρει. 
Τοῦ λέει ὁ ἀθθᾶς Μακάριος: Εἶναι τόσο φοθερή ἣ παρρη- 
σία; Δέν ὑπάρχει --ἀπαντᾶ ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων-- ἄλλο πάθος 
πιό φοθερό ἀπό τήν παρρησία. Αὐτή εἶναι πού γεννᾶ ὅλα τά 
πάθη. Ὁ ἀγωνιστής μοναχός δέν πρέπει νά ἐπιτρέπει στόν 
ἑαυτό του τήν παρρησία, χι ὅταν ἀκόμη εἶναι μόνος µέσα 
στό κελί. Γνωρίζω --συνέχισε-- ἕναν ἀδελφό ὁ ὁποῖος ἔμε- 
γε χρόνια πολλά στό κελί, ὅπου εἶχε ἕνα στενό κλινάρι. Καί 
εἶπε: Ἔφυγα ἀπό τό κελί χωρίς νά γνωρίζω ὅτι ὑπήρχε αὐτό 
τό Χλινάρι, ἐάν δέν μοῦ τό ἔλεγε κάποιος ἄλλος. 

Αὐτός ὁ τόσο φιλότιµος μοναχός εἶναι καί καλός ἀγω- 
νιστής. 


14. Ἔλεγαν σχετικά μέ τόν ἀθθᾶ Ἀγάθωνα” ὅτι πῄγαν 
καί τόν θρῄκαν κάποιοι, πού ἄκουσαν ὅτι ἔχει µεγάλη διά- 
κριση. Θέλοντας λοιπόν νά τόν δοκιμάσουν ἐάν θυµώνει, 
τοῦ λένε: «Ἐσύ εἶσαι ὁ Ἀγάθων; Διαδίδεται γιά σένα ὅτι 
εἶσαι πόρνος καί ὑπερήφανος». Κι αὐτός εἶπε: «Ναί, ἔτσι 
εἶναι». Τόν Ἑαναρωτοῦν: «Ἐσύ εἶσαι ὁ Ἀγάθων ὁ φλύαρος 
καί κουτσοµπόλης» «Ἐγώ εἶμαι» ἀπαντᾶ. Καί συνεχίζουν: 
«Ἐσύ εἶσαι ὁ Ἀγάθων ὁ αἱρετικός» Καί ἀποκρίθηκε: «Δέν 
εἶμαι αἱρετικός». 

Τόν παρεκάλεσαν τότε: «Πές µας: σοῦ εἴπαμε τόσα καί 
τά δέχθηκες' γιατί αὐτόν τόν λόγο δέν τόν ἄντεξες;» Τούς 
εἶπε λοιπόν: «Τά πρῶτα τά ἀποδίδω στόν ἑαυτό µου, γιατί 
αὐτό εἶναι κέρδος γιά τήν ψυχήµου. Ἐνῶ ἡ αἴρεσηεἶναι χω- 
ρισµός ἀπότόν Θεό καί δἐέν θέλω νά ἀποχωρισθῶ τόν Θεό». 
Θαύμασαν τή διάκρισή του ἀκούγοντάς τα καί ἔφυγαν πο- 
λύ ὠφελημένοι. 


15.Ρωτήθηκε ὁ ἴδιος ἀθθᾶς Ἀγάθων: «Τί εἶναι σπουδαι- 
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ματικὸς κόπος ἢ ἡ φυλακὴ τῶν ἔνδον; Εἶπε δὲ ὁ Γέρων: Ἔοι- 
χε δένδρῳ ὁ ἄνθρωπος: ὁ τοίνυν σωματικὸς κόπος φύλλον 
ἐστίν, ἡ δὲ τῶν ἔνδον φυλακή ὁ καρπός ἐστιν Ἐπειδὴ δὲ κατὰ 
τὸ γεγραμμένον πᾶν δένδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν καλὸν ἐκκό- 
πτεται καὶ εἰς πῦρ θάλλεται, φανερόν ἐστιν ὅτι διὰ τὸν καρ- 
πόν ἐστιν ἡμῖν ἡ σπουδή πᾶσα, τουτέοτιν ἡ τοῦ νοὸς φυλακή. 
Χρεία δέ ἐστι καὶ τῆς ἐκ τῶν φύλλων σχέπής χαὶ εὐκοσμίας, 
ἅτινά ἐστιν ὁ σωματικὸς κόπος. 


16. Ἡν δὲ ὁ ἀθόᾶς Ἀγάθων σοφὸς ἐν τῷ διανοητικῷ καὶ 
ἄοκνος ἐν τῷ σωματικῷ καὶ αὐτάρκης ἐν πᾶσιν, ἔν τε τῷ ἐρ- 
γοχείρῳφ καὶ τῇ τροφῇ καὶ τῇ ἐσθῆτι. 


17. Αὐτὸς συνεδρίου γενοµένου περὶ πράγµατός τινος ἓν 
Σκήτει καὶ λαδόντος τύπον, ὕστερον ἐλθὼν εἶπεν αὐτοῖς: Οὐ 
χαλῶς ἐτυπώσατε τὸ πρᾶγμα. Οἱ δὲ εἶπον πρὸς αὐτόν: Σὺ τίς 
εἶ, ὅτι ὅλως λαλεῖς; Ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς' Υἱὸς ἀνθρώπου' γέ- 
γραπται γάρ: Εἰ ἀληθῶς ἄρα δικαιοσύνην λαλεῖτε, εὐθείας 
κρίνετε, υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων; 


1δ. Ὁ αὐτὸς εἶπεν' Ἐὰν ὀργίλος νεκρὸν ἐγείρῃ, οὐκ ἔστι 
δεκτὸς παρὰ τῷ Θεφῷ. 

19. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἀγάθων' Ἀγαπητός µου τις ἐὰν ᾖ καθ᾽ 
ὑπερδολήν, καὶ γνῶ ὅτι κατάγει µε εἰς ἐλάττωμα, ἀποκόπτω 
αὐτοῦ. 


20. Ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς ανιὴλ ὅτι, πρὶν ἔλθη ὁ ἀθθδᾶς Ἀρ- 


δ. Ματθ. 3. 10. 
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ότερο; Ὁ σωµατικός κόπος ἤ ἢ ἐσωτερική ἐπαγρύπνηση» Ὁ 
Γέροντας εἶπε: «Ὁ ἄνθρωπος μοιάζει μέ δένδρο’ ὁ σωµατι- 
κός κόπος εἶναι ἢ φυλλωσιά, ἐνῶ ἡ ἐπαγρύπνηση ἣ ἐσωτερι- 
κ εἶναι ὁ καρπός. Καὶ ἐπειδή σύµφωνα μ’ αὐτά πού λέει ἢ 
Γραφή, κάθε δένδρο πού δέν κάνει καλό καρπό τό κόθουν 
καί τό ρίχνουν στή φωτιάδ, εἶναι φανερό ὅτι ὅλημας Π φρον- 
τίδα εἶναι νά ἀποκτήσουμε καρπό’ µέ ἄλλα λόγια ἐσωτερική 
ἐπαγρύπνηση. Χρειάζεται ὅμως καί ἢ προστασία τῶν φύλ- 
λων καί ἢ ὀμορφιά τους! καί αὐτά εἶναι ὁ σωµατικός κόπος». 


16. Ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων ἦταν σοφός στή σκέψη, ἀκούρα- 
στος στόν σωματικό κόπο καί αὐτάρκης σέ ὅλα: καί στό 
ἐργόχειρο καί στήν τροφή καί στήν ἐνδυμασία. 


17. Αὐτός ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων ὅταν ἔγινε συμθούλιο στη 
Σκήτη γιά κάποιο θέµα καί πῆραν κάποια ἀπόφαση, πῄῆγε 
µετά καί τούς εἶπε: «Δέν εἶναι σωστή ἡ ἀπόφασή σας» Καί 
οἱ ἄλλοι τοῦ εἶπαν: «Ποιός εἶσαι σύ καί μιλᾶς;» Καὶ τούς 
ἀποκρίθηκε: «Ἕνας ἄνθρωπος. Διότι ἡ Γραφή λέει: Εἶναι 
λοιπόν ἀλήῆθεια, ἄνθρωποι, ὅτι λέτε τό δίκαιο καί οἱ κρίσεις 
σας εἶναι εὐθεῖς”» 


18. Ὁ ἴδιος εἶπε: «Ἕνας ὀργίλος καί νεκρό νά ἀναστή- 
σει, δέν εἶναι δεκτός ἀπό τόν Θεό». 


19. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων: «Ἐάν κάποιος μοῦ εἶναι 
ὑπερθολικά ἀγαπητός ἀλλά καταλάθω ὅτι μέ παρασύρει σέ 


κάποιο ἐλάττωμα, κόθω ἀμέσως τίς σχέσεις µου μαζί του». 


20. Διηγοῦνταν ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ τό ἑξῆς: «Πρίν ἔλθει ὁ 


9 εψαλμ. 57, 1. 
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σένιος πρὸς τοὺς πατέρας µου καὶ αὐτὸς ἔμεινα μετὰ τοῦ ἀθόθᾶ 
Ἀγάθωνος. Ἠγάπα δὲ ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων τὸν ἀθθᾶν Ἀλέξαν- 
ὃρον ὅτι ἀσκητής ἦν καὶ ἐπιεικής. Συνέδη δὲ ὅλους τοὺς µα- 
θήτὰς αὐτοῦ πλύνειν τὰ θρύα εἰς τὸν ποταµόν, καὶ ὁ ἀθθᾶς 
Ἀλέξανδρος ἐπιεικῶς ἔπλυνεν Οἱ δὲ λοιποὶ ἀδελφοὶ εἶπον τῷ 
Γέροντι Ὁ ἀδελφὸς Ἀλέξανδρος οὐδὲν ποιεῖ. Καὶ θέλων αὐ- 
τοὺς θεραπεῦσαι εἶπεν αὐτῷ' Ἀδελφὲ Ἀλέξανδρε, καλῶς 
πλῦνον αὐτά, ὅτι λινάριά εἰσι. Καὶ ὡς ἤκουσεν ἐλυπήθη: καὶ 
μετὰ ταῦτα παρεκάλεσεν αὐτὸν ὁ Γέρων λέγων' Μὴ γὰρ οὐκ 
ἤδειν ὅτι καλῶς ποιεῖς; Ἀλλὰ τοῦτο εἶπόν σοι ἐπὶ αὐτῶν, ἵνα 
θεραπεύσω αὐτῶν τὸν λογισμὸν ἐν τῇ σῇ ὑπακοῇ, ἀδελφέ. 


2]. Διηγήσατό τις τῶν Πατέρων ὅτι ἦν τις Γέρων πονικὸς 
εἰς τὰ Κελλία φορῶν ψίαθον καὶ ἀπελθὼν παρέθαλετῷ ἀόόᾳ 
Ἀμμωνῃᾳ. Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ὁ Γέρων φοροῦντα τὸν ψίαθον λέγει 
αὐτῷ: Ίοῦτο οὐδέν σε ὠφελεῖ. 

Καὶ ἠρώτησεν αὐτὸν λέγων: Ίρεις λογισμοὶ ὀχλοῦσίμοι 
τὸ πελάζεσθαι ἐν τῇ ἐρήμῳ ἢ ἵνα ἀπέλθω ἐπὶ δενιτείαν, ὅπου 
οὐδείς µε γινώσκει, ἢ ἵνα ἐγκλείσω ἐμαυτὸν εἰς κελλίον καὶ 
μήδενὶ ἀπαντῶ διὰ δύο ἐσθίων /1έγει αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Ἄμμω- 
νᾶς' Οὐδὲν τούτων συμφέρει σοι ποιῆσαι, ἀλλὰ μᾶλλον κά- 
θου εἰς τὸ κελλίον σου καὶ ἔσθιε μικρὸν καθ’ ἡμέραν καὶ ἔχε 
διὰ παντὸς τὸν λόγον τοῦ τελώνου ἐν τῇ καρδίᾳ σου καὶ δύ- 
νασαι σωθήναι. 


10. Θρύα: Εἶδος φυτῶν πού εὐδοκιμεῖ σέ θαλτώδεις τόπους καί τά ὁποῖα 
οἱ μοναχοί τά χρησιμοποιοῦσαν γιά πλέξιμο καλαθιῶν (κοινῶς: θοῦρλα). 
11. Μέ ἀσκητική ἔννοια. 
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ἀθθᾶς Ἀρσένιος κοντά στούς Πατέρες µου, ἔμενα καί ἐγώ 
μαζί μέ τόν ἀθθᾶ Ἀγάθωνα. Ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων λοιπόν ἀγα- 
ποῦσε τόν ἀθθᾶ Ἀλέξανδρο, ἐπειδή ἦταν ἀσχητικός καί 
πράος. Συνέθη κάποια φορά ὅλοι οἱ µαθητές του νά πλέ- 
νουν στόν ποταμό τά θρύα1θ. Καί ὁ ἀθθᾶς Ἀλέξανδρος 
ἔπλενε ἤρεμα. 

Οἱ ὑπόλοιποι ἀδελφοί εἶπαν στόν Γέροντα: Ὁ ἀδελφός 
Ἀλέξανδρος δέν κάνει τίποτε. Καὶ θέλοντας νά τούς ἀνα- 
παύσει τόν λογισμό, τοῦ λέει: Ἀδελφέ Ἀλέξανδρε, πλύνε τα 
καλά, γιατί θά γίνουν λινάρια. Λυπήθηκε ὁ Ἀλέξανδρος σάν 
τ᾽ ἄκουσε ἀλλά κατόπιν τόν παρηγόρησε ὁ Γέροντας µέ 
τοῦτα τά λόγια: Μήπως ἐγώ δέν ἤξερα ὅτι κάνεις καλά τή 
δουλειά σου; Ἀλλά σοῦ τό ᾿πα αὐτό χάριν τῶν ἀδελφῶν, γιά 
νά τούς θεραπεύσω τόν λογισμό µέ τή δική σου ὑπακοη, 
ἀδελφέ». 


21. Διηγήθηκε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες ὅτι ὑπῆρχε 
ἕνας Γέροντας ἐργατικός στά Κελλία πού φοροῦσε ψάθα. 
Ξεκίνησε λοιπόν καί πΏγε στόν ἀθθᾶ Ἀμμωνᾶ” Ὅταν τόν 
εἶδε ὁ Γέροντας ντυµένο µέ τό ψαθί, τοῦ λέει; «Αὐτό δέν σέ 
ὠφελεῖ καθόλου». 

Ἐκεῖνος τοῦ ἔθεσε τό ἑξῆς θέµα: «Μέ ἐνοχλοῦν -- 
εἶπε-- τρεῖς λογισμοί ἤ νά πάω στήν ἔρημο ἤ νά Ἐενιτευθῶ 
σέ τόπο πού κανείς δέν µέ ξέρει ἤ νά ζήσω ἔγκλειστος στό 
κελί καί νά µή συναντιέµαι µέ κανέναν, τρώγοντας κάθε δύο 
µέρες». Καί ὁ ἀθθᾶς Ἀμμωνᾶς τοῦ ἀποκρίθηκε: «Τίποτε ἀπ᾿ 
αὐτά δέν σοῦ συμφέρει νά κάνεις. Προτιμότερο εἶναι νά µεί- 
νεις στό κελί σου]1, νά τρῶς ἀπό λίγο κάθε µέρα καί νά ἔχεις 
πάντοτε τόν λόγο τοῦ τελώνη!2 στήν καρδιά σου. Ἔτσι µπο- 
ρεῖς νά σωθεῖς» 


12. Λουκ. 15, 13. 
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22. Παρέδαλόν ποτε τρεῖς Γέροντες τῷ ἀθδᾷ Ἀχιλλᾷ καὶ 
ὁ εἷς ἐξ αὐτῶν εἶχε φήµμην κακήν Εἶπε δὲ αὐτῷ ὁ εἷς τῶν Γε- 
οόντων' Ἀδδα, ποίήησόν µοι µίαν σαγήνην. Ὁ δὲ εἶπεν' Οὐ 
ποιῶ. Καὶ ὁ ἄλλος εἶπε' Ποίήσον ἀγάπην, ἵνα ἔχωμέν σου 
μνημόσυνον εἰςτῆν µονήν, ποίήσον ἡμῖν µίαν σαγήνην Ὁ δὲ 
ἔφη: Οὐ σχολάξω. έγει αὐτῷ ὁ ἄλλος, ὁ ἔχων τὴν κακὴν φή- 
µήν' Ἐμοὶ ποίήσον µίαν σαγήνην, ἵνα ἔχω ἐκ τῶν χειρῶν σου, 
ἀθδα. Ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εὐθέως εἶπεν αὐτῷ' Ἐγώ σοι ποιήσω. 
Καὶ εἶπον αὐτῷ κατ’ ἰδίαν οἱ δύο Γέροντες' Πῶς ἡμεῖς παρε- 
καλέσαμέν σε καὶ οὐκ ἠθέλησας ἡμῖν ποιῆσαι καὶ τούτῳ εἷ- 
πες' Ἐγώ σοι ποιήσω; /έγει αὐτοῖς ὁ Γέρων: Εὖτον ὑμῖν οὐ 
ποιῶ, καὶ οὐκ ἐλυπήθητε, ὥς μὴ σχολάξοντός µου. Τούτῳ δὲ 
ἐὰν μή ποιήσω, ἐρεῖ ὅτι διὰ τὰς ἁμαρτίας µου ἀκούων ὁ Γέ- 
θϱων οὐκ ἠθέλησε ποιῆσαι καὶ εὐθὺς κόπτοµεν τὸ σχοινίογ. 
Δ4ιήγειρα οὖν αὐτοῦ τὴν ψυχήν, ἵνα μὴ τῇ λύπη καταποθῇ ὁ 
τοιοῦτος. 


23. Ἔλεγεν ὁ ἀθθᾶς Ἀμμώης ὅτι Παρέόαλον ἐγὼ καὶ ὁ 
ἀθδᾶς Βιτίµιος τῷ ἀδδᾷ Ἀχιλλᾷ καὶ ἠκούσαμεν αὐτοῦ µε- 
λετῶντος τὸν λόγοντοῦτον' Μή φοθοῦ, Ἰακώθ, καταθήῆναι εἰς 
Αἴγυπτον Καὶ ἐπὶ πολὺ ἔμεινε μελετῶν τὸν λόγον τοῦτον Καὶ 
ὡς ἐκρούσαμετ, ἤνοιξεν ἡμῖν καὶ ἐπηρώτησε' Πόθεν ἐστέ; 
Καὶ φοθηθέντες εἰπεῖν ἐκ τῶν Κελλίων, εἴπομεν' Ἐκ τοῦ 
ὄρουςτῆς Νιτρίας' καὶ λέγει" Τί ὑμῖν ποιήσω, ὅτι ἀπὸ µήκοθέν 
ἐστε. Καὶ εἰσήγαγεν ἡμᾶς καὶ εὕρομεν αὐτὸν ἐργασάμενον 
τήν νύχτα πολλῆν σειρὰν χαὶ ἠρωτήσαμεν αὐτὸν εἰπεῖν ἡμῖν 
λόγον καὶ εἶπεν. Ἐγὼ ἀπὸ ὀψὲ ἕως ἄρτι ἔπλεξα εἴκοσι ὀρ- 
γυιὰς καὶ φύσει οὐ χρήξω αὐτάς' ἀλλὰ µήποτε ἀγανακτήσῃ ὁ 


13. Πρ6λ. Β΄ Κορ.2. 7. 
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22. Κάποτε τρεῖς Γέροντες πῆγαν στόν ἀθθᾶ Ἀχιλλα” 
καί ὁ ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς εἶχε κακή φήμη. Εἶπε λοιπόν ὁ ἕνας 
ἀπό τούς Γέροντες:«Ἀ66ᾶ, φτιάξε µου ἕνα δίχτυ». Κι ἐχεῖνος 
εἶπε: «Δέν μπορῶ νά τό κάνω». Καὶ ὁ δεύτερος εἶπε: «Κάνε 
ἀγάπη, γιά νά σὲ θυμόμαστε στή μονή κάνεµας ἕνα δίχτυ». 
«Δέν εὐκαιρῶ» τοῦ ἀπάντησε. Τοῦλέει ὁ τρίτος, πού εἶχε τήν 
κακή φήμη: «Κάνε γιά μένα ἕνα δίχτυ, ἀθθᾶ, νά τό ἔχω ἀπό 
τά χέρια σου». Κι ἐκεῖνος ἀμέσως ἀποκρίθηκε καί τοῦ εἶπε: 
«Ἐγώ θά σοῦ φτιάξω». 

Λίγο ἀργότερα τόν ρώτησαν οἱ δύο ΓΤέροντες ἰδιαίτερα: 
«Πῶς ἐμεῖς σέ παρακαλέσαµε καί δέν θέλησες νά μᾶς τό 
φτιάξεις, ἐνῶ σ᾿ αὐτόν εἶπες, ἐγώ θά σοῦ τό φτιάξω»; Κι ὁ 
Γέροντας τούς ἐξήγησε: «Σ’ ἐσᾶς εἶπα ὅτι δέν θά τό κάνω 
καί δέν κακοκαρδιστήκατε, γιατί δὲν εὐκαιρῶ. Σ’ αὐτόν ἐάν 
δέν τοῦ κάνω, θά πεῖ: Ἄκουσε ὁ Γέροντας ὅτι εἶμαι ἁμαρτω- 
λός καί γί αὐτό δέν θέλησε νά τό κάνει. Καὶ ἀμέσως κόθου- 
µε τό σχοινί. Ἐνθάρρυναλοιπόν τήν ψυχή του γιά νάμήτόν 
καταπιεῖ ἡ λύπη, ἔτσι ὅπως εἶναι 5». 


23. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Ἀμμώης: «Πήγα μαζί µὲ τόν ἀθθᾶ 
Βιτίμιο στόν ἀθδ6α Ἀχιλλᾶ καἰ τόν ἀκούσαμε πού μελετούσε 
τό ρητό: Μή φοθᾶσαι, Ἰακώθ, νά κατεθεῖς στήν Αἴγυπτοί". 
Καί ἔκανε πολλή ὥρα μελετώνταςτο. Ὅταν χτυπήσαµε, μᾶς 
ἄνοιξε καὶ ρώτησε: Ἀπό ποῦ εἶστε; Διστάσαμε νά ποῦμε 
ἀπό τά Κελλία καί εἴπαμε ἀπό τό ὄρος τῆς Νιτρίας. Τί νά 
σᾶς κάνω --εἶπε--- ἀφοῦ εἶστε ἀπό μακριά; Καὶ μᾶς ἔθαλε 
µέσα καί εἴδαμε τή δουλειά πού ἔκανε τή νύχτα, µιά μεγάλη 
πλεξούδα. Τόν παρακαλέσαµε νά μᾶς πεῖ κάποιον λόγο, καί 
μᾶς εἶπε: Ἐγώ ἀπό θραδύς ὥς αὐτή τήν ὥρα ἔπλεξα εἴκοσι 
ὀργιές, καί φυσικά δέν τίς χρειάζομαι. Ἀλλά µή τυχόν ἀγα- 


14. Γὲν, 46, 3. 


34 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


Θεὸς καὶ ἐγκαλέσῃ µοι λέγων' 4ιὰ τί δυνάµενος ἐργάσασθαι 
οὐκ εἰργάσω,; 4ιὰ τοῦτο κοπιῶ καὶ ποιῶ ὅλην τήν δύναμίν 
µου. Καὶ ὠφεληθέντες ἀνεχωρήσαμεν 


24. Ἔλεγον διὰ τὸν ἀθόᾶν Ἀμμώην ὅτι ἐποίησε πεντή- 
χοντα ἀρτάθας σίτου ποτὲ πρὸς χρείαν αὐτοῦ καὶ ἔδαλεν εἰς 
τὸν ἥλιον Καὶ πρὶν ξήρανθῆναι αὐτὸν καλῶς, εἶδε πρᾶγμα ἐν 
τῷ τόπῳ μὴ ὠφελοῦν αὐτὸν καὶ λέγει τοῖς παιδαρίοις αὐτοῦ: 
Ἄγωμεν ἔνθεν, Οἱ δὲ σφόδρα ἐλυπήθήσαν Ἰδὼν δὲ αὐτοὺς λυ- 
πουµένους λέγει αὐτοῖς' Ίυπεῖσθε διὰ τὸν ἄρτον; Ἀληθῶς οἶδα 
ἐγώ τινας φυγόντας καὶ ἐάσαντας κεκονιαµμένας τὰς θυρίδας 
μετὰ θιθλίων μεμόρανῶν οὐδὲ κλείσαντας τὰς θυρίδας: ἀλλὰ 
ἀπήλθον ἀνεωγμένας καταλιπτόντες αὐτάς. 


25. Ἔλεγον περίτινος Γέροντος ὅτι ἐποίήσε πεντήκοντα 
ἔτήη μήτε ἄρτον ἐσθίων µήτε ὕδωρ πίνων ταχύ. Καὶ ἔλεγεν ὅτι" 
Ἀπέκτεινα τὴν πορνείαν καὶ τὴν φιλαργυρίαν καὶ τὴν κενο- 
δοξίαχ 

Καὶ ἦλθε πρὸς αὐτὸν ὁ ἀθθᾶς Ἀθραὰμ ἀκούσας τὸν λό- 
γον, ὃν εἶπεν ὁ Γέρων, καὶ λέγει αὐτῷ' Σὺ εἶπας τὸν λόγον 
τοῦτον; Καὶ λέγει Ναί. Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Ἀόραάμ' 
Ἰδού, εἰσέρχῃ εἰς τὸ κελλίον σου καὶ εὑρίσχεις εἰς τὸ φιάθιόν 
σου γυναῖκα κοιμωµένην: δύνασαι λογίσασθαι ὅτι οὐκ ἔστι 
γυνή; /1έγει Οὔ: ἀλλὰ πολεμῶ τῷ λογισμῷ µή ἄψασθαι αὐ- 
τῆς. 1έγει οὖν ὁ ἀθθᾶς Ἀόραάμ: Ἰδοὺ οὐκ ἀπέχτεινας, ἀλλὰ 
ζή τὸ πάθος, δέδεται δέ. Πάλιν, ὡς περιπατεῖς, θλέπεις λίθον 
χαὶ ὄστρακον, μέσον δὲ τούτων χρυσόν' δύναται ἡ διάνοιά 


15. Ἀρτάδη: μέτρο χωρητικότητος περσικό (ὑπάρχει καί αἰγυπτιακό) πού 
ἰσοῦται μ’ ἕνα µέδιμνο, δηλαδή 45 χιλά περίπου. 
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νακτήσει ὁ Θεός ἐναντίον µου καί μέ κατακρίνει λέγοντας: 
Γιατί, ἐνῶ εἶχες δυνάµεις νά δουλέψεις χι ἄλλο, δὲν δούλε- 
ψες; Γύ αὐτό κοπιάζω καί θάζω ὅλη µου τήν δύναμη. Μετά 
τόν λόγο αὐτόν ἀναχωρήσαμε ὠφελημένοι». 


24. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἀμμώη ὅτι κάποτε ἔχανεπε- 
νήντα ἀρτάθες! σιτάρι γιά τίς ἀνάγκες του καί τό ἔθαλε 
στόν ἥλιο. Ἀλλά πρίν Ἑηραθεῖ ἀκόμη καλά, παρατήρησε κά- 
τι στόν τόπο αὐτόν πού δέν τόν ὠφελοῦσε. Καί εἶπε στούς 
ὑποτακτικούςτου: «Ἄς φύγουμε ἀπό δῶ» κι ἐκεῖνοι πολύ λυ- 
πήθηκαν, Βλέποντάς τους λυπηµένους, τούς λέει; «Λυπᾶσθε 
γιά τό ψωμί; Σᾶς διαθεθαιώνω ὅτι γνωρίζω ἐγώ κάποιους 
πού ἔφυγαν καί ἄφησαν ἀσθεστωμένες τίς κόγχες, γεμάτες 
θιθλία ἀπό µεμθράνη, καί οὔτε τίς κάλυψαν, ἀλλά ἔφυγαν 
ἐγκαταλείποντάς τες ἀνοικτές». 


25. Διηγοῦνταν γιά κάποιον Γέροντα ὅτι πενήντα χρό- 
για πέρασε χωρίς νά τρώει ψωμί οὔτε ἔπινε συχνά νερό. Καΐ 
ἔλεγε: «Φόνευσα τήν πορνεία, τή φιλαργυρία καί τήν χενο- 
δοξία». 

Σάν ἄκουσε ὁ ἀθθᾶς Ἀθραάμ τόν λόγο πού εἶπε ὁ Γέ- 
ροντας, πῆγε, τόν θρῆκε καί τοῦ λέει: «Ἐσύ εἶπες τόν λόγο 
αὐτόν» «Ναί» τοῦ ἀπαντᾶ. «Ἄς ποῦμε --συνεχίζει ὁ ἀθθᾶς 
Ἀθραάμ- - μπαίνεις στό χελί σου καί θρίσκεις πάνω στό ψα- 
θί σου µιά γυναίκα νά κοιμᾶται μπορεῖς νά πεῖς µέ τόν νοῦ 
σου ὅτι δέν εἶναι γυναίκα» «Ὅχι --ἀποκρίνεται--- ἀλλά πο- 
λεμῶ τόνλογισµό µου νά μήν τήν ἀγγίξω». Λέειτότε ὁ ἀθθᾶς 
Ἀθραάμ: «Νά πού δέν τό φόνευσες τό πάθος; ζεῖ, ἀλλά εἶναι 
δεμένο. 

Ἐπίσης, καθώς περπατᾶς θλέπεις λιθάρια καί ὄστρα- 
κα καί ἀνάμεσά τους χρυσάφι. Μπορεῖς νά πεῖς µέ τό μυαλό 
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σου λογίσασθαι τοῦτον ὥσπερ ταῦτα, /έγει Οὐχί: ἀλλὰ πο- 
λεμῶ τῷ λογισμῷ μὴ λαθδεῖν αὐτόν Καὶ λέγει ὁ Γέρων: Ἰδοὺ 
ζῆ, ἀλλὰ δέδεται. /1έγει πάλιν ὁ ἀδδᾶς Ἀόδραάμ' Ἰδοὺ ἀκούεις 
περὶ δύο ἀδελφῶν ὅτι ὁ μὲν εἷς ἀγαπᾷ σε, ὁ δὲ ἄλλος μισεῖ σε 
καὶ κακολογεῖ σε' ἐὰν οὖν ἔλθωσι πρὸς σέ, τοὺς δύο ἐξ ἴσου 
ἔχεις; έγει Οὐχί ἀλλὰ πολεμῶ τῷ λογισμῷ ἀγαθοποιῆσαι 
τῷμισοῦντίμε ὡς τῷ ἀγαπῶντίμε. 1ἐγειαὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ἀόρα- 
άµ' Ὥστε ζῶσι τὰ πάθη, µόνον δὲ δεσμοῦνται ὑπὸ τῶν ἁγίων 


26. Ἔλεγε περίτινος τῶν Πατέρων ὁ ἀθθδᾶς Ἀόραὰμ ὅτι 
γραφεὺς ἦν καὶ οὐκ ἤσθιεν ἄρτον Ἠλθεν οὖν ἀδελφὸς παρα- 
χαλῶν αὐτὸν γράψαι αὐτῷ διθλίον Ὁ οὖν Γέρων ἔχων τὸν 
νοῦν αὐτοῦ εἰς τήν θεωρίαν ἔγραψε παρὰ στίχον καὶ οὐκ 
ἔστιξεν Ὁ δὲ ἀδελφὸς λαθὼν καὶ θέλων στίξαι εὗρε παρὰ λό- 
γους καὶ λέγει τῷ Γέροντι Παρὰ στίχον ἐστίν ἀθδα. /4έγει 
αὐτῷ ὃ Γέρων: Ὕπαγε, πρῶτον ποίήσον τὰ γεγραμμένα καὶ 
τότε ἔρχῃ καὶ γράφω σοι καὶ τὴν λοιπά δα. 


27 Ἠρώτησέποτε ὁ ἀδδᾶς Ἀγάθων τὸν ἀθδᾶν Ἀλώνιον' 
Πῶςθέλω κρατήσαιτῆς γλώσσης µου, ἵναμὴ λαλῇ ψεῦδος; Καὶ 
λέγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ἀλώνιος' Ἐὰν μὴ ψεύδη, πολλὰς ἁμαρτίας 
µέλλεις ποιεῖν Ὁ δὲ εἶπε' Πῶς; Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων" Ἰδοὺ 
δύο ἄνθρωποι ἐπὶ σοῦ φόνον ἐποίήησαν' καὶ ὁ εἷς ἔφυγεν εἰς τὸ 
χελλίον σου καὶ ἰδοὺ ὁ ἄρχων ζητεῖ αὐτὸν καὶ ἐρωτᾷ σε λέ- 


16. Θεωρία: 6λ. ὑποσημ. 1156 σελ. 162. 
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σου ὅτι καί τό χρυσάφι εἶναι ὅ,τι οἱ πέτρες καί τά ὄστρακα)» 
«Όχι --ἀποκρίνεται--- ἀλλά πολεμῶ τόν λογισμό µου νά µήν 
τό πάρω». «Νά πού ζεῖ τό πάθος, ἀλλά εἶναι δεμένο» λέει ὁ 
ἀθθᾶς Ἀδόραάμ καί ἀναφέρει ἄλλο παράδειγµα: «Ἀκοῦς γιά 
δυό ἀδελφούς ὅτι ὁ ἕνας σέ ἀγαπᾶ καί ὁ ἄλλος σέ μισεῖ καί 
σέ κακολογεῖ. Ἐάν ἔρθουν καί σέ θροῦν, θά ἔχεις καί τούς 
δυό στήν ἴδια μοίρα» Λέει: «Όχι, ἀλλά θά πολεµήσω µέ τόν 
λογισμό, ὥστε νά κάνω τό καλό σ’ αὐτόν πού µέ μισεῖ, ὅπως 
καί σ’ ἐκεῖνον πού µέ ἀγαπᾶ». «Ἑπομένως --τοῦ λέει ὁ ἀθ- 
θᾶς Ἀθραάμ-- τά πάθη ζοῦν, ἀλλά δένονται μέ δεσµά ἀπό 
τούς ἁγίους». 


26. Ἔλεγε γιά κάποιον ἀπό τούς Πατέρες ὁ ἀθθᾶς Ἀ- 
6ραάµ ὅτι ἦταν ἀντιγραφέας καί δέν ἔτρωγε ψωμί. Πήγε 
λοιπόν κάποιος ἀδελφός καί τόν παρακάλεσε νά τοῦ ἀντι- 
γράψει ἕνα θιθλἰο. Ὁ Γέροντας ὅμως καθώς ὁ νοῦς του ἦταν 
δοσµένος σέ πνευματική θεωρίαἴό, ἔγραψε τό κείµενο παρα- 
λείποντας σειρές καί δέν ἔθαλε καί στίξη. Ὁ ἀδελφός πού 
ἔκανε τήν παραγγελία, τό πῆρε καί θέλοντας νά θάλει στίξη, 
εἶδε ὅτι ἔλειπαν φράσεις ἀπ᾽ τό κείµενο καί εἶπε στόν Γέρον- 
τα: «Ἀθθᾶ, λείπουν σειρές». Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Πή- 
γαινε, ἐφάρμοσε πρῶτα αὐτά πού γράφθηκαν καί τότε ἔλα 
καί σοῦ γράφω καί τά ὑπόλοιπα». 


27 Κάποτε ρώτησε ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων τόν ἀθθᾶ Ἁλώνιοῦ 
«Πῶς θά μπορέσω νά κυριαρχήσω στή γλώσσα µου, ὥστε νά 
µήν πεῖ ποτέ τό ψέμα» Καί ὁ ἀθθᾶς Ἀλώνιος ἀπαντᾶ: «Ἐάν 
θάλεις τόν ὅρο νά µήν πεῖς ψέμα, θά κινδυνεύσεις πολλές 
ἁμαρτίες νά κάνεις». «Πῶς.» ρωτάει ἐκεῖνος. Καί ὁ Γέροντας 
τοῦλέει: «Ἄς ὑποθέσουμε, δυό ἄνθρωποι ἔκαναν φόνο μµπρο- 
στά σου’ καί ὁ ἕνας κατέφυγε στό κελί σου. Καΐί, νά, ὁ ἄρχον- 
τας τόν ἀναζητεῖ καί σέ ρωτάει: Εἶδες νά γίνεται κανένας 
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γων' Ἐπὶ σοῦ φόνος γέγονεν; Ἐὰν μὴ ψεύσῃ, παραδίδως τὸν 
ἄνθρωπον εἰς θάνατον Μᾶλλον ἄφες αὐτὴν ἐνώπιον τοῦ 
Θεοῦ χωρὶς δεσμῶν Αὐτὸς γὰρ οἷδε τὰ πάντα. 


2δ. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος εἰς τὴν Θηόαἴδα Ἀντια- 
νοῦ ὅτι πολλὰς πολιτείας ἐποίησεν ἐν τῇ νεότητι αὐτοῦ χαὶ 
εἰς τὸ γῆρας αὐτοῦ ἠσθένησε καὶ ἐτυφλώθη. Καὶ πολλὴν πα- 
θάκλήησιν οἱ ἀδελφοὶ διὰ τὴν ἀσθένειαν αὐτοῦ ἐποίουν χαὶ 
ἔόαλλον εἰς τὸ στόμα αὐτοῦ. Καὶ ἠρώτησαν τὸν ἀθθᾶν Ἀϊὼ 
περὶ τούτου, τί γίνεται διὰ τὴν πολλήν παράκλησιν ταύτην 
Καὶ λέγει αὐτοῖς' Ίέγω ὑμῖν ὅτι, ἐὰν ᾗ καρδία αὐτοῦ θέλή καὶ 
συγκαταδαίνῃ ἠδέως, ἐὰν φάγΤ ἓν φοινίκιν, ὁ Θεὸς αἴρει αὐτὸ 
ἐκ τῶν χόπων αὐτοῦ ἐὰν δὲ μὴ] συγκαταδαίνῄῃ, ἀλλὰ μὴ θέλων 
λαμόάνῃ], ὁ Θεὸς τηρεῖ τὸν κόπον αὐτοῦ σῶον, ὅτι μὴ] θέλων 
6ιάξεται' κἀχείῖνοι τὸν μισθὸν ἔχουσι. 


29 Κατελείφθη ποτὲ τῷ ἀδθόᾳ Γελασίῳ παρὰ Γέροντός 
τινος, καὶ αὐτοῦ περὶ τὴν Νικόπολιν τὴν οἴκήσιν ἔχοντος, κελ- 
λίον χαὶ τὸ περὶ αὐτὸ χωρίον Γεωργὸς δέτις Βακάτου τοῦ 
τότε πρωτεύοντος τῆς Νικοπόλεως τῆς κατὰ Παλαιστίνην, 
συγγενἠς ὢν τοῦ χοιιήθέντος Γέροντος, προσελθὼν τῷ αὐτῷ 
Βακάτῃ ἠξίου λαδεῖν τὸ αὐτὸ χωρίον ὣς δῇθεν ἐκ τοῦ νόµου 
εἰς αὐτὸν ἐλθεῖν ὀφείλοντος. Ὁ δέ (Βακάτης), δραγάτης γὰρ 
ἦν αὐτοῦ, χειρὶ τὸ χωρίον λαθεῖν ἐπειρᾶτο παρὰ τοῦ ἀθδα Γε- 


17. Θηθαΐϊδα: ϐ6λ. ὑποσημ. 5 σελ. 24, 
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φόνος; Ἐάν δέν χρησιμοποιήσεις ψέμα, παραδίνεις τόν ἄν- 
θρωπο σέ θάνατο. Προτιμότερο εἶναι νά ἀφήσεις τήγλώσσα 
σου χωρίς δέσμευση ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. Γιατί Αὐτός γνωρί- 
ζει τά πάντα». 


2δ. Ἔλεγαν γιά κάποιον Γέροντα στή Θηθαΐδα!Ί, τόν 
Ἀντιανό, ὅτι πολλές καί διάφορες ἀσχκῆσεις ἔκανε στή νεό- 
τητά του καί στά γηρατειά του ἀρρώστησε καί τυφλώθηκε. 
Οἱ ἀδελφοί ἐξαιτίας τῆς ἀρρώστιας του τοῦ χαναν πολλά 
φαγητά καί τόν τάϊζαν, 

Ρώτησαν λοιπόν τόν ἀθθᾷ Ἁιώ, ποιό θά εἶναι τό ἀπο- 
τέλεσµα γί αὐτόν καθώς τοῦ προσφέρουν αὐτή τήν παρη- 
γοριά µέτά πολλά φαγητά; Καΐ τούςλέει: «Ἐγώ πιστεύω ὅτι 
καί ἕνα χουρµά νά φάει, γιατί τό ζητάει Π καρδιά του καί 
συγκαταθαίνει µέ εὐχαρίστηση, τό ἀφαιρεῖ ὁ Θεός αὐτό 
ἀπό τούς κόπους του. Ἄν ὅμως δέν συγκατατίθεται, ἀλλά τό 
παίρνει χωρίς νά τό θέλει, ὁ Θεός διατηρεῖ τόν κόπο του 
ἀκέραιο, γιατί, ἐνῶ δέν τό θέλει, ἀναγκάζεται. Καὶ ἐχεῖνοι 
θά πάρουν τόν μισθό τους». 


29 Κάποτεστόν ἀθθᾷ Γελάσιο" ἄφησε κληρονομιά ἕνας 
Γέροντας, πού κατοικοῦσε χι αὐτός κοντά στή Νικόπολη, τό 
κελίτου καί τό γύρω ἀπ᾿ αὐτό κτήµα. Ἕνας γεωργός τοῦ τό- 
τε προύχοντα τῆς Νικόπολης τῆς Παλαιστίνης!ὃ, τοῦ Βακά- 
τη, συγγενής τοῦ κεκοιµηµένου Γέροντα, παρουσιάσθηκε 
στόν ἴδιο τόν Βακάτη καί πρόθαλετήν ἀξίωση νά πάρει τό 
παραπάνω κτῆµα, γιατί τάχα ἔπρεπε σύµφωνα µέ τόν νόμο 
νά περιέλθει σ’ αὐτόν. Καὶ ὁ Βακάτης, καθώς τόν εἶχε ἔπι- 
στάτη στά κτήματά του, ἐπεχείρησε διά τῆς θίας νά πάρει 
τό κτῆµα ἀπό τόν ἀθθᾶ Γελάσιο. Ἀλλά ὁ ἀθθᾶς Γελάσιος, 


18. Νικόπολις Παλαιστίνης: Παλαιά Ἐμμαούς. 
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λασίου. Μἠ θέλων δὲ κελλίον μοναχικὸν παραδοῦναι χοσµι- 
κ ὁ αὐτὸς ἀθθᾶς Γελάσιος οὐ παρεχώρησεν 

Παρατηρήησάµενος δὲ ὁ Βακάτης τὰ ξῶα τοῦ ἀθθᾶ Γελα- 
σίου µεταφέροντα τὰς ἐλαίας τοῦ καταλειφθέντος αὐτῷ χω- 
ορίου, θιαίως ἀποσπάσας αὐτὰ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ τὰς ἐλαίας 
λαθών μόλις μετὰ ἀτιμίας ἀπέλυσε τὰ ζῶα μετὰ τῶν κτηνιτῶν 
αὐτῶν Ὁ δὲ µακάριος Γέρων τοῦ μὲν καρποῦ οὐδ' ὅλως ἀντε- 
ποιήθη, τῆς δὲ δεσποτείας τοῦ χωρίου οὐ παρεχώρησε διὰ τὴν 
εἰρημένην αἰτίαν. 

Ὑφ' ὧν ἐξ αὐθαδείας ὁ Βακάτης, χρειῶν καὶ ἄλλων ἑλ- 
κουσῶν αὐτόν, φιλόδικος γὰρ ἦν, ἐπὶ Κωνσταντινούπολιν 
ὁρμᾷ, πεξῃ τὴν ὁδοιπορίαν ποιούµενος. 

Γενόμενος δὲ κατὰ τὴν Ἀντιόχειαν, τότε ὡς μεγάλου φω- 
στήρος λάμποντος τοῦ ἁγίου Συμεών τὰ κατ᾽ αὐτὸν ἀκούσας, 
ὑπὲρ ἄνθρωπον γὰρ ἦν, ἐπεθύμῃσεν ὡς Χριστιανὸς τὸν ἅγιον 
θεάσασθαι. Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ἀπὸ τοῦ στύλου ὁ ἅγιος Συμεὼν 
εὐθὺς εἰσελθόντα εἰς τὸ µοναστήριον ἠρώτησε' Πόθεν εἶ καὶ 
ποῦ πορεύῃ; Ὁ δέ φησιν. Ἀπὸ Παλαιστίνης εἰμὶ καὶ εἰς Κων- 
σταντινούπολιν ὑπάγω. Ὁ δὲ πρὸς αὐτόν' Καὶ τίνος χάριν; /1έ- 
γει αὐτῷ ὁ Βακάτης: 4ιὰ χρείας πολλὰς καὶ ἐλπίξω δι’ εὐχῶν 
τῆς ἁγιωσύνής σου ἐπαναλῦσαι καὶ προσκυνῆσαι τὰ ἅγιά 
σου ἴχνη. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἅγιος Συµεών' Οὐ θέλεις, ἀνέλπι- 
στε τῶν ἀνθρώπων εἰπεῖν ὅτι κατὰ τοῦ ἀνθρώπου τοῦ Θεοῦ 


19. Πεζῃ: (ἐνν. ὁδῷ) δηλαδή διά ξηρᾶς καί ὄχι ἀπαραιτήτως διά τῶν ἰδίων 
ποδῶν. Πιθανότατα στήν περίπτωση αὐτή νά ἔγινε τό ταξείδι μὲ λεκτίκιο, 
εἶδος φορητοῦ θρόνου, τό ὁποῖο χρησιμοποιοῦνταν ἀπό ὑψηλά ἱστάμενα 
πρόσωπα καί τό μετέφεραν δοῦλοι καί ὄχι ζώα. Ἄλλωστε στή συνέχεια τῆς 
διηγήσεως, κατά τήν ἐπιστροφήτου, ἀναφέρεται χρήση λεχκτικίου. Βλ. Μ. Γε- 
ροντικόν τόμ. Β΄’ σελ. 232 ὑποσημ. 81. 

20. Πρόκειται γιά τόν ἅγιο Συμεών τόν Στυλίτη, µεγάλο ἀσκητή καί θαυ- 
µατουργό ἅγιο. Καταγόµενος ἀπό τήν πόλη Σισάν ἀσκήτευσε στήν περιοχή 
αὐτή, στά ὅρια Συρίας καί Κιλικίας, κατά τόν 5ο αἰ. Ἡ µνήµη του ἑορτάζεται 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΓ 29 41 


µή θέλοντας νά παραδώσει σέ κοσμικό ἕνα κελί πού ἀνῆκε 
σέ μοναχό, δέν τό παραχώρησε. 

Παραφύλαξε λοιπόν ὁ Βακάτης καὶ θλέποντας τά ζῶα 
τοῦ ἀθθᾶ Γελασίου νά μεταφέρουν τίς ἐλιές ἀπό τό χωράφι, 
πού τοῦ εἶχε παραχωρηθεῖ ἀπό τόν κεκοιµηµένο, τά ἀπέ- 
σπασε διά τῆς θἰίας καί τά ὁδήγησε στό σπίτι του, ὅπου πῆρε 
τίς ἐλιές, καί, ἀφοῦ κακοφέρθηκε στούς ἀγωγιάτες,μετά δυ- 
σκολίας τούς ἄφησε νά φύγουν µέ τά ζῶα. Καί ὁ µακάριος 
Γέροντας τόν καρπό δέν τόν διεκδίκησε καθόλου, ἀλλά τὴν 
κυριότητα τοῦ χωραφιοῦ δέν τήν παραχώρησε γιά τόν λόγο 
πού ἀναφέραμε. 

Μετά ἀπ᾿ αὐτά ὁ Βακάτης παρακινούμενος ἀπό τήν 
ἀλαζονεία του --ἄν καί τόν εἵλκυαν καί ἄλλοι λόγοι, γιατί 
ἦταν φιλόδικος-- Ἐεκινᾶ ἀποφασιστικός νά πάει στήν Κων- 
σταντινούπολη πεζἠη!», (γιά νά κανονίσει τήν ὑπόθεση τοῦ 
κτήματος). 

Ὅταν ἔφθασε στήν Ἀντιόχεια --ἦταν τότε πού σάν µε- 
γάλο φωτεινό ἀστέρι ἔλαμπε στόν τόπο αὐτό ὁ ἅγιος Συµε- 
ώνζο- - ἄκουσε τά σχετικά μ’ αὐτόν, τά ὁποῖα θέθαια ἦταν 
ὑπεράνθρωπα, καί θέλησε ὡς Χριστιανός νά δεῖ τόν ἅγιο. 
Ὅταν λοιπόν τόν εἶδε πάνω ἀπό τόν στύλο ὁ ἅγιος Συμεών 
νά μπαίνει στό μοναστήρι, τόν ρώτησε ἀμέσως: «Ἀπό ποῦ 
ἔρχεσαι καί ποῦ πηγαίνεις» Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Ἀπό τήν Πα- 
λαιστίνη εἶμαι καί πάω στήν Κωνσταντινούπολη» «Καί γιά 
ποιόν λόγο» συνέχισε ὁ ἅγιος. «Γιά πολλές ὑποθέσεις -- 
ἀπάντησε-- καί ἐλπίζω μέ τίς εὐχές τῆς ἁγιοσύνης σου νά 
ἐπιστρέψω καί νά προσκυνήσω τά ἅγια πόδια σου» Καί ὁ 
ἅγιος Συμεών τοῦ λέει: «Ἀνθρωπέ µου, πού ἔχει χαθεῖ γιά σέ- 
να κάθε ἐλπίδα, δέν θέλεις νά ὁμολογήσεις: πηγαίνω ἐναν- 


τήν Τη Σεπτεμθρίου. Τόν θἰο του καί τά θαὐματά του μᾶς τά διασώζει ὁ Θεο- 
δώρητος Κύρου στἡ Φιλόθεο ἱστορία του (ΡΩ 82, 1464 κ.ὲ). 
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Ἀπό τή ζωή τοῦ ἁγίου Συμεὼν τοῦ Στυλίτη 


ἀνέρχομαι ἀλλ᾽ οὐκ εὔοδά σοί ἐστιν οὔτε ὄψη ἔτι τὸν οὗκόν 
σου. Ἐὰν οὖν πείθη τῇ συμδουλίᾳ µου, ἐντεῦθεν ἤδη] πρὸς αὐ- 
τὸν ὁρμᾶς καὶ μετανοεῖς αὐτῷ, εἴ γε ἐν τοῖς ζῶσιν ὢν καταλά- 
6ης τὸν τόπον Εὐθέως οὖν ληφθεὶς ὑπὸ πυρετοῦ καὶ ὑπὸ τῶν 
συνόντων ἐν Λλεχτικίῳ θληθεὶς ἠπείγετο κατὰ τὸν λόγον τοῦ 
ἁγίου Συμεὼν καταλαδειῖν τὴν χώραν καὶ μετανοήῆσαι τῷ ἀθ- 
6ᾷ Γελασίῳ. Ἀλλὰ φθάσας τὴν Βηρυτὸν ἐτελεύτησε, μὴ θεα- 
σάµενος τὸν οἶκον αὐτοῦ κατὰ τήν προφητείαν τοῦ ἁγίου. 
Ταῦτα ὁ υἱός, Βακάτης χαὶ αὐτὸς λεγόμενος, μετὰ τὴν τε- 
λευτὴν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ πολλοις καὶ ἀξιοπίστοις ἀνδράσι 
διηγήσατο. 
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Μικρογραφίες ἀπό τόν κώδικα ]4 τῆς Ἱ. Μ. Ἐσφιγμένου (11ος αἰ.) 


τίον τοῦ ἀνθρώπου τοῦ Θεοῦ! Δέν θά εὐοδωθεῖ λοιπόν τό 
ταξίδι σου καί δέν θά ξαναδεῖς τό σπίτι σου. Ἂν θέλεις νά μ 
ἀχκούσεις, τρέξε αὐτή τή στιγµή πίσω σ᾿ αὐτόν καί θάλε του 
μετάνοια, ἄν θέθαια προλάθεις ζωντανός νά φθάσεις». Ἀλλά 
ἀμέσως τόν ἔπιασε πυρετός' τόν ἔθαλαν οἱ σύντροφοί του 
σέ λεκτίκιο (ἀρχοντικό φορεῖο) καί θιαζόταν σύμφωνα μ’ 
αὐτά πού εἶπε ὁ ἅγιος Συμεών νά γυρίσει στὀν τόπο του καί 
νά θάλει μετάνοια στόν ἀθθᾶ Γελάσιο. Ἀλλά μόλις ἔφθασε 
στή Βηρυτό, πέθανε, χωρίς ν᾿ ἀντικρύσει τό σπίτι του, ὅπως 
προφήτευσε ὁ ἅγιος. 

Αὐτά ὁ γιός του, πού χι αὐτός ὀνομαξόταν Βακάτης, 
µετά τόν θάνατο τοῦ πατέρα του τά διηγήθηκε σέ πολλούς 
ἀξιόπιστους ἀνθρώπους. 
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30. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Γελασίου ὅτι πολλάκις ἔνο- 
χληθεὶς ὑπὸ τῶν λογισμῶν ἀπελθεῖν εἰς τὴν ἔρημον, μιᾷ τῶν 
ἡμερῶν λέγει τῷ µαθητῇ αὐτοῦ: Ποίησον ἀγάπην, ἀδελφέ, 
χαὶ εἴτι δ᾽ ἂν ποιήσω, θάστασον καὶ μηδὲν λαλήσεις µοι τῖ]ν 
ἑθδομάδα ταύτην Καὶ λαθὼν θαϊΐνην ῥάθδον ἤρξατο περι- 
πατεῖν εἰς τὸ αὐλίδιον αὐτοῦ καὶ κοπιάσας ἐκάθισε μικρὸν 
χαὶ πάλιν ἀναστὰς περιεπάτει. Γενομένης δὲ ἑσπέρας λέγει 
τῷ λογισμῷ: Ὁ εἰς τὴν ἔρημον περιπατῶν ἄρτον οὐκ ἐσθίει 
ἀλλὰ δοτάνας: σὺ δὲ διὰ τν ἀσθένειάν σου φάγε λεπτολάχα- 
να. Καὶ πουήσας οὕτω πάλιν λέγει τῷ λογισμῷ' Ὁ εἰς τὴν ἔρη- 
µον ὑπὸ στέγην οὐ κοιμᾶται ἀλλ' ὑπὸ τὸν ἀέρα. Καὶ σὺ οὖν 
ποίησον οὕτω": καὶ χλίνας ἑαυτὸν κοιμᾶται εἰς τὸ αὐλίδιον. 
Ποιήσας οὖν τρεῖς ἡμέρας καθ’ ἑσπέραν ἐσθίων μικρὰς σέρ- 
οεις, τὰς δὲ ἡμέρας περιτατῶν ἐν τῷ µοναστηρίῳ καὶ τὰς νύ- 
Άτας κοιμώμενος ὑπὸ τὸν ἀέρα, ἐκοπίασε καὶ ἐπιτιμήσας τῷ 
λογισμῷ τῷ ὀχλοῦντι αὐτῷ ἤλεγχεν αὐτὸν λέγων" Εἰ οὐ δύνα- 
σαιποιἠσαιτὰ ἔργατῆς ἐρήμου, κάθου εἰς τὸ κελλίον σου μεθ᾽ 
ὑπομονῆς κλαίων τὰς ἁμαρτίας σου χαὶ μὴ πελάξου: παντα- 
χοῦ γὰρ ὁ τοῦ Θεοῦ ὀφθαλμὸς θλέπει τὰ ἔργα τῶν ἀνθρώπων 
χαὶ οὐδεὶς αὐτοῦ λανθάνει καὶ συνιεῖ τοὺς ἀγαθὸν ἐργαξομέ- 
νους. : 


3]. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Δανιήλ ὅτι, ὅταν ἦλθον οἱ 
θάρδαροι εἰς Σκήτιν ἔφυγον οἱ Πατέρες. Καὶ λέγει ὁ Γέρων: 
Εἰ μὴ φροντίζει µου ὁ Θεός, ἵνα τί καὶ κάθηµαι ὧδε; Καὶ 
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30. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Γελάσιο2! ὅτι πολλές φορές 
τόν ἐνόχλησαν λογισμοί νά φύγει στήν ἔρημο. Κάποια µέρα 
λοιπόν λέει στόν ὑποτακτικότου: «Κάνε ἀγάπη, ἀδελφέ, καί 
ὅτι τυχόν κάνω, ὑπόμεινέ το καί μή μοῦ μιλήσεις τήν ἐθδο- 
µάδα αὐτή», Πῆρε κατόπιν ἕνα ραθδί φοινικιᾶς καί ἄρχισε 
νά περπατάει στῆ µικρή του αὐλή. Κάποια στιγµή κουρά- 
σθηκε καί κάθισε λίγο, ἀλλά πάλι σηκώθηκε χαί ἄρχισε νά 
περπατάει. 

Ὅταν ἄρχισε νά 6ραδιάζει, λέει στόν ἑαυτότου" «Αὐτός 
πού κάνει δρόµο στήν ἔρημο, ψωμί δέν τρώει τρώει ἄγρια 
χόρτα. Ἐσύ λόγω τῆς ἀδυναμίας σου φάγε ἀπό τά χορταρι- 
κά τοῦ κήπου». Ἔτσι ἔκανε καί κατόπιν εἶπε: «Αὐτός πού μέ- 
νει στήν ἔρημο, δὲν κοιμᾶται κάτω ἀπό στέγη ἀλλά στό ὕπαι- 
θρο. Καΐ σύλοιπόν κάνε τό ἴδιο». 

Ἔγειρε καί κοιμήθηκε στήν αὐλή. Ἔκανε λοιπόν ἔτσι 
τρεῖς µέρες' τήν ἡμέρα περπατοῦσε στόν χῶρο τοῦ ἀσκητη- 
ρίου, τό ἀπόγευμα ἔτρωγε λίγες πικραλίδες καί τήν νύκτα 
κοιμόταν στό ὕπαιθρο. Ἀπέκαμε ὅμως ἀπό τόν κόπο καί 
ἐπέπληξε τόν λογισμό πού τόν ἐνοχλοῦσε καί εἶπε ἐλέγχου- 
τας τόν ξαυτό του: «Ἐάν δέν μπορεῖς νά κάνεις αὐτά πού 
πρέπει νά κάνουν οἱ ἐρημίτες, κάτσε στό κελί σου ὕπομονε- 
τικά χλαίοντας τίς ἁμαρτίες σου καί μήν περιπλανιέσαι. 
Γιατί τό θλέμμα τοῦ Θεοῦ θλέπει παντοῦ τά ἔργα τῶν 
ἀνθρώπων καί κανείς δὲν τοῦ ξεφεύγει γνωρίξει καλά 
αὐτούς πού ἐργάζονται τό καλό». 


31. Ἔλεγαν σχετικά μέ τόν ἀθθᾶ Δανιήλ ὅτι, ὅταν ἤλθαν 
οἱ θάρθαροι στή Σκήτη, οἱ Πατέρες ἔφυγαν καί ὁ Γέροντας 
εἶπε: «Ἐάν δέν ἔχει τή φροντίδα µου ὁ Θεός, γιά ποιόν λόγο 


21. Τό ἀπόφθεγμα αὐτό ἀναφέφεται καί στό 2322 τοῦ Β΄ τόµου τοῦ Μ. Γε- 
ροντικοῦ ἀλλά ἐκεῖ ἀποδίδεται στόν ἀθθᾶ Λογγίνο. 
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παρήῆλθε διὰ τῶν δαρθάρων καὶ οὐκ εἶδον αὐτόν Ίότε λέγει 
πρὸς ἑαυτόν: Ἰδοὺ ἐφρόντισέ µου ὁ (Θεὸς καὶ οὐκ ἀπέθανον' 
ποίήσον καὶ σὺ τὸ ἀνθρώπινον καὶ φύγε ὡς οἱ Πατέρες. 


32. Ἔλεγε πάλιν ὁ ἀθδᾶς ανιἠλ ὅτι,  ὅσον τὸ σῶμα θάλ- 
λει, τοσοῦτον ἡ ψυχἠ λεπτύνεται: καὶ ὅσον τὸ σῶμα λεπτύνε- 
ται, τοσοῦτον ἡ ψυχἠ θάλλει. 


33. 4μ]γήσατο ὁ ἀθόᾶς ανιήλ ὅτι, ὅτε ἦν ἐν Σχήτει ὁ ἀδ- 
6ᾶς Ἀρσένιος, ἦν τις ἐχεῖ μοναχὸς χλέπτων τὰ σκεύη τῶν Γε- 
οόντων Καὶ ἔλαδεν αὐτὸν ὁ ἀθδᾶς Ἀρσένιος εἰς τὴν χέλλαν 
αὐτοῦ, θέλων αὐτὸν κερδῆσαι καὶ τοὺς Γέροντας ἀναπαῦσαι 
χαὶ λέγει αὐτῷ' Εἴ τι ἂν θέλῃς, ἐγώ σοι παρέχω: µόνον μὴ 
χλέψῃς. Καὶ ἔδωκεν αὐτῷ χρυσίον καὶ χέρµα καὶ ἱμάτια καὶ 
πᾶσαν τὴν χρείαν αὐτοῦ. Ὁ δὲ ἀπελθὼν πάλιν ἔκλεπτεν Οἱ 
οὖν Γέροντες, ἰδόντες ὅτι οὐκ ἐπαύσατο, ἐδίωξαν αὐτὸν λέ- 
γοντες ὅτι: Ἐὰν εὑρεθῇ ἀδελφὸς ἔχων ἀσθενείας ἐλαττώματα, 
χρή 6αστάζειν αὐτόν: ἐὰν δὲ κλέπτη, διώξατε αὐτόν, ὅτι καὶ 
τὴν ψυχἠν αὐτοῦ ζημιοῖ καὶ ὅλους τοὺς ἐν τῷ τόπῳ ταράττει. 


34. Ἠρωτήθη ὁ µακάριος Ἐπιφάνιος' 4ιὰ τί δέχα µέν 
εἰσιν αἱ νομικαὶ ἐντολαί, ἐννέα δὲ οἱ µακαρισμοί; Καὶ ἔφη: 
Ἰσάριθμος τῶν αἰγυπτιακῶν µαστίγων ἡ δεκάλογος' τριπλής 
δὲ Ίριάδος εἰκὼν ἡ τῶν μακαρισμῶν ἀρίθμησις. 


3». ἨἩρωτήθη ὁ αὐτὸς εἰ ἀρχεῖ εἷς δίκαιος δυσωπῆσαι 


22.Εξ. 20, 1-17. 23. Ματθ. 5, 32-12. 
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κάθομαι ἐδῶ» Πέρασε λοιπόν ἀνάμεσα ἀπό τούς 6αρθά- 
ρους καί δέν τόν εἶδαν. Τότε εἶπε στόν ἑαυτό του: «Νά πού ὁ 
Θεός φρόντισε γιά μένα καί δέν πέθανα. Κάνε καί σύ τό ἀν- 
θρώπινο χρέος καί φύγε ὅπως ἔφυγαν οἱ Πατέρες». 


32. Ἐἶπε ἐπίσης ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ: «Ὅσο ἀχμάζει τό 
σῶμα, τόσο ἡ ψυχή ἀδυνατίζει καί ὅσο τό σῶμα ἀδυνατίζει, 
τόσο ἡ ψυχή ἀκμάζει» 


33, Λιηγήθηκε ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ ὅτι ὅταν ὁ ἀθθᾶς Ἀρσέ- 
νιος ἦταν στή Σκήτη, ὑπῆρχε ἐκεῖ κάποιος μοναχός πού 
ἔχλεθε τά σκεύη τῶν Γερόντων. Θέλοντας ὁ ἀθθᾶς Ἀρσέ- 
νιος καί αὐτόν νά κερδίσει καί τούς Γέροντες νά ἀναπαύσει, 
τόν παίρνει στό χελί του καί τοῦλέει: «Ὅτι θελήσεις ἐγώ θά 
σοῦ τό δίνω, µόνο νά μήν χλέψεις». Τοῦ Ίδωσε μάλιστα χρυ- 
σάφι καί χρήματα καί ροῦχα καί ὅτι ἄλλο χρειαζούμενο. 
Αὐτός ὅμως ἔφυγε καί συνέχισε νά Χλέθει. 

Οἱ Γέροντες λοιπόν θλέποντας ὅτι δέν ἔπαυσε νά κλέ- 
θει, τόν ἔδιωξαν καταλήγοντας στήν ἑξῆς ἀρχή: «Ἐάν ἕνας 
ἀδελφός ἔχει ἐλαττώματα ἀπό ἀνθρώπινη ἀδυναμία, πρέπει 
νά τόν ὑπομένουμε. Ἂν ὅμως κλέθει, διῶξτε τον, γιατί καί 
τήν ψυχἠ του ὀλάπτει καί ταράζει ὅλους, ὅσοι μένουν στόν 
τόπο ἐκεῖνο». 


34. Ῥώτησαν τόν µακάριο Ἐπιφάνιο”: «Γιατί οἱ ἐντολές 
τοῦ Μωσαϊκοῦ Νόμου εἶναι δέκαζ», ἐνῶ οἱ µακαρισμοί εἶναι 
ολ ΄ 23. η 2 αν ε ΄ μην. , 3, 
ἐννιά!ὸ» Καί ἀποχρίθηκχε: «Ὁ δεκάλογος τοῦ Νόμου ἔχει 
τόν ἴδιο ἀριθμό μέ τίς πληγές τῶν Αἰγυπτίων7”. ἐνῶ ὁ ἀριθ- 
µός τῶν μακαρισμῶν συμθολίζει τριπλά τήν ἁγία Τριάδα». 


35 Ρωτήθηκε ὁ ἴδιος ἐάν ἀρχεῖ ἕνας δίκαιος ἄνθρωπος 


24. Ἔξ. κεφ. 7-11. 


48 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


τὸν Θεόν Καὶ ἔφη: Ναζί Αὐτὸς γὰρ εἶπεν' Ἐρευνήσατε ἕνα 
ποιοῦντα χρὶµα καὶ δικαιοσύνην καὶ ἵλεως ἔσομαι παντὶ τῷ 
λαῷ. 


. 


36. Παριόντος ποτὲ τοῦ µακαρίου Ἐφραίμ, ἐξ ὑποθολῆς 
τινος ἔρχεται µία ἑταιρὶς κολακεύειν αὐτὸν εἰς αἰσχρὰν μἰδιν: 
εἰ δὲ μή, κὰν εἰς ἀγανάκτησιν χινῆσαι αὐτόν ὅτι οὐδέποτέτις 
εἶδεν αὐτὸν ὀργιξόμενον Καὶ λέγει πρὸς αὐτήν' Ἀκολούθει 
µοι. Πλήσιάσας δὲ τόπῳ πολυόχλῳ λέγει αὐτῇ' Ἐν τῷ τόπῳ 
τούτῳ δεῦρο καθὼς ἠθέλησας. Ἐκείνη δὲ θεασαµένη τὸν 
ὄχλον λέγει αὐτῷ: Πῶς δυνάµεθα τοῦτο ποιῆσαι, τοσούτου 
ὄχλου ἑστῶτος, καὶ οὐκ αἰσχυνόμεθα,; Ὁ δὲ λέγει πρὸς αὐτήν: 
Εἰ ἀνθρώπους αἰσχυνόμεθα, πολλῷ μᾶλλον τὸν Θεὸν τὸν τὰ 
χρυπτὰ τοῦ σκότους ἐλέγχοντα. Ἡ δὲ ἔντραπεισα ἀπήῆλθεν 
ἄπρακτος. 


37. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδα Ζήνωνος ὅτι ἀπ᾿ ἀρχῆς οὐκ 
ἤθελε λαθεῖν παρά τινος τίποτε. Καὶ ἐντεῦθεν οἱ φέροντες 
ἀπήρχοντο λυπούμετνοι, ὅτι οὐκ ἐλάμδανε. Καὶ ἄλλοι ἤρχοντο 
πρὸς αὐτὸν λαθεῖν θέλοντες, ὡς παρὰ μεγάλου Γέροντος, καὶ 
οὖκ εἶχε τί δοῦναι αὐτοῖς καὶ αὐτοὶ ὑπῆγον λυπούµενοι. /έγει 
ὁ Γέρων: Τί ποιήσω, ὅτι καὶ οἱ φέροντες λυποῦνται καὶ οἱ λα- 
6εῖν θέλοντες; Ιοῦτο μᾶλλον συμφέρει εἴ τις φέρει, λαμθάνω 
χαί, εἴτις αἰτεῖται, παρέχω αὐτῷ. Καὶ οὕτω ποιήσας ἀγεπαύ- 
ετο καὶ πάντας ἐπληροφόρει. 
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γιά νά κινήσει τόν Θεό σέ εὐσπλαχνία: καί εἶπε: «Ναί γιατί 
ὁ ἴδιος ὁ Θεός εἶπε: Ψάξτε νά θρεῖτε ἕναν ἄνθρωπο ὁ ὁποῖος 
νά εἶναι στήν πράξη δίκαιος καί εὐσεθής καί θά φανῶ σπλα- 
χνικός γιά ὅλο τό λαό». 


36. Κάποτε καθώς θάδιζε ὁ µακάριος Ἐφραίμ, ἀπό κά- 
ποια δαιμονική ὑποθολή τόν πλησιάζει µιά κοινή γυναίκα 
λέγοντάς του κολακευτικά λόγια, γιά νά σμίξει µαδί της ἤ 
ἔστω νά τόν κάνει νά ἀγανακτήσει,γιατί ποτέ κανείς δέν τόν 
εἶδε νά ὀργίζεται. Καί τῆς λέει ἐκεῖνος: «Ἀκολούθησέ µε». 
Ὅταν ἔφθασαν σ’ ἕναν τόπο πολυσύχναστο, τῆς λέει: «Ἐδώ 
ἔλα νά γίνει αὐτό πού θέλησες». Ἐκείνη καθώς εἶδε τό πλῆ- 
θος, τοῦ λέει: «Πῶς μποροῦμε νά τό κάνουμε αὐτό μπροστά 
σὲ τόσο κόσµο χωρίς νά ντροπιασθοῦμε» Καί τῆς ἀπαντᾶ 
ἐκεῖνος: «Ἐάν τούς ἀνθρώπουςντρεπόμαστε, πολύ περισσό- 
τερο νά ντραποῦμε τόν Θεό, ὁ ὁποῖος θλέπει καί γνωρίδει 
ὅσα γίνονται στά κρυφά καί στό σκοτάδι». Ντροπιασμένη 
ἐκείνη ἀπομακρύνθηκε ἄπρακτη. 


37. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθ6θᾶ Ζήνωνα” ὅτι στήν ἀρχή δέν 
ἤθελε νά παίρνει τίποτε ἀπό κανέναν. Γὐ αὐτόν τόν λόγο 
ὅμως αὐτοί πού τοῦ ἔφερναν κάτι, ἔφευγαν λυπηµέγοι, ἔπει- 
δή δέν τά ἔπαιρνε. Καί ἄλλοι πάλι ἔρχονταν θέλοντας νά 
πάρουν κάποια εὐλογία, καθὠςτόν εὐλαθοῦνταν ὡς µεγάλο 
Γέροντα, καί δέν εἶχε τί νά τούς δώσει ἔτσι ἔφευγαν κι αὐτοί 
λυπηµένοι. Συλλογιέται ὁ Γέροντας: «Τί νά κάνω; Καί αὐτοί 
πού φέρνουν λυποῦνται καί οἱ ἄλλοι πού θέλουν νά πάρουν. 
Μᾶλλον συμφέρει νά κάνω τοῦτο: Ἂν κάποιος φέρνει, νά τό 
παίρνω, καί ἄν κάποιος ζητάει, νά τοῦ δίνω». Ἔτσι λοιπόν 
κάνοντας ἔνιωθε ἀναπαυμένος, ἀλλά καί ὅλους τούς ἵκανο- 
ποιοῦσε. 


25. Ἱερ. 5. Ἱ. 


5) ΤΟ ΜΕΤΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


3δ. Ἠλθον πρὸς αὐτὸν ἀδελφοὶ καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν λέ- 
γοντες’ Τίΐ ἐστι τὸ ἐν τῷ Ἰὼ6 γεγραμμένον' Οὐρανὸς δὲ οὐ κα- 
θαρὸς ἐνώπιον Αὐτοῦ; Ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Γέρων εἶπεν αὐτοῖς' 
Ἀφήκαν οἱ ἀδελφοὶ τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν καὶ περὶ τῶν οὐρα- 
γίων ἐρευνῶσιν Αὔὕτη δέ ἐστιν ἡ ἑρμήνεία τοῦ λόγου" ἐπειδὴ 
Αὐτός ἐστι μόνος καθαρός, διὰ τοῦτο εἶπεν Οὐρανὸς δὲ οὐ 
καθαρός ἐστι. 


39, Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθθᾶ Ζήνωνος ὅτι μικροφυἠς μὲν 
ἦν καὶ ἰσχνὸς τῷ σώματι, σύννους δὲ ὅλος καὶ προθυµίας καὶ 
θέρµης πρὸς τὸν Θεὸν πεπλήρωμένος. Εἶχε δὲ καὶ συμπάθει- 
αν πολλήν πρὸς τοὺς ἀνθρώπους. Ίούτῳ πανταχόθεν ἤρχοντο 
πολλοὶ κοσµικοί τε καὶ μοναχοὶ καὶ ἀνετίθεντο τοὺς λογι- 
σμοὺς αὐτῶν καὶ ἐθεραπεύοντο. 

Τινὶ γοῦν τῶν Πατέρων πλησίον ποτὲ µείναντι τοῦ ἁγίου 
Ζήνωνος συνετύχοµεν καὶ κινήσαντος πρὸς ἡμᾶς λόγον ὠφε- 
λείας, ἠρωτήσαμεν αὐτόν τινα λογισμὸν οὕτως εἰπόντες' Ἐάν 
τις ἔχη λογισμὸν καὶ ὁρᾷ ἑαυτὸν ἠττώμενον καὶ πολλάκις 
ἀναγινώσκῃ εἰς ἑαυτὸν καὶ ἀκούῃ πῶς εἶπον οἱ Πατέρες περὶ 
χαθαρότητος καὶ θέλΊ κατορθῶσαι καὶ οὐ δύναται, καλόν 
ἐστιν ἀπαγγείῖλαί τινι τῶν Πατέρων ἢ σπουδάσαι ὀφείλει 
χρήσασθαι ὡς ἀνέγνω καὶ ἀρκεσθήναι τῇ ἑαυτοῦ συνειδήσεις 
Καὶ εἶπεν ἡμιν ὁ Γέρων ὅτι Ὀψείλει ἐξαγγεῖλαι ἄλλῳ δυνα- 
µένῳ ὠφελῆσαι αὐτὸν καὶ μῖ πεποιθέναι ἐφ᾽ ἑαυτῷ: οὐ γὰρ 
δύναταί τις ἑαυτῷ ὠφελῆσαι ἢ θοηθῆσαι, χαὶ μάλιστα ἐὰν 
φθάση καταπονηθήναι ὑπὸ τοῦ πάθους. 


26. Ἰὼθ 15, 15. Οἱ ἄγγελοι καί οἱ ἅγιοι, πού κατοικοῦν στόν οὐρανό, ὑπο- 
λείπονται σέ καθαρότητα ἐν συγχρίσει πρός τήν ἄπειρη καθαρότητα καί ἁγιό- 
τητα τοῦ Θεοῦ. Κατά τόν π. Ἰωήλ Γιαννακόπουλο γίνεται ἴσως στό χωρίο αὐτό 
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38. Ἐπισκέφθηκαν τόν ἀθθᾶ Ζήνωνα μερικοί ἀδελφοί 
καί τόν ρώτησαν: «Τί σηµαίνει αὐτό πού εἶναι γραμμένο στό 
θιθλίο τοῦ Ἰώ6: Ὁ οὐρανός δέν εἶναι καθαρός ἐνώπιον 
Αὐτοῦξδ» Ἀποκρίθηκε ὁ Γέροντας καί τούς εἶπε: «Ἔπαυσαν 
οἱ ἀδελφοί νά νοιάζονται γιά τίς ἁμαρτίες τους καί ἐρευ- 
νοῦν γιά τά οὐράνια. Ίό ρητό ἔχει τήν ἑξῆς ἔννοια: Ἐπειδή 
Αὐτός εἶναι ὁ µόνος καθαρός, γί αὐτό εἶπε: ὁ οὐρανός δέν 
εἶναι καθαρός». 


30. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ζήνωνα ὅτι ἦταν µικρόσωµος 
καί ἀδύνατος ἀλλά θυθισµένος στόν στοχασμό καί ὅλος προ- 
θυµία καί θέρµη πρός τόν Θεό. Ἔδειχνε μάλιστα καί πολλή 
συμπάθεια πρός τούς ἀνθρώπους. Προσέρχονταν ἀπό παν- 
τοῦ πολλοί, καί κοσμικοί καί μοναχοί, τοῦ ἐμπιστεύονταν 
τούς λογισμούς τους καί εὕρισκαν τή γιατρειά τους. 

Συναντήσαμε λοιπόν ἕναν ἀπό τούς Πατέρες πού ἔμενε 
κάποτε χοντά στόν ἅγιο Ζήνωνα: καί καθώς ἄρχισε νά μᾶς 
λέει ψυχωφέλιµα, τοῦ ἐκθέσαμε τόν ἑξῆς λογισμό µας: «Ἐάν 
--τοῦ εἴπαμε--- ἔχει κάποιος λογισμό σαρκικό καί θλέπει 
τόν ἑαυτό του νά νικιέται καὶ συχνά διαθάζει µόνοςτου καί 
πληροφορεῖται τί εἶπαν οἱ Πατέρες γιά τήν καθαρότητα καί 
θέλει νά τήν πραγματοποιήσει ἀλλά δέν μπορεῖ, εἶναι σωστό 
νά τό ἀναφέρει σέ κάποιον ἀπό τούς Πατέρες ἤ ὀφείλει νά 
φροντίσει νά κάνει αὐτά πού διάθασε στά θιθλία καί νά 
ἀρκεσθεῖ στήν πληροφορία τῆς συνειδήσεώςτου» Καί ὁ Γέ- 
ροντας μᾶς εἶπε: «Ὀφείλει νά τό φανερώσει σέ ἄλλον πού 
μπορεῖ νά τόν ὠφελήσει καί νά µήν ἔχει ἐμπιστοσύνη στόν 
ἑαυτό του’ γιατί δέν μπορεῖ κανείς νά ὠφελήσει τόν ἑαυτό 
του ἤ νά τόν θοηθήσει καί μάλιστα ἄν ἔχει ἤδη καταπονη- 
θεῖ ἀπό τό πάθος. 


καί ὑπαινιγμός τῆς πτώσεως τῶν ἀγγέλων Βλ. Π.Δ. τοῦ ἰδίου, τόμ. δος σελ. 113. 
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Ἐμοὶ γάρ, φήσίν ἐν τῇ νεότητί µου συνέόη τι τοιοῦτον 
Εἶχον γὰρ ψυχικὸν πάθος καὶ ἠττώμήν εἰς αὐτό. Καὶ ἀκούων 
περὶ τοῦ ἀθδα Ζήνωνος ὅτι πολλοὺς ἐθεράπευεν, ἠθουλήθην 
ἀπελθεῖν καὶ ἀναγγεῖλαι αὐτῷ' καὶ ἐνεπόδιδέ µε ὃ διάόολος 
λέγων ὅτι, ἐπεὶ οἶδας τί ὀφείλεις ποιῆσαι, χρῆσαι ὡς ἀναγι- 
νώσκεις καὶ τί ὑπάγεις καὶ σκανδαλίξεις τὸν Γέροντα, Καὶ 
ὅτε ἠπειγόμην τοῦ ἀπελθεῖν, μικρὸν ὁ πόλεμος ἐκουφίζετο ἐπ᾽ 
ἐμοῦ, ἵνα µὴ ἀπέλθω. Ὅτε δὲ ἐπειθόμην τοῦ µή ἀπελθεῖν πρὸς 
τὸν Γέροντα, πάλιν κατεπόντιζδέ µε τὸ πάθος καὶ πάλιν ἐπύ- 
ἆτευον ἀπελθεῖν καὶ τὸ αὐτό µοι ἐδολιεύετο ὁ ἐχθρὸς µ] συγ- 
χωρῶν µε ἐξαγγείῖλαι τῷ Γέροντι. Καὶ πολλάκις ἀπῆλθον εἰς 
τὸν Γέροντα εἰπεῖν αὐτῷ καὶ οὐκ ἠφίει µε ὁ ἐχθρὸς αἰσχύνην 
φέρων τῇ καρδίᾳ µου καὶ λέγων ὅτι Ἐπεὶ οἶδας πῶς ὀφείλεις 
ἑαυτὸν θεραπεῦσαι, τί χρεία λέγειν τινί Σὺ γὰρ ἀμελεῖς ἑαυ- 
τοῦ! οἶδας πῶς εἶπαν οἱ Πατέρες. Καὶ ταῦτα, φησίν, ὑπέθαλέ 
µοι ὁ ἀντίδικος, ἵνα μ] Φανερώσω τὸ πάθος τῷ ἰατρῷ καὶ θε- 
ραπευθῶ. Καὶ ὁ μὲν Γέρων ἐνόει ὅτι ἔχω λογισμούς: οὐκ 
ἤλεγχέμοι δὲ ἀναμένων ἕως οὗ ἐγὼ αὐτὸς ἀναγγείλω αὐτούς. 
Ἐδίδασχέ µε δὲ περὶ ὀρθοῦ 6ίου καὶ ἀπέλυεν. 

Ὕστερον δὲ θλιθόµενος καὶ κλαίων εἶπον τῇ ψυχῆ µου: 
ἝἜως πότε, ἀθλία ψυχή, οὐ θέλεις θεραπευθήναι, Εἰ ἀπὸ µή- 
χοθεν ἔρχονται πρὸς τὸν Γέροντα καὶ θεραπεύονται, σὺ οὐχ 
αἰσχύνῃ ἐγγὺς ἔχουσα τὸν ἰατρὸν καὶ μή θεραπευοµένη; Καὶ 
πυρωθείς, φησί τὴν καρδίαν ἀνέστην καὶ εἶπον ἐν ἑαυτῷ ὅτι, 
ἐὰν ἀπέλθω πρὸς τὸν Γέροντα καὶ μὴ εὕρω ἐκεῖτινα, οἶδα ὅτι 
θέλήμα Θεοῦ ἐστιν ἀναγγεῖλαι αὐτῷ τοὺς λογισμούς µου. Καὶ 
δὴ ἀπελθὼν οὐδένα εὗρον Ὁ δὲ Γέρων κατὰ τὴν συνήθειαν 
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Γιατί σέ μένα --εἶπε-- ὅταν ἥμουν νέος, συνέθη κάτι 
τέτοιο. Εἶχα δηλαδή ἕνα ψυχικό πάθος καί μ’ ἔπαιρνε ἀπό 
κάτω. Ἀκούοντας ὅμως γιά τὀν ἀθθᾶ Ζήνωνα ὅτι πολλούς 
γιάτρευε, θέλησα νά πάω καί νά τοῦ τά ἐξαγορεύσω, ἀλλά 
μέ ἐμπόδιζε ὁ διάθολος λέγοντας: Ἐφόσον γνωρίζεις τί 
ὀφείλεις νά κάνεις, κάνε ὅπωςλένε τά θιθλία:ποιός ὁ λόγος 
γά πᾶς καί νά σκανδαλίζξεις τόν Γέροντα; Καί ὅταν πιεζό- 
µουν ἀπό τή σκέψη τῆς ἀναχώρησης, ὑποχωροῦσε λίγο ὁ 
πόλεμος, γιά νά µῆν ξεκινήσω. Ἀλλά καθώς ἔπαιρνα τήν 
ἀπόφαση νά µήν πάω στόν Γέροντα, θούλιαζα πάλι µέσα 
στό πάθος: καί ξανά πάλευα γιά νά φύγω καί μέ τόν ἴδιο 
τρόπο µέ παγίδευε ὁ πονηρός καί δέν µέ ἄφηνε νά τό φανε- 
ρώσω στόν Γέροντα. Πολλές φορές μάλιστα πῆγα ὥς ἐκεῖ νά 
τοῦ τό πῶ καί δέν µἐ ἄφηνε ὁ ἐχθρός κάνοντάς µε νά 
ντραπῶ καί μοῦ ψιθύριζε: Ἀφοῦ ξέρεις πῶς πρέπει νά για- 
τρέψεις τόν ἑαυτό σου, τί χρειάζεται νά τό πεῖς σέ ἄλλον; 
Ἐσύ ἀμελεῖς τόν ἑαυτό σου, ἐφόσον γνωρίζεις τί εἶπαν οἱ 
Πατέρες. Καί αὐτούς τούς λογισμούς --εἶπε--- ἔριχνε µέσα 
µου ὁ ἀντίδικος, γιά νά µή φανερώσω τό πάθος στόν γιατρό 
καί θεραπευθῶ. Βέθαια ὁ Γέροντας καταλάθαινε ὅτι ἔχω 
λογισμούς, ἀλλά δέν µέ ρωτοῦσε, ἕως ὅτου ἐγώ ὁ ἴδιος τούς 
ἀναγγείλω. Μοῦ μιλοῦσε γιά τόν σωστό τρόπο ζωῆς καί μ’ 
ἄφηνε νά φύγω. 

Μετά ἀπόλίγο καιρό,θλιμμένος καθώς ἥμουν καί κλαί- 
γοντας εἶπα στήν ψυχή µου: Μέχρι πότε, ἀθλία ψυχή, δἐν θά 
θέλεις νά γιατρευθεῖς; Ἂν ἀπό µακριά ἔρχονται στόν Γέρον- 
τα καί θεραπεύονται,͵ ἐσύ δέν ντρέπεσαι πού ἔχεις δίπλα 
σου τόν γιατρό καί δέν γιατρεύεσαι; Ἔνιωσα ἐκείνη τή στιγ- 
µή νά φλογίξεται ἡ καρδιά µου, σηχώθηκα ἐπάνω καί εἶπα 
στὀν ἑαυτό µου: Ἄν πάω στὀν Γέροντα καί τόν θρῶ µόνον, 
σίγουρα εἶναι θέληµα Θεοῦ νά τοῦ πῶ τούς λογισμούς µου. 
Καί πράγματι πῄγα καί δἐν θρῆκα κανέναν. Ὁ Γέροντας, 
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ἐδίδασχέ µε περὶ σωτηρίας ψυχῆς καὶ ὅπως τις καθαρθῇ ἀπὸ 
ῥυπαρῶν λογισμῶν Ἐμοῦ δὲ πάλιν αἰσχυνομένου καὶ μῖ] 
ἐξαγγέλλοντος, παρεκάλεσα αὐτὸν ἀπολῦσαί µε. Καὶ ἆνα- 
στὰς ὁ Γέρων ἐποίησεν εὐχῆν καὶ προέπεμπέ µε περιπατώῶν 
ἔμπροσθέν µου ἕως τῆς ἔξω θύρας. Ἐγὼ δὲ δασανιξόµενος 
ὑπὸ τῶν λογισμῶν εἰπεῖν ἢ μὴ εἰπεῖν τῷ Γέροντι, ὀλίγον ὀλί- 
γον περιεπάτουν ὀπίσω. Ὁ δὲ Γέρων οὐ προσέσχε µοι, ἀλλ᾽ 
ἐκράτησε τὴν θύραν πρὸς τὸ ἀνοϊξαίμοι. Ὡς δὲ ἐπὶ πολὺ εἶδέ 
µε θασανιξόµενον ὑπὸ τῶν λογισμῶν στρέφεται πρός µε καὶ 
κχρούων τὸ στῆθός µου λέγει µοι: Τί ἔχεις;, Κἀγὼ ἄνθρωπός 
εἰμι. Ὡς δὲ εἶπέ µοι ὁ Γέρων τὸν λόγον τοῦτον, ἐνόμισα ὅτι 
τὴν καρδίαν µου ἔνυξε καὶ πίττω ἐπὶ πρόσωπον εἰς τοὺς πό- 
ὃας αὐτοῦ, παρακαλῶν αὐτὸνμετὰ δακρύων καὶ λέγων’ Ἐλέ- 
ησόν µε. 

Ὁ δὲ λέγει μοι" Τί ἔχεις; Ἐγὼ δὲ εἶπον' Οἶδας τί χρείαν 
ἔχω. Καὶ λέγει µοι' Σοῦ χρεία εἰπεῖν τί ἔχεις. Ἐμοῦ δὲ μετ᾽ 
αἰσχύνης ἀναγγείλαντος τό πάθος µου, λέγει μοι" Καὶ διὰ τί 
ἠσχύνθης, εἰπέ µοι; Οὔκ εἰμι κἀγὼ ἄνθρωπος; Θέλεις εἴπω 
σοι τὰ ἐμά; Οὐκ ἔχεις τρία ἔτη ἔχων τοὺς λογισμοὺς τούτους 
ἐρχόμενος ὧδε καὶ μὴ ἐξαγγέλλων αὐτούς; Ἐμοῦ δὲ προσπε- 
σόντος καὶ παρακαλοῦντος καὶ λέγοντος αὐτῷ' Ἐλέησόν µε 
διὰ τὸν Θεόν, εἶπέ μοι Ὕπαγε' μῇ] ἀμέλει τῆς εὐχῆς σου καὶ 
μηδενὸς καταλαλήσῃς. Ἀπήλθον οὖν εἰς τὸ κελλίον µου καὶ 
μτ ἀμελήσας τῆς εὐχῆς µου, χάριτι Χριστοῦ καὶ εὐχαῖς τοῦ 
Γέροντος, οὐκέτι ὠχλήθην ὑπὸ τοῦ πάθους ἐκείνου 

Μετὰ δὲ ἐνιαυτόν  φήσίν, ἐπῆλθέ µοι λογισμὸς τοιοῦτος 
ὅτι Μήποτε ὁ Θεὸς κατὰ τὸ ἔλεος Αὐτοῦ ἐποίήσε μετὰ σοῦ 
καὶ οὐχὶ ἕνεκεν τοῦ Γέροντος; Καὶ ἀπέρχομαι πρὸς αὐτὸν θέ- 
λων πειράσαι αὐτόν Καὶ λαθὼν αὐτὸν κατ’ ἰδίαν ἔδαλον 
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ὅπως συνήθιζε, ἄρχισε νά μοῦ μιλάει γιά τή σωτηρία τῆς 
ψυχῆς καί μέ τί τρόπο κανείς θά καθαρθεῖ ἀπό τούς ρυπα- 
ρούς λογισμούς. Καί ἐπειδήῆ μ’ ἔπιασε πάλι ἣ ντροπή, δέν 
ἔχανα τήν ἐξαγόρευση καί τόν παρεκάλεσα νά μοῦ κάνει 
ἀπόλυση. Σηκώθηκε ὁ Γέροντας, ἔκανε µιά προσευχή καί μέ 
ξεπροθοδοῦσε ὥς τήν ἔξω πόρτα θαδίζοντας μπροστά ἀπό 
μένα. Ἐγώ 6δασανιζόμουν ἀπό τούς λογισμούς νά τούς πῶ ἤ 
νά µῆ τούς πῶ στὀν Γέροντα καί περπατοῦσα ἀπό πίσω 
ἀργά-ἀργά. Ὁ Γέροντας δέν μέ κοίταξε καί ἔπιασε τήν πόὀρ- 
τα νά μοῦ τήν ἀνοίξει. Καί χαθώς µέ εἶδε πολλή ὥρα νά 6α- 
σανίζοµαι ἀπό τούς λογισμούς, στράφηκε καί χτυπώντας 
τό στήθος µου μοῦ εἶπε: Τί ἔχεις; Κι ἐγώ ἄνθρωπος εἶμαι. Μέ 
τόν λόγο αὐτόν πού μοῦ εἶπε ὁ Γέροντας, μοῦ φάνηκε ὅτι 
μοῦ διαπέρασε τήν καρδιά’ πέφτω κατά πρόσωπο στά πό- 
δια του παρακαλώντας τον μέ δάκρυα: Ἐλέησέ µε. 

Κι ἐχεῖνος μέ ρώτησε: Τί ἔχεις; Γνωρίζεις --τοῦ ἀπο- 
κρίθηκα-- τί χρειάζομαι. Μοῦ λέει τότε: Εἶναι δικό σου χρέ- 
ος νά πεῖς τί σοῦ συµθαίνει. Καὶ ὅταν ντροπιασµένος ἀνα- 
κοίνωσα τό πάθος µου, μοῦ εἶπε: Καί γιατί ντράπηκες; Πές 
µου. Δέν εἶμαι χι ἐγώ ἄνθρωπος; Θέλεις νά σοῦ πῶ τά δικά 
µου; Δέν πάνε τρία χρόνια πού ἔρχεσαι ἐδῶ ἔχοντας τούς 
λογισμούς αὐτούς καί δέν τούς ἐξαγορεύεις; Καΐ καθώς πε- 
σµένος στά πόδια του παρακαλοῦσα καί τοῦ ἔλεγα: Ἁπλα- 
χνίσου µε γιά τ᾿ ὄνομα τοῦ Θεοῦ, μοῦ εἶπε: Πήγαινε μήν πα- 
ραμελεῖς τήν προσευχή σου καί µήῆν κατηγορήσεις κανέναν. 
Γύρισα στό χελί µου καί δέν παραμµέλησα τήν προσευχή µου. 
Ἔτσι μέ τή χάρη τοῦ Χριστοῦ καί μέ τίς εὐχές τοῦ Γέροντα 
δέν ξαναενοχλήθηκα πιά ἀπό τό πάθος ἐκεῖνο. 

Μετά ἀπό ἕνα χρόνο --συνέχισε-- μοῦ ἦρθε ἕνας τέ- 
τοιοςλογισµός: Μήπως ὁ (Θεός, ἐπειδή εἶναι σπλαχνικός, σέ 
θεράπευσε καί ὄχι χάριν τοῦ Γέροντα; Πηγαίνωλοιπόν στόν 
Γέροντα θέλοντας νά ἐξακριθώσω ἀπό τά λόγια του τί ᾱ- 
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αὐτῷ µετάνοιαν λέγων: Παρακαλῶ τὴν θεοφιλίαν σου, πάτερ, 
εὖξαι ὑπὲρ ἐμοῦ περὶ τοῦ λογισμοῦ ἐπείνου οὗ ποτε ἐξήγγει- 
λά σοι. Καὶ ἀφήκέμε κχείµενον εἰς τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ σιω- 
πήσας μικρὸν λέγει μοι Ἀνάστα' ἔχε ἐπιστήμην Ἐγὼ δὲ τοῦτο 
ἀκούσας ἐθουλόμην εἰ κατέπιέ µε ἡ γή ἀπὸ αἰσχύνης. Καὶ 
ἀναστὰς οὐκ ἠδυνάμην ἀτενίσαι τῷ Γέροντι καὶ ἀπῆλθον 
θαυμάξων ἐν τῷ πελλίῳ µου. 

Ὁ δὲ Γέρων πρὸς θεθαίωσιν τῶν αὐτοῦ ἀρετῶν καὶ ἡμῶν 
ὠφέλειαν, διηγήσατο ἡμῖν καὶ τοῦτο, ὅτι ποτὲ δύο ἀδελφοὶ 
µένοντες ἐν /αύρᾳτινί, ἕκαστος ἐν ἰδιάξοντι κελλίῳ, παρέόα- 
λον ἀλλήλοις καὶ εἶπεν ὁ εἷς τῷ ἑτέρῳ: 'Ἡδέως ἔχω ἀπελθεῖν 
πρὸς τὸν ἀθόᾶν Ζήνωνα καὶ ἀναθέσθαι αὐτῷ τινα λογισµόν 
Εἶπε δὲ καὶ ὁ ἄλλος. Κἀγὼ θέλω λογισμὸν εἰπεῖν αὐτῷ. Καὶ 
ἀπῆλθον οἱ δύο ὁμοῦ: καὶ λαδθὼν αὐτὸν ἕκαστος κατ’ ἰδίαν 
ἐξήγγειλεν αὐτῷ τοὺς λογισμοὺς αὐτοῦ. Καὶ ὁ μὲν προσέπεσε 
τῷ Γέροντι μετὰ πολλῶν δακρύων παρακαλῶν αὐτόν Ὁ δὲ 
Γέρων εἶπεν αὐτῷ' Ὕπαγε, µή προὸῷς ἑαυτὸν καὶ μµ1] κατα- 
λαλήσης τινὸς καὶ μὴ ἀμελήσης τῆς εὐχῆς σου. Καὶ ἀπελθὼν 


27. Παρόλο πού μέ τά πρῶτα λόγια του πρός τόν Γέροντα ὁ θεραπευµένος 
ἀπό τό πάθος ἀδελφός δέν ἀναφέρεται εὐθέως καί εὐκρινῶς στόν πρόσφατο 
πειρασμικό λογισμό του --ἄλλωστε ἤ πρόθεσή του ἦταν νά ἐκμαιεύσει τό ζη- 
τούµενο ἔμμεσα--- ὁ διακριτικός ἀθθᾶς ὅμως ἀντιλαμθάνεται πῶς ἔχουν τά 
πράγματα καί μέ τὶς δυό λέξεις πού τοῦ λέει τόν ἀνακαλεῖ στήν τάξη: «Ἔχε 
ἐπιστήμην: Μάθε νά γνωρίζεις σωστά τά πράγματα». 

Στήν προκειμένη περίπτωση ἡ ἐνδεδειγμένη τοποθέτηση τοῦ ἀδελφοῦ κα- 
τά τήν ἐμφάνιση τοῦ λογισμοῦ, θά ἦταν ἡ ἑξῆς: Ἀναμφισθήτητα ὁποιοδήποτε 
ἀγαθό, ἰδιαίτερα στόν πνευματικό χῶρο, ξεκινάει ἀπό τόν Θεό. «Χωρὶς ἐμοῦ 
οὐ δύνασθε ποιεῖν οὐδέν»(Ἰω. 15, 5). «Πᾶν δώρηµα τέλειον ἄνωθέν ἐστι κατα- 
θαΐνον»(Ἴακ. 1, 17).Ἄλλωστε ὁ Κύριος ἐνανθρωπήσας γιά τή σωτηρία τοῦ ἐκ- 
πεσόντος ἀνθρώπου ἵδρυσε τήν Ἐκκλησία, τῆς ὁποίας κεφαλή εἶναι ὁ Ἴδιος. 
Καὶ ἡ Εκκλησία, πού εἶναι ὁ Χριστός παρατεινόµενος εἰς τούς αἰῶνας, ἐκπρο- 
σωπεῖται ἀπό τόν κλήρο (ἐπισκόπους, ἱερεῖς πού ἔχουν ἀποστολική διαδοχή) 


καί παρέχει ἐσαεί τήν Χάρι τοῦ Ἁγίου Πνεύματος καί τήν ἁγιαστική ἐνέργεια 
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κριθῶς συνέθη. Τόν πήρα ἰδιαιτέρως, τοῦ ΄'θαλα μετάνοια καί 
τοῦ εἶπα: Παρακαλῶ τή θεοφιλία σου, πάτερ, προσευχήσου 
γιά μένα, γιά τόν λογισμό ἐκεῖνο πού κάποτε σοῦ τόν ἐξαγό- 
ρευσα. Μέ ἄφησε πεσµένο στά πόδια του καί, ἀφοῦ ἔμεινε 
σιωπηλός ὁ ἴδιος λίγη ὥρα, µετά μοῦ εἶπε: Σήκω ἐπάνω καί 
μάθε νά γνωρίζεις σωστά τά πράγµαταζ’. Ἐγώ μόλις τ᾽ 
ἄκουσα, ἔνιωσα τόση ντροπή πού θά προτιμοῦσα νά µέ κα- 
τάπινε ἡ γη. Σηκώθηκα, ἀλλά δέν μποροῦσα νά δῶ στό πρό- 
σωπο τόν Γέροντα καί ἔφυγα γιά τό χελί µου κατάπληκτος», 
Ὁ Γέροντας γιά νά ἐπιθεθαιώσει τίς ἀρετές τοῦ ἀθθᾶ 
Ζήῆνωνα καί νά μᾶς οἰκοδομήσει, μᾶς διηγήθηκε καί τό ἑξῆς: 
«Κάποτε δυό ἀδελφοί πού ἔμεναν σέ µιά Λαύρα, ὁ καθένας 
σέ χωριστό κελί, συναντήθηκαν καί εἶπε ὁ ἕνας στόν ἄλλο: 
Εὐχαρίστως θά πήγαινα στόν ἀθ6ᾷᾶ Ζήνωνα νά τοῦ ἐμπι- 
στευθῶ κάποιον λογισμό µου. Κι ἐγώ ---εἶπε ὁ ἄλλος--- θέλω 
νά τοῦ πῶ ἕναν λογισμό µου. Ἔτσι πῆγαν καί οἱ δυό μαζί. 
Τόν πῄΏρε ὁ καθένας ἰδιαιτέρως καί τοῦ ἀνέφερε τούς λογι- 
σμούς του. Ἀλλά ὁ ἕνας ἔπεσε στά πόδια τοῦ Γέροντα πα- 
ρακαλώντας τον μέ δάκρυα. Καί ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: Πή- 
γαινε' μήν παραδώσεις τόν ἑαυτό σου στόν ἐχθρό, µήν κατη- 
γορήσεις κανέναν καί µήν ἀμελῆσεις τήν προσευχή σου. 


στούς πιστούς, Ἑπομένως ὁ λογισμός τοῦ ἀδελφοῦ ἄν στή θεραπεία τής ψυ- 
χήςτου συνετέλεσε ἤ ὄχι η ἐξαγόρευση τοῦ πάθουςτου στόν Γέροντα ἦταν άδι- 
καιολόγητος, σαφῶς πειρασμικός καί ὁ φωτισμένος Γέροντας τόν ἀνακαλεῖ 
στήν τάξη. 

Ἡ λέξη ἐπιστήμη στά ἐκκλησιαστικά κείµενα φέρει καί τήν ἔννοια τῆς πει- 
θαρχίας ἐν τῃ Ἐκκλησίᾳ. Θά μπορούσαμε νά ποῦμε ὅτι τοῦ συνιστᾶ καί τήν 
ἀνάγκη τῆς ὑπακοῆς καί τήςπειθαρχίας στήν τάξη τῆς Ἐκκλησίας. «Αὐτὸς 
ἔδωκε τοὺς μὲν ἀποστόλους, τοὺς δὲ προφήτας, τοὺς δέ εὐαγγελιστάς, τοὺς δὲ 
ποιμένας καὶ διδασκάλους πρὸς τὸν καταρτισμὸν τῶν ἁγίων» (Ἐφ. 4, 11-12). 
Καί «Πείθεσθε τοῖς ἡγουμένοις ὑμῶν καὶ ὐπείκετε' αὐτοὶ γάρ ἀγρυπνοῦσιν 
ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ὑμῶν ὡςλόγον ἀποδώσοντες» (Ε6ρ. 13.172). 
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ὁ ἀδελφὸς ἐθεραπεύθη. Ὁ δὲ ἄλλος ἐξαγγείλας τὸν λογισμὸν 
αὐτοῦ εἶπεν αὐτῷ: Εὖξαι ὑπὲρ ἐμοῦ. Οὐκ ἤτησε δὲ ἐπιπόνως. 

Μετὰ οὖν χρόνον τινὰ συνέδθη αὐτοῖς παραθαλεῖν ἀλλή- 
λοις καὶ εἶπεν ὁ εἷς τῷ ἑτέρῳ: Ὅτε παρεθάλομεν τῷ Γέροντι, 
ἀπήγγειλας αὐτῷ τὸν λογισμὸν ὃν εἶπες ὅτι θέλω αὐτῷ εἰπεῖν; 
Ὁ δὲ εἶπε' Ναί. Καὶ λέγει αὐτῷ: Ἆρα ὠφελήθης ἀναγγείλας 
αὐτῷ; Ὁ δὲ εἶπε' Ναί εὐχαῖς τοῦ Γέροντος ἐθεράπευσέ µε ὁ 
Θεός. Καὶλέγει' Ἐγὼ κἂν ἐξήγγειλα, οὐκ ἠσθάνθην θεραπείαν͵ 
έγει αὐτῷ ὁ ὠφεληθείς: Καὶ πῶς παρεκάλεσας τὸν Γέροντα; 
Ὁ δὲ λέγει Εἶπον αὐτφῷ' Εὖξαι ὑπὲρ ἐμοῦ, ὅτι τόνδε τὸν Λογι- 
σμὸν ἔχω. Ὁ δὲ ἄλλος εἶπεν Ἐγὼ τέως ἐξαγγέλλων αὐτῷ ἔόρε- 
ξα τοὺς πόδας αὐτοῦ ἐχ τῶν δακρύων παρακαλῶν αὐτὸν εὔ- 
ξασθαιπερὶ ἐμοῦ' καὶ διὰ τῶν εὐχῶν αὐτοῦ, ἰάσατό µε ὁ Θεός. 

Ταῦτα δὲ ἔλεγεν ἡμῖν ὁ Γέρων ὅτι Ὀφείλει ὁ παρακαλῶν 
τινα τῶν Πατέρων περὶ λογισμῶν μετὰ πόνου καὶ ἐξ ὅλης 
χαρδίας ὡς τὸν Θεὸν αἰτεῖν καὶ ἐπιτυγχάνει. Ὁ δὲ ἀμελῶς 
ἐξαγγέλλων οὐ µόνον οὐκ ὠφελεῖται, ἀλλὰ καὶ κατακρίνεται. 


40. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἡσαϊΐας' Ἡ ἁπλότης καὶ τὸ μὴ µε- 
τρεῖν ἑαυτὸν ἀγνίξει τήν καρδίαν ἀπὸ τῶν πονηριῶν 


4]. Εἶπε πάλιν' Ὅστις περιπατεῖ μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ ἐν πανουργίᾳ, οὐ μὴ παρέλθῃ αὐτὸν Λύση] καρδίας. 


42. Εἶπε πάλιν Ὅστις λαλεῖ ἄλλο καὶ ἔχει ἄλλο ἐν τῇ 
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ΦφΌγε ὁ ἀδελφός καί θεραπεύθηκε. Ὁ ἄλλος ἀνακοίνωσε τόν 
λογισμό του καὶ τοῦ εἶπε: Προσευχήσου γιά μένα. Δέν τό 
ζήτησε ὅμως µέ πόνο ψυχῆς. 

Μετά ἀπό κάποιο χρονικό διάστηµα συναντήθηκαν 
καί εἶπε ὁ ἕνας στόν ἄλλο: Ὅταν πήγαμε στὀν Γέροντα τοῦ 
ἀνέφερες τόν λογισμό πού ἔλεγες, θέλω νά τοῦ πῶ; Ναί τοῦ 
ἀπάντησε ὁ ἄλλος. Ρωτᾶ ὁ πρῶτος: καί ὠφελήθηκες πού τοῦ 
τό εἶπες; Ναί --λέει ἐκεῖνος--- χάρις στίς εὐχές τοῦ Γέροντα 
μέ θεράπευσε ὁ Θεός. Ἔγώ -- συνεχίζει ὁ πρῶτος--- ἄν καί 
τοῦ τό ἀνέφερα, δέν ἔνιωσα καμιά γιατρειά.Τόν ρωτᾶ αὐτός 
πού ὠφελήθηκε: Καί πῶς παρακάλεσες τόν Γέροντα; Τοῦ 
εἶπα --ἀποκρίθηκε-- προσευχήσου γιά μένα, γιατί ἔχω αὔ- 
τόν ἐδῶ τόν λογισμό. Ἐγώ --λέει ὁ ἄλλος-- τήν ὥρα πού τοῦ 
ἐξαγόρευα, ἔθρεξα τά πόδια του μέ δάκρυα παρακαλώντας 
τον νά εὐχηθεῖ γιά μένα: καί χάρις στίς εὐχές του µέ γιάτρε- 
ψε ὁ Θεός». 

Αὐτά μᾶς τά ἔλεγε ὁ Γέροντας µέ τήν ἔννοια ὅτι αὐτός 
πού παρακαλεῖ κάποιον ἀπό τούς Πατέρες γιά λογισμούς, 
ὀφείλει μέ πόνο ψυχῆς καί μ’ ὅλητου τήν καρδιά νά ζητάει 
ὡσάν ἀπό τόν Θεό καί σίγουρα ἐπιτυγχάνει. Ἐνῶ ὅποιος ὁ- 
πνηρά ζητάει, ὄχι μόνο δέν ὠφελεῖται ἀλλά καί ἐπιθαρύνεται. 


40. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἠσαϊΐας”:. «Ἡ ἁπλότητα καί τό νά μήν 
ἔχουμε περί πολλοῦ τόν ἑαυτό µας, καθαρίζει τήν καρδιά 


ἀπό τήν πονηρία». 


41. Εἶπε ἀκόμη: «Ὅποιος συμπεριφέρεται στόν ἀδελφό 
του μέ πανουργίαζ2δ, δέν θά τοῦ λείψει ἡ λύπη». 


42. Εἶπε ἐπίσης: «Ὅποιος ἄλλα λέει καί ἄλλα ἔχει στήν 


2δ. Πανουργία: δόλος, ἀπάτη, κακοήθεια. 
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καρδίᾳ αὐτοῦ ἐν πονηρίᾳ, ἡ λειτουργία τοῦ τοιούτου µαταία 
ἐστί: μὴ κολληθῇῆς τινι τοιούτῳ, ἵνα μὴ σπιλώσῃ σε ἐκ τοῦ ἰοῦ 
αὐτοῦ τοῦ µεμιασμένου. 


43. Εἶπε πάλιν’ Ίὸ κέρδος καὶ ἡ τιµή καὶ ἡ ἀνάπαυσις 
πολεμοῦσι τὸν ἄνθρωπον ἕως θανάτου. Οὐ χρἠ δὲ τούτοις 
συγκαταθαίνειν 


44. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος ὁ τῆς Φέρμης' Ἐὰν ἕξδῃς 
φιλίαν µετά τινος καὶ συµόῇ αὐτῷ εἰς πειρασμὸν πορνείας 
ἐμπεσεῖν καὶ δύνασαι, δὸς αὐτῷ χεῖρα, ἕλκυσον αὐτὸν ἄνω: εἰ 
δὲ εἰς αἱρεσιν ἐμπέση καὶ μὴ πεισθῇ σοι ἀποστραφήῆναι ἐξ 
αὐτῆς, ταχέως κόψον αὐτὸν ἀπὸ σοῦ, µήποτε θραδύνων συγ- 
κατασπασθῇς αὐτῷ εἰς τὸν θόθρον 


49. ἩἨλθέ τις τῶν Γερόντων πρὸς τὸν ἀθθᾶν Θεόδωρον 
καὶ εἶπεν αὐτῷ' Ἰδοὺ ὁ δεῖνα ὁ ἀδελφὸς ὑπέστρεψεν εἰς τὸν 
κόσμον Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων: Ἐπὶ τοῦτο θαυμάζεις, Μήἠ 
θαυμάσῃης' ἀλλὰ θαύμασον μᾶλλον ἐὰν ἀκούσηῃς ὅτι δύναταί 
τις ἐκφυγεῖν ἀπὸ τοῦ στόματος τοῦ ἐχθροῦ. 


46. Ὁ αὐτόςποτεπαρέόαλε τῷ ἀόδᾳ Ἰωάννῃ τῷ ἀπὸ γεν- 
νήσεως εὐνούχῳ καὶ λαλούντων αὐτῶν εἶπεν, Ὅταν ἥμην εἰς 
Σκῆτιν τὰ ἔργα τῆς ψυχῆς ἦν τὸ ἔργον ἡμῶν' τὸ δὲ ἐργόχειρον 
πάρεργον εἴχομεν' νῦν δὲ τὸ ἔργον τῆς ψυχής γέγονεν ὡς πά- 
0εργον καὶ τὸ πάρεργον ἔργον. 

Ἠρώτήησεν αὐτὸν ἀδελφὸς λέγων: Ποῖόν ἐστι τὸ ἔργον 
τῆς ψυχής, ὃ νῦν ὡς πάρεργον ἔχομεν; Καὶ ποῖόν ἐστι τὸ πά- 
ρεργον ὃ νῦν ἔργον ἔχομεν; Καὶ λέγει ὁ Γέρων: Πάντα τὰ γι- 
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καρδιά του µέ πονηριά, ἢ ἐργασία ἑνός τέτοιου ἀνθρώπου 
πάει χαμένη. Μήν προσκολληθεῖς σέ τέτοιον ἄνθρωπο, γιά 
νά µη σέ μολύνει µέ τό σιχαµερό δηλητήριό του». 


43. Εἶπε πάλι: «Ὁ πειρασμός τοῦ κέρδους, τῆς δόξας 
καί τῆς καλοπέρασης πολεμοῦν τόν ἄνθρωπο µέχρι τήν ὥρα 
τοῦ θανάτου. Ὅμως δέν πρέπει κανείς νά ἐνδώσει σ αὐτά». 


44. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος” τῆς Φέρμης: «Ἐάν ἔχεις 
φιλία µέ κάποιον καί συμθεῖ νά πέσει αὐτός σέ σαρχικό 
ἁμάρτημα, ἅπλωσε τό χέρι σου, ἐάν μπορεῖς, καί τράθηξέ 
τον ἐπάνω. Ἄν ὅμως πέσει σέ αἴρεση καί δέν πείθεται στά 
λόγια σου γιά νά τήν ἀποστραφεῖ, ἀμέσως κόψε κάθε σχέση 
μαζί του’ γιατί µέ τήν ἀργοπορία, ὑπάρχει κίνδυνος νά γκρε- 
μισθεῖς κι ἐσύ μαζί του στόν λάκκο». 


45. Πήγε κάποιος ἀπό τούς Γέροντες στόν ἀθθᾷᾶ Θεό- 
δωρο καί τοῦ εἶπε: «Νά, ὁ τάδε ἀδελφός γύρισε στόν κό- 
σµο». Καί ὁ Γέροντας τοῦ ἀποκρίνεται: «Γι αὐτό τό πράγµα 
ἀπορεῖς; Μήν ἀπορεῖς γι αὐτό. Μᾶλλον νά ἀπορεῖς, ἐάν 
ἀχκούσεις ὅτι μπορεῖ κάποιος νά γλυτώσει ἀπό τό στόµα τοῦ 
ἐχθροῦ». 


46. Ὁ ἴδιος ἀθθᾶς συναντήθηκε κάποτε µέ τόν ἀθ6θᾶ 
Ἰωάννη, τόν εὐνοῦχο ἐκ γενετής. Καθώς συζητοῦσαν, εἶπε: 
«Ὅταν ήμουν στή Σκήτη, τό κύριο ἔργο µας ἦταν ἡ ἐργασία 
τῆς ψυχής καί τό ἐργόχειρο τό θεωρούσαµε πάρεργο. Τώρα 
τό ἔργο τῆς ψυχής ἔγινε ὡς πάρεργο, χαί τό πάρεργο ἔγινε 
ἔργο». 

Τόν ρώτησε τότε ἕνας ἀδελφός: «Ποιό εἶναι τό ἔργο τῆς 
ψυχής τό ὁποῖο τώρα τό ἔχουμε ὡς πάρεργο; Καί ποιό εἶναι 
τό πάρεργο, τό ὁποῖο τώρα τό ἔχουμε κύριο ἔργο;». Καί ὁ Γέ- 
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νόµενα διὰ τήν ἐντολῆήν τοῦ Θεοῦ ἔργον τῆς ψυχῆς ἐστι τὸ δὲ 
εἰς λόγον ἑαυτοῦ ἐργάζεσθαι καὶ συνάγειν τοῦτο πάρεργον 
ἔχειν ὀφείλομεν. 

Καὶ λέγει ὁ ἀδελφός' Σαφήνισόν µοι τὴν ὑπόθεσιν ταύ- 
την Καὶλέγει ὁ Γέρων: Ἰδοὺ ἀκούεις περὶ ἐμοῦ ὅτι ἀσθενῶ καὶ 
ὀφείλεις ἐπισκέψασθαί µε καὶ λέγεις ἐν ἑαυτῷ: Καταλιπεῖν 
ἔχω τὸ ἔργον μου καὶ νῦν ἀπελθεῖν; Ἀλλὰ πληρώσω τὸ ἔργον 
µου καὶ οὕτως ἀπέρχομαι. Ἔθχεταί σοι καὶ ἄλλη ἀφορμὴ καὶ 
τάχα οὐδὲ ὅλως ὑπάγεις. Πάλιν ἄλλος ἀδελφὸς λέγει σοι Αός 
µοι χείρα, ἀδελφέ. Καὶ λέγεις Ἔχω ἀφήῆσαι τὸ ἔργον µου καὶ 
ἀπελθεῖν ἐργάσασθαι μετ᾽ αὐτοῦ; Ἐὰν οὖν µή ἀπέλθῃς, ἀφίῃς 
τὴν ἐντολ]]ν τοῦ Θεοῦ, ὅ ἐστιτὸ ἔργον τῆς ψυχῆς, καὶ ποιεῖς τὸ 
πάρεργον ὅ ἐστι τὸ ἔργον τῶν χειρῶν. 


ν 


47. Ὁ αὐτὸς εἶπεν. Ἅλλη) ἀρετὴ οὐκ ἔστιν ὡς τὸ µή ἐἔξου- 
θενεῖν. 


4δ. Ἀδελφὸς ἠρώτησετὸν ἀθθᾶν Θεόδωρον λέγων: Θέλω 
ἐπιτελέσαι τὰς ἐντολάς. /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων περὶ τοῦ ἀθδᾶ 
Θεωνᾶ ὅτι εἶπεν αὐτῷ ποτε ὅτι θέλω πληρῶσαι τὸν λογισμόν 
µου μετὰ τοῦ Θεοῦ. Καὶ λαόὼν σιτία ἐποίήσεν ἄρτον καὶ ἐκά- 
θισεν εἷς τὸ κελλίον. 


29 Πρ6θλ. «Οὐδὲν θαρύτερον οὐδὲ χαλεπώτερον τοῦ κατακρῖναι ἢ ἐξουδε- 
γῶσαι τὸν πλησίον». Αθόᾶ Δωροθέου, Ἀσκητικά, Διὸ, ΣΤ; Τ. 

30. Στό ἀλφαθητικό Γεροντικό ὑπάρχει µιά παραλλαγή τοῦ ἀποφθέγματος, 
πού διαφοροποιεῖται ἀπό τό σημεῖο αὐτό: «...Καὶ λαθὠν σιτίαν εἰς τὸ άρτοχκο- 
πεῖον, ἐποίησεν ἄρτους' καὶ αἰτησάντων αὐτὸν πτωχῶν, ἔδωκε τοὺς ἄρτους, 
Καὶ πάλιν αἰησάντων ἄλλων, ἔδωκε τὰ σπυρίδια καὶ τὸ ἱμάτιον ὃ ἐφόρει καὶ 
εἰσῆλθεν εἰς τὸ κελλίον περιζωσάµενος τὸ µαφόριον. Καὶ οὕτω πάλιν ἐμέμφε- 
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ροντας ἀποκρίνεται: «Ὅλα ὅσα γίνονται, γιατί εἶναι ἐντολή 
τοῦ Θεοῦ, εἶναι ἔργο τῆς ψυχῆς. Ἐνῶ τό νά δουλεύουμε καί 
νά μαζεύουµε γιά τίς ἀνάγκες µας, αὐτό ὀφείλουμε νά τό 
ἔχουμε πάρεργο». 

Παρακαλεῖ ὁ ἀδελφός: «Διευκρίνησέ µου τό θέµα 
αὐτό» Καί λέει ὁ Γέροντας: «Ἄς ποῦμε, ἀκοῦς γιά μένα ὅτι 
ἀρρώστησα καί ἔχεις χρέος νά μὲ ἐπισκεφθεῖς' ἀλλά συλλο- 
γίζεσαι: Πρέπει νά ἀφήσω τήν ἐργασία µου καὶ νά πάω 
τώρα; Ἄς τήν τελειώσω, καί µετά πηγαίνω. Στό μεταξύ σοῦ 
παρουσιάζεται καί ἄλλη ἀφορμή καί ἴσως δέν πᾶς καθόλου. 
Ἐπίσης ἄλλος ἀδελφός σοῦ λέει: Δός µου ἕνα χέρι, ἀδελφέ. 
Καί σκέφτεσαι: Μπορῶ νά ἀφήσω τήν ἐργασία µου καί νά 
πάω νά δουλέψω μαζί του; Ἂν λοιπόν δέν πᾶς, παραμελεῖς 
τήν ἐντολή τοῦ Θεοῦ, πού εἶναι τό ἔργο τῆς ψυχῆς, καί ἐχτε- 
λεῖς τό πάρεργο, πού εἶναι τό ἐργόχειρο». 


47. Ὁ ἴδιος εἶπε: «Καμιά ἀρετή δέν μπορεῖ νά ἀναμε- 
τρηθεῖ µέ τήν ἀρετή: νά µήν ἐξουθενώνουμε τόν ἄλλον»”. 


4δ. Κάποιος ἀδελφός εἶπε τόν λογισμό του στόν ἀθθαᾶ 
Θεόδωρο:«Θέλω νά ἐκτελέσωπλήρωςτίς ἐντολές τοῦ Θεοῦ». 
Καί ὁ Γέροντας τοῦ ἀνέφερε γιά τόν ἀθθαᾶ Θεωνᾶ ὅτι τοῦ 
εἶπε κάποτε: «Θέλω ὁ λογισμός µου νά ταυτίζεται πλήρως 
µέ τή θούληση τοῦ Θεοῦὀ8, Πῆρε κατόπιν σιτάρι, ἔχανε ψω- 
μί καί ἔμεινε στό κελί του». 


το ἑαυτὸν λέγων ὅτι οὐκ ἐπλήρωσα τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ». 

31. Ἡ φράση τοῦ ἀρχαίου κειµένου ἐδῶ στό ἀπόφθεγμά µας «ἐκάθισεν εἰς 
τὸ κελλίον», πού λείπει ἀπό τό ἀλφαθητικό Γεροντικό, ἔχει τήν ἰδιάζουσα ἔν- 
γοια γιά τούς ἀναχωρητές, ὅτι ἄρχισε (ἡ συνέχισε) µέσα στό κελί τόν ἀναχω- 
ρητικότου 6ίο. Ὅλον τόν ἀγώνα δηλαδή, τή σκληρή σωματική ἄσχηση, τή νυ- 
χθήµερη προσευχή ὑπέρ τῆς σωτηρίας ὅλων, καί τήν ὅλη «κρυπτή» ἐσωτερική 
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49 Ἠρώτησεν ὁ ἀθδᾶς Ἀδραὰμ ὁ Ἴδηρ τὸν ἀθδᾶν Θεό- 
δωρον τὸν Ἐλευθεροπολίτην λέγων' Πῶς καλῶς ἐστι, πάτερ; 
Δόξαν περιποιήσωµαι ἐμαυτῷ ἢ ἀτιμίαν; Ὁ δὲ Γέρων λέγει’ 
Τέως ἐγὼ θέλω περιποιήσασθαι δόξαν ἢ ἀτιμίαν Ἐὰν γὰρ 
ποιήσω χαλὸν ἔργον καὶ δοξασθῶ, δύναμαι κατακρίνειν τὸν 
λογισμόν µου, ὅτι οὔκ εἰμι ἄξιος τῆς δόξης ταύτης: ἡ δὲ ἀτι- 
µία ἀπὸ φαύλων πραγμάτων γίνεται. Πῶς οὖν δύναμαι πα- 
ρακαλέσαι τὴν καρδίαν µου σκανδαλισθέντων ἐν ἐμοὶ τῶν 
ἀνθρώπων; Κρείσσον οὖν τὸ ἀγαθὸν ποιεῖν καὶ δοξάξεσθαι. 
Ὁ δὲ ἀθδᾶς Ἀόραὰμ εἶπε' Καλῶς εἶπας, πάτερ. 


50. Ἠρωτήθη παρά τινος ἡ ἀμμᾶς Θεοδώρα περὶ τῶν 
ἀκοῶν' Πῶς δύνανται ἁπαξαπλῶς δεχόµεναι φωνὰς κοσµι- 
κῶν ἢ οἱασδήποτ᾽ οὖν εἶναι τῷ Θεῷ µόνως; Καὶ λέγει αὐτῷ' 
Ὥσπερ, ἐὰν κάθῃ εἰς τράπεξαν χαί εἰσιν ἐδέσματα πολλὰ καὶ 
µεταλαμόάνεις μέν οὐχ ἡδέως δέ, οὕτω καὶ ἐὰν λόγοι χοσµι- 
χοὶ εἰς τὰς ἀκοάς σου ἔλθωσιν τὴν καρδίαν σου ἔχε πρὸς τὸν 
Θεὸν καὶ ταύτῃ τῇ διαθέσει μετὰ ἡδονῆς οὐκ ἀκούεις, οὐδὲν 
ἐθλάδης. 
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49 Ὁ ἀθθᾶς Ἀόραάμ ἀπό τήν Ἰθηρία2ρώτησετόν ἀθθᾶ 
Θεόδωρο τόν Ἐλευθεροπολίτηὔή: «Ποιό εἶναι τό σωστό, πά- 
τερ; Νά ἐπιζητῶ δόξα γιά τόν ἑαυτό µου ἤ ἀτιμία» Κα ὁ Γέ- 
ροντας λέει; «Ἐγώ πάντως προτιμῶ νά δοξασθῶ παρά νά 
ἀτιμασθῶ. Γιατί ἄν κάνω ἕνα καλό ἔργο καί δοξασθῶ, µπο- 
ρῷ νά κατακρίνω τόν λογισμό µου ὅτι δέν ἀξίζω τή δόξα 
αὐτή. Ἐνῶ ἢ ἀτιμία προέρχεται ἀπό φαῦλες πράξεις. Πῶς 
λοιπόν μπορῶ νά παρηγορήσω τήν καρδιά µου, ἄν ἐξαιτίας 
µου σκανδαλίσθηκαν οἱ ἄνθρωποι; Προτιµότερο λοιπόν 
εἶναι νά κάνει κανείς τό καλό καὶ ἄς τοῦ ἀποδίδουν δόξα». 
Καί ὁ ἀθθᾶς Ἀθραάμ εἶπε: «Σωστά εἶναι ὅσα εἶπες, πάτερ». 


50. Ρωτήθηκε ἀπό κάποιον ἡ ἀμμᾶς Θεοδώρα σχετικά 
μέ τά ἀκούσματα πού φθάνουν στ’ αὐτιά µας: «Πῶς εἶναι 
δυνατόν ---εἶπε-- ὅταν γενικά τ᾿ αὐτιά µας δέχονται λόγια 
ποσμικῶν ἀνθρώπων ἤ ὁποιαδήποτε ἄλλα ἄσχετα, νά πα- 
ραμένουν προσανατολισµένα στόν Θεό µόνο» Καὶ ἡ ἀμμᾶς 
τοῦ λέει «Ὅπως ἀκριθῶς ἄν κάθεσαι σέ τραπέζι ὅπου 
ὑπάρχουν πολλά φαγητά καί τρῶς θέδαια, ἀλλά ὄχι µέ 
εὐχαρίστηση, τό ἴδιο καὶ ὅταν κοσμικά λόγια φθάνουν στ’ 
αὐτιά σου’ τήν καρδιά σου νά ἔχεις στραμμένη στόν Θεό 
καί μ’ αὐτή τή διάθεση δέν θ᾽ ἀκοῦς μέ εὐχαρίστηση καί δέν 
παθαίνεις καμιά ζημιά». 


ἐργασία στά θάθη τῆς καρδιᾶς γιά τήν κάθαρση καί τήν ἕνωση µετά τοῦ Θεοῦ. 
Βλ. ὕποσημ. 115 σελ. 161 κ.ὲ. 

Προθάλλοντας τό παράδειγµα τοῦ ἀθθᾶ Θεωνᾶ ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος, δίνει 
στόν ἀδελφό πού ἐρωτᾶ τήν ἀπάντηση. 

32. Ἰθηρία: ἀρχαία ὀνομασία χωρῶν α) παρά τόν Καύκασο, σηµερινή Γε- 
ωργία καί ϐ) τῆς Ἱσπανίας καί Πορτογαλίας (Ἰθηρική χερσόνησος). 

33. Ἡ Ἐλευθερόπολις ἦταν ἀρχαίαπόλη στή Δ. Παλαιστίνη(περί τά 40 χλμ. 
ἀπό τά Ἱεροσόλυμα). Θεωρεῖται πατρίδα τοῦ ἁγίου Ἐπιφανίου, μετέπειτα ἐπι- 
σκόπου Σαλαμῖνος Κύπρου, ὁ ὁποῖος ἵδρυσε στήν περιοχή πολλά μοναστήρια. 
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51. Εὐκαίρησάν τινες Γέροντες εἰς Σκῆτιν ἐσθίοντες μετ᾽ 
ἀλλήλων: ἦν δὲ μετ’ αὐτῶν ὁ ἀδδᾶς Ἰωάννης. Καὶ ἀνέστη τις 
πρεσόθύτερος δοῦναι τὸ δαυκάλιον τοῦ νεροῦ καὶ οὐδεὶς κα- 
τεδέξατο αὐτὸ λαθεῖν παρ’ αὐτοῦ, εἰ μὴ Ἰωάννης ὁ Κολοδός. 
Ἐθαύμασαν οὖν καὶ εἶπον αὐτῷ: Πῶς σὺ μικρότερος πάντων 
ὢν ἐτόλμήσας ὑπηρετηθῆναι παρὰ τοῦ πρεσδυτέρου; Καὶ 
εἶπεν αὐτοῖς' Ἐγώ, ὅτε ἐγείρομαι δοῦναι τὸ δαυκάλιον, χαί- 
ρω, ἐὰν πάντες λάδωσιν ἵνα ἔχω µισθόν Κἀγὼ οὖν διὰ τοῦτο 
ἔλαδον ἵνα πουήσω αὐτῷ μισθὸν ἔχειν καὶ ἵνα μὴ λυπηθῇ ὡς 
μήδενὸς παρ᾽ αὐτοῦ δεξαµένου. Καὶ ταῦτα αὐτοῦ εἰπόντος, 
ἐθαύμασαν καὶ ὠφελήθησαν ἐπὶ τῇ διακρίσει αὐτοῦ. 


92. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Ἰωάννην λέγων: Πῶς ἡ 
ψυχή µου ἔχουσα τραύματα οὐκ αἰσχύνεται καταλαλεῖν τοῦ 
πλησίον; 1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων παραδολἠὴν διὰ τὴν καταλα- 
λιάν' Ἄνθρωπός τις ἦν πτωχὸς καὶ εἶχε γυναίκα. Εἶδε δὲ καὶ 
ἄλλην πιθανἠν καὶ ἔλαδε καὶ ταύτην σαν δὲ ἀμφότεραι 
γυμναί. Γενομένης δὲ πανηγύρεως ἔν τινιτόπῳ, παρεκάλεσαν 
αὐτὸν λέγουσαι' Ἆρον ἡμᾶς μετὰ σοῦ. Καὶ λαθὼν τὰς δύο 
ἔδαλεν εἰς πίθον καὶ ἐμδὰς εἰς πλοῖον ἠλθεν εἰς τὸν τόπον 

Ὅτε δὲ γέγονε καῦμα καὶ ἠσύχασαν οἱ ἄνθρωποι, ἀνα- 
θλέψασα ἡ µία καὶ µήδένα ἰδοῦσα ἐξεπήδησεν εἰς τὴν κο- 
πρίαν Καὶ συνάξασα παλαιὰ ῥάκη ἐποίήσεν ἑαυτῇ περίξωµα' 
χαὶ λοιπὸν μετὰ παρρήησίας περιεπάτει. Ἡ δὲ ἄλλη ἔσω κα- 
θηµένη γυμνή ἔλεγεν' Ἰδοὺ αὕτη ἡ πόρνη οὐκ αἰσχύνεται 
περιπατοῦσα γυμνή. Διαπονήηθεὶς δὲ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς εἶπεν Ὢ 
θαῦμα/! Αὔὕτη κἂν σκέπειτὴν ἀσχημοσύνην αὐτῆς: σὺ δὲ ὅλη 
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51. Εἶχαν τήν εὐκαιρία κάποτε μερικοί Γέροντες στή 
Σκήτηνά συμφάγουν' μαζί τους ἦταν καί ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης. 
Σηκώθηκε κάποια στιγµή ἕνας γηραλέος στήν ἥἡλικία νά 
προσφέρει τό κανάτι τοῦ νεροῦ καί κανείς δέν ἅπλωσε τό 
χέρι νά τό πάρει ἀπό τό χέρια του, ἐκτός ἀπό τόν Ἰωάννη" 
τόν Κολοθό. Ἀπόρησαν μ’ αὐτό καί τοῦ λένε: «Πῶς ἐσύ ἐνῶ 
εἶσαι μικρότερος ἀπ᾿ ὅλους, τόλµησες νά ὑπηρετηθεῖς ἀπό 
τόν µεγαλύτερο» Καί τούς ἀποκρίθηκε: «Ἐγώ ὅταν σηκώ- 
νοµαι νά δώσω τό κανάτι, χαίρομαι ἄν τό πάρουν ὅλοι, γιά 
νά χω µισθό. Κι ἐγώ τώρα γι’ αὐτό τό πῆρα, γιά νά συντελέ- 
σω νά χει μισθό καί νά µή λυπηθεῖ πώς κανείς δέν τό πήρε 
ἀπό τά χέρια του». Μ’ αὐτά πού εἶπε, θαύµασαν τή διάκρισή 
του καί ὠφελήθηκαν, 


52. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾷ Ἰωάννη: «Πῶς 
ἡ ψυχή µου ἐνῶ ἔχει τραύματα, δέν ντρέπεται νά κατηγορεῖ 
τόν πλησίον;» Καί τοῦ λέει ὁ Γέροντας µιά παραθολή γιά 
τήν καταλαλιά. «Ἕνας ἄνθρωπος φτωχός εἶχε γυναίκα. Εἶδε 
ὅμως καί µιά ἄλλη ὡραία καί πῆρε χι αὐτήν. Καί ἦσαν καί 
οἱ δύο γυμνές. Γινόταν σέ κάποιον τόπο πανηγύρι καί τόν 
παρακάλεσαν: Πάρε χι ἐμᾶς µαζί σου. Τίς παίρνει λοιπόν 
καί τίς δυό καί τίς θάζει σ’ ἕνα πιθάρι. Ἔτσι μπαίνει σ’ ἕνα 
καράθι καί φθάνει στόν τόπο τοῦ πανηγυριοῦ. 

Κάποια ὥρα πού ἔκανε πολλή ζέστη καί οἱ ἄνθρωποι 
ἀποσύρθηκαν στά καταλύματάτους, ἤ µιά ἀπ᾿ τἰς δυό σή- 
κὠωσε τό κεφάλι της καί µή θλέποντας κανένα, πήδηξε ἔξω 
στήν κοπριά. Ἐκεῖ μάζεψε παλιά κουρέλια καί ἔκανε ἕνα 
πρόχειρο ροῦχο µέτό ὁποῖο κάλυψε τή γύµνιατης.Ἔτσι ἄρ- 
χισε νά περπατάει θαρρετά. Ἡ ἄλλη πού καθόταν στό πιθά- 
ϱι γυμνή, ἔλεγε: Νά αὐτή ἢ πόρνη δὲν ντρέπεται νά γυρνάει 
γυμνή. Ἐνοχλήθηκε ὁ ἄνδρας της καί τῆς λέει: Περίεργο! 
Αὐτή τουλάχιστον σκεπάζει τήν ἀσχημοσύνη της. Ἐνῶ ἐσύ 


68 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


γυμνή εἶ καὶ ταῦτα οὐκ αἰσχύνῃ λαλοῦσα; Οὕτως ἐστὶ καὶ τὸ 
τῆς καταλαλιᾶς. 


53. Ἔλεγε πάλιν τῷ ἀδελφφ ὁ Γέρων περὶ τῆς ψυχής τῆς 
θελούσης µετανοῆσαι' Πόρνη ἦν ὡραία ἐν πόλει καὶ πολλοὺς 
φίλους εἶχεν Ἐλθὼν δὲ πρὸς αὐτὴν εἷς ἄρχων εἶπεν αὐτῇ" 
Συνθοῦ µοι σωφρονεῖν κἀγώ σε λαμόθάνω εἰς γυναῖκα. Ἡ δὲ 
συνέθετο αὐτφ. Καὶ λαθὼν αὐτὴν ἀπήγαγεν εἰς τὸν οἶκον 
αὐτοῦ. Οἱ δὲ φίλοι αὐτῆς ζήτοῦντες αὐτὴν ἔλεγον' Ὁ δεῖνα ὁ 
ἄρχων ἔλαθεν αὐτὴν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ: ἐὰν οὖν ἀπέλθωμεν 
εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ καὶ µάθῃ, τιμωρεῖται ἡμᾶς. Ἀλλὰ δεῦτε 
ὀπίσω τῆς οἰκίας καὶ συρίσωµεν αὐτῇ' καὶ γνωρίξουσα τὸν 
συρισμὸν καταθαίνει πρὸς ἡμᾶς, καὶ ἡμεῖς ἀναίτιοι εὑρισκό- 
µεθα. Ἀκούσασα οὖν τοῦ συρισμοῦ ἐσφράγισε τὰ ὦτα αὐτῆς 
χαὶ εἰσεπήδησεν εἰς τὸν ἐνδότατον κοιτῶνα καὶ ἔχλεισε τὰς 
θύρας. 

Ἔλεγε δὲ τὴν πόρνην εἶναι τὴν ψυχήν͵ οἱ δὲ φίλοι αὐτῆς 
εἰσι τὰ πάθη καὶ οἱ ἄνθρωποι, ὁ δὲ ἄρχων ἐστῖν ὁ Χριστός, ᾗ 
δὲ οἰπία ἡ ἐσωτάτη ἐστὶν ἡ αἰωνία μονή, οἱ δὲ συρίξοντες αὐ- 
τῇ εἶσιν οἱ πονηροὶ δαίμονες. Αὐτὴ] δὲ διαπαντὸς φεύγει πρὸς 
τὸν Κύριον 


54. Ἠρώτησέτις τῶν Πατέρων τὸν ἀθδᾶν Ἰωάννην τὸν 
Κολοδόν' Τί ἐστι μοναχός, Ὁ δὲ εἶπε' Κόπος: ὁ γὰρ μοναχὸς 
εἰς πᾶν ἔργον κοπιᾷ οὗτος μοναχός. 


55. Ἠλθόν ποτε τὸν ἀθδᾶν Ἰσαὰκ ποιῆσαι πρεσθύτερον. 
Καὶ ἀκούσας ἔφυγεν εἰς Αἴγυπτον καὶ ἀπῆήλθεν εἰς ἀγρὸν καὶ 
ἐκρύόη ἀναμέσον τοῦ χόρτου. Κατεδίωξαν οὖν οἱ Πατέρες 
ὀπίσω αὐτοῦ. Καὶ φθάσαντες εἰς αὐτὸν τὸν ἀγρὸν κατέλυσαν 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι΄ 52-55 6ο 


εἶσαι ὁλόγυμνη καί μάλιστα δέν ντρέπεσαι νά μιλᾶς. Ἔτσι 
συµθαίνει καί μέ τήν καταλαλιά». 


53. Εἶπε ἐπίσης ὁ Γέροντας στόν ἀδελφό γιά τήν ψυχή 
πού θέλει νά µετανοήσει: «Ἠταν µιά πόρνη ὅμορφη σέ κά- 
ποια πόλη καί εἶχεπολλούς φίλους.Τήν θρῆκε ἕνας ἄρχοντας 
καί τῆς λέει: Δός µου τόν λόγο σου νά ἀφήῆσεις τήν ἁμαρτω- 
λή ζωή καί ἐγώσέ παίρνωγιά γυναίκαµου. Αὐτή συμφώνησε 
καί ὁ ἄρχοντας τήν πήρε καί τήν πΏγε στό σπίτι του. 

Οἱ φίλοι της τήν ἀναζητοῦσαν καί ἔλεγαν: Ὁ τάδε ἄρ- 
χοντας τήν πῆρε στό σπίτι του. Ἄν ἐμφανιστοῦμε στό σπίτι 
του καί τό μάθει, θά μᾶς τιμωρήσει. Νά πᾶμε λοιπόν πίσω 
ἀπό τό σπίτι καί νά τῆς σφυρίξουµε. Αὐτή γνωρίζει τό συν- 
θηµατικό σφύριγμα καί θά κατεθεῖ. Ἔτσι ἐμεῖς ἀπαλλασσό- 
µαστε ἀπό τήν εὐθύνη. Ἐκείνη ἄκουσε τό σφύριγμα, ἀλλά 
θούλωσε τ αὐτιά της καί κατέφυγε θιαστικά στόν θαθύτερο 
κοιτώνα κλείνοντας τίς πόρτες». 

Τήν πόρνη τήν ἀνέφερε σάν σύμθολο τῆς ψυχῆς: οἱ φί- 
λοι συμθολίζουν τά πάθη καί τούς ἀνθρώπους: ὁ ἄρχοντας 
εἶναι ὁ Χριστός, ἐνῶ ὁ ἐσώτατος κοιτώνας εἶναι ἡ αἰώνια 
κατοικία’ αὐτοί πού σφυρίζουν στήν ψυχή εἶναι οἱ πονηροί 
δαίμονες. Καί αὐτή καταφεύγει συνεχῶς πρός τόν Κύριο. 


54. Ρώτησε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες τόν ἀθθᾷᾶ Ἰωάν- 
νη τόν Κολοθό: «Τί σηµαίνει μοναχός.» Κι ἐκεῖνος ἀποκρί- 
θηκε: «Κόπος. Γιατί ὁ μοναχός σέ κάθε ἔργο κοπιάζει. Αὐ- 
τός εἶναι μοναχός». 


55. Πήγαν κάποτε νά κάνουν πρεσθύτερο τόν ἀθθᾶ Ἰ- 
σαάκ. Ἐκεῖνος σάν τό ἄκουσε, ἔφυγε στήν Αἴγυπτο, πΏγε σέ 
κἀποιοχωράφικαί κρὐφθηκεμέσα στά σπαρτά. Οἱ Πατέρες 
τόν πῆραν ἀπό πίσω. Φθάνοντας σ᾿ αὐτόν τόν ἀγρό σταµά- 
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ἀναπαῆναι μικρὸν ἐκεῖ ἦν γὰρ νύξ. Καὶ τὸν ὄνον ἀπέλυσαν 
6όσκεσθαι. Ὁ δὲ ὄνος ἀπελθὼν ἔστη κατὰ τοῦ Γέροντος. Καὶ 
τὸ πρωὶ ζητοῦντες τὸν ὄνον εὗρον καὶ τὸν ἀθόθᾶν Ἰσαὰκ καὶ 
ἐθαύμασαν Θέλοντες δὲ αὐτὸν δῆσαι, οὐκ ἀφῆκε λέγων: 
Οὐχέτι φεύγω: θέλημα γὰρ Θεοῦ ἐστι καί, ὅπου δ' ἂν φύγω, 
εἰς αὐτὸ ἔρχομαι. 


56. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἰσαάκ' Μἠ φέρετε ὧδε παιδία τέσσα- 
ϱες γὰρ ἐχκλησίαι εἰς Σκῆτιν ἔρημοι γεγόνασι διὰ τὰ παιδία. 


57. Ἠρώτησεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν τὸν ἀθδᾶν Ἰωσήφ λέγων' 
Τί ποιήσω, ὅταν προσεγγίξΣή τὰ πάθη; Ἀντιστῶ αὐτοῖς ἢ ἀφή- 
σω εἰσελθεῖν; “1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ἄφες αὐτὰ εἰσελθεῖν καὶ 
πολέμησον μετ᾽ αὐτῶν Ἀνακάμψας οὖν ἐν Σχκήτει ἐκάθητο. 

Καὶ ἐλθών τις τῶν Θηδαίων ἐκεῖ ἔλεγε τοῖς ἀδελφοῖς ὅτι" 
Ἠρώτησα τὸν ἀθδᾶν Ἰωσὴφ λέγων ὅτι Ἐὰν προσεγγίσῃ µοι 
πάθος, ἀντιστῶ αὐτῷ ἢ ἀφήσω εἰσελθεῖν; Καὶ εἶπέ µοι Μή 
ἀφήσης ὅλως εἰσελθεῖν τὰ πάθη, ἀλλ’ εὐθέως ἔκκοψον αὐτά. 
Ἀκούσας δὲ ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι οὕτως εἶπε τῷ Θηδαίῳ ὁ ἀδ- 
6ᾶς Ἰωσὴφ ἀναστὰς ἀπῆλθε πρὸς αὐτὸν εἰς Πανεφὼ καὶ λέγει 
αὐτῷ; Ἀδ6ᾶ, ἐγὼ ἐπίστευσά σοι τοὺς λογισμούς µου καὶ ἰδοὺ 
ἄλλως εἶπας τῷ Θήδαίφῳ. /Ίέγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Οὐκ οἶδας ὅτι 
ἀγαπῶ σε; Καὶ εἶπε' Ναί. Καὶ λέγει Οὐ σὺ ἔλεγες ὡς ἑαυτῷ 
εἰπέ µοι Καὶ εἶπεν' Οὕτως ἔχει. 11έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ἐὰν γὰρ 
εἰσέλθωσι τὰ πάθη καὶ δῷς καὶ λάδῃς µετ᾽ αὐτῶν δοκιμώτε- 
0όν σε καθιστῶσιν Ἐγὼ δὲ ὡς ἐμαυτῷ ἐλάλησά σοι. Εἰσὶ δὲ 
ἄλλοι, οἷς οὐδὲ προσεγγίσαι τὰ πάθη συμφέρει ἀλλ᾽ εὐθέως 
ἐχκόψαι αὐτὰ χρείαν ἔχουσιν' 


34. Δηλαδη: στό θέληµα τοῦ Θεοῦ. 

35. Βλ. ὑποσημ. 5 σελ. 24. 

36. Πανεφὼ ἤ Πανέφυσις: Ἀρχαία πόλη τῆς Κάτω Αἰγύπτου. Σήµερα φέ- 
ρει τό ὄνομα Μεντζάλα ἐλ Χαγίτ. Βλ. Χάρτη σελ. 8-9, 
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τησαν νά ξεκουραστοῦν λίγο, γιατί τούς θρήῄκε ἡ νύκτα. Τόν 
ὄνο τόν ἄφησαν νά θοσκήσει καί πήγε τό ζῶο καί στάθηκε 
ἀπέναντι ἀπό τόν Γέροντα. Τό πρωί ζητώντας τόν ὄνο, θρή- 
καν καί τόν ἀθθᾶ Ἴσαάκ καί θαύµμασαν Θέλοντας νά τόν 
δέσουν, δέν τούς ἄφησε λέγοντας: «Δέν φεύὐγωπιά: εἶναι θέ- 
ληµα Θεοῦ, καί ὅπου κι ἄν φύγω, σ᾿ αὐτό θά ἐπιστρέψω”». 


56.Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰσαάν:«Μήφέρνετε ἐδῶπαιδιά.Τέσσε- 
ρεςἐκκλησίες στή Σκήτη ἐρημώθηκαν ἐξαιτίας τῶν παιδιῶν». 


57. Ρώτησε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν τόν ἀθθᾶ Ἰωσήφ: «Ὅταν μέ 
πλησιάζουν τά πάθη, τί νά κάνω; Νά ἀντισταθῶ σ᾿ αὐτά ἤ 
γά τά ἀφήσω νά μποῦν» Κι ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Ἀφησέ τα 
γά μποῦν καί πολέμησέ τα». Γύρισε λοιπόν στή Σκήτη καί 
συνέχιζε τήν ἄσκησή του. 

Κάποια µέρα πήγε ἐκεῖ κάποιος ἀπό τούς Θηθαΐους 
μοναχούς» καί ἔλεγε στούς ἀδελφούς: «Ῥώτησα τόν ἀθθᾶ 
Ἰωσήφ, ἄν µέ προσεγγίσει ἕνα πάθος, νά ἀντισταθῶ ἤ νά τ 
ἀφήσω νά εἰσέλθει; Καί μοῦ εἶπε: Μήν ἀφήνεις καθόλου νά 
εἰσέρχονται τά πάθη, ἀλλά ἀμέσως ἀπόρριψέτα».Σάν ἄκου- 
σε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι ἔτσι εἶπε στόν Θηθαϊο ὁ ἀθθᾶς Ἰω- 
σήφ, σηκώθηκε καί πῄγε στήν Πανεφώζό τόν θρίσκει καί τοῦ 
λέει: «Ἀθθᾶ, ἐγώ σοῦ ἐμπιστεύθηκα τούς λογισμούς µου καί 
γά πού στόν Θηθαἴο εἶπες ἄλλα πράγματα». Καί ὁ Γέροντας 
τοῦ λέει: «Δέν τό ξέρεις ὅτι σέ ἀγαπῶ» «Ναί» ἀποκρίθηκε. 
Καί συνεχίζει: «Δέν μοῦ ἔλεγες ἐσύ νά σοῦ μιλῶ ὅπως θά µι- 
λοῦσα στόν ἑαυτό µου» «Ναί --ἀπαντᾶ--- ἔτσι εἶναι». Λέει 
τότε ὁ Γέροντας: «Ἄν δηλαδή τά πάθη εἰσέλθουν καί ἔρθεις 
ἀντιμέτωπος μ᾽ αὐτά, σέ καθιστοῦν πιό ἱκανό. Ἐγώ σοῦ µί- 
λησα ὅπως θά μιλοῦσα στόν ἑαυτό µου. Εἶναι ὅμως ἄλλοι 
πού δέν τούς συμφέρει οὔτε νά τούς προσεγγίσουν τά πάθη. 
Καί πρέπει αὐτοί εὐθύς ἐξαρχήῆς νά τά ἀποκρούσουν», 
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9δ. Ἀδελφός τις ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Ἰωσήφ λέγων' Τί 
ποιήσω ὅτι οὔτε κακοπαθῆσαι δύναμαι οὔτε ἐργάσασθαι καὶ 
δοῦναι ἀγάπην; /έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Εἰ οὐ δύνασαι τούτων 
οὐδὲ ἓν ποιῆσαι, κᾶἂν τήρησον τήν καρδίαν σου ἀπὸ τοῦ πλη- 
σίον, ἀπὸ παντὸς κακοῦ, καὶ σῴζξῃ. 


59. Ἐλεγέτις τῶν ἀδελφῶν ὅτι. Παρέδαλόν ποτε εἰς Ἡ- 
ράκλειον τὸ κάτω πρὸς τὸν ἀθδᾶν Ἰωσὴφ καὶ εἶχεν ἐν τῷ µο- 
ναστηρίῳ συκάµινον ὡραῖον πάνυ καὶ λέγει μοι ἀπὸ πρωί: 
Ὕπαγε' φάγε. Ἡν δὲ Παρασκευή καὶ οὐκ ἀπήῆλθον διὰ τὴν 
νήστείαν καὶ παρακαλέσας αὐτὸν εἶπον' 4ιὰ τὸν (Θεὸν εἰπέ 
µοι τὸν λογισμὸν τοῦτον: ἰδοὺ σὺ ἔλεγές µοι Ὕπαγε' φάγε' 
ἐγὼ δὲ διὰ τὴν νηστείαν οὐκ ἀπήλθον Καὶ ἤμην αἰσχυνόμενος 
τὴν σὴν ἐντολήν λογιξόμενος ποίῳ λογισμῷ ἔλεγέμοι ὁ Γέρων 
Τί οὖν εἶχον ποιῆσαι ὅτι ἔλεγές µοι' Ὕπαγε. Ὁ δὲ εἶπεν; Οἱ Πα- 
τέρες ἐξαρχῆς οὐ λέγουσι τοῖς ἀδελφοῖς τὰ ὀρθὰ ἀλλὰ μᾶλλον 
τὰ στρεθλὰ καί, ἐὰν ἴδωσιν ὅτι ποιοῦσι τὰ στρεθλά, οὐκέτι 
λαλοῦσιν αὐτοῖς τὰ στρεθλά, ἀλλὰ τήν ἀλήθειαν ἰδόντες ὅτι 
εἰς πάντα ὑπήκοοί εἰσι. 


69. Αδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Ἰωσὴφ λέγων ὅτι Θέλω 
ἐξελθεῖν ἐκ τοῦ κοινοδίου καὶ καθίσαι κατὰ µόνας. Καὶ λέγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων’ Ὅπου ὄλέπεις τὴν φυχήν σου ἀναπαυομένην 
καὶ μή λαπτομένην κάθισον /1έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός: Καὶ εἰς 


37. Τόν ὅρο ἀνάπαυση τῆς ψυχῆς (ἀναπαύω-ομαι) στή διδαχή τῶν Γερόν- 
τῶν δέν πρέπει νάτόν συγχέουμεμέ τήν ἔννοια τοῦ Φολέματος Πάκόμητήν συ- 
ναισθηµατική ἱκανοποίηση, πού μπορεῖ νά προέρχεται ἀπό διάφορουςλόγους 
ἄσχετους. Ἀναπαύεται ἡ ψυχή σηµαίνει ὅτι ἀρίσκει τίς προὐποθέσεις, στόν 
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5δ, Κάποιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ἰωσήφ: «Τί νά 
πάνω; Δέν εἶμαι ἵκανός οὔτε νά κακοπαθήσω οὔτε νά ἐργα- 
στῷ καί νά δώσω ἐλεημοσύνη». Ὁ Γέροντας τοῦ λέει; «Ἅν 
κανένα ἀπ᾿ αὐτά δέν μπορεῖς νά κάνεις, τουλάχιστον φύλα- 
ξε τήν καρδιά σου καθαρή ἀπέναντι τοῦ πλησίον ἀπό κάθε 
κακό καί θά σωθεῖς». 


5ο, Ἔλεγε κάποιος ἀπό τούς ἀδελφούς: «Πήγα κάποτε 
στό Ἡράκλειο, πού εἶναι στήν πεδιάδα, στόν ἀθθᾶ Ἰωσήφ. 
Στό μοναστήρι του εἶχε µιά πολύ ὡραία µουριά καί μοῦ εἶπε 
ἀπό τό πρωί: Πήγαινε καί φάγε. Ἠταν ὅμως Παρασκευή 
καί δέἑν πῆγα λόγω τής νηστείας. Τόν παρεκάλεσα κατόπιν 
καί τοῦ εἶπα: Γιά τ’ ὄνομα τοῦ Θεοῦ µίλησέ µου γιά τόν λο- 
γισµό αὐτόν Νά, ἐσύ μοῦ ἔλεγες, πήγαινε καί φάγε, καί ἐγώ 
δέν πήγα, ἐπειδή ἦταν νηστεία. Ἀλλά ἔνιωθα ντροπιασµέ- 
νος γιά τήν ἀθέτηση τής ἐντολής σου, καθώς σκεπτόµουν, 
ποιά ἔννοια νά εἶχαν τά λόγια τοῦ Γέροντα; Τί λοιπόν ἔπρε- 
πε νά κάνω; Γιατί μοῦ ἔλεγες: Πήγαινε. Κι ἐκεῖνος εἶπε: Οἱ 
Πατέρες δέν λένε ἐξαρχῆς στούς ἀδελφούς τά σωστά, ἀλλά 
μᾶλλον τά στραθά. Καί ἄν δοῦν ὅτι κάνουν τά στραθά, τότε 
πιά δέν τούς λένε τά στραθά ἀλλά τήν ἀλήθεια, γιατί θλέ- 
πουν ὅτι σ᾿ ὅλα εἶναι ὑπάκουοι». 

60. Ἕνας ἀδελφός ζήτησε τή γνώµη τοῦ ἀθθᾷᾶ Ἰωσήφ: 
«Θέλω νά φύγω --τοῦ εἶπε-- ἀπό τό Κοινόθιο καί νά ἀσκη- 
τεύσω μόνος». Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Ὅπου θλέπεις ὅτι 
ἀναπαύεται”; ἡ ψυχή σου καί δέν λάπτεται, μεῖνε». «Καί 


τόποπούμένει,νά ὠφελεῖται καϊνά προάγεται κατά Θεόν καἰτότε ἀκολουθεῖ 
ἡ ἀνάπαυση καί ὡς πληρότητα ψυχής, ὡς χαρά καί εἰρήνη πού εἶναι καρποί 
τοῦ ἁγίου Πνεύματος. Ἄλλωστε καί στίς ἀποκρίσεις τοῦ Γέροντα, καί στήν 
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χοινόδιον ἀναπαύομαι καὶ κατὰ µόνας'τί οὖν θέλεις ποιήσω; 
/έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Εἰ ἀναπαύῃ εἰς τὸ κοινόθιον καὶ κατὰ 
µόνας, στήσον τοὺς δύο λογισμούς σου ὡς ἐν ζυγῷ καὶ ὅπου 
θλέπεις ὅτι πλέον ἐκεῖ ὠφελεῖται καὶ κατάγει ὁ λογισμός σου, 
τοῦτο ποίησον 


61. Παρεθάλοµεν ἐγὼ καὶ ὁ σοφιστὴς Σωφρόνιος τῷ 
ἀθδᾷ Ἰωσήὴφ εἰς τὸ Ἔνατον Ὁ δὲ Γέρων ἀσμένως μετὰ πάσης 
προθυµίας ὠμίλει ἡμῖν Ἡν δὲ Γέρων πάσῃ ἀρετῇ κεκοσμηµέ- 
νος ἔχων πεῖραν καὶτής ἔξω παιδείας. Ἡμῶν δὲ καθεξοµένων 
χαὶ ὁμιλούντων περὶ ψυχωφελῶν πραγμάτων, ἰδοὺ φιλόχρι- 
στός τις ἐλθὼν ἀπὸ Ἀἱλὰ δίδωσι τῷ Γέροντι νομίσματα τρία 
λέγων: ἀέξαι ταῦτα, τίµιε πάτερ, ὅπως εὔξη ὑπὲρ τοῦ πλοίου 
µου, ὅτι ἐνεθηκίασα καὶ ἀπέστειλα αὐτὸ εἰς Αἰθιοπίαν Ὁ δὲ 
Γέρων οὐδόλως προσέσχεν αὐτῷ. Ὁ δὲ κύριος Σωφρόνιος λέ- 
γει τῷ Γέροντι' άέξαι αὐτά, πάτερ, καὶ δὸς αὐτὰ ἀδελφοῖς 
χρήζουσι. Καὶ λέγει ὁ Γέρων; Διπλή αἰσχύνη ἐστί, τέκνον, ἵνα 
λάδω ἅπερ μὴ χρήζω καὶ ἰδίαις χερσὶ θερίσω ἀλλοτρίας 
ἀκάνθας. Εἴθε τὰς τῆς ἰδίας ψυχής µου θερίσω ἀκάνθας. Γέ- 
γθαπται γάρ: Ἐὰν σπείρῃς, τὰ σὰ σπεῖρον τὰ γὰρ ἀλλότρια 
ζιζανίων πικφότερα. Καὶ µάλιστα, τέχνον͵ ὅτι οὐκ ἔστι περὶ 
ψυχῆς ἡ αἴτησις. 

Καὶ λέγει αὐτῷ' Τί οὖν, Ὅσα ποιεῖ ἄνθρωπος εἰς ἐλεήμο- 
σύνην οὐ λογίζεται αὐτὰ ὁ Θεός; Καὶ λέγει ὁ Γέρων: Τέκνον, 
πολλαί εἰσι διαφοραὶ ἐπὶ τοῦ σκοποῦ τῆς ἐλεημοσύνης. Ἔστι 


πρώτη χα στήν δεύτερη, σαφῶς προθάλλεται ὥς προὔπόθεση ἤ οἰχοδομή 
τῆς ψυχῆς. 

Μερικές φορές χρησιμοποιεῖται µέ τήν ἔννοια τῆς ξεχούρασης, τῆς ἀνα- 
κούφισης, τῆς ἠρεμίας, τῆς εὐχαρίστησης μέ τήν καλή ἔννοια. 
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στό Κοινόθιο ἀναπαύομαι --ἀποκρίθηκε ὁ ἀδελφός-- καί 
ζώντας μόνος. Τί θέλεις λοιπόν νά κάνω» Καί ὁ Γέροντας 
συνέχισε: «Ἀφοῦ ἀναπαύεσαι καί στό Κοινόθιο καί ζώντας 
µόνος,θάλετούς δυόλογισμούς σου σάν σἐ ζυγαριά καί ὅπου 
θλέπεις ὅτι περισσότερο ὠφελεῖται καί γέρνει ὁ λογισμός 
σου, κάνε αὐτό». 


61. Ἐπισκεφθήκαμε ἐγώ καί ὁ σοφός Σωφρόνιος τόν 
ἀθθᾶ Ἰωσήφ στό Ἔνατο”ξ. Καὶ ὁ Γέροντας μᾶς μιλοῦσε µέ 
πολλή χαρά καί προθυμία. Αὐτός ὁ Γέροντας ἦταν στολι- 
σµένος µέ ὄλες τίς ἀρετές' εἶχε μάλιστα καί τήν ἐξωχριστια- 
νική μόρφωση. Καθώς καθόµασταν καί συζητούσαµε ψυχω- 
φέλιµα, νά καί κάποιος φιλόχριστος πού ἐρχόταν ἀπό τόν 
Ἀ]λά: δίνει στόν Γέροντα τρία νομίσματα λέγοντας: «Δέξου 
τα, τίµιε πάτερ, γιά νά εὐχηθεῖς γιά τό καράθι µου’ γιατί τό 
φόρτωσα μέ ἐμπόρευμα καί ταξιδεύει γιά τήν Αἰθιοπία» Ὁ 
Γέροντας ὅμως δέν τοῦ ΄δωσε σημασία. Καί ὁ κύριος Σωφρό- 
νιος λέει στόν Γέροντα: «Δέξου τα, πάτερ, καί δῶσ'᾽ τα σέ 
ἀδελφούς πού ἔχουν ἀνάγκη». «Εἶναι διπλή ντροπή, παιδί 
µου ---ἀποκρίθηκε ὁ Γέροντας-- νά πάρω αὐτά πού δέν τά 
ἔχω ἀνάγκη, καὶ µέ τά ἴδια µου τά χέρια νά θερίσω ξένα ἀγ- 
κάθια. Μακάρι νά θερίσω τῆς δικῆς µου ψυχῆς τά ἀγκάθια. 
Γιατί εἶναι γραμμένο: Ἐάν σπείρεις, νά σπείρεις τά δικά 
σου, γιατί τά Ἑένα εἶναι χειρότερα καί ἀπό τά ζιζάνια: καί 
μάλιστα, παιδί µου, ὅταν ἡ αἴτηση δέν ἀφορᾶ τήν ψυχή». 

«Τί συμθαίνειλοιπόν --ρωτάειἐκεῖνος-- ὅσαδίνειό ἄν- 
θρωπος γιά ἐλεημοσύνη, δέν τά λογαριάζει ὁ Θεός:» «Παιδί 
µου --ἀποκρίνεται ὁ Γέροντας-- ἡ ἐλεημοσύνη γίνεται γιά 


38. Ἔνατον: Συνήθιζαν νά ἀποχκαλοῦν τἰς Μονές µέ τήν ἀπόσταση πού 
εἶχαν ἀπό τήν Ἀλεξάνδρεια. Ἔνατον ἦταν αὐτό πού ἀπεῖχε ἐννέα μίλια ἀπό 
τήν Ἀλεξάνδρεια (ἕνα μίλι Ξ 1.535 μ.. 
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γάρ τις ποιῶν ἐλεημοσύνην διὰ τὸ εὐλογηθήναι τὸν οἶκον 
αὐτοῦ χαἱ ὁ Θεὸς εὐλογεῖ τὸν οἶχον αὐτοῦ. Ἄλλος ποιεῖ ἐλει- 
μµοσύνην διὰ τὸ πλοϊῖον αὐτοῦ καὶ ὁ Θεὸς σῴζει τὸ πλοϊῖον 
αὐτοῦ. Ἄλλος ποιεῖ ἐλεημοσύνην διὰ τὰ τέκνα αὐτοῦ καὶ ὁ 
Θεὸς φυλάττει τὰ τέκνα αὐτοῦ. Ἄλλος ποιεῖ διὰ τὸ δοξα- 
σθήῆναι καὶ ὁ Θεὸς δοξάζει αὐτόν Καὶ οὐκ ἀθετεῖ ὁ Θεόςστινα, 
ἀλλ᾽ ὃ θέλει ἕχαστος παρέχει αὐτῷ, ὅταν μὴ θλάπτηται ἐκ 
τούτου ἡ ψυχἠ αὐτοῦ. Ἀλλ' οὗτοι πάντες ἀπέχουσι τὸν μισθὸν 
αὐτῶν! οὐδὲν γὰρ ἀπέθεντο ἑαυτοῖς παρὰ τῷ Θεῷ, ἐπειδὴ 
καὶ ὁ σκοπὸς τῆς ἐλεημοσύνης οὐκ ἔστι διὰ τὴν τῆς ψυχής 
ὠφέλειαν Ἐποίησας ἐλεημοσύνην διὰ τὸ εὐλογηθήναι τὸν 
οἶκόν σου; Ὁ Θεὸς εὐλόγησε τὸν οἶκόν σου. Ἐποίησας διὰ τὸ 
πλοϊῖον; Ὁ Θεὸς ἔσωσέσου τὸ πλοῖον Ἐποίησας διὰ τὰ τέκνα; 
Ὁ Θεὸς ἐφύλαξε τὰ τέκνα. Ἐποίησας διὰ τὸ δοξασθήναι, Ὁ 
Θεὸς ἐδόξασέ σε: τί οὖν σοι χρεωστεῖ; Ποίήησον γοῦν διὰ τὴν 
ψυχήν σου, ἵνα σωθῇ ἡ ψυχή σου. Γέγραπται γάρ'Δῴη σοι Κύ- 
ριος ὁ Θεὸς κατὰ τὴν Καρδίαν σου. Εἰσὶ γὰρ πολλοὶ πλούσιοι 
καὶ δοκοῦντες ποιεῖν ἐλεημοσύνην παροργίξουσι τὸν Θεόν 
Καὶ λέγομεν αὐτῷ' Σαφήνισον ἡμῖν τὸν λόγον, πάτερ. Ὁ 
δέ φησιν’ Ὁ μὲν Θεὸς προσέταξε τὰς ἀπαρχὰς τῶν γεννηµά- 
των σίτου καὶ χριθῆς καὶ χεδρόπων, οἴνου τε καὶ ἐλαίου, ἐραί- 
ας καὶ ὀπώρας, καὶ ἀπὸ ἀνθρώπων τὰ πρωτότοχα καὶ ἀπὸ 
τῶν κτηνῶν τῶν καθαρῶν ὥστε μὴ ἔχειν αὐτὰ μῶμον τουτέ- 
στι μὴ εἶναι ὠτότμητα ἢ κολοθόκχερκα, καὶ ἀπὸ τῶν καρπῶν 
τὰ διάφορα προσφέρειν Θεῷ ὑπὲρ ἀφέσεως ἁμαρτιῶν Οἱ δὲ 
πλούσιοι τὸ ἐναντίον ποιοῦσι τὰ μέντοι χρήσιμα κατεσθίουσι, 
τὰ δὲ ἄχρηστα τοῖς πτωχοϊῖς διδόασι τὸν μὲν διάφορον οἶνον 


39. Ψαλμ. 19, 5. 

40. Ἡ πρώτη σημασία τῆςλ. ἑραία τοῦ ἀρχαίου κειµένου σηµαίνει κλαδί ἤ 
τό σκυθαλῶδες τῆς ἐλιᾶς. Ἐδῶ χρησιμοποιεῖται ἀντί τοῦ ἐρέα, ἔριον (μαλλθ, 

41. Ἔξ. 13. 1-2 καί 14-15: Ἀριθ. 3, 12-13. 
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διάφορους σκοπούς. Κάποιος κάνει ἐλεημοσύνη γιά νά εὖ- 
λογηθεῖ τό σπίτι του καί ὁ Θεός τό εὐλογεῖ. Ἄλλος δίνει έλε- 
ημοσύνη γιά τό καράθι του καί ὁ Θεός σώζει τό καράθι του. 
Ἄλλος γιά τά παιδιά του κάνει ἐλεημοσύνη καί ὁ Θεός προ- 
στατεύει τά παιδιά του, κι ἄλλος κάνει γιά νά δοξασθεῖ καί 
ὁ Θεός τόν δοξάξει. Δέν ἀπορρίπτει ὁ Θεός τῆν αἴτηση κα- 
νενός καί ὅτι ζητάει τοῦ τό δίνει, ὅταν φυσικά δέν ζημιώνει 
ἀπ᾿ αὐτό ἡ ψυχή του. Ἀλλά ὅλοι αὐτοί δέν ἔχουν νά περιµέ- 
νουν μισθό, γιατί δέν κατέθεσαν τίποτε στόν Θεό γιά λογα- 
ριασµό τους, ἐφόσον καί ὁ σκοπός τῆς ἐλεημοσύνης δέν 
ἀφορᾶ τήν ὠφέλεια τῆς ψυχῆς. Ἔκανες ἐλεημοσύνη γιά νά 
εὐλογηθεῖ τό σπίτι σου καί ὁ Θεόςτό εὐλόγησε ἔκανεςγιάτό 
καράθι σου καί ὁ Θεός σοῦ ἔσωσε τό καράθι ἔκανες γιά τά 
παιδιά σου καί ὁ Θεός τά φύλαξε τά παιδιά’ ἔκανες γιά νά 
δοξασθεῖς καί ὁ Θεός σέ δόξασε, Τί λοιπόν σοῦ χρωστάει; 
Κάνε γιά τήν ψυχή σου, γιά νά σωθεῖ ἡ ψυχή σου. Γιατί ἢ 
Γραφήλέει: Θά σοῦ δώσει ὁ Κύριος ὁ Θεός κατά τήν καρδιά 
σουὀ” Εἶναι πολλοί πλούσιοι πού ἐνῶ φαίνεται ὅτι κάνουν 
ἐλεημοσύνη, ἐξοργίζουν τόν Θεό». 

Τοῦ εἴπαμε τότε: «Ἐξήγησέ µας, πάτερ, τί ἐννοεῖς μ 
αὐτό». Καί ἐκεῖνος εἶπε: «Εἶναι ἐντολή Θεοῦ τούς πρώτους 
καρπούς ἀπό τά γεννήµατα, ἀπό τό σιτάρι, τό κριθάρι, τά 
ὅσπρια, ἀπό τό κρασί καὶ τόλάδι, τό μαλλί καὶ τά φροῦτα 
καί ἀπό τούς ἀνθρώπους τά πρωτότοκα”!, ἀπό τά ζῶα τά 
καθαρά, πού νά μήν ἔχουν κανένα ψεγάδι, δηλαδή κομμένα 
αὐτιά ἤ κομμένη οὐρά, καί ἀπό τούς καρπούς τά πιό ἐκλε- 
κτά”- νά τά προσφέρουμε στόὀν Θεό γιά τή συγχώρεση τῶν 
ἁμαρτιῶν µας. Οἱ πλούσιοι λοιπόν κάνουν τό ἀντίθετο. Τά 
πιό καλά τά καταθροχθίζουν καὶ τά ἄχρηστα τά δίνουν 


42, Ἀπαρχαί: Λευϊτ. 23, 10-14. Βλ. Ίεξικόν ἁγίων [ραφῶν ΓΚ Κωνσταντίνου, 
σελ. 114-5, Ἐκδ. Γρηγόρη, Ἀθήναι 1973. 
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πίνουσι, τὸν δὲ ὀξίξοντα χήραις καὶ ὀρφανοίς παρέχουσιν. 
Ἱμάτια ῥακώδη καὶ πολύρραφα τοῖς πένησι δίδονται, ὀπώρα 
6θεθρωµένη καὶ σεσηπυία ῥογεύεται. Καὶ τὸν Κάῑν μιμούμε- 
νοι, ἀπρόσδεχτα γίνονται τὰ ὑπ᾿ αὐτῶν 6Θεῷ προσφερόµενα. 
Καὶ ἐάν τις τῶν πλουσίων ἔχῃ υἱοὺς καὶ θυγατέρας εὖὐμορφο- 
τάτους καὶ ὡραιοτάτους, περὶ προικὸς καὶ γάμου καὶ νεωτέ- 
ρου εὐειδοῦς τὸν ὀφθαλμὸν σκοπεύων περιάγει φροντίδα 
ποιούµενος. Εἰ δὲ κέχτηται υἱὸν ἢ θυγατέρα µονόφθαλμον ἢ 
λειψόμελον ἢ ἰσχνόσωμον εἰ μὲν ἄρρεν, εἰς µοναστήριον εὐ- 
τρεπίζει εἰ δὲ θήλυ, εἰς παρθενῶνα αὐτὴν ἑτοιμάδει. 

Ἐχρήν οὖν τοὺς τοιούτους εἰδέναι καὶ διαλογίζεσθαι νη- 
φόντως, ὅτι ἀνθρώπους θνητοὺς καὶ φθαρτοὺς τιμᾶν θουλόµε- 
νοι τῶν πρωτείων καὶ τῶν ἐξαιρέτων αὐτοῖς παραχωροῦσιν 
χἀκείνα προσφέρειν σπουδάξουσιν ἃ μάλιστα πάντων αὐτοίς 
τιμιώτερα εἶναι δοκεῖι. Θεῷ δὲ πῶς οὐκ ἐχρήν τὰ τιµιώτερα 
χαὶ ἐξαίρετα προσάγειν; Φαίνεται γὰρ ὁ Θεὸς καὶ αὐτὴν δὲ 
τὴν διάθεσιν τὴν διὰ τῶν λόγων εὐχαριστίαν ἀπαιτῶν οὐχ ὡς 
τῶν ῥημάτων χρήζων, ἀλλ’ ἵνα ἡμᾶς παιδεύσῃη εὐγνώμονας 
εἶναι χαὶ τὰ ἐκπορευόμενα διὰ τῶν χειλέων ἡμῶν μὴ ἀθετεῖν' 
ἤγουν τὰ ἅπερ συνεταξάµεθα ἢ ὠρίσαμεν δοῦναι τῷ 6Θεῷ 
μετὰ πολλῆς σπουδῆς καὶ προθυµίας, φόδου τε καἱἰ πόθου ὃι- 
δόναι. Ὥσπερ γὰρ καὶ ἡ τοῦ Νῶε θυσία, χνισα καὶ καπγνὸς 
ὑπάρχουσα, ὀσμὴ εὐωδίας ἐνώπιον Κυρίου προσηνέχθη. 


43. Νήφω,νήψη, νηφάλιος, νηφαλιότης κλπ.: Ὅλες αὐτές οἱ ἔννοιες στόν 
χῶρο τῆς πνευματικῆς ζωῆς δηλώνουν τήν κατάσταση τῆς ψυχῆς κατά τήν 
ὁποία ὁ ἄνθρωπος ἐπαγρυπνεῖ στό νοῦ καί στήν καρδιά (τήρησις τοῦ νοός) 
καί ἀποκτᾶ σύν τῷ χρόνῳ χάριτι Θεοῦ τήν καθαρότητα νά διακρίνει τά µή 
ἀρεστά στόν Θεό καί νά ἐλέγχει τίς µή κατά Θεόν κινήσεις τῆς ψυχῆς εἴτε ἐκ 
τῶν ἔσω εἴτε ἐκ τῶν ἔξω προκαλοῦνται. 

Ἡ νήψη εἶναι ἀπαραίτητη γιά τὴν ψυχή πού ἀναζητεϊῖ τόν Θεό. 
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στούς φτωχούς. Τό καλό κρασί τὀπίνουν καί ἐκεῖνο πού πηρε 
νά Ευνίζει τό προσφέρουν στίς χῆρες καί τά ὀρφανά. Ροῦχα 
κουρελιασμένα καί χιλιομπαλωμένα δίνονται στούς φτω- 
χούς' φροῦτα φαγωµένα καί σαπισµένα διανέμονται. Ἔτσι 
γίνονται μιμητές τοῦ Κάῑν καί οἱ προσφορές τους στόν Θεό 
δέν γίνονται δεκτές. 

Ἐπίσης ἐάν κάποιος πλούσιος ἔχει γιούς καί θυγατέ- 
ϱες µέ ἐξαιρετική ὀμορφιά καί σέ ὥρα γάµου, περιφέρει τό 
θλέμμα του δῶθε κεῖθε ἐρευνητικά, γιατί ἐνδιαφέρεται γιά 
προίκα, γιά γάμο χαί γιά νέο καί ὄμορφο γαμπρό. Καί ἐάν 
συμθαίνει νά ἔχει γιό ἤ θυγατέρα μ’ ἕνα µάτι ἤ µέ ἀκρωτη- 
θιασµένο κάποιο µέλος ἤ µέ πολύ ἀδύνατο σῶμα, ἄν θέδαια 
εἶναι ἀγόρι, τό προετοιμάζει γιά μοναστήρι, καί ἄν εἶναι κο- 
ρίτσι τό ἑτοιμάζει γιά κοινόθιο μοναζουσῶν, 

Ἔπρεπε λοιπόν κάτι τέτοιοι νά γνωρίζουν καί νά σκέ- 
φτονται μέ νηφαλιότητα,ὲ ὅτι θέλοντας νά τιμοῦν ἀνθρώ- 
πους θνητούς καί προσωρινούς, παραχωροῦν σ’ αὐτούς τά 
πρῶτα καί τά διαλεχτά καὶ φροντίδα ἔχουν νά τούς προσ- 
φέρουν, ὅσα αὐτοί θεωροῦν ἀπ᾿ ὅλα πολυτιµότερα. Καί στόν 
Θεό πῶς δέν ἦταν ἐπιθεθλημένο νά προσφέρουν τά πολυτι- 
µότερα καί τά ἐχλεκτότερα; Γιατί φαίνεται ὁ Θεός νά ἆπαι- 
τεῖ ἀκόμη καί αὐτῆ τή διάθεσή µας, πού ἐκφράζεται µέλόγια 
εὐχαριστίας, ὄχι γιατί ἔχει ἀνάγκη ἀπό τά λόγια, ἀλλά γιά 
νά μᾶς παιδαγωγήσει νά εἴμαστε εὐγνώμονες καί αὐτά πού 
θγαίνουν ἀπό τά χείλη µας νά µήν τά ἀθετοῦμε΄ Δηλαδή 
ἐκεῖνα πού ἀποφασίσαμε ἤ ὁρίσαμε νά δώσουμε στόν Θεό, 
νά τά δώσουμε µέ πολύ ζήλο καί προθυμία, µέ φόθο καί πὀ- 
θο. Ὅπως ἀκριθῶς καί ἡθυσία τοῦ Νῶε, ἄν καί ἦταν χνίσακ5 
καί καπνός, στόν θρόνο τοῦ Θεοῦ ἔφθασε ὡς εὐωδία. Ἔτσι 


44. Ψαλμ. 88, 35. 
45. Κνίσα: Ἡ ὀσμή ἀπό τό κρέας πού ψήνεται στἠ φωτιά. 
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Οὕτω γὰρ γέγραπται Καὶ ὠσφράνθη Κύριος ὁ Θεὸς ὀσμὴν 
εὐωδίας. Οὕτω καὶ ἡ τῶν πονηρῶν ἀνδρῶν καρποφορία καὶ 
θυσία καὶ τὰ δῶρα 6δέλυγμα Κυρίῳ λογισθήσεται. Ἄκουσον 
γὰρ τοῦ προφήτου πρὸς Ἰουδαίους Λέγοντος, καίτοιλαοῦ αὐ- 
τοῦ ὑπάρχοντος τότε" Ίὸ θυμίαμα ὑμῶν ὀδέλυγμά µοί ἐστι. 
Καὶ γὰρ ἡ τῶν προσαγόντων πονηρία τὸ θυμίαμα τὸ εὐῶδες 
εἰς ὀδέλυγµα ὀφθῆναι παρεσκεύασε. 

Χρὴ οὖν πάντα ἄνθρωπον θέλοντα σωθῆναι οὐ µόνον 
τὰς εὐχὰς καὶ ἐλεημοσύνας ἐν ἁπλότητι καὶ πάσῃ προθυµίᾳ 
ἐπιτελεῖν ἀλλὰ καὶ ἃ προσφέρειν μέλλει τῷ Θεῷ, τὰ τιµιώτερα 
χαὶ ἐνδοξότερα προσενεγχεῖν, ἵνα μὴ ἡ προσευχή ἡμῶν εἰς 
χόλπον ἡμῶν μετ᾽ αἰσχύνης ἀποστραφῇ καὶ ἡ θυσία ἡμῶν 
ἐπίμωμος εὑρεθεῖσα ἀπρόσδεχτος γένηται καὶ οἱ χαρποὶ 
ἡμῶν, σεσηπότες καὶ ἄχρηστοι, ὡς τὰ τοῦ Κάῑν λογισθήσον- 
ται δῶρα. 

Ἡμεῖς δὲ πάλιν ἠρωτήσαμεν αὐτόν: Ἆρα ὀλάπτεται ἡ 
ψυχὴ ἐκ τῆς τοῦ λογισμοῦ συνδυάσεως, Καὶ εἶπεν Ἐὰν ἐκ τῶν 
αἰσχρῶν καὶ ἀκαθάρτων οὐ όλάπτεται, οὔτε ἐκ τῶν καθαρῶν 
χαὶ εὐσεθῶν καὶ φιλοθέων ὠφελεῖται. Ὡς γὰρ ταῦτα ὠφε- 
Λλοῦσιν οὕτω καὶ ἐκεῖνα θλάπτουσι. Κἄἂν γὰρ µυρίας ἔξωθεν 
εἰρήνης ἀπολάόωμεν καὶ θεραπείας, ἔνδοθεν δὲ τίκτεται ἡμῖν 
ἐκ τῶν λογισμῶν ταραχή, ξάλη καὶ θόρυδος, οὐδὲν ὄφελος 


46. Γεν 8,21. 47. Ἠσ 1,13. 

48. Ψαλμ. 24, 13. 49. Γεν 4, 2-5. 

50. Ὁ ὅσιος Πέτρος ὁ Δαμασκηνός παρουσιάζει μέ συντοµία καί σαφή- 
γεια τίς φάσεις πού περνάει ὁ λογισμός ἀπό τήν ἐμφάνισή του µέχρι τήν χα- 
τἀάληξήτου. 

Πρώτη φάση εἶναι ηπροσθολή, δηλαδή ἡ ἐνθύμησητοῦ κακοῦ (ὅταν πρό- 
κειται γιά ἁμαρτωλόλογισμό) ἀκολουθεῖ ὁ συνδυασμός, δηλαδή ἡ συζήτηση 
µέτόν λογισμό, στήν ὁποία, ἐάν δἐν ἀπορρίψει τόν λογισμό ἡ ψυχή, ἀκολου- 
θεῖ ἢ τρίτη φάση πού εἶναι ἤ συγκατάθεση. Ἀπό τήν συγκατάθεση προξε- 
γεῖται ἡ αἰχμαλωσία. πού ὁδηγεῖ διά τῆς θίας τῆν καρδιά στήν πράξη. Ἐάν 
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λέει ἡ Γραφή: Ὀσφράνθηκε Κύριος ὁ Θεός εὐωδίαίό. Ὅπως 
καί οἱ καρποί τῶν πονηρῶν ἀνθρώπων, ἠθυσία καἰτά δῶρα 
τους θά φθάσουν ὡς θδέλυγµα στόν Κύριο. Ἄκουσετί λέει ὁ 
προφήτης στούς Ἰουδαίους, παρόλο πού ἦταν τότε λαός 
τοῦ Θεοῦ: Τό θυµίαµα πού προσφέρετε εἶναι γιά μένα σιχα- 
μερό”7. Καί αὐτό γιατί ἡ πονηρία αὐτῶν πού τά πρόσφεραν 
ἔκανε, ὥστε τό εὐωδιαστό θυμίαμα νά φανεῖ σιχαµερό. 

Ὅποιος ἄνθρωπος λοιπόν θέλει νά σωθεῖ, χρειάζεται 
ὄχι µόνο µέ ἁπλότητα καρδιᾶς καί ὁλοπρόθυμα νά προσφέ- 
ρει τά ταξίµατα καί τίς ἐλεημοσύνες, ἀλλά καί αὐτά πού 
πρόκειται νά προσφέρει στόν Θεό νά εἶναι τά πιό πολύτιμα 
καί τά πιό ταιριαστά στή δόξα τοῦ Θεοῦ, ὥστε νά μήν γυρί- 
σει η προσευχή µας πίσω στά στήθη µας/ὃ προκαλώντας 
µας ντροπή καί θυσία µας ἀποδειχθεῖ ἀξιόμεμπτη καί δέν 
γίνει δεκτή’ ἀλλά καί οἱ καρποί µας, σάπιοι καὶ ἄχρηστοι, 
ἐκληφθοῦν σάν τά δῶρα τοῦ Κάῑν 5». 

Ἐμεῖς τόν ρωτήσαμε πάλι: «Βλάπτεται ἡ ψυχή ἀπότήν 
συνομιλία µέτούςλογισμούς»»ὸ «Ἐάν --ἀποκρίθηκε-- ἀπό 
τούς αἰσχρούς καί ἀκάθαρτους λογισμούς δέν θλάπτεται, 
οὔτε καί ἀπό τούς καθαρούς, τούς εὐσεθεῖς καί φιλόθεους 
λογισμούς ὠφελεῖται. Γιατί ὅπως αὐτά ὠφελοῦν, ἔτσι κι 
ἐκεῖνα θλάπτουν Καὶ μάλιστα ἐξωτερικά ἄς ἔχουμε στή διά- 
θεσή µας τήν πιό µεγάλη ἠρεμία καί ἄλλα µέσα γιά νά ἐξα- 
σφαλίζουµε τήν ἠρεμία αὐτή' ἄν ὅμως ἐσωτερικά οἱ λογι- 
σµοί γεννοθολοῦν ταραχή, ζάλη καί θόρυ6ο, ἡ ἐξωτερική 


χρονίσει ή κατάσταση αὐτή, γίνεται τό λεγόμενο πάθος, τό ὁποῖο ὁδηγεῖ τήν 
ψυχἠ στήν ἕξη καί τήν κάνει νά πηγαίνει ἀπό µόνη της πρός τῆν πράξη μὲ 
τρόπο ἑκούσιο καί οἰκεῖο, 

Καί συνιστᾶ στόν ἐχέφρονα ἄνθρωπο νά διώχνει εὐθύς ἐξαρχῆς τήν πο- 
νηρη προσθολή, δηλαδή τήν μητέρα ὅλων τῶν κακῶν πού ἀκολουθοῦν Βλ. 
Φιλοκαλία τ.Γ’ «Περί διαφορᾶς λογισμῶν καί προσθολῶν» σελ. 109-110, Ἐκδ. 
«Ἀστήρ» Ἀθήνα 1960. 
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τῆς ἔξωθεν εἰρήνής, ὥσπερ οὐδὲ πόλιν κἂν µυρία τείχη καὶ 
περιχαρακώµατα κέκτηται, ἐὰν ἐκ τῶν ἔνδοθεν ἐνοικούντων 
τὴν προδοσίαν ὑπομείνῃ. Ἐὰν γὰρ φυλάξωµεν ἑαυτοὺς ἀπὸ 
συγκαταθέσεως αἰσχρῶν λογισμῶν, μεγάλα καὶ ὑπέροχα 
ἐπηγγείλατο ἡμιν ὁ 4εσπότης καὶ ὑπερθαίνοντα τὸν ἡμέτε- 
ϱον λογισµόν, τῆς Βασιλείας λέγω τὴν ἀπόλαυσιν τῶν ἀπορ- 
ορήτων ἀγαθῶν τὴν µετουσίαν͵ τὴν μετὰ ἀγγέλων διαγωγήν 
Ταῦτα καὶ τὰ τούτοις ὅμοιά τε καὶ παραπλήσια πέρας οὐκ 
ἐπίσταται, τέλος οὐκ ἐπιδέχεται, μεταθολήν οὐκ οἵδε, πάγια 
χαὶ ἀμετακίνητα ὄντα. 

Θεωρῶν δὲ ἡμᾶς ὁ Γέρων περὶ τῶν ὑπ) αὐτοῦ λεχθέντων 
ἀμφισθητοῦντας, ἀναστὰς ἔμπροσθεν ἡμῶν καὶ ἄρας τὰ ὄμ- 
µατα εἰς τὸν οὐρανόν, εἰς ἐπήκοον ἡμῶν ἔφη' Ἰησοῦς ὁ Θεὸς 
ἡμῶν, ὁ ποιήσας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γήν καὶ τὴν θάλασσαν, 
ὁ λυτρωτὴς τῶν ψυχῶν ἡμῶν, ἐάν εἰσι τὰ ὑπ᾽ ἐμοῦ πρὸς τοὺς 
ἀδελφοὺς εἰρήμένα ψευδή, ἀθλαδὴς µεινάτω ἡ πέτρα αὕτη: εἰ 
δέ εἰσιν ἀληθή, διαρραγήτω. Καὶ σὺν τῷ λόγῳ ἐρράγη ἡ πέ- 
τρα εἰς πέντε τμήματα. Ἡν δὲ ἡ πέτρα κόμμα κίονος ἔχουσα 
πήχεις τέσσαρας. 

Ἡμεις δὲ θαυµάσαντες καὶ ὠφελήηθέντες, ἐξήλθομεν Καὶ 
προπέµπων ἡμᾶς ὁ Γέρων ἔφη: Τέκνα, τῷ ἐρχομένῳ Σαόδάτῳ 
ἔλθετε πρός µε" χρεοποιοῦµμαι γὰρ ὑμῶν Καὶ ἐλθόντες τὸ Σά6- 
6ατον ὥρᾳ τρίτη εὕρομεν αὐτὸν τελειωθέντα. Καὶ θάψαντες 
αὐτὸν ἀνεχωρήσαμεν, εὐχαριστοῦντες τῷ Θεῷ τῷ ἀξιώσαντι 
ἡμᾶς κηδεῦσαι τοιοῦτον ἅγιον 


51. Πρόλ. Α΄ Κορ.2,9. 
52. Ὁ πριστικός ἤ λιθικός πήχυς μἐ τόν ὁποῖον μετροῦσαν τά λίθινα καί Εύ- 
λινα ἀντικείμενα εἶχε µῆκος 045μ. Ἄρα τό µῆκος τῆς κολώνας ἦταν 045χ4Ξ1δµ. 
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ἠρεμία δέν ὠφελεῖ σέ τίποτε. Ὅπως ἀκριθῶς καί µία πόλη 
ἄς ἔχει ἀναρίθμητα τείχη καί χαρακώματα ὀλόγυρα, ἐάν 
ἀπό µέσα ἀπό τούς κατοίκους της προδοθεῖ, δέν τήν ὦφε- 
λοῦν αὐτά καθόλου. 

Ἂν λοιπόν φυλάξουμε τόν ἑαυτό µας, ὥστε νά µή συγ- 
κατατίθεται στούς αἰσχρούς λογισμούς, ὁ Κύριός μᾶς ἔχει 
δώσει ὑποσχέσεις µεγάλες καί ὑψηλές, πού ξεπερνοῦν τήν 
ἀνθρώπινη σκέψη! καί ἐννοῶ τήν ἀπόλαυση τῆς Βασιλείας 
του, τή συμμετοχή µας στά ἀνέκφραστα ἀγαθά καί τή συµ- 
θίωσή µας µέ τούς ἀγγέλους. Αὐτά καί τά ὅμοια ἤ παρα- 
πλήσια μ᾿ αὐτά δέν ἔχουν τελειωμό’ δέν ὑπάρχει λήξη, δέν 
γνωρίζουν µεταθολή: εἶναι πάγια καί ἀμετακίνητα»]». 

Ἑλέποντας ὅμως ὁ Γέροντας ὅτι εἴχαμε ἐπιφυλάξεις σ᾿ 
αὐτά πού εἶπε, σηκώθηκε μπροστά µας, ὕψωσε τό θλέμμα 
του στόν οὐρανό καί τόν ἀκούσαμε νά λέει: «Ἰησοῦ Θεέ µας, 
σύ πού δημιούργησες τόν οὐρανό, τή γἢ καί τή θάλασσα, ὁ 
λυτρωτής τῶν ψυχῶν µας, ἐάν ὅσα εἶπα στούς ἀδελφούς 
εἶναι ψευδή, ἄς μείνει ἢ πέτρα αὐτή ἀθλαθής' ἄν ὅμως εἶναι 
ἀληθινά, ἄς σπάσει». Καί πρίν τελειώσει τόν λόγοτου, ἔσπα- 
σε ἢ πέτρα σέ πέντε κομμάτια. Ἡ πέτρα αὐτή ἦταν κομμάτι 
ἀπό κολώνα ἡ ὁποία εἶχε µῆκος τέσσαρες πήχεις-2. 

ἜὌὐκπληκτοι ἀλλά καί ὠφελημένοι ξεκινήσαμε νά φύ- 
γουµε. Καί καθώς μᾶς ξεπροθόδιζε ὁ Γέροντας εἶπε: «Παι- 
διά µου, κατά τό ἐρχόμενο Σά6θατο ἐλᾶτε νά µέ ἐπισκεφθή- 
τε,γιατί σᾶς χρειάζομαι». Καί ὅταν πήγαμετό Σάθθατο κατά 
τίς ἐννιά τό πρωί” τόν θρήκαμενεκρό καί ἀφοῦτόν θάψαµε, 
φύγαμε εὐχαριστώντας τόν Θεό πού μᾶς ἀξίωσε νά κηδεύ- 
σουµε τέτοιον ἅγιο. 


53. Ἡ τρίτη ὥρα τοῦ ἀρχαίου κειµένου εἶναι δυζαντινἠ καί ἀντιστοιχεῖ μέ 
τήν σηµερινή ἐνάτη πρωινή (9 π.μ). Βλ. Μ. Γεροντικόν τὀμ. Β΄ σελ. 20 ὑποσημ. 2. 
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62. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἰακὼό ὅτι μεϊζόν ἐστι τὸ ξενιτεῦσαι 
παρὰ τὸ ξενοδοχεῖν 


63. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἰακώό' Οὐκ ἔστι χρεία λόγων µόνον" 
εἰσὶ γὰρ πολλοὶ λόγοι ἐν τοῖς ἀνθρώποις ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ' 
ἀλλὰ χρεία ἐστὶν ἔργου. Αὐτὸ γάρ ἐστι τὸ ζήτούμενον καὶ οὐ 
λόγοι οἵτινες οὐκ ἔχουσι καρπόν 


64. Ὁ ἀθδᾶς Ἰωάννης ὁ εὐνοῦχος νεώτερος ὢν ἠρώτησε 
Γέροντα λέγων. Πῶς ὑμεῖς ἠδυνήθητε ποιῆσαι τὸ ἔργον τοῦ 
Θεοῦ ἐν ἀναπαύσει, ἡμεῖς δὲ οὐδὲ μετὰ κόπου δυνάµεθα 
ποιῆσαι; Καὶ λέγει ὁ Γέρων: Ἡμεῖς ἠδυνήθημεν ἐπειδ]] κεφά- 
λαιον εἴχομεν τὸ ἔργον τοῦ Θεοῦ, τήν δὲ χρείαντὴν σωματικὴν 
ἐλάχιστον Ὑμείῖς δὲ κεφάλαιον ἔχετε τὴν σωματικὴν χρείαν,͵ 
τὸ δὲ ἔργον τοῦ Θεοῦ οὐκ ἀναγκαιότερον' διὰ τοῦτο κάµνε- 
τε. Καὶ διὰ τοῦτο ὁ Σωτήρ εἶπε τοῖς μαθηταῖς' Ὀλιγόπιστοι, 
ζητεῖτε πρῶτον τὴν Βασιλείαν τοῦ Θεοῦ καὶ ταῦτα πάντα 
προστεθήσεται ὑμῖν 


65. Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Ἰσίδωρος: Οἱ νομίμως ἀσκοῦντες νη- 
στεύοντες, μ1] τυφοῦσθε. Εἰ δὲ ἐπὶ τοῦτο µέγα φρονεῖτε, μᾶλ- 
λον κρεοφαγεῖτε. Καὶ ἐὰν ἐπὶ τούτῳ µέγα φρονεῖτε, τίς χρεία 
νηστεύειν; Συµφέρει γὰρ μᾶλλον ἀνθρώπῳ κχρέα ἐσθίειν ἢ τυ- 
φοῦσθαι καὶ μεγαλαυχεῖν 


54. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Α΄ σελ. 40-41 ὑποσημ. 7. 
55. Ματθ. 6. 90 καί 23. Βλ. ἀπόφθ. 46. 
56. Πρόκειται γιά τόν Ἰσίδωρο τόν πρεσθύτερο. 
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62. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰακώθό ὅτι εἶναι σπουδαιότερη ἢ ξενι- 
τεία”’ ἀπό τή φιλοξενία. 


63. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰακώθ: «Λέν χρειάζονται τά λόγια µο- 
ναχά᾿ γιατί πολλά λένε οἱ ἄνθρωποι τοῦτον τόν καιρό: χρει- 
άζονται ἔργα. Αὐτό εἶναι τό ζητούμενο καί ὄχι τά λόγια τά 
ἄκαρπα». 


64. Ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὁ εὐνοῦχος, ὅταν ἦταν νέος, ρώ- 
τησε κάποιον Γέροντα: «Πῶς ἐσεῖς µπορέσατε νά κάνετε 
τήν ἐργασία πού ζητάει ὁ Θεός µέ ἄνεση, ἐνῶ ἐμεῖς χοπιά- 
ζουμε καί πάλι δέν μποροῦμε νά τήν πραγµατοποιήσουµε» 

Καί ὁ Γέροντας εἶπε: «Ἐμεῖς µπορέσαµε, ἐπειδὴ εἴχαμε 
κύριο ἔργο µας τήν ἐργασία τοῦ Θεοῦ καί τή φροντίδα γιά 
τίς σωματικές ἀνάγκες τή θεωρούσαµε σάν κάτι τό ἀσή- 
µαντο. Ἐνῶ ἐσεῖς κύριο ἔργο ἔχετε τή φροντίδα γιά τό σῶμα 
καί τήν ἐργασία τοῦ Θεοῦ δέν τήν θεωρεῖτε ἀναγκαιότερη: 
γι αὐτό σᾶς κουράζει. Καί γι αὐτό ὁ Κύριος εἶπε: Ὀλιγόπι- 
στοι πρῶτα ἀπ᾿ ὅλα νά ζητᾶτε τή Βασιλεία τοῦ Θεοῦ καί 
ὅλα αὐτά θά ἀκολουθήσουν»”». 


65. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰσίδωρος»: «Ὅσοι κάνετε μέ ἀχρί- 
θεια” τήν ἄσκηση τῆς νηστείας, μήν τό παίρνετε ἐπάνω 
σας. Καί ἄν γι αὐτόν τόν λόγο ἔχετε µεγάλη ἰδέα γιά τόν 
ἑαυτό σας, εἶναι προτιμότερο νά τρῶτε κρέας. Ἄν καί µετά 
ἀπ᾿ αὐτό πού λέμε συνεχίζετε νά ὑπερηφανεύεσθε, τί χρειά- 
ζεται ἢ νηστεία; Συμφέρει περισσότερο στόν ἄνθρωπο νά 
τρώει κρέας παρά νά φουσχκώνει ἀπό ὑπερηφάνεια καί νά 
καυχιέται»"». 


57. Β΄ Τιμ. 2, 5. 58. Πρ6λ. Ματθ. 6, 16-18. 
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66. Εἶπε πάλιν. Χρὴ τοὺς µαθητευομένους καὶ ὡς πατέ- 
ϱας φιλεῖν τοὺς ὄντας διδασκάλους καὶ ὡς ἄρχοντας φο- 
θεῖσθαι καὶ µήτε διὰ τὴν ἀγάπην ἐχλύειν τὸν φόδον μήτε διὰ 
τὸν φό6ον ἀμαυροῦν τὴν ἀγάπην 


67. Εἶπε πάλιν' Εἰ σωτηρίας ἐρᾷς, πάντα ποίει τὰ εἰς αὐ- 
τὴν ἄγοντά σε. 


6δ. Εἰπέτις τῷ ἀθδᾳᾷ Ἰωάννη τῷ Πέρση ὅτι Ἰοσοῦτον κό- 
πον ἐποιήσαμεν διὰ τὴν Βασιλείαν τῶν Οὐρανῶν' ἆρα κλη- 
ρονομῆσαι αὐτὴν ἔχομεν; Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων: Ἐγὼ πιστεύω 
κλήηρονομῆσαι τὴν ἄνω Ἱερουσαλὴμ τὴν ἀπογεγραμμένην ἐν 
τοῖς οὐρανοίῖς' πιστὸς γὰρ ὁ ἐπαγγειλάμενος. 4ιὰ τί καὶ ἀπι- 
στήσω; Φιλόξενος ὡς ὁ Ἀόραὰμ γέγονα!' πραῦς ὡς ὁ Μωυσῆς' 
ἅγιος ὡς ὁ Ἀαρών, ὑπομονητικὸς ὡς ὁ Ἰώ6, ταπεινόφρων ὡς 
ὁ 4αθίδ: ἐρημίτης ὡς ὁ Ἰωάννης, πενθικὸς ὡς ὁ Ἱερεμίας' δι- 
δάσκαλος ὡς ὁ Παῦλος, πιστὸς ὡς ὁ Πέτρος: σοφὸς ὡς ὁ Σο- 
λομών Καὶἰπιστεύω ὡς ὁ ληστής ὅτι ὁ ταῦτά μοι χαρισάµενος 
δι οἰκείαν ἀγαθότητα καὶ τὴν Βασιλείαν παράσχῃ. 


69. Ἠρώτησεν ὁ ἀθθδᾶς 1ογγῖνος τὸν ἀθθᾶν /Ιούκιόν 
ποτε τρεῖς λογισμοὺς λέγων: Θέλω ξενιτεῦσαι. /1έγει αὐτῷ ὁ 
Γέρων Ἐὰν μὴ κρατήσῃς τῆς γλώσσης σου, οὐκ εἶ ξένος, 


5ο Πρθλ. Ἑδρ 12. 22:23. 60. Ἑδρ. 10, 23. 

61. Ὁ Ἱερεμίας (7ος αἰ. π. Χ.) καλεῖται πενθικός, γιατί εἶναι ὁ προφήτης 
πού κατ᾽ ἐξοχήν πόνεσε καὶ θρήνησε τήν ἀναισθησία καὶ τήν πώρωση τοῦ 
Ἰουδαϊκοῦ λαοῦ, μηδέ ἐξαιρουμένων τῶν ἀρχόντων καί τῶν ἱερέων, οἱ ὁποῖοι 
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66. Εἶπε ἀκόμη: «Οἱ ὑποτακτικοί ὀφείλουν καί νά ἀγα- 
ποῦν τούς δασκάλους τους ὥς πατέρες ἀλλά καί νά τούς 
φοθοῦνται ὡς ἄρχοντες' ὥστε οὔτε ἐξαιτίας τῆς ἀγάπης νά 
ἐξαφανίζεται ὁ φόθος οὔτε ἐξαιτίας τοῦ φόθου νά σκοτει- 
νιάζει η ἀγάπη». 


67Είπε ἐπίσης:«Ἐάν ποθεῖς τή σωτηρία, κάνε ὅλα αὐτά 
πού ὁδηγοῦν σ᾿ αὐτήν». 


68. Εἶπε κάποιος στόν ἀθθᾶ Ἰωάννη τόν Πέρση: «Κά- 
ναµε τόσο κόπο γιά τή Βασιλεία τῶν Οὐρανῶν' ἄραγε θά 
µπορέσουµε νά τήν κληρονομήσουμε» Καί ὁ Γέροντας ἀπο- 
κρίθηκε: «Ἐγώ πιστεύω ὅτι θά κληρονοµήσω τήν ἄνω Ἰε- 
ρουσαλήμ, πού τά µέλη της εἶναι πολιτογραφηµένα στούς 
οὐρανούς”), γιατί εἶναι ἀξιόπιστος Αὐτός πού ἔδωσε τίς 
ὑποσχέσειςόῦ, Καί γιατί νά ἀπιστήσω; Φιλόξενος ἔγινα σάν 
τόν Ἀθραάμ, πράος ὅπως ὁ Μωυσής, εὐλαθήῆς σάν τόν Ἆα- 
ρών, ὑπομονητικός σάν τόν Ἰώθ6, ταπεινός ὅπως ὁ Δαθίδ, 
ἐρημίτης ὅπως ὁ Ἰωάννης, πενθικός6ό] ὅπως ὁ Ἱερεμίας, δι- 
δάσκαλος ὅπως ὁ Παὔλος, πιστός ὅπως ὁ Πέτρος, σοφός 
ὅπως ὁ Σολομών. Καί πιστεύω, ὅπως ὁ ληστής, ὅτι Ἐκεῖνος, 
πού ἀπό δική του ἀγαθότητα μοῦ τά χάρισε αὐτά, θά μοῦ 
δώσει καί τή Βασιλεία». 


69. Ρώτησε ὁ ἀθθᾶς Λογγίνος κάποτε τόν ἀθθᾶ Λούκιο 
γιά τρεῖς λογισμούς του: «Θέλω --τοῦ εἶπε-- νά ξενιτευθῶ». 
Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Ἐάν δέν κυριαρχήσεις στή γλώσ- 


στό σύνολό τους ἔμεναν ἀμετανόητοι καί ἐστρέφοντο ὅλο καί περισσότερο 
πρὀς τήν εἰδωλολατρία, παρά τίς προρρήσεις τοῦ προφήτη γιά τά ἐπερχόμενα 
δεινά ὡς ὀργή τοῦ Θεοῦ. Γνωστό εἶναι καί τό κείµενο τῆς ΠΠ. Δ. μέ τόν τίτλο 
Θρῆνοι Ἱερεμίου. 
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ὅπου ἐὰν ἀπέλθης. Καὶ ὧδε οὖν κράτήησον τῆς γλώὠσσης σου 
χαἱ ξένος εἷ. /1έγει αὐτῷ πάλιν’ Θέλω νήστεῦσαι. Ἀπεκρίθη ὁ 
Γέρων: Εἶπεν Ἡσαϊΐας ὁ Προφήτης: Ἐὰν κάµψῃς ὡς κρίκον 
τὸν τράχηλόν σου οὐδ’ οὕτω χκληθήσεται νήστεία δεκτή: ἀλλὰ 
μᾶλλον χράτήσον τῶν πονηρῶν λογισμῶν /Ίέγει αὐτῷ τὸ τρί- 
τον’ Θέλω φυγειν τοὺς ἀνθρώπους. Ἀπεχρίθη ὁ Γέρων. Ἐὰν μὴ 
πρότερον κατορθώσῃς μετὰ τῶν ἀνθρώπων οὐδὲ κατὰ μόνας 
δύνασαι κατορθῶσαι. 


70. Ἔλεγον ὅτι ἐσφάλησαν δύο ἀδελφοὶ εἰς Σχήτιν καὶ 
ἐχώρισεν αὐτοὺς ὁ ἀθόᾶς Μακάριος ὁ πολιτικός. Καὶ ἦλθόν 
τινες καὶ εἶπον τῷ ἀθ6ᾷ Μακαρίῳ τῷ Μεγάλφ τῷ Αἰγυπτίῳ: ὁ 
δὲ εἶπεν: Οὔκ εἰσιν οἱ ἀδελφοὶ χεχωρισµένοι, ἀλλὰ Μακάριός 
ἐστι κεχωρισµένος' ἦν γὰρ ἀγαπῶν αὐτόν Ἠκουσεν ὁ ἀθθᾶς 
Μακάριος ὅτι ἐχωρίσθη ὑπὸ τοῦ Γέροντος χαὶ ἔφυγεν εἰς τὸ 
Ἕλος. 

Ἐξήλθεν οὖν ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ὁ Μέγας καὶ εὑρίσχει 
αὐτὸν τιτρωσχόµενον ὑπὸ τῶν κωνώπων καὶ λέγει αὐτῷ' Σὺ 
ἐχώρισας τοὺς ἀδελφοὺς καὶ ἰδοὺ εἶχον ἀναχωρῆσαι ἐν τῇ 
χώμῃ. Ἐγὼ δέ σε ἐχώρισα καὶ σὺ ὡς καλἠ παρθένος εἰς τὸν 
ἐσώτερον κοιτῶνα ἔφυγες ὧδε. Ἐγὼ δὲ καλέσας τοὺς ἀδελ- 
φούς, ἔμαθον παρ αὐτῶν καὶ εἴπον' Οὐδὲν τοιοῦτον γέγονε. 
Βλέπε οὖν χαὶ σύ, ἀδελφέ, μὴ ὑπὸ δαιμόνων ἐχλευάσθης, οὔ- 


62. Ἡσ. 58, 5. 

63. Ἔτσι χαρακτηριζόταν ὁ ἕνας ἀπό τούς δύο Μακαρίους, πού καταγό- 
ταν ἀπό τήν πόλη Ἀλεξάνδρεια. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Β΄ σελ. 525. 

64. Ἐδῶ ὁ ἀφορισμός δέν φέρει τήν ἐκκλησιαστική ἔννοια ὅτι ἀποκόπτει 
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σα σου, δέν εἶσαι Ἐένος, ὅπου κι ἄν πᾶς. Καὶ ἐδῶ τώρα πού 
εἶσαι, κυριάρχησε στή γλώσσα σου καί θά εἶσαι ξένος». 

Τοῦ λέει κατόπιν: «Θέλω νά νηστεύσω». Καί ὁ Γέροντας 
ἀποκρίνεται: «Ὁ προφήτης Ἡσαίας εἶπε: Κι ἄν κάµψεις τόν 
τράχηλό σου σάν τόν κρίκο, οὔτε μέ τόν τρόπο αὐτό θά χα- 
ρακτηρισθεῖ δεκτή ἢ νηστεία σουό2. Προτιµμότερο εἶναι νά 
κυριαρχήσεις στούς πονηρούς λογισμούς». 

Τοῦ λέει καί τόν τρίτο λογισμό: «Θέλω νά φύγω µακριά 
ἀπό τούς ἀνθρώπους». Ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ: «Ἐάν πρῶτα 
δέν ἀσχκήῆσεις τήν ἀρετῆ ζώντας ἀνάμεσα στούς ἀνθρώπους, 
οὔτε καί μόνος ζώντας μπορεῖς νά τό ἐπιτύχεις». 


70. Διηγοῦνταν ὅτι κάποτε ἔπεσαν σέ παράπτωμα δυό 
ἀδελφοί στή Σκήτη καί τούς ἀφόρισε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος" ὁ 
πολιτικόςδὁ Πήγαν ὅμως κάποιοι καὶ τό ἀνέφεραν στόν ἀθθᾶ 
Μακάριο τόν Μέγα” τόν Αἰγύπτιο. Καί ἐχεῖνος εἶπε: «Δέν 
εἶναι ἀφορισμένοι οἱ ἀδελφοί ἀλλά ὁ Μακάριος εἶναι ἀφο- 
ρισµένος». Τοῦ ἔτρεφε θέθαια ἀγάπη καί µίλησε ἔτσι. Ὅταν 
ἄκουσε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος (ὁ πολιτικός) ὅτι τόν ἀφόρισεδ ὁ 
Γέροντας, ἔφυγε στό Ἕλος65. 

Πηγαίνει λοιπόν ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ὁ Μέγας καί τόν 
θρίσκει νά τόν τρῶν τά κουνούπια, καί τοῦ λέει: Ἐσύ ἀφό- 
ρισες τούς ἀδελφούς καί νά πού ἦταν ἔτοιμοι νά φύγουν γιά 
τό χωριό. Ἐγώ ἀφόρισα ἐσένα καί ἐσύ, ὅπως θά κανε ἣ κα- 
λή παρθένος, κατέφυγες στόν ἐσώτερο κοιτώνα, ἐδῶ. Ἐγώ 
λοιπόν κάλεσα τούς ἀδελφούς καί πῆρα πληροφορίες ἀπ᾿ 
αὐτούς καί διεπίστωσα ὅτι δέν ἔγινε κάτι τέτοιο. Κοίταξε 
λοιπόν καί σύ, ἀδελφέ, µήπως ἐμπαίχθηκες ἀπό τούς δαίµο- 


κάποιο μέλος ἀπό τό σῶμα τῆς Ἐκκλησίας. Εἶναι ἁπλῶς ἀπομάκρυνση προ- 
σωρινή ἀπό τό μοναστικό συγκρότημα γιά λόγους παιδαγωγικούς. 
65. Γιά τήν τοποθεσία αὐτή 6λ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Β΄ σελ. 442 ὑποσημ. 20. 
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δὲν γὰρ ἑώρακας: ἀλλὰ λάθεμετάνοιαν ὑπὲρ τοῦ σφάλματός 
σου. Ὁ δὲ εἶπεν' Εἰ θέλεις, δός µοιμετάνοιαν Ἰδὼν δὲ ὁ Γέρων 
τήν ἀνάπαυσιν αὐτοῦ ἔλεγεν' Ὕπαγε καὶ νήστευσον τρεῖς 
ἑόθδομάδας κατὰ ἑθδομάδα ἐσθίων ἅπαξ. Αὕτη γὰρ ἦν ἡ ἐρ- 
γασία αὐτῶν πάντοτετὰς ἑθδομάδας νηστεύειν. 


71. Ἀδελφὸς παρέόθαλε τῷ ἀθ6ᾷ Μακαρίῳ τῷ Αἰγυπτίῳ 
καὶ εἶπεν αὐτῷ: Ἀόθᾶ, εἶπέ µοι δῆμα, πῶς σωθῶ, Καὶ λέγει ὁ 
Γέρων: Ὕπαγε εἰς τὰ μνημεία καὶ ὕθρισον τοὺς νεκρούς. Ἄ- 
πελθὼν οὖν ὁ ἀδελφὸς ὕόρισε καὶ ἐλίθασε καὶ ἐλθὼν ἀπήγγει- 
λετῷ Γέροντι. Καὶ λέγει αὐτῷ' Οὐδέν σοι ἐλάλησαν; Ὁ δὲ ἔφη: 
Οὐχί. 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Ὕπαγε πάλιν αὔριον χαὶ δόξασον 
αὐτούς. Ἀπελθὼν οὖν ὁ ἀδελφὸς ἐδόξασεν αὐτοὺς λέγων: Ἀ- 
πόστολοι, ἅγιοι καὶ δίκαιοι. Καὶ ἦλθε πρὸς τὸν Γέροντα καὶ 
εἶπεν αὐτῷ: Ἐδόξασα. Καὶ λέγει αὐτῷ: Οὐδέν σοι ἀπεκρίθη- 
σαν; Ἔφη ὁ ἀδελφός: Οὐχί. 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Οἶδας πόσα 
ἠτίμασας αὐτοὺς καὶ οὐδέν σοι ἀπεκρίθησαν; Καὶ πόσα ἐδό- 
ξασας αὐτοὺς καὶ οὐδέν σοιἐλάλησαν, Οὕτω αἱ σύ, ἐὰν θέλῃς 
σωθήναι, γενοῦ νεκρός. μήτετὴν ἀδικίαν τῶν ἀνθρώπων μήτε 
τήν δόξαν αὐτῶν λογίση, ὡς οἱ νεκροί, καὶ δύνασαι σωθήναι. 


72. Παρερχόμενός ποτε ὁ ἀθόᾶς Μακάριος μετὰ ἀδελ- 
φῶν διὰ τῆς Αἰγύπτου, ἤκουδε παιδίου λέγοντος τῇ μητροὶ 
αὐτοῦ: Ἀμμᾶ, πλούσιός τις ἀγαπᾷ µε χαὶ μισῶ αὐτόν' καὶ 


66. Ἀντί τῆς λ. «ἀνάπαυσιν» τοῦ ἀρχαίου κειµένου στό σημεῖο αὐτό, ἄλλοι 
κώδιχες ἔχουν τή λ. «ταπείνωσιν». Ἀλλά τό νόημά τους δἐν ἀπέχει. Τήν ὥρα 
πού διαπιστώνει ὁ ἄνθρωπος τό σφάλμα του,τήν πτώση του καί τήν ἀποδέ- 
χεται καί κινεῖται πρός µετάνοιαν μέ ἠρεμία ψυχῆς, εἶναι ἔνδειξη συντριθῆς 
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γες, γιατί δέν εἶδες τίποτε. Νά πάρεις ὅμως κανόνα µετα- 
νοίας γιά τό σφάλμα σου. Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Ἄν θέλεις, δῶσ᾽ 
µου κανόνα». Βλέποντας ὅμως ὁ Γέροντας τήν ψυχική του 
ἠρεμίαθό, τοῦ εἶπε: «Πήγαινε καί νήστευσε τρεῖς ἑθδομάδες 
τρώγοντας µιά φορά κάθε ἑθδομάδα». Αὐτή θέθαια ἦταν ἣ 
παντοτεινή τους ἄσκηση, νά νηστεύουν ὅλη τήν ἑθδομάδα. 


71. Ἕνας ἀδελφός πῄγε στόν ἀθθᾷ Μακάριο τόν Αἰγύ- 
πτιο καί τοῦ εἶπε:«Ἀθθᾶᾷ, πὲς µου ἕναν λόγο, πῶς θά σωθῶ» 
Καί ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Πήγαινε στό νεκροταφεῖο καί 
θρίσε τούς νεκρούς». Πήγε πράγματι ὁ ἀδελφός, ἔθρισεχαί 
πετροθόλησε τά µνήµατα. Γύρισε κατόπιν καί ἐνημέρωσε 
τόν Γέροντα, ὁ ὁποῖος τόν ρώτησε: «Δέν σοῦ ᾿παν τίποτε» 
«Όχι» ἀπάντησε ἐκεῖνος. «Πήγαινε πάλι αὔριο --τοῦ λέει--- 
καί ἐξύμνησέ τους» Πήγε πράγματι ὁ ἀδελφός καί τούς ἐξύ- 
µνησε λέγοντας: «Εἶστε Ἀπόστολοι, ἅγιοι καί δίκαιοι». 
Ἐπέστρεψε καί εἶπε στόν Γέροντα: «Τούς ἐξύμνησα». «Δέν 
σοῦ ἀποκρίθηκαν τίποτε» τόν ρώτησε ὁ Γέροντας. «Όχι 
εἶπε ὁ ἀδελφός. «Εἶδες πόσο τούς ἐξευτέλισες καί δέν σοῦ 
εἶπαν τίποτε; Καί πόσο τούς ἐξύμνησες καί δέν σοῦ μίλησαν 
καθόλου; Ἔτσι κι ἐσύ ἐάν θέλεις νά σωθεῖς, γίνε νεκρός: νά 
µή λογαριάζεις οὔτε τήν ἀδικία οὖτε τή δόξα ἀπό µέρους 
τῶν ἀνθρώπων, ὅπως οἱ νεκροί, καί θά σωθεῖς» 


72. Περνώντας κάποτε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος μέ συνοδία 
ἀδελφῶν µέσα ἀπό τήν Αἴγυπτο, ἄκουσε ἕνα παιδάκι νά 
λέει στή μητέρα του: «Μητέρα, κάποιος πλούσιος μέ ἀγαπᾶ 


καί ταπείνωσης. ΄Η ἐγωιστυκή ἀντίσταση εἶναι πού δημιουργεῖ ταραχἡ στήν 
ψυχἠ µετά τήν πτώση, ἢ ἀντίσταση δηλαδή τῆς µή ἀποδοχῆς τοῦ πραγµατι- 
κοῦ ἑαυτοῦ µας, 
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πτωχὸς μισεῖµε καὶ ἀγαπῶ αὐτόν Καὶ ἀχούσας ὁ ἀθδᾶς Μα- 
χάριος ἐθαύμασε. Καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ ἀδελφοί Τί ἐστι τὸ 
ῥῆμα τοῦτο, πάτερ, ὅτι ἐθαύμασας; Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Γέρων' 
Ἀληθῶς ὁ Κύριος ἡμῶν πλούσιός ἐστι καὶ ἀγαπᾷ ἡμᾶς καὶ οὐ 
θέλοµεν αὐτοῦ ἀκούειν' ὁ δὲ ἐχθρὸς ἡμῶν διάθολος πτωχός 
ἐστι καὶ µισεῖ ἡμᾶς καὶ ἀγαπῶμεν αὐτοῦ τὴν ἀκαθαρσίαν 


73. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Μακάριος Ἐὰν μνησθῶμεν τῶν ὑπὸ 
τῶν ἀνθρώπων ἐπαγομένων ἡμῖν κακῶν, ἀναιροῦμεν τὴν δύ- 
ναµιν τῆς τοῦ Θεοῦ µνήµης: ἐὰν δὲ μνησθῶμεν τῶν κακῶν 
τῶν δαιόνων, ἐσόμεθα ἄτρωτοι. 


74. Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Ματώης: Οὐκ οἷδεν ὁ Σατανᾶς ποίῳ 
πάθει ἧττᾶται ἡ ψυχή. Σπείρει μέν, ἀλλ᾽ οὐκ οἷδεν εἲ θερίσει 
τοὺς μὲν περὶ πορνείας, τοὺς δὲ περὶ καταλαλιᾶς λογισμοὺς 
χαὶ ὁμοίως τὰ λοιπὰ πάθη. Καὶ εἰς οἷον πάθος ἴδη τὴν ψυχἠν 
χλίνουσαν, χορηγεῖ αὐτῇῃ. 


75. Ἀδελφὸς ἠρώτήησε τὸν ἀθ6θᾶν Ματώην' Τί ποιήσω, 
ἐὰν παραδάΛῃ µοι ἀδελφὸς καὶ ἔστι νηστεία ἢ πρωύ ὅτι θλί- 
όοµαι. Καὶ λέγει ὁ Γέρων' Ἐὰν μὲν οὐ θλί6η καὶ φάγῃς μετὰ 
τοῦ ἀδελφοῦ, καλῶς ποιεῖς. Ἐὰν δὲ μὴ] προσδοκᾷς τινα καὶ 
φάγῄῆς, τοῦτο σὸν θέλημά ἐστι. 


76. Ἠρώτησάν τινες τῶν Πατέρων τὸν ἀθθᾶν Μεγέθιον 
λέγοντες: Ἐὰν περισσεύση ἕψήημα εἰς τὴν ἄλλην ἡμέραν, θέ- 
λεις ἵνα φάγωσιν οἱ ἀδελφοί 1έγει αὐτοῖς ὁ Γέρων Ἐὰν ἠρή- 
µωται, οὐκ ἔστι καλὸν ἵνα ἀναγκασθῶσιν οἱ ἀδελφοὶ φαγεῖν 
αὐτὸ καὶ ἀσθενήσουσιν, ἀλλὰ ῥιφήτω: ἐὰν δὲ καλόν ἐστι καὶ 
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καί ἐγώ τόν μισῶ' καί ἕνας φτωχός μέ μισεῖ καὶ ἐγώ τόν 
ἀγαπῶ». Ὁ ἀθθᾶς Μακάριος τό ἄχουσε καί θαύμασε. Καὶ 
τοῦ λένε οἱ ἀδελφοί: «Τί σημαίνουν τά λόγια αὐτά, πάτερ, 
καὶ θαύμασες» Καί ὁ Γέροντας εἶπε: «Πράγματι ὁ Κύριός 
μας εἶναι πλούσιος καί μᾶς ἀγαπᾶ, καί δέν θέλουµε νά ὑπα- 
κούουμµε σ᾿ Αὐτόν ἐνῶ ὁ ἐχθρός µας ὁ διάθολος εἶναι φτω- 
χός καί μᾶς μισεῖ καί ἐμεῖς ἀγαποῦμε τή θρωμµιά του». 


73. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος: «Ἐάν θυμόμαστε τά δεινά 
πού μᾶς θρίσχουν ἀπό τούς ἀνθρώπους, ἀκυρώνουμε τή δύ- 
ναµη πού ἔχει ἢ μνήμη τοῦ Θεοῦ. Ἂν ὅμως θυμόμαστε τά δει- 
γά πούὐπροέρχονται ἀπότούςδαίμονες,θά εἴμαστε ἄτρωτου» 


74. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ματώης: «Δέν γνωρίζει ὁ Σατανᾶς µέ 
ποιό πάθος νικιέται η ψυχή. Σπέρνει, ἀλλά δέν γνωρίζει ἐάν 
θά θερίσει ἄλλοτε λογισμούς σαρκικῆς ἁμαρτίας καί ἄλλο- 
τελογισμούς κατακρίσεως καί κατά τόν ἴδιο τρόπο τά ὑπό- 
λοιπα πάθη. ἌἈλλά σέ ὅποιο πάθος δεῖ τήν ψυχἠ νά γέρνει, 
τῆς παρέχει ἀνάλογους λογισμούς». 


75. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ματώη: «Τί νά κά- 
νω ἄν μέ ἐπισκεφθεῖ κάποιος ἀδελφός καί εἶναι νηστεία ἤ 
πρωί; Μέ στενοχωρεῖ αὐτό». Ὁ Γέροντας ἀποκρίθηκε: «Ἐάν 
χωρίς νά στενοχωρηθεῖς φᾶς μέ τόν ἀδελφό, καλά θά κά- 
γεις. Ἄν ὅμως δέν περιµέγεις κάποιον καί φᾶς, αὐτό εἶναι δι- 
κό σου θέλημα». 


76.Ρώτησαν κάποιοι Πατέρες τόν ἀθθᾶ Μεγέθιο: «Ἐάν 
περισσέψει μαγειρεμένο φαγητό γιά τήν ἄλλη ἡμέρα, ἐγκρί- 
γεις νάτό φᾶνε οἱ ἀδελφοί» Ὁ Γέρονταςτούςλέει: «Ἐάν ἔχει 
χαλάσει, δέν εἶναι σωστό νά ἀναγκασθοῦν οἱ ἀδελφοί νά τό 
φᾶνε καί νά ἀρρωστήσουν' ἄς πεταχθεῖ. Ἂν ὅμως εἶναι καλό 
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διὰ στρήῆνος ῥιφῇ καὶ ἄλλο ἑψηθῇ, τοῦτο κακόν ἐστι. 


77. Εἶπεπάλιν: Ἐν ἀρχῇ ὅτε συνηγόµεθα πρὸς ἀλλήλους 
χαὶ ἐλαλοῦμεν περὶ ὠφελείας, συγκροτοῦντες ἀλλήλους ἐγι- 
νόµεθα χοροὶ χοροὶ καὶ ἀνηρχόμεθα εἰς τοὺς οὐρανούς. Νυνὶ 
δὲ συναγόµεθα καὶ εἷς τὸν ἕνα εἰς καταλαλιὰν ἐρχόμενοι κα- 
τάγοµεν κάτω. 


7δ. Ἠρωτήθη ὁ ἀθδᾶς Μιῶς ὑπὸ στρατευοµένου εἰ ἄρα 
δέχεται µετάνοιαν ὁ Θεός. Ὁ δέ, μετὰ τὸ κατηχῆσαι αὐτὸν ἐν 
πολλοῖς λόγοις, λέγει πρὸς αὐτόν: Εἰπέμοι, ἀγαπήτέ, ἐὰν σχι- 
σθῇ σου τὸ χλανίδιον θάλλεις αὐτὸ ἔξω, /1έγει οὔκ, ἀλλὰ πά- 
Λιν ῥάπτω αὐτὸ καὶ χρῶμαι αὐτῷ. 1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Εἰ 
οὖν σὺ τοῦ ἱματίου σου φείδῃ, ὃ Θεὸς τοῦ ἰδίου πλάσματος 
οὐ φείσεται; 


709, Παρέθαλέ ποτε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος πρὸς τὸν ἀθόαν 
Παχώμιον τὸν Ταθεννησιώτην. Ὁ δὲ Παχώμιος ἠρώτα αὐτὸν 
λέγων ὅτι εἰσὶν ἀδελφοὶ ἄτακτοι. Θέλεις παιδεύσω αὐτούς; 
έγει αὐτῷ ὁ ἀόθόθᾶς Μακάριος’ Παίδευσον καὶ κρῖνον δικαί- 
ως τοὺς ὑπὸ σέ. ἔξω δὲ µῆ κρίνῄῃς τινάς. Γέγραπται γάρ: Οὐχὶ 
τοὺς ἔσω ὑμεῖς κρίνετε, τοὺς δὲ ἔξω ὁ Θεὸς κρινεῖ; 


ὅφ. Ιιηγήσαντο περὶ τοῦ ἀθόαᾶ Νετρᾶ, μαθητοῦ τοῦ ἀόδα 
Σιλουανοῦ, ὅτι, ὅτε ἐκάθήητο εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ ἐν τῷ ὄρειτῷ 


67. Τό ἀπόφδεγμα αὐτό μὲ μικρές διαφορές ἀναφέρεται στόν Α’ τόμο τοῦ 
Μ. Γεροντικοῦ ὡς ἀνώνυμο, σελ. 124. 
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καί τό πετάξετε, γιατί µεγαλοπιάνεσθε, καί µμαγειρέψετε 
ἄλλο, αὐτό εἶναι κακό». 


77. Εἶπε ἐπίσης: «Στήν ἀρχή ὅταν συγκεντρωνόµασταν 
μεταξύ µας χαί μιλούσαμε γιά ὠφέλεια, οἰκοδομώντας ὁ 
ἕνας τόν ἄλλον, γινόµασταν ὁμάδες-ὁμάδες καί ἀνεθαίναμε 
στόν οὐρανό. Τώρα ὅμως συγχεντρωνόµαστε καί φθάνον- 
τας στήν καταλαλιά, γκρεµίζουµε ὁ ἕνας τόν ἄλλονό». 


78. Ρωτήθηκε ὁ ἀθθᾶς Μιώς ἀπό ἕναν στρατιωτικό ἐάν 
ὁ Θεός δέχεται τόν μετανοημένο. Κι ἐκεῖνος ἀφοῦ τόν χατή- 
χησε λέγοντάς του πολλά, τόν ρώτησε: «Πές µου, ἀγαπητέ' 
ἐάν σχισθεῖ ἢ χλαίνη σου, τήν πετᾶς» «Ὅχι ---εἶπε--- τή ρά- 
ϐω πάλι καί τή χρησιμοποιῶ». «Ἄν λοιπόν ἐσύ ---τοῦ λέει ὁ 
Γέροντας-- λυπᾶσαι τό ροῦχο σου, ὁ Θεός δἐν θάλυπηθεῖ τό 
δικό του πλάσμα» 


79. Ἐπισκέφθηκχε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος τόν ἀθθαᾶ 
Παχώμιο τόν Ταθεννησιώτηξὸ Καί ὁ Παχώμιος ἐνημερώνον- 
τάςτον ὅτι ὑπάρχουν κάποιοι ἀδελφοί ἄταχτοι,τόν ρώτησε: 
«Τό θλέπεις σωστό νά τούς τιμωρήσω» Καί ὁ ἀθθᾶς Μακά- 
ριοςτοῦ εἶπε «Τιμώρησέτους ἀλλά νά χρίνεις δίκαια αὐτούς 
πού ἔχεις ὑπό τήν ἐπίθλεψή σου. Κάποιους ὅμως πού εἶναι 
ἔξω ἀπό τή δική σου εὐθύνη νά μήν τούς χρίνεις. Γιατί εἶναι 
γραμμένο: Τούς ἐντός ἐσεῖς δέν κρίνετε, ἐνῶ τούς ἐκτός θά 
τούς κρίνει ὁ Θεός,» 


80. Διηγήθηκαν γιά τόν ἀθθᾷᾶ Νετρᾶ” τόν μαθητή τοῦ 
ἀθόᾶ Σιλουανοῦ, ὅτι, ὅταν ἀσκοῦνταν στό κχελἰτου στὀ ὄρος 


68. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Α΄ σελ. 25-26 καὶ 461. 
69. Α΄ Κορ. 5, 12:13. 


08 ΤΟ ΜΕΙΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


Σινᾶ, συμµέτρως ἐδιοίκει ἑαυτὸν εἰς τὴν χρείαν τοῦ σώματος. 
Ὅτε δὲ ἐγένετο ἐπίσκοπος εἰς Φαράν, πολλὰ ἔσφιγγεν ἑαυτὸν 
εἰς σκληραγωγίαν Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ μαθητής αὐτοῦ: Ἀδδᾶ, 
ὅταν ἤμεθα εἰς τὴν ἔρημον, οὐκ ἤσκεις οὕτω. Καὶ λέγει αὐτῷ 
ὁ Γέρων! Ἐκεῖ ἔρήημος ἦν καὶ ἠσυχία καὶ πτωχεία καὶ ἤθελον 
χυθερνήσαι τὸ σῶμα, ἵνα μὴ ἀσθενήσω καὶ ζητήσω ἃ οὐκ 
εἶχον Νῦν δὲ κόσμος ἐστὶ καὶ ἀφορμαί εἶσιν' ἐὰν δὲ καὶ ἀσθε- 
νήσω ὧδε, ἔστιν ὁ ἀντιλαμόανόμενός µου, ἵνα μή ἀπολέσω 
τὸν µοναχόχ. 


δ]. Ἠλθόν ποτε πρεσθύτεροι τῆς χώρας εἰς τὰ µοναστή- 
ορια ὅπου ἦν ὁ ἀθδᾶς Ποιμήν Καὶ εἰσῆλθεν ὁ ἀθδᾶς Ἀνοὺό 
λέγων αὐτῷ' Καλέσωμεν τοὺς πρεσόυτέρους ὧδε σήμερον. 
Καὶ στάντος αὐτοῦ ἐπὶ πολύ, οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ ἀπόκρισιν καὶ 
λυπηθεὶς ἐξήλθε. /έγουσιν αὐτῷ οἱ καθήµενοι ἐγγὺς αὐτοῦ: 
Ἀόδδᾶ, διὰ τί οὐκ ἔδωκας αὐτῷ ἀπόκρισιν; “1έγει αὐτοῖς ὁ 
ἀθδᾶς Ποιμήν' Ἐγὼ πρᾶγμα οὐκ ἔχω: ἀπέθανον γάρ: ὁ δὲ νε- 
χρὸς οὐ λαλεῖ. 


ὅ2. Ἀπῆλθέ τίς ποτε τῶν ἀδελφῶν ἀπὸ τῶν μερῶν τοῦ 
ἀδδᾶ Ποιμένος ἐπὶ ξένής καὶ κατήντήησε πρός τινα ἀναχω- 
οητὴν ἐκεῖ. Ἡν γὰρ ἔχων ἀγάπην καὶ πολλοὶ ἤρχοντο πρὸς 
αὐτόν Ἀνήγγειλε δὲ αὐτῷ ὁ ἀδελφὸς περὶ τοῦ ἀδδᾶ Ποιμέ- 
νος καὶ ἀκούσας τήν ἀρετὴν αὐτοῦ, ἐπεπόθησεν αὐτὸν ἰδεῖν. 

Ἀνακάμψαντος δὲ τοῦ ἀδελφοῦ εἰς Αἴγυπτον, μετὰ χρό- 
νον τινὰ ἀναστὰς ὁ ἀναχωρητῆς ἦλθεν ἀπὸ τῆς ξένης εἰς Αἴ- 
γυπτον πρὸς τὸν ποτὲ παραθαλόντα αὐτῷ µοναχόν' ἦν γὰρ 
εἰπὼν αὐτῷ ποῦ μένει ἰδὼν δὲ αὐτὸν ἐθαύμασε καὶ ἐχάρη 
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Σινᾶ, τηροῦσε ἕνα µέτρο στήν ἄσκηση πού ἀνταποκρινόταν 
στἰς ἀνάγκες τοῦ σώματος. Ὅταν ὅμως ἔγινε ἐπίσκοπος στή 
Φαράν, πἰεζε πολύ τόν ἑαυτό του γιά σκληραγωγία. Τοῦ λέει 
λοιπόν ὁ µαθητής του: «Ἀ66ᾶ, ὅταν ἤμασταν στήν ἔρημο, 
δἐν ἔκανες τόση ἄσκηση». Καί ὁ Γέροντας τοῦ ἀποκρίθηκε: 
«Ἐκεῖ ἦταν ἔρημος καί ἠσυχία καί ἀνέχεια, καί ἤθελα νά 
κυθερνῶ τό σῶμα, γιά νά µήν ἀρρωστήσω καί ζητήσω αὐτά 
πού δέν εἶχα. Τώρα ὅμως εἴμαστε µέσα σέ κόσμο καί ὑπάρ- 
χουν τά µέσα. Καί νά ἀρρωστήσω ἐδῶ, θά θρεθεῖ αὐτός πού 
θά µέ φροντίσει κι ὅλο αὐτό γιά νά µή χάσω τόν μοναχό». 


81. Ἠλθαν κάποτε πρεσθύτεροι ἀπό τίς πόλεις στά µο- 
ναστήρια, ὅπου ἦταν ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν”. Μπαίνει µέσα ὁ 
ἀθθᾶς Ἀνούό καί τοῦ λέει: «Ἄς καλέσουµε τούς πρεσθυτέ- 
ρους νά ρθουν ἐδῶ σήµερα». Καί ἐνῶ στήθηκε καί περίμενε 
πολλή ὥρα, δέν πῆρε ἀπάντηση: καί ὀγῆκε ἔξω λυπηµένος. 

Τοῦ λένε αὐτοί πού ἔμεναν κοντά του: «Ἀόθᾶ, γιατί δέν 
τοῦ ἔδωσες ἀπάντηση;» Καί ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ἀποκρίθηκε: 
«Δέν ἔχω τί νά τοῦ πῶ, γιατί ἔχω πεθάνει καί ὁ νεκρός δέν 
μιλάει». 


82. Κάποτε ἕνας ἀδελφός ἀπό τήν περιοχή τοῦ ἀθθαᾶ 
Ποιμένος πήγε σ’ ἕναν ξένο τόπο. Ἐκεῖ κατέληξε σέ κάποιον 
ἀναχωρητή. Αὐτός ὁ ἀναχωρητήῆς ἦταν ἄνθρωπος ἀγάπης 
καί πολλοί πήγαιναν καί τόν ἐπισκέπτονταν. Ὁ ἀδελφός 
τοῦ ἀνέφερε σχετικά μέ τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: καί σάν ἄκουσε 
γιά τήν ἀρετή του ἔνιωσε θαθιά τόν πόθο νά τόν δεῖ. 

Ὅταν ὁ ἀδελφός γύρισε στήν Αἴγυπτο, µετά ἀπό κά- 
ποιο χρονικό διάστηµα σηκώθηκε ὁ ἀναχωρητής ἀπό τά ξέ- 
να, πῄγε στήν Αἴγυπτο καί θρῄκε τόν μοναχό πού τόν εἶχε 
ἐπισκεφθεῖ κάποτε, γιατί τοῦ εἶχε πεῖ ποῦ μένει. Σάν τόν 
εἶδε ἀπόρησε, ἀλλά χάρηκε πολύ. Καί ὁ ἀναχωρητής τοῦ 
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λίαν Εἶπε δὲ ὁ ἀναχωρητής' Ποίησον ἀγάπην καὶ ἁρόν µε 
πρὸς τὸν ἀθδᾶν Ποιμένα. Καὶ λαθὼν αὐτὸν ἦλθε πρὸς τὸν 
Γέροντα καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῷ τὰ περὶ αὐτοῦ λέγων ὅτι μέγας 
ἄνθρωπός ἐστι καὶ πολλὴν ἀγάπην ἔχων καὶ πολλὴν τιμὴν 
εἰς τήν χώραν αὐτοῦ. Ἀνήγγειλα δὲ αὐτῷ περὶ σοῦ καὶ ἐπι- 
θυμῶν ἰδεῖν σε ἦλθεν Ἐδέξατο οὖν αὐτὸν μετὰ χαρᾶς καὶ 
ἀσπασάμενοι ἀλλήλους ἐχκάθισαν Καὶ ἤρξατο ὁ ξενικὸς ἀπὸ 
τῆς Γραφῆς λαλεῖν περὶ πνευματικῶν καὶ οὐρανίων Ἔστρεψε 
δὲ ὁ ἀόόας Ποιμὴν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ οὐκ ἔδωκεν 
αὐτῷ ἀπόχκρισιν Ἰδὼν δὲ ὅτι οὐ λαλεῖ μετ᾽ αὐτοῦ, λυπηθεὶς 
ἀπήῆλθε. Καὶ λέγειτῷ ἀδελφῷ τῷ ἐνέγκαντι αὐτόν" Εἰς µάτην 
ἐποίησα ὅλην τὴν ἀποδημίαν ταύτην ΄᾿Ηλθον γὰρ πρὸς τὸν 
Γέροντα καὶ ἰδοὺ οὐδὲ λαλῆσαι θέλει µετ᾽ ἐμοῦ. 

Εἰσῆλθε δὲ ὁ ἀδελφὸς πρὸς τὸν ἀθόᾶν Ποιμένα καὶ λέ- 
γει αὐτῷ' Ἀόδα, διὰ σὲ ἦλθεν ὁ µέγας ἄνθρωπος οὗτος ἔχων 
τοσαύτην δόξαν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ καὶ διὰ τί οὐκ ἐλάλησας 
µετ᾽ αὐτοῦ; έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Αὐτὸς τῶν ἄνω ἐστὶ καὶ ἐπου- 
ράνια λαλεῖ, ἐγὼ δὲ τῶν κάτω εἰμὶ καὶ ἐπίγεια λαλῶ. Καὶ εἰ 
ἐλάλησέ μοι περὶ παθῶν ψυχῆς, ἐγὼ ἂν ἀπεχκρινάμην αὐτφ' εἰ 
δὲ περὶ πνευματικῶν, ἐγὼ ταῦτα οὐκ οἶδα. Ἐξελθὼν οὖν ὁ 
ἀδελφὸς εἶπεν αὐτῷ' Ὁ Γέρων οὐ ταχέως ἀπὸ Γραφῆς λαλεῖ: 
ἀλλ᾽ ἐάν τις αὐτῷ λαλεῖ περὶ παθῶν ψυχῆς, ἀποκρίνεται αὐτῷ. 
Ὁ δὲ κατανυγεὶς εἰσῆλθε πρὸς τὸν Γέροντα καὶ λέγει αὐτῷ' Τί 
ποιήσω, ἀδθδᾶ, ὅτι κατακυριεύουσί µου τὰ πάθη τῆς ψυχῆς; 
Καὶ προσέσχεν αὐτῷ ὁ Γέρων χαίρων καὶ εἶπε' Νῦν καλῶς 
ἦλθες' νῦν ἄνοιξόν σου τὸ στόμα περὶ τούτων καὶ πληρώσω 
αὐτὸ ἀγαθῶν, Ὁ δὲ πολλὰ ὠφεληθεὶς ἔλεγεν' Ὄντως αὕτη ἐστὶν 
ᾗ ἀληθὴς ὁδός. Καὶ εὐχαριστῶν τῷ Θεῷ ἀνέκαμψεν εἰς τὴν 
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εἶπε: «Κάνε ἀγάπη καί πἠγαινέ µε στόν ἀθθᾶ Ποιμένα» Τόν 
πῄῆρε πράγματι καί πῄγαν στόν Γέροντα, τόν ὁποῖο καί κα- 
τατόπισε ὁ ἀδελφός σχετικά μέ τόν ἀναχωρητή. «Πρόκειται 
---εἶπε--- γιά σπουδαϊῖο ἄνθρωπο, ἔχει πολλή ἀγάπη καί χαί- 
ρει πολλής ἐκτιμήσεως στόν τόπο του. Τοῦ ἀνέφερα τότε γιά 
σένα καί ἐκδήλωσε τήν ἐπιθυμία νά σέ δεῖ, γύ αὐτό ἠρθε». 
Τόν δέχθηκε θέδαια µετά χαρᾶς ὁ ἀθθᾶς καί ἀφοῦ ἀλληλο- 
ασπάσθηκαν κάθισαν. Ἄρχισε τότε ὁ ξένος νά λέει ἀπό τή 
Γραφή γιά πνευματικά καί οὐράνια πράγματα. Ἀλλά ὁ ἀθ- 
θᾶς Ποιμήν γύρισε ἀλλοῦ τό πρόσωπό του καί δέν µίλησε. 
Σάν εἶδε ὅμως ὅτι δέν μιλάει µαζί του, λυπήθηκε καί θγῆκε 
ἔξω:καίλέειστόν ἀδελφόπούτόν συνόδευσε: «Ἄδικα ἔκανα 
ὅλη τήν ἀποδημία αὐτή. Ἠλθα ἐδῶ στόν Γέροντα καί νά πού 
δέν θέλει οὔτε νά μιλήσει μαζί µου». 

Μπαίνει τότε ὁ ἀδελφός µέσα στόν ἀθθᾶ Ποιμένα καί 
τοῦ λέει; «Ἀθθᾶ, γιά σένα ἦλθε ὁ σπουδαῖος αὐτός ἄνθρω- 
πος, ἄν καί στόν τόπο του ἀπολαμθάνει µεγάλη ἐχτίμηση, 
καί γιατί δέν μίλησεςμαζίτου»Καί ὁ Γέροντας ἀποκρίνεται: 
«Αὐτός ἀνήκει στά ὑψηλά καί μιλάει οὐράνια γλώσσα, ἐγώ 
ἀνήκω στούς κάτω καί μιλῶ τήν ἐπίγεια. Ἄν λόγου χάριν θά 
μοῦ μιλοῦσε γιά τά πάθη τά ψυχικά, ἐγώ θά ἀπαντοῦσα: 
ἐφόσον μιλάει γιά πνευματικά πράγματα ἐγώ αὐτά δέν τά 
γνωρίζω». Βγαίνει ὁ ἀδελφός καί τοῦ λέει: «Ὁ Γέροντας δέν 
συνηθίζει ἀμέσως νά μιλάει ἀπό τή Γραφή. Ἀλλά ἄν τοῦ κά- 
νει λόγο κανείς γιά τά πάθη τῆς ψυχῆς, τοῦ ἀπαντάει». 

Ὁ ἀναχωρητής ἦλθε σέ κατάνυξη: ξαναμπαίνει στόν 
Γέροντα καί τοῦ λέει: «Ἀόθᾶ, τί νά κάνω πού µέ αἰχμαλωτί- 
ζουν τά πάθη τῆς ψυχῆς» Τόν κοίταξε ὁ Γέροντας χαρούµε- 
γος καί εἶπε: «Τώρα καλωσόρισες’ τώρα ἄνοιξε τό στόμα 
σου γί αὐτά τά θέµατα καί θά τό γεµίσω µέ ἀγαθά» Ἔτσι ὁ 
ἀναχωρητής ὠφελήθηκε πολύ καί ἔλεγε: «Πράγματι αὐτός 
εἶναι ὁ ἀληθινός δρόμος». Καίΐ ἐπέστρεψε στή χώρα του 
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ἰδίαν χώραν͵ ὅτι τοιούτῳ ἁγίῳ κατήξιώθη συντυχεῖν 


δ3. 4ιηγήσαντό τινες ὅτι ποτὲ ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν καὶ οἱ 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἰργάζοντο σκουλάκιν' καὶ οὐ προεχώρει μὴ 
ἐχόντων ἀγοράσαι λινάρια. Καΐτις αὐτοῦ ἀγαπητὸς δι]γή- 
σατό τινι πραγµατευτή τὸ πρᾶγμα. Ὁ δὲ ἀθδᾶς Ποιμήν οὐκ 
ἤθελε λαμόάνειν παράτινος τίποτε διὰ τὴν ὄχλησιν Ὁ δὲ πρα- 
γμµατευτὴς θέλων ποιῆσαι ἔργον τῷ Γέροντι, προεφασίσατο 
χρείαν ἔχειν τῶν σχολακίων καὶ ἤνεγκε τὴν χάμήλον καὶ ἔλα- 
6εν αὐτά. Καὶ ἐλθὼν ὁ ἀδελφὸς πρὸς τὸν ἀθδαν Ποιµένα καὶ 
ἀκούσας ὃ ἐποίήησεν ὁ πραγµατευτής, ὡς θέλων ἐπαινέσαι 
αὐτόν, εἶπε' Φύσει, ἀθδα, καὶ μὴ χρήζων αὐτὰ ἔλαδεν, ἵνα 
πουήσή ὑμῖν ἔργον Ἀκούσας δὲ ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι καὶ μὲ] 
χρῄζων αὐτὰ ἔλαδεν, εἶπε τῷ ἀδελῳῷ' Ἀναστὰς µίσθωσαι κά- 
µήλον καὶ φέρε αὐτά. Ἐὰν μὴ φέρῃς αὐτά, Ποιμὴν ὧδε οὐ κα- 
θέζεται μεθ ὑμῶν. οὐ γὰρ ἀδικῶ τινα ἄνθρωπον μὴ χρήῄξοντα, 
ἵνα Σηµίαν ποιήση καὶ λάθη τὸ κέρδος µου Καὶ ἀπήλθεν ὁ 
ἀδελφὸς αὐτοῦ μετὰ πολλοῦ κόπου καὶ ἤνεγκεν αὐτά. Εἰ δὲ 
μή, ὁ Γέρων ἀπ᾿ αὐτῶν ἀνεχώρει. Ὡς δὲ εἶδεν αὐτά, ἐχάρη ὡς 
µέγαν θησαυρὸν εὑρών, 


δ4. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθόδαν Ποιμένα λέγων' Ἐποί- 
Ίσα ἁμαρτίαν μεγάλην καὶ θέλω µετανοῆσαι τρία ἔτη. Ίέγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων: Πολύ ἐστι. Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Ἀλλ' ἕως 
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εὐχαριστώντας τόν Θεό πού τόν ἀξίωσε νά συνομιλήσει µέ 
τέτοιον ἅγιο. 


83. Διηγοῦνταν κάποιοι ὅτι κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν 
καί οἱ ἀδελφοί του δούλευαν τό σκουλάκι!'' ἀλλά ἣ δουλειά 
δέν προχωροῦσε, γιατί δέν εἶχαν νά ἀγοράσουν λινάρι. Κά- 
ποιο προσφιλές σ᾿ αὐτόν πρόσωπο ἀνέφερε σ’ ἕναν πραγµα- 
τευτή τό πρόθληµα. Ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν θέθαια τίποτε δέν 
ἤθελε νά παίρνει ἀπό κανέναν, γιά νά µή γίνεται ἐνοχλητι- 
κός. Ὁ πραγµατευτής θέλοντας νά δώσει δουλειά στόν Τέ- 
ροντα, προφασίστηκε ὅτι ἔχει ἀνάγκη ἀπό σκουλάκια.Ἔφε- 
ρελοιπόν κάποια µέρα τήν καμήλα του καί τά πῆρε. Ἠλθε 
κατόπιν ὁ ἀδελφός στὀν ἀθ6ᾶ Ποιμένα καί, ὅταν πλήροφο- 
ρἤθηκε αὐτό πού ἔκανε ὁ πραγµατευτής, θέλοντας τάχα νά 
τόν ἐπαινέσει εἶπε: «Πράγματι, ἀθ6ᾶ, ἄν καί δέν τά χρειαζό- 
ταν τά πῆρε, γιά νά σᾶς ἐξυπηρετήσει». 

Σάν ἔμαθε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι τά πῆρε ἄν καί δέν τά 
χρειαζόταν, εἶπε στόν ἀδελφό: «Σήκω, µίσθωσε µιά χαμήλα 
καί φέρετα πίσω. Ἐάν δέν τά φέρεις, ὁ Ποιμήν δέν μένει ἐδῶ 
μαζί σας. Δέν θέλω νά προκαλέσω ζημιά σέ κανέναν ἄνθρω- 
πο, ἐφόσον δέν τά ἔχει ἀνάγκη' νά ζημιώσει δηλαδή ἐκεῖνος 
καί νά πάρει τό πνευματικό µου κέρδος». Ἔτσι ξεκίνησε ὁ 
ἀδελφός του μέ πολύ κόπο καί τά ἔφερε. Ἀλλιῶς ὁ Γέροντας 
θά τούς ἄφηνε καί θά ᾽φευγε. Ὅταν ὅμως τά εἶδε, χάρηκε 
σάν νά θρῆκε µεγάλο θησαυρό. 


δ4. Ἕνας ἀδελφός συμθουλεύθηκε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: 
«Διέπραξα --εἶπε-- µεγάλη ἁμαρτία καί θέλω νά μπῶ σέ 
πανόνα µετανοίας γιάτρία χρόνια». Καί ὁ Γέροντας τοῦλέει 
«Πολύ εἶναι». «Μήπως γιά ἕνα χρόνο;» ρωτάει ὁ ἀδελφός. 


70. Σκουλάκι(ο)ν ἤ σκολάκι(ο)ν: φυτίλι γιά λυχνάρι ἤ γιά κεριά. 
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ἐνιαυτοῦ; Καὶ εἶπε πάλιν ὁ Γέρων: Πολύ ἐστι. Οἱ δὲ παρόντες 
ἔλεγον' ἜἝως τεσσαράκοντα ἡμερῶν; Καὶ πάλιν εἶπε' Πολύ 
ἐστι. Εὖτε δέ Ἐγὼ λέγω ὅτι ἐὰν ἐξ ὅλής καρδίας µετανοήσή 
άνθρωπος καὶ μὴ προσθῇ ἔτι ποιεῖν τὴν ἁμαρτίαν, καὶ εἰς 
τρεῖς ἡμέρας δέχεται αὐτὸν ὁ Θεός. 


δδ. Ἠρώτησεν ὁ ἀθδᾶς Ἡσαϊας τὸν ἀθθᾶν Ποιμένα περὶ 
τῶν ῥυπαρῶν λογισμῶν. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἀθόδᾶς Ποιμήν' 
Ὥσπερ κάµπτρα µεστὴ ἱματίων καὶ ἐὰν ἀφήσῃη αὐτήν τις, τῷ 
χρόνῳ σήπονται. Οὕτω καὶ οἱ λογισμοί: ἐὰν μὴ ποιήσωµεν 
αὐτοὺς σωματικῶς, τῷ χρόνῳ ἀφανίζονται, ἥἤτοι σήπονται. 


δ6. Ἠρώτησεν ὁ ἀθδᾶς Ἰωσὴφ τὸν αὐτὸν λόγον: καὶ εἷ- 
πεν αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν' Ὥσπερ ἐάντις ὄφιν καὶ σκορπίον 
θάλῃ εἰς ἀγγεῖον καὶ φράξῃη, πάντως τῷ χρόνῳ ἀποθνήσκου- 
σιν οὕτως οἱ πονηροὶ λογισμοὶ ἀπὸ τῶν δαιμόνων θλαστά- 
νοντες διὰ τῆς ὑπομονῆς ἐκλείπουσιν 


δ7 Ἀδελφὸς ἦλθε πρὸς τὸν ἀδδᾶν Ποιμένα καὶ εἶπεν αὐ- 
τῷ: Σπείρω τὸν ἀγρόν µου καὶ ποιῶ ἐξ αὐτοῦ ἀγάπην Αέγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων' Καλῶς ποιεῖς. Καὶ ἀπῆλθεμετὰ προθυµίας καὶ 
προσέθηκε τῇ ἀγάπή. Καὶ ἤκουσεν ὁ ἀθόᾶς Ἀνοὺό τὸν λόγον 
χαὶ λέγει τῷ ἀθθᾳ Ποιμένι' Οὐ φοόῇ τὸν Θεὸν οὕτω λαλήσας 
τῷ ἀδελφῷ, Καὶ ἐσιώπησεν ὁ Γέρων Καὶ μετὰ δύο ἡμέρας 
µετεστείλατο ὁ ἀθθδᾶς Ποιμήν τὸν ἀδελφὸν καὶ λέγει αὐτῷ 
ἀκούοντος καὶ ἀθθᾶ Ἀνούό: Τϊ εἶπές µοι τῇ ἄλλγ, ὅτι ὁ νοῦς 


71. Ἡ θέση τοῦ ἀθθαᾶ Ποιμένος στό ἀπόφθεγμα αὐτό εἶναι µιά ἀκόμη ἔν- 
δειξη τῆς ἀνεξικαχίας καί εὐσπλαχνίας τῶν πνευματοφόρων Πατέρων τῆς 
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«Πολύ εἶναι» ἀπαντᾶ πάλι ὁ Γέροντας. Αὐτοί πού θρίσκον- 
ταν ἐχεῖ εἶπαν: «Μέχρι σαράντα μέρες» Καί πάλι ὁ Γέροντας 
εἶπε: «Εἶναι πολύ» Καΐ πρόσθεσε: «Ἐγώ πιστεύω ὅτι ἐάν ὁ 
ἄνθρωπος µετανοήσει µέ ὅλη του τήν καρδιά καί δέν συνε- 
χίσει νά κάνει τήν ἁμαρτία, καί µέσα σέ τρεῖς µέρες τόν δέ- 
χεται ὁ Θεός»”Ι. 


85. Ρώτησε ὁ ἀθθᾶς Ἡσαϊΐας τόν ἀθθᾶ Ποιμένα γιά 
τούς ρυπαρούς λογισμούς. Καί τοῦ λέει ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: 
«Μέ τούς λογισμούς συµθαίνει ὅ,τι µέ τό κοφίνι τό γεμάτο 
ροῦχα. Ἐάν δηλαδή τά ξεχάσει κανείς ἐχεῖ, μέ τόὀν καιρό σα- 
πίζουν. Τό ἴδιο καί μέ τούς λογισμούς. Ἐάν δέν µεταθλη- 
θοῦν σέ πράξη, µέ τόν καιρό χάνονται, δηλαδή σαπίζουν». 


δ6. Ρώτησε ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ γιά τό ἴδιο θέµα. Καί τοῦ 
εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Όπως ἄν κανείς ρίξει µέσα σέ ἀγγεῖο 
φίδι ἤ σκορπιό καί τό φράξει, σίγουρα μέ τόν καιρό ψο- 
φοῦν, ἔτσι καί οἱ πονηροί λογισμοί, οἱ ὁποῖοι φυτρώνουν 
ἀπό τούς δαίμονες, µέ τήν ὑπομονή ἐξαφανίζονται». 


87 Πήγε ἕνας ἀδελφός στόν ἀθθᾷ Ποιμένα καί τοῦ εἶπε: 
«Σπέρνω τό χωράφι µου καί µέτή σοδιά κάνω ἐλεημοσύνη». 
Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Καλά κάνεις» Ἔφυγε ὁ ἀδελφός 
ὁλοπρόθυμος καί αὔξησε τό ἔργο τής ἐλεημοσύνης. Ἄκουσε 
ὅμως ὁ ἀθθᾶς Ἀνούό τόν διάλογο καί εἶπε στόν ἀθόθᾷ Ποι- 
µένα: «Δέν φοθᾶσαι τόν Θεό πού µίλησες ἔτσι στόν ἀδελφό» 
Ὁ Γέροντας ἔμεινε σιωπηλός. Μετά ἀπό δυό µέρες κάλεσε ὁ 
ἀθθᾶς Ποιμήν τόν ἀδελφό καί τοῦ λέει, καθώς ἄκουε καί ὁ 
ἀθθᾶς Ἀνούθ: «Τί μοῦ εἶπες τίς προάλλες, γιατί ὁ νοῦς µου 


Ἐρήμου πρός τόν πεπτωκότα ἄνθρωπο. Τήν αὐστηρότητα τήν περιόριζαν 
χυρίως στόν ἑαυτό τους. Βλ. καί Μ. Γεφοντικόν τόμ. Α΄'σελ. 18-19. 
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µου ἀλλαχοῦ ἦν; έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός: Εἶπον ὅτι σπείρω τὸν 
ἀγρόν µου καὶ ποιῶ ἐξ αὐτοῦ ἀγάπην Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἀθ- 
θᾶς Ποιμήν:' Ἐνόμιζον ὅτι περὶ τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ κοσμικοῦ 
ἐλάλησας: εἰ δὲ σὺ εἴ ὁ ποιῶν τὸ ἔργον τοῦτο, οὐκ ἔστι τοῦτο 
μοναχοῦ. Ὁ δὲ ἀκούσας ἐλυπήθη λέγων: Ἄλλο ἔργον οὐδὲν 
οἷἶδα εἰ μὴ] τοῦτο καὶ οὐ δύναμαι μὴ σπείρειν τὸν ἀγρόν µου. 
Ὅτε οὖν ἀνεχώρησεν, ἔόαλε τῷ Γέροντι µετάνοιαν ὁ ἀθόᾶς 
Ἀνοὺό λέγων: Συγχώρήησόν µοι. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Ποι- 
µήν' Κἀγὼ ἐξ ἀρχῆς ἤδειν ὅτι οὐκ ἔστιν ἔργον μοναχοῦ, ἀλλὰ 
πρὸς τὸν λογισμὸν αὐτοῦ ἐλάλησα καὶ ἔδωκα αὐτῷ προθυ- 
µίαν εἰς τὴν προκοπὴν τῆς ἀγάπης. Νον δὲ ἀπήῆλθε λυπούµε- 
νος καὶ πάλιν τὸ αὐτὸ ποιεῖ. 


δδ. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν' Ἐὰν ἁμάρτῃ ἄνθρωπος καὶ 
ἀρνήσηται λέγων οὐχ ἤμαρτον μὴ ἐλέγξῃς αὐτόν' εἰ δὲ µήγε, 
ἐκκόπτεις αὐτοῦ τὴν προθυµίαν. Ἐὰν δὲ εἴπης αὐτῷ' Μή ἀθυ- 
µήσήῃς, ἀδελφέ, ἀλλὰ φύλαξαιτοῦ λοιποῦ, διεγείρεις αὐτοῦτὴν 
ψυχήν εἰς µετάνοιαχν 


δ9. Εἶπε πάλιν' Καλή ἡ πεῖρα" αὕτη γὰρ διδάσκει τὸν ἄν- 
θρωπον δόπιµον. 


90. Εἶπε πάλιν' Ἄνθρωπος διδάσκων, μὴ ποιῶν δὲ ἃ δι- 
δάσκει, ὅμοιός ἐστι κρήνῄη, ὅτι πάντας ποτίξει καὶ πλύνει, 
ἑαυτὴν δὲ οὐ δύναται καθαρίσαι. 


9]. Ἀδελφός τις ἦλθε πρὸς τὸν ἀθθαᾶν Ποιμένα καὶ λέγει 
αὐτῷ' Πολλοὺς λογισμοὺς ἔχω καὶ κινδυνεύω ἐξ αὐτῶν Καὶ 
ἐκφέρει αὐτὸν ὁ Γέρων εἰς τὸν ἀέρα καὶ λέγει αὐτῷ: Ἅπλω- 
σον τὸν κόλπον σου καὶ κράτει τοὺς ἀνέμους. Ὁ δὲ εἶπεν: Οὐ 
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ἧταν ἀλλοῦ». Καί ὁ ἀδελφός τοῦ λέει: «Εἶπα ὅτι σπέρνω τό 
χωράφι µου καί ἀπό τή σοδιά κάνω ἐλεημοσύνη». «Νόμισα 
---εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν--- ὅτι τό πες γιά τόν ἀδελφόσου τόν 
λαϊκό. Ἐάν ἐσύ εἶσαι πού κάνεις τό ἔργο αὐτό, δέν ταιριάζει 
αὐτό σέ μοναχό». Ὁ ἀδελφός λυπήθηκε σάν τ ἄκουσε καί 
εἶπε: «Ἄλλη ἐργασία δέν ξέρω ἐχτός ἀπ᾿ αὐτήν καί δέν µπο- 
ρῷ νά μή σπέρνω τό χωράφι µου». 

Ὅταν ἔφυγε, ἔθαλε μετάνοια ὁ ἀθθᾶς Ἀνούθ στόν Γέ- 
ροντα λέγοντας: «Συγχώρα µε». «Τό Ἔερα κι ἐγώ ἐξαρχῆς --- 
εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν--- ὅτι δέν εἶναι ἔργο μοναχοῦ, ἀλλά τοῦ 
µίλησα σύμφωνα µέ τόν λογισμό του καί τοῦ ἐνίσχυσα τήν 
προθυμία γιά νά προκόψει στήν ἀγάπη. Ἐνῶ τώρα ἔφυγε 
λυπηµένος καί πάλι τό ἴδιο θά κάνει». 


86. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Ἄν ἁμαρτήσει κάποιος καί 
ἀρνηθεῖ λέγοντας, δέν ἁμάρτησα: μήν τόν ἐλέγξεις, γιατί ἀλ- 
λιῶς, τοῦ κόθεις τήν προθυμία. Ἐνῶ ἄν τοῦ πεῖς: Μήν ἀθυ- 
µήσεις, ἀδελφέ, ἀλλά στὀ ἑξῆς νά φυλαχθεῖς, παρακινεῖς τήν 
ψυχή του γιά μετάνοια». 


89. Εἶπε ἐπίσης: «Εἶναι καλή ἣ πείρα, γιατί αὐτή διδά- 
σκει τόν ἄνθρωπο καί τὀν καθιστᾶ ἔμπειρο». 


90. Εἶπε ἀκόμη: «Ἄνθρωπος πού διδάσκει, ἀλλά δέν 
ἐφαρμόζξει αὐτά πού διδάσκει µοιάξει μέ θρύση, πού ὅλους 
τούς ποτίζει καἰτούὐςπλένει,τόν ἑαυτό της ὅμως δέν μπορεῖ 
νά καθαρίσει». 


91. Κάποιος ἀδελφός θρήκετόὀν ἀθθᾶ Ποιμένα καί τοῦ 
λέει: «Ἔχω πολλούς λογισμούς καί κινδυνεύω». Τόν θγάζει ὁ 
Γέροντας ἔξω στό ὕπαιθρο καί τοῦ λέει: «Ἄνοιξε τήν ἀγκα- 
λιά σου καί πιάσε τούς ἀνέμους». «Δέν μπορῶ --ἀπαντᾶ 
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δύναμαιτοῦτο ποιῆσαι. /έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Εἰτοῦτοποιῆσαι 
οὐ δύνασαι, οὐδὲ τοὺς λογισμοὺς δύνασαι κωλῦσαι ἐλθεῖν' 
ἀλλὰ σόὀν ἐστι τὸ ἀντιστήναι αὐτοῖς. 


92. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν' Ἐάν εἰσι τρείς ἐπὶ τὸ αὐτό, 
χαὶ ὃ μὲν εἷς ἠσυχάζει καλῶς, ὁ δὲ εἷς ἀσθενεῖ εὐχαριστῶν, ὁ 
δὲ ἄλλος ὑπηρετεῖ μετὰ καθαροῦ λογισμοῦ, οἱ τρεῖς μιᾶς ἐρ- 
γασίας εἰσίν 


93. Ἠρώτησεν ὁ ἀθθᾶς Ἰωσὴφ τὸν ἀθθᾶν Ποιμένα πῶς 
χοἠ νήηστεύειν /έγει αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν' Ἐγὼ θέλω τὸν 
ἐσθίοντα καθ’ ἡμέραν παρὰ μικρὸν ἐσθίειν, ἵνα μὴ] χορτάξη- 
ται. Ίέγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ἰωσήφ: Ὅτε ἧς νεώτερος, οὐκ ἑνή- 
στευες δύο δύο, ἀθδαᾶ, φΦύσεικαὶτρεῖς καὶτέσσαρας καὶ ἑθδο- 
µάδα. Καὶ ταῦτα πάντα ἐδοχίμασαν οἱ Πατέρες, ὡς δυνατοί, 
χαὶ εὗρον ὅτι κάλλιον τὸ καθ’ ἡμέραν ἐσθίειν παρὰ μικρὸν 
δέ, καὶ παρέδωχαν ἡμῖν τὴν θασιλικὴν ὁδόν, ὅτι ἐλαφρά ἐστι. 


Οή. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Ποιµένα λέγων' Κατε- 
λείφθή µοι κληρονομία! τί ποιήσω αὐτήν; 4έγει αὐτῷ ὁ Γέ- 


72. Ἐμφανῆς ὁ νεωτερισµός στό ἀρχαϊο κείµενο: ἐάν -- ὁριστ. Ὅλα τά ρή- 
µατα τοῦ ἀποφθέγματος εἶναι σέ ὁριστική ἔγχλιση ἀντί τῆς ὑποτακτικῆς. 

73. Σημαίνει ὅτι ἔτρωγε µέρα παρά µέρα ἤ κάθε δυό μέρες. 

74. Ὁ ὄρος «θασιλική ὁδός» εἶναι σὲ χρήση ἀπό ἀρχαιοτάτων χρόνων καί 
σήμαινε ὅ,τι λέμε σήµερα ἐθνική ὁδό ἤ καί διεθνή (πρθλ. Ἀριθ. 20, 17 καὶ 21, 
22). Χαρακτηριστικά τῆς θασιλικῆς ὁδοῦ ἦταν ἤ ἀσφαλής πορεία καί Ἡ 6ε- 
θαΐα κατάληξη. Διότι ἀφενός εἶχε προδιαγεγραμµένη κατεύθυνση καί δέν 
ὑπήῆρχε φόθος νά χάσει ὁ ὀδεύων τόν προσανατολισµότου, ἀλλά καί λόγω τῆς 
μεγάλης κινήσεως καί τοῦ κρατικοῦ ἐλέγχου ἦταν ἀσφαλής ὡς πρός τόν κίν- 
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ἐκεῖνος-- νά τό κάνω αὐτό». Καί ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Ἐάν 
ἀδυνατεῖς νά τό κάνεις αὐτό, οὔτε τούς λογισμούς μπορεῖς 
νά τούς ἐμποδίσεις νά ἔρθουν. Δικό σου ὅμως ἔργο εἶναι νά 
ἀντισταθεῖς σ᾽ αὐτούς». 


ϱ2. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιµήν: «Ἐάν ζοῦν τρεῖς µαζί καί ὁ 
ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς ἀσκεῖ σωστά τήν ἠσυχαστική ζωή, ὁ ἄλλος 
εἶναι ἄρρωστος ἀλλά εὐγνωμονεῖ καί ὁ τρίτος διακονεῖ µέ 
καθαρό λογισμό, τό ἔργο χαί τῶν τριῶν ἔχει τήν ἴδια ἀξία»72 


93. Ῥώτησε ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ τόὀν ἀθ6ᾶ Ποιµμένα πῶς πρέ- 
πει νά νηστεύουν. Ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν τοῦ εἶπε: «Ἐγώ προτιμῶ 
νά τρώει κανείς κάθε µέρα ἀλλά μειωμένη μερίδα, ὥστε νά µή 
φτάνει σέ χορτασμό».Τοῦ λέει ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ: «Ὅταν ἤσουν 
νέος δέν νήστευες δυό-δυό τίς µέρες”2» Καὶ ἀπαντᾶ ἐχεῖνος: 
«Ναί καί τρεῖς καί τέσσερες καί ὅλη τήν ἑθδομάδα. Ἀλλά 
ὅλα αὐτά τά δοχίµασαν οἱ Πατέρες, πού ἦσαν δυνατοί στήν 
πνευματική ζωῆ, καί θρῆκαν ὅτι προτιμότερο εἶναι νά τρώει 
κανείς κάθεμµέρα ἀλλά νά μή φτάνει στὀν χορτασμµό.Καί μᾶς 
παρέδωσαν τήν θασιλική ὁδό”4 πού εἶναι εὐχολοδιάθατη». 


94. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Μοῦ 
ἄφησαν κληρονομιά --εἶπε--- τί νά τήν κάνω» Κι ὁ Γέρον- 


δυνο ληστῶν κλπ. 

Στήν ἐκκλησιαστική γραμματεία γίνεται χρήση τοῦ ὅρου μέ μεταφορική 
ἔννοια, καί δηλώνει τήν µεσότητα καί τή συμμετρία στήν ἄσκηση, σύµφωνα 
μὲ τό πνεῦμα τοῦ Βασιλέως Χριστοῦ καί τήν ὅλη παράδοση τῆς Ὀρθοδόξου 
Ἐκκλησίας. Ἡ θασιλική ὁδός μὲ τήν πνευματική της ἔννοια διεκδικεῖ τήν 
ἀσφάλεια, διότι ἀπομακρύνεται ὁ κίνδυνος τῶν παρεκκλίσεων πρός τά ἄκρα, 
εἴτε πρός τά δεξιά (τήν ὑπερθολή) εἴτε πρός τά ἀριστερά (τήν ἔλλειψη), πού 
ὑπαγορεύει τεχνηέντως ὁ διάθολος ὡς ἄλλος τύραννος καί καταδυναστεύει 
τίς ψυχές γιά νά τὶς ἀπολέσει. Βλ. ἀποφθ. 170 καὶ 278. 
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ϱων' Ἄπελθε καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἐλθὲ καὶ λέγω σοι. Ἠλθε 
δέ, καθὼς ὥρισεν αὐτῷ, καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' Τί ἔχω σοι εἰπεῖν, 
ἀδελφέ; Ἐὰν εἴπω σοι δὸς αὐτὴν εἰς τὴν ἐκκλησίαν, ἐκεῖ ἄρι- 
στον ποιοῦσιν' ἐὰν εἴπω σοι δὸς αὐτὴν τοῖς συγγενέσι σου, 
οὐκ ἔστι σοι μισθός. ἐὰν δὲ εἴπω σοι δὸς αὐτὴν πτωχοῖς, ἀμε- 
οιμνεῖς' εἴ τι οὖν θέλεις, ποίήσον' ἐγὼ πρᾶγμα οὐκ ἔχω. 


95. Εἶπεν ὁ ἀδδᾶς Ποιμήν' Ἐὰν ἔλθηή σοι λογισμὸς περὶ 
τῶν ἀναγκαίων τοῦ σώματος χρειῶν καὶ διατάξῃης ἅπαξ, καὶ 
δεύτερον πάλιν ἔλθηή καὶ διατάξῃς, τὸ τρίτον ἐὰν ἔλθη, μή πρό- 
σχης αὐτῷ µήδόλως: ἀργὸς γάρ ἐστιν 


96. Ἀδελφὸς εἶπε τῷ ἀδόᾷ Ποιμένι' Ἐὰν θεάσωµαι πρᾶ- 
γµα, θέλεις εἴπω αὐτό; /Ίέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Γέγραπται Ὃς 
ἐὰν ἀποκρίνηται λόγον πρὶν ἀκοῦσαι, ἀφροσύνη αὐτῷ ἐστι 
χαὶ ὄνειδος' ἐὰν ἐπερωτηθῆς, εἰπέ: εἰ δὲ µή, σιώπα. 


97 Ἠρώτησέτις ἀδελφὸς τὸν ἀόόᾶν Ποιµένα λέγων' 4ύ- 
ναται ἄνθρωποςπεποιθέναι ἐπὶτῇ µιᾷ πράξει; Καὶ εἶπεν αὐτῷ 
ὁ Γέρων ὅτι ὁ ἀθδᾶς Ἰωάννης ὁ Κολοδὸς εἶπεν ὅτι Ἐγὼ θέλω 
τὸν ἄνθρωπον μεταλαθεῖν μικρόν τι ἐκ πασῶν τῶν ἀρετῶν 


0δ. Εἶπε πάλιν ὁ ἀθδᾶς Ποιμῆν ὅτι εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Ἀμ- 
μωνᾶς ὅτι: Ποιει ἄνθρωπος ὅλον τὸν χρόνον αὐτοῦ δαστάζων 
ἀξίνην καὶ οὐχ εὑρίσχει κατενεγκεῖν τὸ δένδρον ἔστι δὲ ἄλλος 
ἔμπειρος τοῦ κόπτειν καὶ ἀπὸ ὀλίγον καταφέρει τὸ δένδρον. 
Ἔλεγε δὲ τήν ἀξίνην εἶναι τὴν διάκρισιν͵ 
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τας τοῦ λέει: «Πήγαινε καί ἔλα µετά τρεῖς μέρες καί θά σοῦ 
πῶ». Ἠλθε τή µέρα πού τοῦ ὅρισε καί ὁ ΓΙ ἔροντας τοῦ εἶπε: 
«Τί νά σοῦ πῶ, ἀδελφέ; Ἐάν σοῦ πῶ δῶσε την στήν Ἐκκλη- 
σία, ἐκεῖ προσφέρουν φαγητό. Ἐάν σοῦ πῶ, δῶσε την στούς 
συγγενεῖς σου, δέν θά ἔχεις μισθό. Ἐάν σοῦ πῶ, διάθεσέ την 
σε φτωχούς, θά εἶσαι ἀμέριμνος. Ὅπως λοιπόν θέλεις κάνε 
ἐγώ δέν ἔχω λόγο». 


95. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Ἐάν σοῦ ἔλθει λογισμός γιά 
τίς ἀπαραίτητες ἀνάγκες τοῦ σώματος καί τό τακτοποιή- 
σεις τό θέµα, καί ἄν πάλι σοῦ ἔλθει γιά δεύτερη φορά καί 
πάλι τό ρυθμίσεις καί σοῦ ἔλθει γιά τρίτη φορά, µή τοῦ δώ- 
σεις καθόλου σημασία, γιατί εἶναι λογισμός ἄχρηστος». 


96. Κάποιος ἀδελφός εἶπε στόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Ἄν δῶ 
κάτι, τό θλέπεις σωστό νά μιλήσω γύ αὐτό;» Ὁ Γέροντας τοῦ 
λέει: «Εἶναι γραμμένο ὅτι ὅποιος ἐκφράσει γνώμη, πρίν τοῦ 
δώσουν τόν λόγο, προδίδει ἀμυαλοσύνη καί εἶναι ντροπή 
του”; Ἂν σε ρωτήσουν, μίλησε, ἀλλιῶς σώπαινε». 


97. Ρώτησε ἕνας ἀδελφός τόν ἀθ6δᾶ Ποιμένα: «Μπορεῖ 
ὁ ἄνθρωπος νά στηρίζεται σέ µιά συγκεκριμένη του ἄσκη- 
ση» Ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε ὅτι ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης Κολοθός 
ἔλεγε: «Ἐγώ προτιμῶ νά μετέχει ὁ ἄνθρωπος ἀπό λίγο σ’ ὅλες 
τίς ἀρετές». 


98. Εἶπε πάλι ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι ὁ ἀθθᾶς Ἀμμωνᾶς 
ἔλεγε: «Κάποιος κρατάει ὅλο τόν καιρό στά χέρια τό τσε- 
κούρι καί δέν κατορθώνει νά ρίξει κάτω τό δέντρο. Ἐνῶ 
ἕνας ἄλλος, ἔμπειρος στό κόψιμο, μέ λίγο κόπο τό ρίχνει τό 
δένδρο. Καί ἔλεγε ὅτι τσεκούρι εἶναι ἤ διάκριση». 


75. Παροιμ. 1, 13. 
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99 Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ποιμὴν ὅτι τὸ θέλημα τοῦ ἀνθρώπου 
τεϊχός ἐστι χαλκοῦν ἀνὰ μέσον αὐτοῦ Καὶ τοῦ Θεοῦ καὶ πέτρα 
ἀντιδέρουσα. Ἐὰν οὖν καταλείψή αὐτὸ ἄνθρωπος, λέγει καὶ 
αὐτός' Ἐν τῷ Θεῷ µου ὑπερδήσομαι τεῖχος: ἐὰν οὖν τὸ δικαί- 
ωµα συνέλθῃ τῷ θελήµατι, κάµνει ὁ ἄνθρωπος. 


100. Ἠλθόν ποτέ τινες αἱρετικοὶ πρὸς τὸν ἀθδᾶν Ποιμέ- 
να καὶ ἤρξαντο καταλαλεῖν τοῦ ἀρχιεπισκόπου Ἀλεξανδρεί- 
ας ὡς παρὰ πρεσόυτέρων ἔχει τὴν χειροτονίαν Ὁ δὲ Γέρων 
σιωπήσας ἐφώνησε τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ εἶπε' Παράθες 
τὴν τράπεζαν καὶ ποίησον αὐτοὺς φαγεῖν καὶ πέµψον αὐτοὺς 
μετ’ εἰρήνης. 


101. Εἶπε πάλιν ὅτι ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Σισόης ὅτι Ἔστιν 
αἰσχύνη ἀφοδίας ἔχουσα ἁμαρτίαν 


102. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀδόδᾶν Ποιιένα λέγων: Ἐὰν 
προληφθῇ ἄνθρωπος ἔν τινι παραπτώµατι καὶ ἐπιστρέψ/], 
συγχωρεῖται παρὰ τῷ Θεῷ; Ἔφη αὐτῷ ὁ Γέρων' Ἀλλ' ὁ ἔντει- 
λάμενος Θεὸςτοϊῖς ἀνθρώποις τοῦτο ποιεῖν οὐχὶ μᾶλλον αὐτὸς 
ποιήσει, Ἐνετείλατο γὰρ τῷ Πέτρῳ λέγων' Ἔως ἑδδομηκοντά- 
Χις ἑπτά. 


103. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Ποιμένα λέγων: 4ύνα- 
ται ἄνθρωπος κατασχεῖν ὅλους τοὺς λογισμοὺς καὶ µήδένα ἐξ 


76. Ψαλμ. 17, 20. 77. Πρ6λ. Γαλ. 6, 1. 
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99. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι τό θέληµα τοῦ ἀνθρώπου 
εἶναι τεῖχος χάλκινο ἀνάμεσα σ᾿ αὐτόν καί στόν Θεό καί 
θράχος πού ἀντιστρέφει τό χτύπημα. Ἐάν ὁ ἄνθρωπος 
ἐγκαταλείψει τό θέληµά του, μπορεῖ νά πεῖ καί αὐτός: Μέ τή 
δύναμη τοῦ Θεοῦ μου θά δρασκελίσω τό τεῖχος”ό. Ἐάν ὅμως 
ἢ αὐτοδικαίωση συμπράξει μέ τό θέληµα, τότε ταλαιπωρεῖ- 
ται ὁ ἄνθρωπος. 


100. Πήγαν κάποτε μερικοί αἱρετικοί στόν ἀθθᾶ Ποιμέ- 
να καί ἄρχισαν νά κατηγοροῦν τόν ἀρχιεπίσκοπο Ἄλεξαν- 
δρείας ὅτι τάχα ἔλαθε τή χειροτονία ἀπό πρεσθυτέρους. Ὁ 
Γέροντας δὲν μίλησε. Φώναξε κατόπιν τόν ἀδελφό του καί 
εἶπε: «Στρῶσε τραπέζι, θάλε τους νά φᾶνε καί στεῖλετους 
στό καλό». 


101. Εἶπε ἐπίσης ὅτι ὁ ἀθθᾶς Σισόης ἔλεγε: «Ὑπάρχει 
ντροπή πού ἔχει τήν ἁμαρτία τής ἀφοθίας τοῦ Θεοῦ». 


102. Κάποιος ἀδελφός ρώτησετόν ἀθθᾷᾶ Ποιμένα:«Ἐάν 
θρεθεῖ ἕνας ἄνθρωπος νά κάνει κάποια ἁμαρτία”” καί µετα- 
νοῄσει, θά τόν συγχωρήσει ὁ Θεός,» Καί ὁ Γέροντας τοῦ 
λέει; «Μά, ὁ Θεός πού ἔδωσε ἐντολή στούς ἀνθρώπους νά 
κάνουν αὐτό, πολύ περισσότερο δέν θά τό χάνει ὁ ἴδιος; Εἶ- 
ναι γνωστό ὅτι στόν Πέτρο ἔδωσε ἐντολή: Μέχρι ἑθδομήντα 
φορές τό ἑφτά νά συγχωροῦμε/5» 


103, Ἕνας ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Μπο- 
ρεῖ ὁ ἄνθρωπος νά κυριαρχεῖ σ’ ὅλους τούς λογισμούς καί 
νά μήν παραχωρεῖ κανέναν ἀπ᾿ αὐτούς στόν ἐχθρό» Ὁ Γέ- 


78. Ματθ. 18. 21-22. Ὁ ἀριθμός ἑπτά στούς Ἑδραίους συχνά ἐκφράζει πλη- 
σµονή χαί ἰσοδυναμεῖ μέ τό πολλάκις (πολλές φορές). 
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αὐτῶν διδόναι τῷ ἐχθρῷ, Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' Ἔστιν ὁ λαμθά- 
νων δέκα καὶ διδοὺς ἕνα. 


104. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν' Οὐκ ἔστι μοναχὸς µεμψίμοι- 
ρος' οὐκ ἔστι μοναχὸς ποιῶν ἀνταπόδομα! οὐκ ἔστι μοναχὸς 
ὀργίλος. 


105. Παρέθαλόν τινες τῶν Γερόντων πρὸς τὸν ἀθδθᾶν 
Ποιμένα καὶ εἴπον αὐτῷ' Θέλεις, ἐὰν ἴδωμεν ἀδελφὸν νυστά- 
ζοντα εἰς τὴν σύναξιν νύξωµεν αὐτόν, ἵνα γρηγορήση εἰς τὴν 
ἀγρυπνίαν; Ὁ δὲ λέγει αὐτοῖς' Ἐγὼ τέως ἐὰν ἴδω τὸν ἀδελφὸν 
νυστάξζοντα, τίθηµι τὴν κεφαλήν αὐτοῦ ἐπὶ τῶν γονάτων µου 
καὶ ἀναπαύω αὐτόν 


106. Ἔλεγον περί τινος ἀδελφοῦ ὅτι ἐπολεμήθη εἰς όλασ- 
φήημίαν καὶ ἠσχύνετο εἰπεῖν Καὶ ὅπου ἤκουε περὶ μεγάλου 
Γέροντος, παρέθαλεν αὐτῷ ὥστε ἀναγγείλαι' καὶ ὡς ἔφθανεν 
ἠσχύνετο ὁμολογήῆσαι. Πολλάκις οὖν παρέθαλε καὶ τῷ ἀθδᾷ 
Ποιμένι. Καὶ ἔθλεπεν αὐτὸν ὁ Γέρων ἔχοντα λογισμοὺς καὶ 
ἐλυπειτο τοῦ ἀδελφοῦ µί ἀναγγέλλοντος. Ἐν μιᾷ οὖν τῶν 
ἡμερῶν προπέµπων αὐτόν ἔλεγεν αὐτῷ' ἸΙδοὺ τοσοῦτον χρό- 
νον ἔρχή ὧδε ἔχων λογισμοὺς τοῦ ἀναγγεῖλαί µοι' καὶ ὅταν 
ἔρχη, οὐ θέλεις αὐτοὺς εἰπεῖν ἀλλὰ καθάπαξ ὑπάγεις θλιδό- 
µενος ἔχων αὐτούς' εἰπὲ οὖν, τέκνον͵ τί ἐστιν ὃ ἔχεις; Ὁ δὲ εἶπεν 
αὐτῷ ὅτι εἰς θλασφημίαν Θεοῦ πολεμᾷ µε ὁ ἐχθρὸς καὶ Ίσχυ- 
νόμην εἰπεῖν καὶ διηγησάμενος αὐτῷ τὸ πρᾶγμα εὐθέως ἠλα- 
φρύνθη. Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων Μἠ θλίδου, τέκνον, ἀλλ, 
ὅταν ἔρχηται ὁ λογισμὸς οὗτος, λέγε Ἐγὼ πρᾶγμα οὐκ ἔχω. Ἡ 
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ροντας εἶπε: «Εἶναι ἄνθρωπος πού δέχεται δέκα λογισμούς 
καί παραχωρεῖ τόν ἕνα». 


104. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Δέν εἶναι μοναχός αὐτός 
πού κλαίει τή µοίρατου, δέν εἶναι μοναχός αὐτός πού ἐχδι- 
κεῖται, δέν εἶναι μοναχός αὐτός πού ὀργίζεται» 


105. Πήγαν κάποιοι Γέροντες στόν ἀθθᾷᾶ Ποιμένα καί 
τοῦ εἶπαν: «Ἔχουμε τήν εὐλογία σου, ἄν δοῦμε κανέναν ἆᾱ- 
δελφό νά νυστάξει τήν ὥρα τῆς ἀκολουθίας, νά τόν κεντρί- 
σουµε λίγο, γιά νά παρακολουθεῖ ξύπνιος τήν ἀγρυπνία;» 
Καί ὁ ἀθθᾶς εἶπε: «Ἐγώ, ἀντίθετα, ἄν δῶ κάποιον ἀδελφό 
νά νυστάζει, θάζω τό κεφάλι του πάνω στά γόνατά µου γιά 
νά τόν ἀναπαύσω». 


106. Διηγοῦνταν γιά κάποιον ἀδελφό ὅτι τόν πολεμοῦ- 
σαν λογισμοί θλασφημίας καί ντρεπόταν νά τὀ πεῖ. Κα 
ὅπου μάθαινε ὅτι ὑπάρχει κάποιος μεγάλος Γέροντας, πή- 
γαινε νά τοῦ τό ἀναφέρει. Ἀλλά μόλις ἔφθανε ἐχεῖ, ντρεπό- 
ταν νά τό ὁμολογήσει. 

Πολλές φορέςλοιπόν πήγε καί στόν ἀθθᾷ Ποιμένα. Ὁ 
Γέροντας διέκρινε ὅτι ἔχει λογισμούς ὁ ἀδελφός, καί λυπό- 
ταν πού δέν τούς φανέρωνε. Κάποια μέρα λοιπόν ξεπροθο- 
δώντας τον τοῦ εἶπε: «Νά, τόσον καιρό ἔρχεσαι ἐδῶ νά μοῦ 
φανερώσεις τούς λογισμούς σου καί ὅταν καταφθάνεις, δέν 
θέλεις νά τούς πεῖς. Καί πάντα φεύγεις θλιμμένος κρατών- 
τας τους. Πές μου λοιπόν, παιδί µου, τί εἶναι αὐτό πού ἔχεις» 
Κι ἐκεῖνος τοῦ εἶπε: «Μέ πολεμάει ὁ ἐχθρός νά θλασφημήσω 
τόν Θεό καί ντρεπόµουν νά τό ὁμολογήσω». Καί ἀφοῦ τοῦ 
περιέγραψε τόν πειρασμό του, εὐθύς ξαλάφρωσε. Καί ὁ Γέ- 
ροντας τοῦ λέει: «Μή θλίθεσαι, παιδί µου’ ὅταν ἔρχεται ὁ λο- 
γισµός αὐτός, νά λές' Ἐγώ εὐθύνη δέν ἔχω. Ἡ θλασφηµία σου 
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6λασφημία σου ἐπάνω σου, Σατανᾶ. τοῦτο γὰρ τὸ πρᾶγμα οὐ 
θέλει ἡ ψυχή µου. Πᾶν δὲ πρᾶγμα ὃ οὐ θέλει ἡ ψυχή, ὀλιγο- 
χρόνιόν ἐστι. Καὶ θεραπευθεὶς ὁ ἀδελφὸς ἀπήλθεν 


107. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Ποιμένα λέγων: 4ιὰ τί 
πείθουσι τὴν ψυχήν µου οἱ δαίμονες εἶναι μετὰ τοῦ ὑπερθαί- 
νοντός µε καὶ ποιοῦσί µε ἐξουθενεῖν τὸν ἐλάττονά μου; 44έγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων' 4ιὰ τοῦτο εἶπεν ὁ Ἀπόστολος ὅτι ἐν µεγάλη 
οἰχίᾳ οὔκ εἰσι σκεύη χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ µόνον ἀλλὰ καὶ ξύ- 
λινα καὶ ὀστράκινα: ἐὰν οὖν ἐκκαθάρῇ τις ἑαυτὸν ἀπὸ πάν- 
των τούτων, ἔσται σκεῦος εἰς τιμήν εὔχρήστον τῷ 4εσπότη, 
ἠτοιιασμένον εἰς πᾶν ἔργον ἀγαθόν 


10δ. Εἶπεν ὁ ἀθόθᾶς Ποιμήν' Χρῄήζει τὸ κοινόδιον τρεῖς 
πράξεις ἔχειν  µίαν ταπεινὴν καὶ µίαν εἰς ὑπακοὴν καὶ µίαν 
χεκινηµένην καὶ ἔχουσαν τὸ κέντρον διὰ τὸ ἔργον τοῦ κοινο- 
θίου. 


109. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Ποιμένα λέγων' Ἐν 
χαιρῷ θλίψεώς µου ἐξήτησα παρά τινος τῶν ἁγίων πρᾶγμα 
ἐν χρήσει καὶ ἔδωχέ µοι αὐτὸ ἀγάπην Ἐὰν οὖν ὁ (θεὸς κἀμὲ 
οἰκονομήσῃη, δώσω αὐτὸ ἀγάπην ἄλλοις ἢ μᾶλλον τῷ δεδωκό- 
τι αὐτό; έγει αὐτῷ ὁ Γέρων ὅτι 4ίκαιον παρὰ τῷ Θεῷ ἐστιν 
ἵνα αὐτῷ δοθῄῇ: αὐτοῦ γάρ ἐστι. 4έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Ἐὰν 
ἀπενέγκω οὖν καὶ μὴ θελήση λαθεῖν ἀλλ᾽ εἴπή µοι Ὕπαγε, ὡς 
θέλεις, δὸς αὐτὸ ἀγάπήν, τί ποιήσω; Αέγει αὐτῷ ὁ Γέρων Ἰξ- 
ως αὐτοῦ ἐστι τὸ πρᾶγμα. Ἐὰν δέτίς σοι παράσχη ἀφ᾿ ἑαυτοῦ, 
σοῦ μή αἰτήσαντος αὐτόν, τοῦτο σόν ἐστιν: ἐὰν δὲ αἰτήσῃς ἢ 


79. Β΄ Τιμ. 2, 21. 
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νά πέσει ἐπάνωσου, Σατανᾷ΄ γιατί αὐτότό πράγµα δἐντόθέ- 
λει η ψυχή µου. Ἄλλωστε κάθεπράγµα πού δέν τό θέλει ἢ ψυ- 
χῆ, δέν κρατάει πολύ». Ἔτσι ὁ ἀδελφός ἔφυγε θεραπευµένος. 


107. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾷᾶ Ποιμένα: «Γιατί 
οἱ δαίμονες µέ πείθουν νά εἶμαι µέ τόν ἀνώτερό µου καί µέ 
κάνουν νά καταφρονῶ τόν κατώτερό µου» Ὁ Γέροντας τοῦ 
λέει; «Γι’ αὐτό εἶπε ὁ Ἀπόστολος ὅτι σ’ ἕνα µεγάλο σπιτικό 
δέν ὑπάρχουν µόνο χρυσά σκεύη καί ἀσημένια, ἀλλά καί ξύ- 
λινα καί πήλινα. Ἄν λοιπόν καθαρίσει κανείς τόν ἑαυτό του 
ἀπ’ ὅλα αὐτά, θά εἶναι τιµηµένο σκεῦος, χρήσιμο γιά τόν Δε- 
σπότη καί ἔτοιμο γιά κάθε καλό ἔργο.». 


106. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Ἡ κοινοθιακή ζωή ἔχει 
ἀνάγκη ἀπό τρεῖς λειτουργικές κατευθύνσεις: µία τήν καλ- 
λιέργεια τῆς ταπείνωσης, µία τήν ἄσκηση τῆς ὑπακοῆς καί 
µία τρίτη τήν δραστηριοποίηση γιά τίς ἐργασίες τοῦ κοινο- 
θίου». 


109. Κάποιος ἀδελφός εἶπε στόν ἀθθᾶ Ποιµένα: «Ὅταν 
περνοῦσα κάποτεµιά δυσκολία, ζήτησα ἀπό κάποιον Γέρον- 
τα κάτι πού μοῦ χρειαζόταν καί μοῦ τό ἔδωσε αὐτό ὥς ἐλεη- 
μοσύνη. Ἐάν καί σε μένα ὁ Θεός τά φέρει δεξιά, νά τό δώσω 
αὐτό ἀπό ἀγάπη σέ ἄλλους ἤ εἶναι προτιμότερο σ᾿ αὐτόν πού 
μοῦ τό εἶχε δώσει» Καί ὁ Γέροντας ἀπάντησε: «Δίκαιο γιά 
τόν Θεό εἶναι νά δοθεῖ σ᾽ αὐτόν, γιατί σ᾽ αὐτόν ἀνήκει». 

Ῥωτάει ὁ ἀδελφός: «Ἐάν τοῦ τό πάω καί δέν θελήσει νά 
τό πάρει καί μοῦ πεῖ: Πήγαινε καί χάρισέ το ὅπως θέλεις, τί 
νά κάνω» «Ὁπωσδήποτε --λέει ὁ Γέροντας--- εἶναι δικότου. 
Μόνο σέ περίπτωση πού θά σοῦ δώσει κάποιος κάτι ἀπό 
μόνος του χωρίς νά τοῦ τό ζητήσεις, αὐτό εἶναι δικό σου. Ἄν 
ὅμως ἐσύ ζητήσεις αὐτό τό πράγμα εἴτε ἀπό μοναχό εἴτε 
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παρὰ µοναχου ἢ κοσμικοῦ καὶ μὴ θελήσῃ δέξασθαι αὐτό, 
τοῦτό ἐστι τὸ σύγχριμα, ἵνα εἰδότος αὐτοῦ παράσχῃς αὐτὸ 
ὑπὲρ αὐτοῦ ἀγάπην 


110. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Ποιμένα λέγων: Τί 
ἐστι τὸ ὀργισθήῆναι εἰκῆ τῷ ἀδελφφῷ αὐτοῦ; Καὶ εἶπε' Πᾶσαν 
πλεονεξίαν ἣν πλεονεκτήσει σε ὁ ἀδελφός σου, κἂν ὀργισθῇς 
αὐτῷ, εἰκή ὀργίξη: κἂν ἐξορύξῃ τὸν δεξιὸν ὀφθαλμόν σου καὶ 
ἐκκόψῃ τὴν δεδιάν σου χεῖρα καὶ ὀργισθῇς αὐτῷ, εἰκή ὀργί- 
ζή: ἐὰν δὲ χωρίζή σε ἀπὸ τοῦ Θεοῦ, τότε ὀργίσθητι. 


111. Ἠρώτησεν ἀδελφὸς τὸν ἀθδᾶν Ποιμένα" Τί ἐστι µε- 
τάνοια τῆς ἁμαρτίας; Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων" Τὸ μὴ τοῦ λοιποῦ 
ποιεῖν αὐτήν. 4ιὰ τοῦτο γὰρ ἐκλήθησαν ἄμωμοι οἱ δίκαιοι, 
ὅτι κατέλιπον τὰς ἁμαρτίας καὶ δίκαιοι ἐγένοντο. 


112. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀόθᾶν Ποιμένα λέγων: 4ύνα- 
ται ἄνθρωπος εἶναι νεκρός; /1έγει αὐτῷ ὅτι Ἐὰν φθάσῃ εἰς 
τὴν ἁμαρτίαν γίνεται ἀποθανών ἐὰν δὲ φθάσῃ εἰς τὸ ἀγαθόν, 
δήσεται καὶ ποιήσει αὐτό. 


113. Εἶπε πάλιν ὅτι Ίὸ διδάξαι τὸν πλησίον ὑγιαίνοντός 
ἐστι καὶ ἀπαθοῦς: ἐπεὶ τίς ἡ χρεία οἰκοδομῆσαί τινα ἄλλου 
οἰκίαν καὶ τὴν ἰδίαν καταστρέψαι; 


δ0. Πρ6λ. Ματθ. 5,22. 
δΙ. Ἀπάθεια στά πατερικά κείµενα σηµαίνει τήν ἀπελευθέρωση τῆς ψυχῆς 
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ἀπό λαϊκό καί δέν θελήσει νά τό πάρει πίσω, αὐτή εἶναι 
θάση: Νά τό δώσεις ἐλεημοσύνη γιά χάρη του, ἐνῶ τό γνω- 
ρίζει καί ἐκεῖνος». 


110. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Τί 
εἶναι τό νά ὀργισθεῖ κανείς ἐναντίον τοῦ ἀδελφοῦτου χωρίς 
λόγο:δο» 

Καί ὁ ἀθθᾶς εἶπε: «Γιά ὅποια ἀδικία θά σοῦ κάνει ὁ 
ἀδελφός σου ἀπό ἀπληστία, ἐάν ὀργισθεῖς ἐναντίον του, 
ὀργίζεσαι χωρίςλόγο. Κι ἄν σοῦ όγάλει τό δεξἰ σου µάτι καὶ 
κόψει τό δεξί σου χέρι καὶ ὀργισθεῖς ἐναντίον του, χωρίς 
λόγο ὀργίζεσαι. Ἄν ὅμως σέ χωρίζει ἀπό τόν Θεό, τότε νά 
ὀργισθεῖς». 


111. Ρώτησε κάποιος ἀδελφός τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Τί 
εἶναι μετάνοια γιά τήν ἁμαρτία» Καί ὁ Γέροντας ἀπάντησε: 
«Τό νά µήν κάνει κανείς στό ἑξῆς τήν ἁμαρτία. Γι’ αὐτό τόν 
λόγο οἱ δίκαιοι ὀνομάσθηκαν ἄμεμπτοι, γιατί ἔπαυσαν νά 
ἁμαρτάνουν καί ἔγιναν δίκαιοι». 


112. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Μπο- 
ρεῖ ὁ ἄνθρωπος νά εἶναι νεκρός;» Καί τοῦ ἀπαντᾶ: «Ἐάν 
σπεύσει στήν ἁμαρτία, νεχρώνεται. Ἐνῶ ἐάν σπεύσει στό 
ἀγαθό, θά ἔχει ζωή καί θά ἐκτελεῖ τό ἀγαθό». 


113. Εἶπε ἐπίσης: «Ἡ διδασκαλία τοῦ πλησίον ἀνήκει 
σ᾿ αὐτόν πού εἶναι ὑγιῆς στό φρόνηµα καί ἀπαθής στήν ψυ- 
χήδΙ. Καὶ ποιός ὁ λόγος νά χτίσεις τό σπίτι τοῦ ἄλλου καὶ νά 
γκρεµίσεις τό δικόσου» 


ἀπό τήν ἐνέργεια τῶν παθῶν. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Α σελ. 161 ὕποσημ. 154. 
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114. Ὁ αὐτὸς εἶπε' Τΐς χρεία ἀπελθεῖν εἰς τέχνην καὶ μὴ 
µανθάνειν αὐτήν; 


115. Εἶπε πάλιν ὅτι τὰ ὑπέρμετρα πάντα τῶν δαιμιόνων 
εἰσίν 


116. Εἶπε πάλιν: Ἡ πεϊνα καὶ ὁ νυσταγμὸς οὐκ ἀφῆκεν 
ἡμᾶς ταῦτα τὰ εὐτελή ἰδεῖν, 


117. Ἠρώτησέτις τῶν Πατέρων τὸν ἀθδᾶν Ποιμένα λέ- 
γων: Τΐς ἐστιν ὁ λέγων' Μέτοχος ἐγώ εἰμι πάντων τῶν φοόου- 
µένων σε; Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων: Τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιόν ἐστιν ὁ λέ- 
γων 


11δ. Ἀδελφὸς παρέόαλε τῷ ἀόθδᾷ Ποιμένι καὶ συγκαθη- 
μένων τινῶν ἐπῄνεσέ τινα ἀδελφόν, ὅτιμισοπόνηρός ἐστι. /1έ- 
γει αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν' Τίΐ ἐστι µισοπονηρία; Ἐξέστη δὲ ὁ 
ἀδελφὸς καὶ οὐχ εὗρεν αὐτῷ ἀποκριθήναι ἀναστὰς δὲ µετε- 
νόησε τῷ Γέροντι λέγων: Εἰπέ µοι, τί ἐστι µισοπονηρία; Ἔφη 
ὁ Γέρων' Μισοπονηρία αὕτη ἐστίν εἴτις τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ 
ἐμίσησε καὶ τὸν πλησίον ἐδικάίωσε. 


119. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀόόᾶν Ποιµένα λέγων: Τί 
ποιήσω τῷ δάρει τούτῳ τῷ συνέχοντί µοι; /1έγει αὐτῷ ὁ Γέ- 
ϱων ὅτι Τὰ μικρὰ πλοῖα καὶ τὰ μεγάλα ἔχουσι ζῶνας, ἵνα, ἐὰν 
μὴ ᾖ εὔφορος ἄνεμος, δάλωσι τὸ παρόλκιον καὶ τὰς ζώνας 
εἰς τὰ στήθη αὐτῶν καὶ κατ᾽ ὀλίγον ἕλκωσι τὸ πλοῖον, ἕως οὗ 
ὁ Θεὸς πέμψή ἄνεμον Ἐὰν δὲ µάθωσιν ὅτι ἀνέστη γνόφος, 
τότε δἡ ὁρμῶσι καὶ θάλλουσι πάσσαλον ἵνα μὴ ῥέμθηται. 


82. Ψαλμ. 118, 63. 
83. Στό ἀλφαθητικό Γεροντικό προστίθεται ἡ φράση: Πάσσαλος δέ ἐστι τὸ 
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114. Ὁ ἴδιος εἶπε: «Σέ τί ἐξυπηρετεῖ τό νά πηγαίνει κα- 
γείς σέ µιά τέχνη καί νά μήν τή μαθαίνει» 


115. Εἶπε ἀχόμη: «Ὅντι ἔχει τό στοιχεῖο τῆς ὑπερθολῆς 
εἶναι ἀπό τούς δαίμονες» 


116. Εἶπε πάλι: «Ἡ πείνα καί ἢ νύστα δέν μᾶς ἄφησαν 
νά δοῦμε αὐτά τά ἀνάξια λόγου». 


117. Κάποιος ἀπό τούς Πατέρες ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποι- 
μένα: «Ποιός εἶναι αὐτός πού λέει: Ἔχω κοινωνία μ’ ὅλους 
αὐτούς πού σε φοθοῦνταιξ» Καί ὁ Γέροντας ἀπάντησε: «Τό 
Πνεῦμα τό Ἅγιο εἶναι πού τό λέει». 


116. Ἕνας ἀδελφός ἐπισκέφθηκχε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα. 
Καί ὅταν θρέθηκαν μαζί μερικοί, ἐπήῆνεσε κάποιον ἀδελφό 
ὅτι εἶναι µισοπόνηρος.]όν ρωτάει ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Τί εἶναι 
µισοπονηρία» Τά ἔχασε ὁ ἀδελφός καί δέν ἤξερε τί νά τοῦ 
ἀπαντήσει. Σηκώθηκε ὅμως, ἔδαλε μετάνοια στόν Γέροντα 
λέγοντας: «Πές µου τί εἶναι μισοπονηρία». Καί εἶπε ὁ Γέρον- 
τας: «Μισοπονηρία εἶναι νά μισεῖ κανείς τίς ἁμαρτίες του 
καί νά δικαιώνει τόν πλησίον του». 


119. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Τί 
γά χάνω γιά τό θάρος αὐτό πού μέ πιέζει» Κι ὁ Γέροντας 
τοῦ λέει: «Τά µικρά καί τά μεγάλα πλοῖα ἔχουν ζῶνες, ὥστε 
ἐάν δέν πνέει εὐνοϊκός ἄνεμος, νά θάλουν τό σχοινί καί τίς 
ζῶνες στά στήθη τους καί λίγολίγο νά ρυμουλκοῦν τό πλοῖο, 
ἕως ὅτου ὁ Θεός στείλει τόν ἄνεμο. Καί ἄν ἀντιληφθοῦν ὅτι 
σηκώνεται ἀντάρα, τότε θέθαια τρέχουν χαί τό δένουν σέ 
πάσσαλο γιά νά µήν πηγαίνει δῶθε κεϊθεδ». 


ἑαυτὸν µέμφεσθαι. 
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120. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδαᾶν Ποιμένα διὰ τὰς τῶν 
λογισμῶν ἐπηρείας. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ίοῦτο τὸ πρᾶ- 
γµα ἔοικεν ἀνδρὶ ἔχοντιπῦρ ἐξ εὐωνύμων καὶ κρατήρα ὕδατος 
ἐκ δεξιῶν' ἐὰν οὖν ἐξαφθῇ τὸ πῦρ, δάλλει ἐκ τοῦ πρατήρος 
ὕδωρ καὶ σθέσει αὐτό. Τὸ πῦρ ἐστιν ὁ σπόρος τοῦ ἐχθροῦ: τὸ 
δὲ ὕδωρ τὸ ῥίψαι ἑαυτὸν ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 


121. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Ποιµένα λέγων: Ρέλ- 
τιόν ἐστιτὸ λαλῆσαι ἢ σιωπήῆσαι, /Ίέγει ὁ Γέρων ὅτι Ὁ λαλῶν 
διὰ τὸν Θεὸν καλῶς ποιεῖ καὶ ὁ σιωπῶν διὰ τὸν Θεὸν ὁμοίως. 


122. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθόᾶν Ποιμένα λέγων: Πῶς 
δύναται ἄνθρωπος ἐκφυγεῖν τὸ κακῶς εἰπεῖν τὸν πλησίον; 
“Ίέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ἡμεῖς καὶ οἱ ἀδελφοὶ ἡμῶν δύο εἰκόνες 
ἐσμέν' ᾗ δ᾽ ἂν ὥρᾳ ὁ ἄνθρωπος ἑαυτῷ προσέχη καὶ µέμφηται, 
εὑρίσκεται ἔντιμος παρ «αὐτῷ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ" ὅταν δὲ 
ἑαυτῷ φαίνηται καλός, εὑρίσχει τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ κακὸν 
ἐνώπιον αὐτοῦ. 


123. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Ποιµένα διὰ τὴν ἀκη]- 
δίαν Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων ὅτι Ἡ ἀκηδία εἰστήχκει ἐπὶ πά- 
σης ἀρχῆς καὶ οὐκ ἔστι χεῖρον αὐτῆς πάθος. Ἀλλ' ἐὰν γνω- 
οίσή αὐτὴν ὁ ἄνθρωπος ὅτι αὕτη ἐστίν, ἀναπαύεται. 
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120. Ρώτησε ἕνας ἀδελφός τόν ἀθθᾶ Ποιμένα γιά τόν 
ἐπηρεασμό πού προκαλοῦν οἱ λογισμοί. Καί τοῦ λέει ὁ Γέ- 
ροντας: «Αὐτό πούλές μοιάζει µέτήν περίπτωση ἀνθρώπου 
ὁ ὁποῖος ἔχει ἀπ᾿ τά ἀριστερά του φωτιά καί ἀπ᾿ τά δεξιά 
πανάτι μέ νερό. Ἐάν ζωηρέψει ἢ φωτιά, ρίχνει νερό ἀπ᾿ τό 
πανάτι καί τήν σθήνει. 

Ἡ φωτιά εἶναι ὁ σπόρος τοῦ ἐχθροῦ' καί τό νερό τό νά 
ρίξει ὁ ἄνθρωπος τόν ἑαυτό του ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ». 


121. Ἄλλος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Εἶναι 
προτιμότερο τό νά μιλάει κανείς ἠ νά σιωπᾶ» Ὁ Γέροντας 
εἶπε: «Ἐκεῖνος πού μιλάει, ἐπειδή τό θέλει ὁ Θεός, καλά κά- 
νει. Καί ἐκεῖνος πού σιωπᾶ, γιατί τό θέλει ὁ Θεός, ἐπίσης 
χαλά κάνει». 


122. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Πῶς 
μπορεῖ ὁ ἄνθρωπος νά ξεφύγει ἀπότό νά πακολογεῖ τόν πλη- 
σίον;» «Ἐμεῖς καί οἱ ἀδελφοί µας --τοῦ λέει ὁ Γέροντας--- 
εἴμαστε δυό εἰκόνες Ὅποια ὥρα ὁ ἄνθρωπος ἔχει στραμμένη 
τήν προσοχή στόν ἑαυτό του καί µέμφεται τόν ἑαυτό του, 
θλέπειτόν ἀδελφότου ἄξιο ἐπαίνων Ὅταν ὅμωςὁ ἑαυτόςτου 
τοῦ φαίνεται καλός, τότε τόν ἀδελφό του τόν θλέπει κακό». 


123. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα γιά 
τὴν ἀκήηδία. Καί ὁ Γέροντας εἶπε: «Ἡ ἀκηδίαδ' στέκει πάνω 
ἀπό κάθε ξεκίνημα καί δέν ὑπάρχει χειρότερο πάθος ἀπ᾿ αὖ- 
τήν, Ἀλλά ἄν ὁ ἄνθρωπος τήν ἐντοπίσει ὅτι αὐτή εἶναι, 6ρί- 
σκει ἀνάπαυση». 


84. Ἀχηδία: Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Α΄ σελ. 126 ὑποσημ. 109 καί τόμ. Β΄ σελ. 
66 ὑποσημ. 24. 
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124. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀόδαν Ποιμένα λέγων' Θέλω 
εἰς κοινόδιον εἰσελθεῖν καὶ οἰκῆσαι. έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Εἰ 
θέλεις εἰς κοινόδιον εἰσελθεῖν, εἰ μή ἀμεριμνήσεις ἀπὸ πάσης 
συντυχίας καὶ ἀπὸ παντὸς πράγματος, οὐ δύνασαι κοινόθιον 
ἐργάσασθαι τοῦ γὰρ δαυκαλίου µόνου µόνον οὔὖκ ἔχεις 
ουσίαν 


125. Ἔλεγον οἱ ἀδελφοὶ τοῦ ἀθθᾶ Ποιμένος αὐτῷ' Ἀπέλ- 
θωμεν ἐκ τοῦ τόπου τούτου! ὀχλοῦσι γὰρ τὰ μοναστήρια τοῦ 
τόπου τούτου ἡμῖν καὶ ἀπόλλυμεν τὰς ψυχὰς ἡμῶν. ἰδοὺ καὶ 
τὰ παιδία κλαίοντα οὐκ ἀφίουσιν ἡμᾶς ἡσυχάσαι. /1έγει αὐ- 
τοῖς ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: {ιὰ τὰς φωνὰς τῶν ἀγγέλων θέλετε 
ἀναχωρῆσαι ἔνθεν; 


126. Ἀδελφὸς εἶπε τῷ ἀθδᾷ Ποιμένι Ίὸ σῶμά µου ἐξηή- 
σθένησε καὶ τὰ πάθη µου οὐκ ἐξασθενοῦσι. 4έγει αὐτῷ ὁ Γέ- 
θϱων' Ἀκανθώδεις ῥουσίδες εἰσὶ τὰ πάθη. 


127. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Ποιµένα λέγων' Πῶς 
δεῖ µε καθίσαι ἐν τῷ κελλίῳ; “1«έγει αὐτῷ: Ίὸ ἐν τῷ κελλίῳ κα- 


85. Ἡ ἀμεριμνία εἶναι θασικἠ ἀρετή,πού ὁδηγεῖ τόν ἀγωνιστή μοναχό στήν 
εὐλογημένη ἀρετή τῆς ξενιτείας. Πρόκειται γιά τήν καλῶς ἐννοουμένη άἁδια- 
φορία γιά κάθε τι πού εἶναι ἔξω ἀπό τά ἐντελλόμενα στά πλαίσια τῆς χοινο- 
θιακῆς ζωῆς. Ἡ ἀποφυγή τῆς ἀνώφελης μέριμνας περισώζει τήν ἁδιάσπαστη 
ἀφοσίωση τοῦ μοναχοῦ στό χύριο πνευματικό του ἔργο καί τόν θοηθάει νά 
προκόπτει ἐνῶ ὁ περισπασµός τόν ἀποπροσανατολίζει. Βλ. Μ. Γεροντικόν 
τόμ. Β σελ. 219-221 ὑποσημ. 68. 

86. Ἡ εἰκόνα πού μᾶς δίνει τό ἀπόφθεγμα αὐτό ἀποτελεῖ ἕνα ἀκόμη ἁπο- 
δεικτικό στοιχεῖο ὅτι στήν Αἴγυπτο ὑπήρχαν πολλά μοναστήρια στἰς παρυφές 
πόλεων καί χωριῶν ἤ καί ἐντός αὐτῶν. Ηταν λοιπόν ἐπόμενο νά φτάνουν οἱ 
παιδικές φωνές, τήν ὥρα µάλιστα πού ἀτακτοῦσαν ἤ ἔπαιζαν, Ἠ. λιγότερο πι- 
θανό, νά ἦταν καί φωνές παιδιῶν τῶν ἐπισκεπτῶν στάἁ μοναστήρια. 
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124. «Θέλω ---εἶπε ἕνας ἀδελφός στὀν ἀθθᾶ Ποιµένα-- 
γά ἐνταχθῶ καί νά ζήσω σέ κοινόθιο». 

«Ἐάνθέλεις --τοῦλέει ὁ Γέροντας-- νά μπεῖς σέ χοινό- 
6ιο, δέν μπορεῖς νά ἀνταποχριθεῖς στή ζωή τοῦ κοινοθίου, 
παρά µόνο ἄν ἀμεριμνήσειςξ γιά ὁποιεσδήποτε συναντή- 
σεις καί συντροφιές ἀλλά καί γιά κάθε ἀντικείμενο' γιατί 
ἀκόμη καί τό κανάτι τοῦ νεροῦ δέν τό ἐξουσιάζεις». 


125. Οἱ ἀδελφοί τοῦ ἀθθᾶ Ποιμένος τοῦ ἔλεγαν: «Ἄς 
φύγουμε ἀπό τόν τόπο αὐτόν, γιατί μᾶς ἐνοχλοῦν τά µονα- 
στήρια τοῦ τόπου αὐτοῦδό καί χάνουμε τίς ψυχές µας. Νά, 
καί τά παιδιά μέτά κλάματάτους δέν μᾶς ἀφήνουν νά Ἡσυ- 
χάσουμεζ;». Καί ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν τούς λέει: «Γιά τίς φωνές 
τῶν ἀγγέλων θέλετενά φύγετε ἀπ᾿ ἐδῶ» 


126. Εἶπε ἕνας ἀδελφός στόν ἀθθᾶ Ποιµένα: «Τό σῶμα 
µου ἐξασθένησε ἀλλά τά πάθη µου δέν ἐξασθενοῦν». Καί ὁ 
Γέροντας τοῦλέει: «Τά πάθη εἶναι ἀγκαθωτές ζαρωματιές». 


127 Ῥώτησε κάποιος ἀδελφός τόν ἀθθᾷᾶ Ποιµένα: «Πῶς 
πρέπει νά καθίσωδΣµέσα στό χελἰ;» «Γιά τό κάθισµά σου μέ- 


Εἰδικά γιά τόν ἀθθᾶ Ποιμένα καί τούς ἀδελφούςτου ἔχουμε τήμαρτυρία 
ὅτι µετά τήν µεγάλη ἐπιδρομή τῶν θαρθάρων στὴ Σκήτη (407), φεύγουν καί 
συνεχίζουν τήν ἀσκητική τους ζωή στήν Τερενούθη τῆς Αἰγύπτου. 

87. Ἡ φράση τοῦ ἀποφθέγματος «δέν μᾶς ἀφήνουν νά ἠσυχάσουμε» δέν 
ἔχει τήν κοινή ἔννοια, τῆς ἀπουσίας ἁπλῶς τῶν θορύθων γιά νά ἀναπαυθοῦν: 
χρησιμοποιεῖται μέ τήν ἀσκητική ἔννοια, ὅτι δυσχεραίνεται ἤ ἡσυχαστική 
ἄσκηση, τό ἀσκητικό πρόγραµµα, ὅταν οἱ θόρυθοι προκαλοῦν διάσπαση. 
Πρ6λ. Μ. Γεροντικόντόὀμ. Α΄ σελ. 245 ἀπόφθ. 11. 

Ἁλλά θαυμαστή καί ἢ διακριτική συγκατάθαση τοῦ ἀθθᾶ Ποιμένος στήν 
συγκεκριμένη περίπτωση, πού ἀφοπλίζει τούς διαμαρτυρομµένους ἀδελφούς 
του, καθώς ἑξομοιώνει τίς παιδικές φωνές τοῦ οἰκισμοῦ μὲ φωνές ἀγγέλων. 

88. Οἱ λέξεις «κάθηµαι, καθέζοµαι, κάθισμα» εἶναι ἀσκητικοί ὅροι πού ση- 
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θήσδαι, τὸ φανερόν τοῦτό ἐστι Τὸ ἐργόχειρον καὶ τὸ µονοσι- 
τίσθαικαὶτὸ σιωπήσαικαὶ ἡ μελέτη. Τὸ δὲ ἐν τῷ κρυπτῷ προ- 
κόπτειν εἰς τὸ κελλίον ἐστὶ τὸ δαστάξδειν τὴν ἑαυτοῦ µέμφιν 
ἐν παντὶ τόπῳ, ὅπου ἐὰν ἀπέρχῇ, καὶ τῶν συνάξεων τὰς ὥρας 
καὶ τῶν κρυπτῶν μὴ ἀμελεῖν Ἐάν δὲ καὶ συμθῇ καιρὸν ἀργή- 
σαι ἐκ τοῦ ἐργοχείρου σου, εἰσελθώῶν εἰς τὴν σύναξιν ἀταρά- 
χως ἐπιτέλεσον Ἰὸ δὲ τέλος τούτων, συνοδίαν καλὴν κτῆσαι: 
ἀπέχου δὲ ἀπὸ κακῆς συνοδίας. 


12δ. Συνέθη τινὰς τῶν Πατέρων παραθαλεῖν εἰς οἰκίαν 
φιλοχρίστου τινός, ἐν οἷς ἦν καὶ ὁ ἀθθδᾶς Ποιμήν Καὶ ἐν τῷ 
ἐσθίειν αὐτοὺς παρετέθη κρέας' ἔφαγον δὲ πάντες χωρὶς τοῦ 
ἀόδᾶ Ποιμένος. Καὶ ἐθαύμαζον οἱ Γέροντες ὅτι οὐκ ἤσθιεν, 
εἰδότες τὴν διάκρισιν αὐτοῦ. Ὡς δὲ ἀνέστησαν λέγουσιν αὐτῷ: 
Σὺ εἶ Ποιιὴν καὶ οὕτως ἐποίήσας; Ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ Γέρων: 
Συγχωρήσατέ µοι, Πατέρες. Ὑμεϊῖς ἐφάγετε καὶ οὐδεὶς ἐσκαν- 
δαλίσθη: ἐγὼ δὲ εἰ ἔφαγον, ἐπειδὴ πολλοὶ ἀδελφοὶ ἔρχονται 
ἔγγιστά µου, εἶχον θλαθήναι λέγοντες' Ποιμὴν ἔφαγε κρέας 
καὶ ἡμεῖς οὐκ ἐσθίομεν; Καὶ ἐθαύμασαν τήν διάκρισιν αὐτοῦ. 


129, Ἐμαχήσατό ποτε Παἴΐσιος μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, 
καθηµένου τοῦ ἀόδα Ποιμένος, μέχρις οὗ αἷμα ἐκ τῆς χεφα- 


µαΐνουν τήν ὅλη θιοτή τοῦ μοναχοῦ µέσα στό χελί --ὅπως φαίνεται καὶ στό 
ἀπόφθεγμα--- κατά τή διάρκεια τοῦ εἰκοσιτετραώρου χαὶ ἰδιαίτεφα τήν πνευ- 
µατική του ἐργασία ὡς προσευχή, ψΨαλμωδία, µελέτη, τήρηση τοῦ νοῦ, ἆδολε- 
σχία µετά τοῦ Θεοῦ κ.ᾱ. Βλ. Μ. Γεροντικόν τὀμ. Β΄ σελ. 152 ὕποσημ. 28. 
Σήµερα ἡλ. «κάθισμα» σέ µοναστικά συγκροτήµατα, π.χ. στό Ἅγιο Ὄρος. 
ἐκφράζει κἀί τήν ἔννοια τοῦ χώρου, µέσα στό ὁποῖο κάνει τήν ἀσκητική του 
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σα στό κελί --τοῦ ἀπαντᾶ-- ὅσα φαίνονται, εἶναι τά ἑξῆς:Τό 
ἐργόχειρο, η τροφή µιά φορά τή µέρα, ἣ σιωπή καί ἣ µελέτη. 

Ἡ προχκοπή ὅμως στή ζωή τοῦ κελιοῦ, ποὐγίνεται στήν 
ἀφάνεια, εἶναι: Τό νά κρατᾶς πάντοτε τήν αὐτομεμψία ὅπου 
κι ἄν θρεθεῖς, καί νά μήν ἀμελεῖς τίς ὥρες τῶν καθιερωµέ- 
νων προσευχῶν ἀλλά καί τά “κρυπτὰ τῆς καρδίας δ. Κι ἄν 
συμθεῖ γιά ἕνα χρονικό διάστηµα νά μήν κάνεις ἐργόχειρο, 
ὅταν ἔρθει ἢ ὥρα τῆς προσευχής σου, χάνε την χωρίς ταρα- 
χή. Τό ἐπιστέγασμα σ᾿ αὐτά εἶναι νά ἀποχτῆσεις καλή συνο- 
δία καί µακριά ἀπό χαχή συνοδία». 


128. Κάποιοι Πατέρες συνέθη νά πᾶνε στὀ σπίτι κά- 
ποιου εὐσεθοῦς χριστιανοῦ: μεταξύ αὐτῶν ἦταν καί ὁ ἀθθᾶς 
Ποιμήν, Καί στό τραπέζι παρέθεσαν κρέας. Ἔφαγαν ὅλοι 
ἐχτός ἀπό τόν ἀθθᾶ Ποιμένα. Καίΐ ἀποροῦσαν οἱ Γέροντες 
πού δέν ἔτρωγε, γιατί γνώριζαν τή διάκρισή του. Ὅταν λοι- 
πόν σηχώθηκαν τοῦ λένε: «Ἐσύ εἶσαι ὁ Ποιμήν καί κατ’ αὖὐ- 
τόν τόν τρόπο ἐνήργησες» 

Ἀποχκρίθηχε ὁ Γέροντας: «Συγχωρῆστε µε, Πατέρες. Ἔ- 
σεῖς φάγατε καί κανείς δέν σκανδαλίσθηκε. Ἐγώ ὅμως ἐάν 
ἔτρωγα, ἐπειδῆ πολλοί ἀδελφοί θρίσκονται σέ ἐπικοινωνία 
μαζί µου, θά θλάπτονταν λέγοντας: Ὁ Ποιμήν ἔφαγε κρέας 
καί ἐμεῖς δέν τρῶμε». Καί θαύµασαν τή διάκρισή του. 


129. Φιλονίχκησε κάποτε ὁ Παΐσιος μέ τόν ἀδελφό του, 
µέχρι τοῦ σηµείου νά τρέξει αἷμα ἀπό τό κεφάλι του, ἐνῶ 


ζωή ὁ μοναχός. Τά «καθίσματα» εἶναι ἀπομονωμένα κελιά. πού ἀνήκουν σέ 
κάποια μονή, καί διατίθενται σέ μοναχούς γιά µιά πιό συντονισμένη ἀσκητι- 
κἡ ζωή. 

89, Ἐννοεῖ τούς ἐσωτερικούς πειρασμούς, τούς λογισμούς, τίς ἐπιθυμίς, 
τά πάθη κ.ᾱ. Πρ6λ. Ψαλμ. 18, 12 καὶ Α΄ Πέτρ. 3.4. 
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λῆς αὐτοῦ καταρρυήναι, χαὶ οὐδὲν τὸ σύνολον ἐλάλησεν αὐ- 
τοῖς ὁ Γέρων Εἰσήλθεν οὖν ὁ ἀθθδᾶς Ἀνοὺό καὶ ἰδὼν αὐτοὺς 
λέγει τῷ ἀόδᾷ Ποιμένι' Διὰ τί ἀφήχκας τοὺς ἀδελφοὺς µαχο- 
µένους μηδὲν λαλήσας αὐτοῖς, /1έγει ὁ ἀθδᾶς Ποιμήν’ Ἀδελ- 
φοί εἰσι, πάλιν εἰρηνεύουσι. /1έγει ὁ ἀθθᾶς Ἀνούό' Οἶδας ὅτι 
οὕτως ἐποίησαν καὶ λέγεις πάλιν εἰρήνεύουσι; /1έγει αὐτῷ ὁ 
ἀθδᾶς Ποιμήν' Θὲς εἰς τὴν καρδίαν σου ὅτι οὐκ ἥμην ὧδε 
ἔσω. 


190. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Ποιμένα λέγων' Τί 
ποιήσω ὅτι ἔρχεταί µοι θλῖψις καὶ χινοῦμαι, Καὶ εἶπεν ὁ Γέ- 
ϱων ὅτι Ἡ δία ποιεῖ χαὶ τοὺς μικροὺς χαὶ τοὺς μεγάλους κι- 
νηθῆναι. 


131. Ἠρώτησεν ἠγούμενος χοινοδίου τὸν ἀόδᾶν Ποιμέ- 
να λέγων’ Πῶς δύναμαι κτήσασθαι τὸν φόόον τοῦ Θεοῦ; /4έ- 
γει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ποιμήν: Πῶς δυνάµεθα κτήσασθαι τὸν φό- 
6ον τοῦ Θεοῦ, ἔσωθεν ἔχοντες γαστρία τυρίων καὶ χεράµια 
ταρίχων; 


132. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀόδαᾶν Ποψιένα λέγων’ Ἀό6α, 
δύο ἄνθρωποι ἦσαν εἷς μοναχὸς καὶ εἷς κοσμικός' ὁ μοναχὸς 
ἐλογίσατο ὀψέ, ἵνα πρωὶ ῥίψῃ τὸ σχῆμα, καὶ ὁ κοσμικὸς ἐλογί- 
σατο, ἵνα γένηται μοναχός. Ἀμφότεροι δὲ ἀπέθανον τῇ νυκχτὶ 
ἐκείνη. Τί ἄρα λογίζεται αὐτοῖς; Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων' Ὁ μοναχὸς 
ἀπέθανε μοναχὸς καὶ ὁ κοσμικὸς ἀπέθανε κοσµικός' ἐν ᾧ 
γὰρ εὑρέθησαν ἀπῆλθον 


90. Πρέπει νά ἔχει ὑπόψιν του ὁ ἀναγνώστης ὅτι τόσο ὁ Παΐσιος µέ τόν 
ἀδελφό πού φιλογνίκησε, ὅσο καί ὁ Ἀνούθ εἶναι κατά σάρκα ἀδελφοί μὲ τόν 
ἀθθᾶ Ποιμένα. Ὁ ἀθθᾶς Ποιμῆν καί τά ἕξι του ἀδέλφια µόναζαν µαζί, ὅσο 
μποροῦμε νά γνωρίζουμε. Ὁ Ἀνούό εἶναι ὁ πρωτότοκος, ἐνῶ ὁ Παΐσιος εἶναι 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι΄ 129-132 129 


καθόταν ἐχεῖ δίπλα ὁ Ποιμήν καί δέν τούς εἶπε ἀπολύτως 
τίποτε. Μπήκε λοιπόν ὁ ἀθθᾶς Ἀνούό καί θλέποντάς τους 
εἶπε στόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Γιατί ἄφησες τούς ἀδελφούς νά 
χτυπιοῦνται καί δέν τούς εἶπες τίποτε» 

«Ἀδέλφια εἶναι --ἀπάντησε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν-- καί 
πάλι θά εἰρηνεύσουν». Καί ὁ ἀθθᾶς Ἀνούό λέει: «Εἶδες τί 
ἔχαναν καίλές, πάλι θά εἰρηνεύσουν» 

«Πές µέ τόν λογισμό σου --ἀποκρίνεται ὁ ἀθθᾶς Ποι- 
µήν--- ὅτι δέν ἤμουν ἐδῶ µέσα», 


130. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθ6ᾶ Ποιµένα: «Ὅταν 
μοῦ ἔρχεται µιά στενοχώρια, ταράζοµαι. Τί νά κάνω» Καί ὁ 
Γέροντας εἶπε; «Ὅτι ἀσκχεῖ θία κάνει καί τούς μικρούς χαί 
τούς μεγάλους νά ταράζονται». 


131. Κάποιος ἡγούμενος χοινοθίου ρώτησε τόν ἀθθᾷᾶ 
Ποιµένα: «Πῶς μπορῶ νά ἀποκτήσω τόν φὀθοτοῦ Θεοῦ» 

«Πῶς μποροῦμε --ἀπαντᾶ ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν--- νά ἀπο- 
κτήσουµε τόν φό6ο τοῦ Θεοῦ, ἔχοντας µέσα χιούπια μέ τυ- 
ριά καί στάµνες µέ παστά» 


132. «Ἀθθᾶ --εἶπε ἕνας ἀδελφός στόν ἀθθαᾶ Ποιµένα-- 
ἦσαν δυό ἄνθρωποι, ἕνας μοναχός χαί ἕνας κοσµιχός. Ὁ µο- 
γαχός σκέφθηκε ἀπό θραδύς μόλις ξημερώσει νά πετάξει τό 
σχῆμα! καί ὁ κοσµικός σκέφθηκε νά γίνει μοναχός. Καί οἱ 
δυό ὅμως πέθαναν τή νύκτα ἐχείνη. Τί θάλογαριασθεῖγι αὐ- 
τούς» «Ὁ μοναχός --εἶπε ὁ Γέροντας-- πέθανε μοναχός καί 
ὁ κοσµιχκός πέθανε κοσµικός. Ἔφυγαν ἀπό τόν κόσμο αὐτό 
στήν κατάσταση πού θρέθηκαν», 


ὀνεώτερος, ὁ ὁποῖος δημιουργοῦσε κάποιες δυσκολίες στόκοινόθιοτῶν ἆδελ- 
φῶν του, ἀλλά μὲ τήν ἄδολη καρδιά του μεταμελοῦνταν καί τούς ἀκολου- 
θοὔῦσε. Ὁ. ΟΠΙέΦ, ΤΗε Βεσετί α ον, Οχίοτά 1966. Βλ. καὶ ἀπόφθ. 126. 
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133. Παρέδαλεν ὁ ἀθόδᾶς Ἰσαὰκ τῷ ἀθ6ᾷ Ποιμένι' καὶ 
ἰδὼν αὐτὸν δάλλοντα μικρὸν ὕδωρ εἰς τοὺς πόδας αὐτοῦ, ὡς 
ἔχων πρὸς αὐτὸν παρρήησίαν εἶπεν αὐτῷ: Πῶςτινες ἐχρήσαντο 
ἀποτομίαν σκληραγωγήῆσαι τὸ σώμα αὐτῶν, Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ 
ἀθδᾶς Ποιμήν' Ἡμείς οὐκ ἐδιδάχθημεν σωματολπτόνοι ἀλλὰ 
παθοκτόνοι. 


134. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθόᾶν Ποιµμένα λέγων ὅτι 
Ζημιῶ τὴν ψυχήν µου ἐγγὺς τοῦ ἀθδᾶ µου' καθίσω ἔτι ἐγγὺς 
αὐτοῦ, Καὶ ἤδει ὁ Γέρων ὅτι θλάπτεται καὶ ἐθαύμασεν ὅτι 
ὅλως ἐρωτᾷ εἰ ἔτι καθίσω: καὶ εἶτεν ὁ Γέρων' Ἐὰν θέλῃς, κά- 
θου. Καὶ ἀπελθὼν ἐκάθισεν ἩἨλθε πάλιν λέγων τῷ Γέροντι: 
Ζημιῶ τὴν ψυχήν µου. Καὶ οὐκ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἀθόᾶς Ποιμήν: 
Ἔξελθε. 1ὸ τρίτον ἔρχεται Λλέγων' Φύσει οὐχκέτι κάθηµαι. Καὶ 
λέγει αὐτῷ: Ἰδοὺ ἄρτι σωθεὶς ὕπαγε καὶ µηκέτι καθίσῃς. 

Καὶ εὗτεν ὁ Γέρων’ Τίς ἄνθρωπος θεωρῶν τὴν ζηµίαν τῆς 
ψυχής αὐτοῦ καὶ χρείαν ἔχων ἔτι ἐρωτῆσαι; Περὶ κρυπτῶν 
λογισμῶν ἐρωτᾷ τις καὶ τοὺς Γέροντας δοκιμάζει, περὶ δὲ 
φανερᾶς ἁμαρτίας οὐ χρεία ἐρωτῆσαι ἀλλ’ εὐθέως ἐκκόψαι. 


135. Ἡρώτησεν Ἀόραάμ, ὁ τοῦ ἀθδᾶ Ἀγάθωγνος, τὸν 
ἀθδᾶν Ποιµμένα λέγων: Πῶς οἱ δαίμονες πολεμοῦσί µε; Καὶ 
εἶτεν αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ποιμήν' Σὲ πολεμοῦσιν οἱ δαίμονες; Οὐ 
πολεμοῦσι μεθ ἡμῶν ἐφ᾽ ὅσον τὰ θελήµατα ἡμῶν ποιοῦμεν' 
τὰ γὰρ θελήµατα ἡμῶν δαίμονες γεγόνασι καὶ αὐτά εἰσιν οἱ 
θλίδοντες ἡμᾶς, ἵνα πλήηρώσωμεν αὐτά. Εἰ δὲ θέλεις ἰδεῖν 
μετὰ τίνων ἐπολέμησαν οἱ δαίμονες, μετὰ Μωσέως καὶ τῶν 
ὁμοίων αὐτφ. 
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133. Ἐπισχκέφθηκε ὁ ἀθθᾶς Ἰσαάκ τόν ἀθθᾶ Ποιμένα. 
Καί σάν τόν εἶδε νά ρίχνει λίγο νερό στά πόδια του, ἐπειδή 
εἶχε τό θάρρος τοῦ λέει: «Πῶς μερικοί σκληραγώγησαν αὖὐ- 
στηρά τό σῶμα τους;» Καί ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν τοῦ ἀπαντᾶ: 
«Ἐμεῖς δέν διδαχθήκαµε νά εἴμαστε σωματοκτόνοι ἀλλά 
παθοκτόνοι». 


134 Κάποιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶΠοιμένα:«Βλά- 
πτω τήν ψυχἠ µου κοντά στόν ἀθθᾷᾶ µου. Νά συνεχίσω νά 
μέἐνωμαζίτου» ὉΓέρονταςγνώριζεδτι θλάπτεται,καί ἀπό- 
ρησε καί γιά τήν ἐρώτηση µόνο πού ἔκανε«νά μένω ἀχόμη» 
καί τοῦ εἶπε: «Ἐάν τό θέλεις, μεῖνε».Εφυγελοιπόν καί ἔμεινε. 

Ἀλλά σύντομα ἐπανῆλθε λέγοντας στόν Γέροντα: «Βλά- 
πτω τὴν ψυχἠ µου», καί δέν τοῦ εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν: «Νά 
ἀποχωρήσεις».Ἔρχεται γιά τρίτη φορά καί λέει; «Εἶναι ἀδύ- 
νατο νά µένω ἄλλο». «Νά, τώρα εἶναι πού σώθηχκες --τοῦ 
λέει--- πήγαινε καί µή µένειςπιά». 

Καί εἶπε ὁ Γέροντας: «Ποιός ἄνθρωπος συνεχίζει νά 
αἰσθάνεται τήν ἀνάγκη νά ρωτήσει, ἐνῶ θλέπει καθαρά ὅτι 
θλάπτεται ἡ ψυχή του; Γιά τούς κρυφούς λογισμούς ρωτάει 
κανείς γιά νά ἔχει τή γνώμη τῶν Γερόντων’ γιά τή φανερή 
ἁμαρτία ὅμως δέν χρειάζεται νά ρωτήσει ἀλλά ἀμέσως νά 
ξεκόψει». 


135. Ὁ μαθητής τοῦ ἀθθᾶ Ἀγάθωνος Ἀθραάμ ρώτησε 
τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Γιατί μέ πολεμοῦν οἱ δαίμονες» «Σέ 
πολεμοῦν οἱ δαίμονες.» τοῦ λέει ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν «Δέν μᾶς 
πολεμοῦν ---συνεχίζει--- ἐφόσον κάνουμε τά θελήµατά µας: 
γιατί τά θελήµατά µας ἔχουν γίνει δαίµονες καί αὐτά εἶναι 
πού μᾶς πιέζουν, γιά νά τά ἱἵκανοποιῆσουμε. Καί ἄν θέλεις 
νά δεῖς µέ ποιούς πολέμησαν οἱ δαίμονες, µέ τόν ἀθθᾶ Μω- 
υσῆ καί τούς ὅμοιους μ αὐτόν». 
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136. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀόθόᾶν Ποιµένα λέγων ὅτι" 
Ταράσσομαι χαὶ θέλω ἀφῆναι τὸν τόπον µου. /έγει αὐτῷ ὁ 
Γέρων’ Διὰ ποῖον πρᾶγμα; Ἀπεκρίθη ὁ ἀδελφός' Ἐπειδῇ 
ἀκούω λόγους περί τινος ἀδελφοῦ μή ὠφελοῦντάς µε. /1έγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων: Οὔκ εἰσιν ἀληθεῖς, οὓς ἤκουσας. /Ίέγει αὐτῷ ὁ 
ἀδελφός' Ναί, πάτερ' καὶ γὰρ ὁ εἰπών µοι ἀδελφὸς πιστός 
ἐστι. 4έγει ὁ Γέρων: Οὐκ ἔστι πιστός εἰγὰρ ἦν πιστός, οὐκ ἂν 
ἔλεγέ σοι ταῦτα. Εἰ γὰρ ἀκούων ὁ Θεὸς τῆς φωνῆς Σοδόµων 
οὐκ ἐπίστευσεν, εἰ μὴ] εἶδε τοῖς ὀφθαλμοῖς, οὐδὲ ἡμεῖς ὀφείλο- 
µεν πιστεῦσαι ποτὲ τοῖς λεγομένοις. /1έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' 
Κάἀγὼ εἶδον τοῖς ὀφθαλμοῖς µου. 

Ἀκούσας δὲ ὁ Γέρων προσέσχεν ἐν τῇ γῇ καὶ λαθὼν µι- 
κρὸν κάρφος λέγει αὐτῷ: Τί ἐστι τοῦτο, /1έγει ὁ ἀδελφός' Κάρ- 
φος ἐστί. Προσέσχεν ὁ Γέρων καὶ εἰς τὴν στέγήν τοῦ κελλίου 
καὶ λέγει αὐτῷ": Τί ἐστιν ἐκεῖνο; /1έγει ὁ ἀδελφός' 4οχκός ἐστι. 
έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: θὲς εἰς τήν καρδίαν σου ὅτι αἱ ἁμαρτίαι 
σου ὡς ἡ δοκὸς αὕτη εἰσίν αἱ δὲ τοῦ ἀδελφοῦ σου ὡςτὸμικρὸν 
χάρφος τοῦτο. 

Ἀκούσας δὲ ὁ ἀθδᾶς Τιθόης τὸν λόγον τοῦτον ἐθαύμασε 
καὶ εἶπεν. Ἐν τίνι μµακαρίσω σε, ἀθδᾶ Ποιμήν; Ὁ λίθος ὁ τί- 
µιος! Οἱ λόγοι σου μεστοὶ χαρᾶς εἰσι καὶ πάσης δόξης. 


137. Εἶπε πάλιν Ἄνθρωπος διδάσχκων καὶ μὴ ποιῶν ἃ ὃι- 
δάσκει, ἔοικε πηγή, ἥτις πάντας ποτίζει καὶ πλύνει, ἑαυτὴν δὲ 
οὐ δύναται καθαρίσαι, ἀλλὰ πᾶσα ῥυπαρία χαὶ ἀκαθαρσία 
ἐν αὐτῇ ἐστιν 


91, Ματθ. 7, 4. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι’ 136-137 153 


136. Εἶπε ἕνας ἀδελφός στόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Ἡ ψυχή 
µου ταράζεται χαί θέλω ν᾿ ἀφήσω τόν τόπο αὐτόν». «Γιά 
ποιόν λόγο» ρώτησε ὁ Γέροντας. «Ἐπειδή ἀκούω --εἶπε ὁ 
ἀδελφός- - λόγια γιά κάποιον ἀδελφό πού δέν µέ ὠφελοῦν». 
«Δέν εἶναι ἀληθινά αὐτά πού ἄκουσες» παρατηρεῖ ὁ Γέρον- 
τας. «Εἶναι, πάτερ, --συνεχίζει ὁ ἀδελφός--- καί µάλιστα ὁ 
ἀδελφός πού μοῦ τά εἶπε εἶναι ἀξιόπιστος». «Δέν εἶναι ἀξιό- 
πιστος --ἀποχρίνεται ὁ Γέροντας-- γιατί ἄν ἦταν, δέν θά 
σοῦ τά΄λεγε αὐτά. Ἂν ὁ Θεός ἀκούγοντας τήν εἴδησηγιά τά 
Σόδοµα δέν πίστεψε, παρά ἀφοῦ εἶδε μέ τά μάτια του, καί 
μεῖς δέν πρέπει ποτέ νά δίνουμε ἐμπιστοσύνη σ’ ὅσαλέγον- 
ται» «Κι ἐγώ εἶδα µέ τά µάτια µου»λέει ὁ ἀδελφός. 

Μετά ἀπ᾿ αὐτό ὁ Γέροντας, στράφηκε πρός τή γή, πήρε 
ἕνα μικρό ἄχυρο καί τοῦ λέει: «Τί εἶναι αὐτό;» «Ἄχυρο» 
ἀπαντᾶ ὁ ἀδελφός. Κατόπιν στράφηκε πρός τή στέγη τοῦ 
κελιοῦ καί τόν ρωτάει: «Τί εἶναι ἐχεῖνο;» «Δοχκάρι» λέει ὁ 
ἀδελφός. «Νά λές μέ τόν λογισμό σου --συνεχίζει ὁ Γέρον- 
τας-- ὅτι οἱ ἁμαρτίες σου εἶναι σάν τό δοκάρι αὐτό' ἐνῶ τοῦ 
ἀδελφοῦ σου σάν αὐτό τό μικρό ἄχυρο”]». 

Ὅταν ὁ ἀθθᾶς Τιθόης ἄχουσετόν λόγο αὐτόν θαύμασε 
καί εἶπε: «Γιά ποιό πρῶτα νά σέ χαλοτυχίσω, ἀθθᾶ Ποιμήν; 
Τό πολύτιμο πετράδι! Τάλόγια σου χαροποιοῦν καί ἀξίζουν 
κάθε τιμή». 


137. Εἶπε ἐπίσης: «Ὁ ἄνθρωπος πού διδάσκει καί δέν 
πράττει αὐτά πού διδάσκει, μοιάζει μέ πηγή ἢ ὁποία ὅλους 
τούς ποτίζει καί τούς πλένει, ἀλλά τόν ἑαυτό της δέν μπορεῖ 
νά καθαρίσει καί ἔτσι µέσα σ᾿ αὐτῆν ὑπάρχει κάθε θρωμιά 
καί ἀκαθαρσία”2», 


92. Παραλλαγή αὐτοῦ τοῦ ἀποφθέγματος εἶναι καὶ τό ἀπόφθ. 90 αὐτοῦ 
τοῦ κεφαλαίου (σελ. 107). 
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13δ. Ἀπήλθέ ποτε ὁ ἀθθᾶς Σερῖνος μετὰ τοῦ μαθητοῦ 
αὐτοῦ Ἰσαὰκ πρὸς τὸν ἀθό6ᾶν Ποιµμένα καὶ λέγει αὐτῷ' Τί 
ποιήσω τῷ Ἰσαὰκ τούτῳ, ὅτι ἡδέως ἀκούει µου τοὺς λόγους; 
“έγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ποιμήν' Ἐὰν θέλῃς ὠφελῆσαι αὐτόν, 
ἔργῳ δεῖξον αὐτῷ τὴν ἀρετήν' ἐπεὶ τῷ λόγῳ προσέχων ἀργὸς 
µένει' ἐὰν δὲ ἔργῳ δείξης αὐτῷ, τοῦτο παραμενεῖ αὐτῷ. 


139. Εἶπε πάλιν ὅτι Ἔστιν ἄνθρωπος δοκῶν σιωπᾶν καὶ 
ᾗ καρδία αὐτοῦ κατακρίνει ἄλλους' ὁ τοιοῦτος πάντοτε λα- 
λεῖ. Καὶ ἔστιν ἄλλος ἀπὸ πρωὶ ἕως ὀψὲ λαλῶν καὶ σιωπἠν 
κρατῶν' τουτέστιν ἐχτὸς ὠφελείας οὐδὲν λαλῶν, 


140. Εἶπε πάλιν ὅτι Ἡ δύναμις τοῦ Θεοῦ οὐ κατοικεῖ ἐν 
ἀνθρώπῳ δουλεύοντι τοῖς πάθεσιν. 


141. Εἶπε πάλιν' Ἐὰν τήν ἀνάπαυσιν διώκωµεν, φεύγει 
ἡμᾶς' ἐὰν δὲ αὐτὴν οὐ διώκωμµεν, διώχει ἡμᾶς. 


142. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμὴν ὅτι ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν 
ἀθδαᾶν Μωυσήν Λέγων' Ποίῳ τρόπῳ νεχροῖ ἑαυτὸν ἄνθρω- 
πος ἀπὸ τοῦ πλησίον; 1έγει αὐτῷ' Ἐὰν µὴ θήσει ἄνθρωπος ἓν 
τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ἤδη τριετίαν ἔχειν ἐν τῷ µνημείῳ, οὐ φθάνει 
εἰς τὸν λόγον τοῦτον 


143. ἣν τις λεγόμενος ἀθόθᾶς Παμ θὼ καὶ περὶ τούτου 
λέγεται ὅτι τρία ἔτη ἔμεινεν αἰτούμενος τὸν (Θεὸν καὶ λέγων: 
Μήἠ δοξάσῄης µε ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ οὕτως ἐδόξασεν αὐτὸν ὁ 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι 138-143 135 


138. Πῆγε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Σερίνος μαζί μέ τόν μαθητή 
του Ἰσαάκν στόν ἀθθᾶ Ποιμένα καί τόν ρωτᾶ: «Τί νά κάνω 
στὀν Ἰσαάκ αὐτόν ἐδῶ, πού μέ πολλή εὐχαρίστηση ἀκούει 
τούς λόγους µου» Ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν τοῦλέει: «Ἐάν θέλεις νά 
τόν ὠφελήσεις, ἔμπρακτα δεῖξε του τήν ἀρετή. Γιατί ἐάν 
ἔχει στραμμένο τό ἐνδιαφέρον του στόν λόγο, μένει σέ πα- 
θητικἠ κατάσταση. Ἄν ὅμως στήν πράξη τοῦ δείξεις τήν 
ἀρετή, αὐτό θά τοῦ μείνει γιά πάντα». 


139. Εἶπε ἀκόμη: «Συμθαίνει ἕνας ἄνθρωπος νά φαίνε- 
ται ὅτι σιωπᾶ καί ἡ καρδιά του νά κατακρίνει ἄλλους: ἕνας 
τέτοιος μιλάει ὅλη τήν ὥρα. Καΐ κάποιος ἄλλος μπορεῖ νά 
µιλάει ἀπό τό πρωί ὥς τό θράδυ καί νά τηρεῖ σιωπή. Δηλα- 
δή δέν λέει κανένα λόγο πού δέν εἶναι ὠφέλιμος». 


140. Εἶπε πάλι: «Ἡ δύναμη τοῦ Θεοῦ δέν κατοικεῖ σέ 
ἄνθρωπο πού εἶναι δοῦλος στά πάθη». 


141. Εἶπε ἐπίσης: «Ἐάν χυνηγᾶμε τήν ἀνάπαυση, αὐτῆ 
μᾶς ἀποφεύγει. Ἂν ὅμως δέν τήν κυνηγᾶμε, αὐτὴ μᾶς κυνη- 
γάευ. 


142. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι κάποιος ἀδελφός ρώτησε 
τόν ἀθθᾶ Μωυσή: «Μέ ποιόν τρόπο νεχρώνει ὁ ἄνθρωπος 
τόν ἑαυτό του ὡς πρός τόν πλησίον;». Κα τοῦ ἀπαντᾶ: 
«Ἐάν ὁ ἄνθρωπος δέν πεῖ σταθερά μέ τόν λογισμό του ὅτι 
ἔχει χιόλας μπεῖ στόν τάφο ἐδῶ καίτρίαχρόνια, δέν θάµπο- 
ρέσει νά ἐφαρμόσει τόν λόγο αὐτόν». 


143. Ὑπῆηρχε ἕνας ἀθθᾶς µέ τό ὄνομα Παμθώ γιά τόν 
ὁποῖο λένε ὅτι ἐπί τρία χρόνια ἐπέμενε παρακαλώντας τόν 
Θεό χαί λέγοντας: «Μή µέ δοξάσεις πάνω στή γή» Καί ὁ 
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Θεός, ὥστε μὴ δύνασθαί τινα ἀτενίσαι εἰς τὸ πρόσωπον αὐ- 
τοῦ ἐκ τῆς δόξης ἧς εἶχε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ. 


144. Ἡλθόν ποτε ἀδελφοὶ δύο πρὸς τὸν ἀθόαν Παμδὼ 
καὶ ἠρώτησεν αὐτὸν ὁ εἷς λέγων' Ἀόόα, ἐγὼ ζευγάρια νη- 
στεύω καὶ ζεῦγος ψωμµίων ἐσθίω: ἆρα σῴζομαι ἢ πλανῶμαι; 
Εἶπε δὲ καὶ ὁ ἄλλος: Ἀδδα, ἐγὼ καταλύω ἐκ τοῦ ἐργοχείρου 
µου δύο κεράτιατὴν ἡμέραν καἰκρατῶ εἰςτροφήνμου μικρὰ 
νουµία, τὰ δὲ ἄλλα εἰς ἀγάπην δίδωµι: ἄρα σῴζομαι ἢ πλα- 
νῶμαι; Πολλὰ δὲ παρακαλούντων αὐτῶν οὐκ ἔδωκεν αὐτοῖς 
ἀπόκρισιν Μετὰ δὲ τέσσαρας ἡμέρας ἦλθον ἀναχωρῆσαι. 
Καὶ παρεκάλεσαν αὐτοὺς οἱ κληρικοὶ λέγοντες' Μἠ θλιδήτε, 


ἀδελφοί ὁ Θεὸς παρέχει ὑμῖν τὸν µισθόν' οὕτως ἐστὶν ἡ συ- 


νήθεια τοῦ Γέροντος' οὐ ταχέως λαλεῖ, ἐὰν μὴ πληροφορήση 
αὐτὸν ὁ (Θεός. 

Εἰσῆήλθον οὖν πρὸς τὸν Γέροντα καὶ εἶπον αὐτῷ' Ἀό6ᾶ, 
εὖξαι ὑπὲρ ἡμῶν Καὶ λέγει αὐτοῖς  Ἀπελθεῖν θέλετε; 1έγουσι: 
Ναί. Καὶ ἀναλαθὼν τὰς πράξεις αὐτῶν ἐν ἑαυτῷ, γράφων ἐπὶ 
τὴν γῆν ἔλεγε' Παμθὼ δύο δύο νήστεύων καὶ ξεῦγος ψωμµίων 
ἐσθίων' ρα ἐν τούτῳ γίνεται μοναχός; Οὐχί. Καὶ Παμθὼ ἐρ- 
γάζεται δύο κερατίων καὶ δίδωσιν αὐτὰ ἀγάπην: ἄρα ἓν 
τούτῳ γίνεται μοναχός; Οὕπω. Εἶπε δὲ αὐτοῖς' Καλαὶ μὲν αἱ 
πράξεις. ἐὰν δὲ φυλάξῃς τὴν συνείδήσιν ἀπὸ τοῦ πλησίον, 
οὕτω σῴζῃ. Καὶ πλήροφορηθέντες ἀπήλθον μετὰ χαρᾶς. 


145. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Παμθὼ ὅτι οὐδέποτε ἐμει- 
δίασε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ. Μιᾶς οὖν τῶν ἡμερῶν θέλοντες οἱ 


93. Βλ. ὕποσημ. 73 σελ. 108. 
94. Κεράτιον: (ὑποκοριστικό τῆς λ. κέρας (ξυλοκέρατο, χαρούπι). Στούς 
Ρωμαίους καί Βυζαντινούς σήμαινε; α) εἶδος μικροῦ ἀσημένιου νομίσματος 
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Θεός τόσο τόν δόξασε, ὥστε νά µή μπορεῖ κανείς νά ἀντι- 
πρύσει τό πρόσωπό του ἀπό τήν λάμψη πού τό περιέθαλε. 


144. Πήγαν κάποτε δυό ἀδελφοί στόν ἀθθᾶ Παμθώ. 
Ἱόν ρωτάει ὁ ἕνας: «Ἀθθᾶ, ἐγώ νηστεύω δυό δυό΄2 τίς μέρες 
καί τήν τρίτη µέρα τρώω δυό ψωμάκια. Άραγε σώζοµαι ἔτσι 
ἤθρίσκομαι σέ πλάνη» Καί ὁ ἄλλος εἶπε: «Ἐγώ ὀγάζω ἀπ᾽ τό 
ἐργόχειρό µου δυό κεράτια” τήν ἡμέρα καί κρατῶ γιά τροφή 
µου λίγα νουµία”.. Τά ὑπόλοιπα τά δίνω ἐλεημοσύνη. Άραγε 
σώζομαι ή θρίσκοµαι σἐπλάνη» Ἂν καί τόν παρακαλοῦσαν 
πολύ, δὲν τούς ἀπάντησε. Τήν τέταρτη µέρα πήραν τήν ἀπό- 
φαση νά φύγουν. Οἱ κληρικοί τούς παρηγοροῦσαν λέγοντας: 
«Μήν στενοχωρηθεῖτε, ἀδελφοί ὁ Θεός θά σᾶς δώσει τόν µι- 
σθό σας. Ἔτσι συνηθίζει ὁ Γέροντας: δέν μιλάει ἀμέσως, ἄν 
δέν ἔχει πληροφορία ἀπό τόν Θεό». 

Μπήκαν λοιπόν στό κελί τοῦ Γέροντα καί τοῦ εἶπαν: 
«Ἀθθᾶ, προσευχήσου γιά μᾶς». «Θέλετε νά φύγετε;» τούς 
ρωτάει ὁ Γέροντας. «Ναί» τοῦ ἀπαντοῦν. Τότε ἀποδίδοντας 
τίς πράξεις τους στόν ἑαυτό του, ἔγραφε στή γή καί ἔλεγε: 
«Ὁ Παμθώ δυό δυό µέρες νηστεύοντας καί δυό ψωμάκια 
τρώγοντας ἆραγε γίνεται μ’ αὐτό μοναχός; Ὄχι. Ἐπίσης ὁ 
Παμθώ κάνει ἐργόχειρο γιά δύο κεράτια τήν μέρα καί τά 
δίνει ἐλεημοσύνη. Άραγε μ’ αὐτό γίνεται μοναχός; Ὄχι ἀκό- 
µη». Καί πρόσθεσε: «Καλές εἶναι θέθαια οἱ πράξεις. Ἀλλά 
σώζεσαι ἄν κρατήσεις καθαρή τή συνείδησή σου ἔναντι τοῦ 
πλησίον». Ἔτσι θεθαιώθηκαν καί ἔφυγαν χαρούμενοι. 


145. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Παμθώ ὅτι ποτέ δέν γέλασε 
τό πρόσωπό του. Κάποια µέρα λοιπόν θέλοντας οἱ δαίμονες 


καί ϐ) πολύ µικρή µονάδα θάρους. 
95. Νουμίον: νόμισμα μικρό, χάλκινο, ἀργυρό ἤ χρυσό πού ἦταν σὲ χρήση 
στούς Δωριεῖς τῆς Σικελίας καί Κάτω Ἰταλίας. 
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δαίμονες ποιῆσαι αὐτὸν γελᾶσαι ἔδήσαν εἰς ξύλον πτερὸν 
χαὶ ἐθάσταξον, θόρυόον ποιοῦντες καὶ λέγοντες Ἀλλή, ἀλλή. 
Ἰδὼν δὲ αὐτοὺς ὁ ἀθθδᾶς Παμόὼ ἐγέλασεν Οἱ δὲ δαίμονες 
ἤρξαντο χορεύειν λέγοντες' Οὖά, οὐά' Παμθὼ γεγέλακεν Ὁ 
δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς' Οὐκ ἐγέλασα, ἀλλὰ κατεγέλασα 
τῆς ἀδυναμίας ὑμῶν, ὅτι τοσοῦτοι τὸ πτερὸν θαστάζετε. 


146. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀόθᾶν Παμθὼ λέγων" 4ιὰ τί 
χωλύουσί µε οἱ δαίμονες ποιῆσαι ἀγαθὸν τῷ πλησίον µου; 
έγει αὐτῷ ὁ Γέρων Μἠ λέγε οὕτως: εἰ δὲ µήγε, τὸν Θεὸν 
ψεύστην ποιεῖς' ἀλλὰ μᾶλλον εἰπὲ ὅτι οὐ θέλω ὅλως ποιῆσαι 
ἔλεος' προλαθὼν γὰρ ὁ Θεὸς εἶπεν' Ἔδωκα ὑμῖν ἐξουσίαν 
πατεῖν ἐπάνω ὄφεων καὶ σκορπίων καὶ ἐπὶ πᾶσαν τήν δύνα- 
µιν τοῦ ἐχθροῦ. 


147 Εἴπεν ὁ ἀθόᾶς Παλλάδιος.Λεϊτὴν κατὰ Θεὸν ἆσκου- 
µένην ψυχἠν ἢ µανθάνειν πιστῶς ἃ οὐκ οἷδεν ἢ διδάσκειν 
σαφῶς ἃ ἔγνω: εἰ δὲ ὁπότερον μὴ θούληται, µανίαν νοσεῖ: 
ἀρχή γὰρ ἀποστασίας διδασκαλίας χόρος καὶ ἀνορεξία λό- 
γου, ὃν ἀεὶ πεινᾷ ἡ ψυχἠ τοῦ φιλοθέου. 


14δ. Ἔπεμψεν ἡ ἀμμᾶς Σάρρα πρὸς τὸν ἀθθᾶν Παφνού- 
τιον λέγουσα"' Ἔργον ἐποίῃσας Θεοῦ ἀφήσας ἀτιμασθήναι 
τὸν ἀδελφόν σου; Καὶ εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Παφνούτιος' Ὡς ἔργον 
Θεοῦ ποιῶν, πρᾶγμα µετά τινος οὐκ ἔχω. 
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νά τόν κάνουν νά γελάσει, ἔδεσαν σέ ξύλο ἕνα φτερό καί τό 
κρατοῦσαν θορυθώντας καί ἀλαλάζοντας. 

Ἑλέποντάςτους ὁ ἀθθᾶς Παμθώ γέλασε. Ἄρχισαν τότε 
οἱ δαίμονες νά χορεύουν λέγοντας: «Οὐά οὐά. Ὁ Παμθώ 
γέλασε». Κι ἐκεῖνος τούςλέει: «Δέν γέλασα ἀλλά σᾶς χλεύα- 
σα γιά τήν ἀδυναμία σας, γιατί τόσοι πολλοί κρατᾶτε ἕνα 
φτερό». 


146. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Παμθώ: «Γιατί 
μέ ἐμποδίζουν οἱ δαίμονες νά κάνω καλό στόν πλησίον µου)» 
Καί ὁ Γέροντας τοῦλέει: «Μή μιλᾶς ἔτσι γιατί πᾶς νά θγάλεις 
φεύτη τόν Θεό. Καλύτερα πές: Δέν ἔχω καθόλου τήν ἐπιθυ- 
µίανά σπλαχνίζομαι. Γιατίμᾶς πρόλαθε ὁ Θεός καί εἶπε: Σᾶς 
ἔχω δώσει ἐξουσία νά πατᾶτε πάνω σέ φίδια καί σκορπιούς 
καί νά κυριαρχεῖτε πάνω σ’᾿ ὅλη τή δύναμη τοῦ ἐχθροῦ»»ά, 


147. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Παλλάδιος: «Ἡ ψυχή πού ἀσκεῖται 
κατά Θεόν πρέπει ή νά μαθαίνει μέ ἐμπιστοσύνη ἀχκούγον- 
τας ὅσα δέν γνωρίζει, ή νά διδάσκει µέ σαφήνεια ὅσα ἔμα- 
θε µέ τήν πείρα. Ἄν κανένα ἀπό τά δυό δέν θέλει, δέν εἶναι 
στά καλά της. Γιατί εἶναι ἀρχή ἀπομάκρυνσης ἀπό τόν Θεό 
ἢ χορτασιά τῆς διδασκαλίας καί ἢ ἀνορεξία νά ἀκούσει 
λόγο Θεοῦ, γιά τόν ὁποῖο πάντοτε πεινάει ἡ ψυχή τοῦ ἀν- 
θρώπου πού ἀγαπάει τόν Θεό». 


148. Ἡ ἀμμᾶς Σάρρα ἔστειλε τό ἑξῆς μήνυμα στόν ἀθθᾶ 
Παφνούτιο: «Ἔκανες ἔργο Θεοῦ πού ἄφησες τόν ἀδελφό 
σου νά ἐξευτελισθεῖ» Καί ὁ ἀθθᾶς Παφνούτιοςεἶπε:«Ἐπειδή 
πιστεύω ὅτι κάνω ἔργο Θεοῦ, δέν μεροληπτῷ χάριν κανενός». 


06. Λουκ. 10, 19. 
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Ἡ Α΄ Οἰκουμενικὴ Σύνοδος 


149. Παφνούτιός τις ἦν ἐπίσκοπος τῆς Ἄνω Θηθαΐδος 
μιᾶς τῶν πόλεων Οὗτος δὲ ἦν ἀνὴρ θεοφιλἠς καὶ ἀσκητὴς ὡς 
χαὶ σημεία θαυμαστὰ γίνεσθαι ὑπ᾿ αὐτοῦ: οὗτος ἐν τῷ καιρῷ 
τῶν διωγμῶν τὸν ὀφθαλμὸν τὸν ἀριστερὸν ἐξεκόπη. Σφόδρα 
δὲ ὁ δασιλεὺς Κωνσταντῖνος ἐἑτίμα τὸν ἄνδρα καὶ συνεχῶς 
ἐπὶ τὰ θασίλεια µετεπέμπετο καὶ τὸν ἐξωρυγμένον ὀφθαλμὸν 
χατεφίλει' τοσαύτη ἦν τῷ θασιλεῖ Κωνσταντίνῳ εὐλάθεια. 

Ἓϊν δὲ τῶν παρὰ Παφνουτίου πεπραγµένων εἰς λυσιτέλει- 
αν τῆς Ἐκκλησίας καλὸν διὰ τῆς αὐτοῦ συµθουλίας διηγήσο- 
μαι. Ἐδόκει τοῖς ἐν Νικαίᾳ ἐπισκόποις συναχθεῖσι κατὰ τοὺς 
χαιροὺς ἐκείνους νόµον νεαρὸν εἰσφέρειν, ὡς τοὺς ἱερεῖς --- 


ϱ7. Στή Νίκαια τῆς Βιθυνίας, ὡς γνωστόν, συνῆλθε ἡ Α΄ οἰκουμενική σύνο- 
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4 
κα ὶ 
ΛΝ - 4 


149. Κάποιος πού ὀνομαζόταν Παφνούτιος” ὑπῆρξε ἐπί- 
σκοπος σέ µιά πόλη τῆς Ἄνω Θηθαϊΐδος. Ἠταν ἄνθρωπος 
θεοφιλῆς καί ἀσκητικός μέ ἀποτέλεσμα νά κάνει σπουδαῖα 
θαύματα. Σέ περίοδο διωγμῶν τοῦ ἔόγαλαν τό ἀριστερό 
µάτι. Ὁ θασιλιάς Κωνσταντίνος πάρα πολύ τόν ἐκτιμοῦσε 
καί συνεχῶς τόν προσκαλοῦσε στό παλάτι καί μέ πολλή 
ἀγάπη ἀσπαζόταν τό ἐξορυγμένο µάτι. Ἰόσο µεγάλη ἦταν ἢ 
εὐλάθεια τοῦ θασιλιᾶ Κωνσταντίνου. 

Θά σᾶς διηγηθῶ ἕνα ἀπό τά καλά πού ἔκανε ὁ Παφ- 
νούτιος πρός τό συμφέρον τῆς Ἐκκλησίας µέτίς συμθουλές 
του. Οἱ ἐπίσποποι πού εἶχαν συγκεντρωθεῖ στή Νίκαια τήν 
ἐποχή ἐκείνη””, θεώρησαν καλό νά προτείνουν ἕναν καινού- 


δοςτό 325 μ.Χ., ἐπί Μ. Κωνσταντίνου, καθώς καί ἡ Ζ οἶκ. σύνοδος, πολύ ἀργό- 
τερα, τό 787. 


142 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΡΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


λέγω δἠ ἐπισκόπους καὶ πρεσθυτέρους καὶ διακόνους καὶ 
ὑποδιακόνους--- μὴ συγκαθεύδειν ταῖς γαμεταῖς, ἃς ἔτι λαϊκοὶ 
ὄντες ἠγάγοντο. Καὶ ἀναστὰς ἐν μέσῳ τοῦ συλλόγου Παφνού- 
τιος ἐθόα λέγων μὴ δαρὺν ζυγὸν ἐπιθεῖναιτοῖς ἱερωμένοις ἀν- 
ὁράσι, τίµιον τὸν γάµον λέγων εἶναι, καθὼς γέγραπται, μή τῇ 
ὑπερθολῇ τῆς ἀκριθείας μᾶλλον τὴν Ἐκκλησίαν ὀλάψωσιν 
Οὐ γὰρ πάντες δύνανται φέρειν τῆς ἀπαθείας τὴν ἄσκήησιν' 
ἴσως οὐδὲ φυλαχθήσονται τῇ σωφροσύνῃ. (Σωφροσύνην δὲ 
ἐκάλει καὶ τῆς νομίμου γυναικὸς τὴν συνέλευσιν). Ἀρκεῖσθαι 
δὲ τὸν φθάσαντα χληρικὸν γενέσθαι µηχέτι ἐπὶ γάµον ἔρχε- 
σθαι κατὰ τὴν τῆς Ἐκκλησίας ἀρχαίαν παράδοσιν μήτε μὴν 
ἀποζευγνύσθαι ταύτης, ἣν ἅπαξ κοσμικὸς ὢν ἠγάγετο. 

Καὶ ταῦτα ἔλεγεν ἄπειρος ὢν γάµου καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν 
γυναικός. Ἐκ παιδόθεν γὰρ ἀσκητηρίῳ ἀνετράφη καὶ τὴν 
σωφροσύνην περιέκειτο’ ἐπείσθησαν δὲ πάντες οἱ ἐπίσκοποι 
τοῖς τοῦ Παφνουτίου λόγοις' διὸ καὶ τὴν περὶ τούτου ζήτησιν 
ἔπαυσαν τῇ γνώµῇῃ τῶν θουλοµένων ἀπέχεσθαι τῶν γάμων 
καταλείψαντες. 


150. Ἔλεγον οἱ Γέροντες ὅτι Παΐσιος ὁ ἀδελφὸς τοῦ ἀθδᾶὰ 
Ποιμένος εὗρε μικρὸν σκεῦος ὁλοκοτίνων «Ίέγει οὖν τῷ ἆδελ- 
φῷ αὐτοῦ τῷ µεγάλῳ, τῷ ἀθδᾷ Ἀνούό' Οἶδας ὅτι ὁ λόγος τοῦ 
ἀθθδᾶ Ποιμένος σκληρός ἐστι πάνυ' ἀλλὰ δεῦρο κτίξωµεν ἕαυ- 


95. Πρόλ. Πράξ. 15, 10. 
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ριο ἐχχλησιαστικό νόµο, σύµφωνα μέ τόν ὁποῖο οἱ ἱερεῖς -- 
ἐννοῶ θέθαια ἐπισκόπους καί πρεσθυτέρους καί διακόνους 
καί ὑποδιακόνους--- νά µή συνευρίσκονται µέ τίς συζύγους 
τίς ὁποῖες εἶχαν νυμφευθεῖ, ὅταν ἀκόμη ἦσαν λαϊκοί. 

Σηκώθηκε λοιπόν ἀνάμεσα στούς συγκεντρωµένους ὁ 
Παφνούτιος καί µἐθροντερή φωνή ἄρχισενάλέεινά μή φορ- 
τώσουν 6θαρύ ζυγό ὃ στούς ἱερωμένους ἄνδρες, γιατί ὁ γάµος 
εἶναι τίµιος ὅπωςλέει ἡ Γραφή”, καί θέλοντας νά τηρήσουν 
ὑπερθολική ἀκρίθεια µή θλάψουν περισσότερο τήν Ἐκκλη- 
σία. Γιατί --συνέχισε-- δέν μποροῦν ὅλοι νά θαστάσουν 
τήν ἄσκηση τῆς ἀπαθείας καί ἴσως οὔτε σώφρονες θά πα- 
ραμείνουν. (Καΐ σωφροσύνη ὀνόμαζε ἐδῶ καί τή συζυγική 
σχέση μέ τή νόμιμη σύζυγο). Καί νά ἀρκεσθοῦμε --πρόσθεσε 
στούς συνοδικούς--- στό ἑξῆς νά μήν προσέρχεται σέ γάμο 
ἐκεῖνος πού εἶναι ήδη κληρικός, σύμφωνα µέ τήν ἀρχαία πα- 
ράδοση τῆς Ἐκκλησίας. Οὔτε θέθαια νά ἀπόχωρίζεται ἀπ 
αὐτήν, ἐφόσον ὅταν ἦταν κοσµικός τή νυμφεύθηκε. 

Καί αὐτά τά ἔλεγε ἄν καί δέν εἶχε πείρα συζυγικῆς 
ζωῆς καί μέ μιά λέξη πείρα γυναικός. Διότι ἀπό παιδί ἀνα- 
τράφηκε σέ ἀσκητήριο καί εἴχε περίόληµα τή σωφροσύνη. 
Πείσθηκαν ὅλοι οἱ ἐπίσχοποι στά λόγια τοῦ Παφνουτίου: γι’ 
αὐτό καί ἔπαυσαν τῆ συζήτηση τοῦ θέµατος αὐτοῦ καί τήν 
ἀποχή ἀπό τόν γάµο τῆν ἄφησαν στήν προαίρεση αὐτῶν 
πού τὸ ἤθελαν ον, 


150. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες ὅτι ὁ ἀδελφός τοῦ ἀθθαᾶ Ποι- 
μένος Παΐσιος θρῄκε ἕνα μικρό σκεῦος µέ χρυσά νομίσματα. 
Λέει λοιπόν στόν µεγάλο του ἀδελφό ἀόθαᾶ Ἀνούθ”  «Γνωρί- 
ζεις καλά ὅτι ὁ λόγος τοῦ ἀθθᾶ Ποιμένος εἶναι πολύ σχλη- 


99 Ἓόρ. 13, 4. 100, Πρόλ. Α’ Κορ.ᾖ, 1-7. 
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τοῖς µοναστήριον πώποτε καὶ καθήµεθα ἐκεῖ ἀμερίμνως. /1έ- 
γει οὖν αὐτῷ ό ἀθδᾶς Ἀνούδ: Καὶ πόθεν ἔχομεν κτίσαι; Ὁ δὲ 
ἔδειξεν αὐτῷ τὰ ὁλοκότινα. Πάνυ δὲ ἐλυπήθη ὁ ἀθθᾶς Ἀνοὺό 
λογιξόµενος ὅτι ζημία εἰσὶ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ. Καὶ λέγει αὐτῷ: 
Καλῶς. Ἄγωμεν καὶ κτίξωµεν κελλίον πέραν τοῦ ποταμοῦ. 

Ἔλαδεν οὖν τὸ σκεῦος ὁ ἀθδᾶς Ἀνοὺό καὶ ἔόαλεν εἰς τὸ 
χουκούλιον αὐτοῦ. Ὡς οὖν περῶσι τὸν ποταμὸν καὶ ἔφθασαν 
χατὰ τὸ µέσον ἐποίήσεν ἑαυτὸν ὁ ἀθδᾶς Ἀνοὺό ὡς περιστρε- 
φόμενον καὶ ἐξέπεσε τὸ κουκούλιον μετὰ τῶν νομισμάτων εἰς 
τὸν ποταµόν Ἠρξατο οὖν ὡς λυπεῖσθαι ὁ ἀθδᾶς Ἀνούό. καὶ 
λέγει αὐτῷ Παἴσιος' Μἡἠ λυπηθῇς, ἀθδᾶ: ἐφ᾿ ὅσον ἀπῆλθον τὰ 
ὁλοκότινα, ἄγωμεν πάλιν πρὸς τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν Καὶ ἀἆνα- 
κάμψαντες ἔμειναν μετ’ εἰρήνης. 


151. Ἠλθέ ποτε μοναχός τις Ῥωμαῖος καὶ ὤκησεν ἐν 
Σκήτει ἐγγύτερον τῆς ἐκκλησίας' εἶχε δὲ καὶ ἕνα δοῦλον ὑπη- 
ρετοῦντα αὐτῷ. Ἰδὼν δὲ ὁ πρεσθύτερος τὴν ἀσθένειαν αὐτοῦ 
καὶ μαθὼν ἐκ ποίας ἀναπαύσεώς ἐστιν εἴτι ὁ Θεὸς ᾠκονόμει 
χαὶ ἤρχετο εἰς τὴν ἐκκλησίαν ἔπεμπεν αὐτῷ. Καὶ ποιήσας 
εἰκοσιπέντε ἔτη ἐν Σκήτει, γέγονε διορατικὸς καὶ ὀνομαστός. 

Ἀκούσας δέ τις τῶν μεγάλων Αἰγυπτίων περὶ αὐτοῦ ᾖλ- 
θεν ἰδεῖν αὐτόν προσδοκῶν σωµατικήν τινα πολιτείαν εὑρεῖν 
ἐν αὐτῷ. Εἰσελθὼν δὲ ἠσπάσατο αὐτὸν καὶ ποιήσαντες εὐχὴν 


101. Καί τό ἀπόφθεγμα αὐτό ἀποχκαλύπτει τόν ζωηρό χαρακτήρα τοῦ νε- 
αροῦ Παϊσίου, τόν ὁποῖον τελικά τόν διέσωζε τό ἄδολον τῆς καρδίας, πού 
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ρός. Ἔλα λοιπόν νά χτίσουμε ἐπιτέλους ἕνα ἀσκητήριο γιά 
τόν ἑαυτό µας καί νά µένουμε ἐκεῖ ἀμέριμνοι». «Καί µέ τί 
χρήματα θά τό χτίσουμε» τόν ρωτάει ὁ ἀθθᾶς Ἀνούθ. Κι 
ἐκεῖνος τοῦ Ίδειξε τά χρυσά νομίσματα. Λυπήθηκε πάρα 
πολύ ὁ ἀθθᾶς Ἀνούθ σκεπτόμενος ὅτι τά χρήματα θά κά- 
νουν ζημιά στήν ψυχή τοῦ Παϊσίου. Ἀμέσως ὅμως τοῦ εἶπε: 
«Ἐντάξει. Πᾶμε νά κτίσουµε ἕνα κελί στήν ἀπέναντι ὄχθη 
τοῦ ποταμοῦ». 

Πηρε λοιπόν ὁ ἀθθᾶς Ἀνούθ τό σκεῦος καί τό ἔθαλε 
στό κουκούλι του. Καθώς διέσχιζαν τό ποτάμι καί ἔφθασαν 
στή µέση περίπου, ἔκανε προσποιητά ὅτι ταλαντεύεται ὁ 
ἀθθᾶς Ἀνούθ καί ἔπεσε τό κουκούλι µαζί µέ τά νομίσματα 
µέσα στό ποτάμι. Ἄρχισε λοιπόν ὁ ἀθθᾶς Ἀνούθ νά παρι- 
στάνει τόν λυπηµένο, ὁπότε τοῦ λέει ὁ Παΐσιος: «Μή 
λυπᾶσαι, ἀθθᾶ, ἀφοῦ χάθηκαν τά νομίσματα, ἄς ἐπιστρέ- 
ψουµε στόν ἀδελφό µας». Πράγματι γύρισαν καί ἔζησαν 
εἰρηνικά!οι. 


151. Ηρθε κάποτε ἕνας μοναχός ἀπό τή Ρώμη καί κα- 
τοίκησε στή Σκήτη, πολύ κοντά στήν ἐκκλησία. Εἶχε µάλι- 
στα καί ἕναν ὑπηρέτη πού τόν διακονοῦσε. Ὅταν εἶδε ὁ 
πρεσθύτερος ὅτι ἦταν ἀσθενικός καί πληροφορήθηκε τί κα- 
λοπέραση ἄφησε πίσω του, ἀπ᾿ αὐτά πού ὁ Θεός οἴκονο- 
μοῦσε καί προσφέρονταν στήν ἐκκλησία, τοῦ ἔστελνε. Ἀφοῦ 
ἔζησε ἔτσι εἰκοσιπέντε χρόνια στή Σκήτη, ἔγινε διορατικός 
καί ἀπέκτησε φήμη. 

Ἄκουσε γί αὐτόν κάποιος Αἰγύπτιος μοναχός ἀπό τούς 
διακεκριμένους καί πΏγε νά τόν δεῖ, ἀναμένοντας νά θρεῖ σ᾿ 
αὐτόν κάποια σωματική ἄσκηση σπουδαία. Μπήκε µέσα, 
τόν ἀσπάσθηκε καί ἀφοῦ προσευχήθηκαν κάθησαν. Βλέπει 


ἰδιαίτερα ἔξηρε ὁ Κύριος (πρθλ. Ματθ. 18, 3). Βλ. ὑποσημ. 90 σελ. 128. 
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ἐκαθέσθησαν Βλέπει δὲ αὐτὸν ὁ Αἰγύπτιος φοροῦντα ἵμάτια 
τρυφερὰ Καὶ χαράδριον καὶ δέρµα ὑποκάτω αὐτοῦ καὶ 
προσκεφάλαιον μικρόν, ἔχοντα δὲ καὶ τοὺς πόδας καθαροὺς 
μετὰ σανδαλίων Ταῦτα ἰδὼν ἐσκανδαλίσθη, ὅτι ἐν τῷ τόπῳ 
οὐχ ὑπῆρχε τοιαύτη διαγωγἠ ἀλλὰ μᾶλλον σκληραγωγνία. 
Καὶ διορατικὸς ὢν ὁ Γέρων ἐννόησεν ὅτι ἐσκανδαλίσθη 
καὶ λέγει τῷ ὑπηρετοῦντι αὐτῷ: Ποίησον ἡμῖν ἑορτὴν εἰς τὸν 
ἀθόᾶν σήμερον. Εὐκαίρησε δὲ μικρὰ λάχανα καὶ ἥψησε. Καὶ 
τῇ ὥρᾳ ἀναστάντες ἔφαγον' εἶχε δὲ καὶ μιχρὸν οἶνον διὰ τὴν 
ἀσθένειαν αὐτοῦ ὁ Γέρων καὶ ἔπιον Καὶ ὡς ἐγένετο ὀψέ, ἔόα- 
λον τοὺς δώδεχα ψαλμοὺς καὶ ἐκοιμήθησαν' ὁμοίως δὲ καὶ 
τὴν νύκτα. Ἀναστὰς δὲ τὸ πρωὶ ὁ Αἰγύπτιος λέγει αὐτῷ: Εὖξαι 
ὑπὲρ ἐμοῦ. Καὶ ἐξῆλθε μηδὲν ὠφεληθείς. Καὶ ὡς ἀπῆλθε µι- 
χρόν, θέλων ὁ Γέρων ὠφελῆσαι αὐτόν πέµψας µετεκαλέσατο 
αὐτόν' καὶ ὡς ἦλθε, πάλιν μετὰ χαρᾶς ἐδέξατο αὐτὸν καὶ ἔπη- 
ρώτήσεν αὐτὸν λέγων' Ποίας χώρας εἶ Καὶ λέγει: Αἰγύπτιος. 
Ποίας δὲ πόλεως; Ὁ δὲ ἔφη: Ἐγὼ ὅλως οὔκ εἰμι πολίτης. Καὶ 
λέγει Τί ἦν τὸ ἔργον σου εἰς τὴν χώμην σου, Καὶ λέγει Τηρή- 
τής. Καὶ λέγει: Ποῦ ἐκοιμῶ; Ὁ δὲ εὖπεν' Εἰς τὸν ἀγρόν Εἶχες, 
φήἠσί, στρωμνὴν ὑποκάτω σου, Καὶ λέγει Καὶ εἰς ἀγρὸν εἶχον 
στρῶμα θεῖναι ὑποκάτω µου; Ἀλλὰ πῶς; Εἶπε δέ. Χαμαί. /1έ- 
γει αὐτῷ πάλιν’ Καὶτί εἶχες ὄρῶμα εἰς τὸν ἀγρόν, ἢ ποῖον οἶνον 
ἔπινες; Ἀπεκρίθη πάλιν' Ἔνι θρώματα ἢ πόµατα εἰς ἀγρόν; 


102. Ἡ λ. χαλάδριον ἤ χαράδριον τοῦ ἀρχαίου κειμένου σηµαίνει στρωσίδι 
φτωχικό στὀ πάτωμα, ὅπως ἡ ψάθα, παλιό χαλάκι, κουρελοῦ κλπ. 
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λοιπόν ὁ Αἰγύπτιος ὅτι ἦταν ντυμένος µέ ἐνδύματα λεπτά 
καί εἶχε κατά γῆς ἕνα φτωχικό στρωσίδι!ῦΣ μ ἕνα δέρµα ἀπό 
κάτω καί ἕνα μικρό μαξιλάρι. Τά πόδια του ἦταν καθαρά 
καί φοροῦσε σανδάλια. Σάν τά εἶδε αὐτά, σκανδαλίσθηκε, 
γιατί ἐκεῖ, στή Σκήτη, δέν συνηθιζόταν αὐτός ὁ τρόπος 
ζωῆς, ἀλλά κυριαρχοῦσε ἤ σκληραγωγία. 

Ὅ Γέροντας καθώς ἦταν διορατικός, κατάλαθε ὅτι 
σκανδαλίσθηκε καί εἶπε σ᾿ αὐτόν πού τόν ὑπηρετοῦσε: «Κά- 
γε σήµερα νά γιορτάσουµε γιά τήν ἄφιξη τοῦ ἀθθᾶ». Βρήκε 
ἐκεῖνος λίγα χόρτα καί τά ἔθρασε. Ὅταν ἦρθε ἡ ὥρα, σηκώ- 
θηκαν καί ἔφαγαν, Ἠπιαν μάλιστα καί κρασί ἀπό τό λιγο- 
στό πού φύλαγε ὁ Γέροντας γιά τήν ἀδυναμία του. Κατά τό 
σούρουπο εἶπαν τούς δώδεκα ψαλμούς καί κοιµήθηκαν. Τό 
ἴδιο ἔκαναν καί τή νύκτα. Τό πρωί σηκώθηκε ὁ Αἰγύπτιος 
καί τοῦ εἶπε: «Εὐχήσου γιά μένα» καί ἔφυγε χωρίς νά ώφε- 
ληθεῖ καθόλου. Λίγη ὥρα µετά τήν ἀναχώρησή του, θέλον- 
τας ὁ Γέροντας νά τοῦ δώσει κάποια ὠφέλεια, τόν εἰδοποί- 
ησε νά γυρίσει πίσω. Καί ὅταν ἦλθε, µέ πολλή χαρά πάλι τόν 
δέχθηκε καί τοῦ ᾿κανε τίς παρακάτω ἐρωτήῆσεις: «Ἀπό 
ποιόν τόπο εἶσαι» «Αἰγύπτιος» εἶπε. «Καὶ ἀπό ποιά πόλη» 
«Ἐγώ --ἀπάντησε-- δέν εἶμαι ἀπό πόλη» «Καί τί δουλειά 
ἔκανες στό χωριό σου» ρώτησε ὁ Γέροντας. 

--Φύλακας, εἶπε. 

--Καί ποῦ κοιµόσουν; 

--Στό χωράφι. 

--Εἶχες στρῶμα ἀπό κάτω σου; 

--Σέ χωράφι καί θά εἶχα στρῶμα νά θάλω; εἶπε ἐχεῖνος. 

--Καί πῶς κοιµόσουν; 

---Κατάχαμµα, ἀπάντησε. 

Καὶ συνέχισε ὁ Γέροντας: Τί φαγητό ἔτρωγες στό χῶ- 
ράφι ἤ τί κρασί ἔπινες; 

--"Ὑπάρχουν φαγητά ἤ ποτά στὀ χωράφι; ἀποκρίθηκε. 
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Ἀλλὰ πώς ἔξης; φησί. /1έγει Ἠσθιον ξήηρὸν ἄρτον καὶ, εἰ εὗρι- 
σκον μικρὸν ταρίχιν καὶ ὕδωρ. Ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Γέρων εἶπε' 
Μέγας κόπος. ἔνι δὲ καὶ θαλανεῖον εἰς τὴν κώμήην ἵνα λούε- 
σθε; Ὁ δὲ εἶπεν' Οὐχί, ἀλλ’ εἰς τὸν ποταμόν ὅτε ἠθέλομεν 

Ὡς οὖν ἐξέόαλεν αὐτὸν ὁ Γέρων εἰς ταῦτα πάντα καὶ 
ἔμαθετοῦ προτέρου δίου αὐτοῦ τὴν θλῖψιν, θέλων αὐτὸν ὠφε- 
λῆσαι διηγήσατο αὐτῷ τὴν προτέραν αὐτοῦ διαγωγἠν τὴν ἓν 
τῷ κόσµῳ λέγων: Ἐμὲ τὸν ταπεινόν͵ ὃν ὀλέπεις, ἐκ τῆς µεγά- 
λής πόλεως “Ρώμης εἰμί µέγας γενόμενος εἰς τὸ παλάτιον τοῦ 
δασιλέως. 

Καὶ ὡς ἤκουσεν ὁ Αἰγύπτιος τὴν ἀρχὴν τοῦ λόγου χα- 
τηνύγη καὶ ἤκουεν ἀκριθῶς τὰ λεγόμενα παρ᾽ αὐτοῦ. Πάλιν 
οὖν λέγει αὐτῷ' Κατέλωτον οὖν τὴν πόλιν καὶ ἦλθον εἰς τὴν 
ἔρήμον ταύτην Καὶ πάλιν ἐμέ, ὃν θλέπεις, οἴκους μεγάλους 
εἶχον καὶ χρήματα πολλὰ καὶ καταφρονήσας αὐτῶν ἦλθον εἰς 
τὸ μικρὸν κελλίον τοῦτο' πάλιν ἐμέ, ὃν θλέπεις, κραδάτους 
εἶχον ὁλοχρύσους ἔχοντας πολυτίµους στρωμνὰς καὶ ἀντ 
αὐτῶν δέδωκέ µοι ὁ Θεὸς τὸ χαράὃριον τοῦτο καὶ τὸ δέρµα. 
Πάλιν τὰ ἐνδύματάμου πολλήςτιμῆς ἄξια ἦν' καὶ ἀντ ἐκείνων 
φορῶ τὰ εὐτελή ταῦτα ἱμάτια. Πάλιν εἰς τὸ ἄριστόν µου πολὺ 
χρυσίον ἀνήλισκον καὶ ἀντ᾽ ἐκείνου ἔδωκέ μοι ὁ Θεὸς τὸ µι- 
κρὸν λάχανον τοῦτο καὶ τὸ μικρὸν ποτήριον τοῦ οἴνου: ἦσαν 
δὲ οἱ ὑπηρετοῦντές µοι παϊδες πολλοὶ καὶ ἰδοὺ ἀντ᾽ ἐκείνων 
κατήνυξεν ὁ Θεὸς τὸν Γέροντα τοῦτον ὑπηρετῆσαί μοι ἀντὶ 
δὲ θαλανείου θάλλω τὸ μικρὸν ὕδωρ εἰς τοὺς πόδας µου καὶ 
τὰ σανδάλια διὰ τὴν ἀσθένειάν µου: πάλιν ἀντὶ μουσικῶν καὶ 
χιθάρας λέγω τοὺς δώδεκα ψαλμούς' ὁμοίως καὶ τὴν νύκτα 
ἀντὶ τῶν ἁμαρτιῶν ὧν ἐποίουν ἄρτι μετὰ ἀναπαύσεως ποιῶ 
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--Καί πῶς ζοῦσες; τόν ρωτάει. 

--Ἔτρωγα, εἶπε, ξερό ψωμί καί, ἐάν ἔθρισκα, λίγο πα- 
στό καί ἔπινα νερό. 

--Πολύς κόπος, ἀποκρίθηκε ὁ Γέροντας. Ὕπήηρχε του- 
λάχιστον λουτρό στό χωριό γιά νά λούζεστε; 

--Ὅλχι, εἶπε, ἀλλά ὅταν θέλαμε νά λουσθοῦμε, πηγαίνα- 
µε στό ποτάμι. 

Ὅταν λοιπόν ὁ Γέροντας τοῦ πΏηρε ὅλες αὐτές τίς 
πληροφορίες καί ἔμαθε τήν κακοπέραση τῆς προηγούμενης 
ζωήῆςτου, θέλοντας νά τόν ὠφελήσει, τοῦ διηγήθηκε τή δική 
του ζωή, ὅταν ἦταν στόν κόσµο. «Ἐμένα τόν φτωχό πού 
θλέπεις ---τοῦ εἶπε-- κατάγοµαι ἀπό τήν ἔνδοξη πόλη τῆς 
Ρώμης καί εἶχα ὑψηλό ἀξίωμα στό θασιλικό παλάτι». 

Μόλις ἄκουσε ὁ Αἰγύπτιος τά πρῶτα του λόγια, ἔνιωσε 
κατάνυξη καί παρακολουθοῦσε τά λεγόμενά του μέ µεγάλη 
προσοχή. Συνέχισε λοιπόν νά τοῦ λέει: «Ἐγκατέλειψα τήν 
πόλη καί ἦρθα στήν ἔρημο αὐτή. Καί ἐγώ, πού µέ ἔχεις τώρα 
µπροστά σου, καταφρόνησα μεγάλα σπίτια καί χρήματα 
πολλά πού εἶχα, καί Ίρθα σ᾿ αὐτό τό μικρό κελί. Ἀκόμη, ἐμέ- 
να πού θλέπεις, εἶχα κρεθάτια ὁλόχρυσα µέ πολυτελή στρώ- 
µατα. Καί ἀντί γι αὐτά, μοῦ ἔδωσε ὁ Θεός τό φτωχικό 
στρωσίδι αὐτό καί τό δέρµα. Τά ροῦχα µου ἐπίσης ἦταν µε- 
γάλης ἀξίας καί ἀντί γιά κεῖνα, φορῶ αὐτά τά φτωχικά 
ἐνδύματα. Στά γεύµατά µου ξόδευα πολύ χρΏῆµα: καί στή θέ- 
ση ἐκείνων ὁ Θεός μοῦ ἔδωσε τά λίγα αὐτά χόρτα καί τό µι- 
κρό ποτήρι κρασί. Καί οἱ ὑπηρέτες πού µέ διακονοῦσαν 
ἦταν πολλοί. Καί νά, στή θέση ἐκείνων µίλησε ὁ Θεός στήν 
καρδιά αὐτοῦ τοῦ Γέροντα νά µέ διακονεῖ. Ἀντί γιά λουτρό 
ρίχνω λίγο νερό στά πόδια µου καί θάζω τά σανδάλια ἐξαι- 
τίας τῆς ἀδύνατης κράσης µου. Καί στή θέση τῶν μουσικῶν 
καί τῆς κιθάρας, λέω τούς δώδεκα ψαλμούς. Ἰό ἴδιο καί τή 
νύκτα ἀντί τῶν ἁμαρτιῶν πού ἔκανα, τώρα µέ ἄνεση κάνω 
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τὴν µιχράν µου λειτουργίαν Παρακαλῶ οὖν σε, ἀθδᾶ, μὴ 
σκανδαλισθῇς εἰς τὴν ἀσθένειάν µου. 

Ταῦτα ἀκούσας ὁ Αἰγύπτιος, εἰς ἑαυτὸν ἐλθὼν εἶπεν: 
Οὐαίμοι, ὅτι ἀπὸ πολλῆς θλίψεως τοῦ κόσμου εἰς ἀνάπαυσιν 
ἦλθον καί, ἃ οὐκ εἶχον τότε, νῦν ἔχω. Σὺ δὲ ἀπὸ πολλῆς ἀνα- 
: παύσεως εἰς θλῖψιν ἦλθες καὶ ἀπὸ πολλῆς δόξης καὶ πλούτου 
ἦλθες εἰς ταπείνωσιν καὶ πτωχείαν Καὶ πολλὰ ὠφεληθεὶς 
ἀπῆλθε καὶ ἐγένετο αὐτοῦ φίλος καὶ παρέδαλεν αὐτῷ συ- 
χνῶς δι’ ὠφέλειαν' ἦν γὰρ ἀνὴρ διακριτικὸς καὶ πλήρης εὐω- 
δίας τοῦ Ἁγίου Πνεύματος. 


152. Ἀδελφὸς εἶπε τῷ ἀθδᾷ Σισόῃ’ Πῶς οὐκ ἀναχωρεῖ τὰ 
πάθη ἀπ᾿ ἐμοῦ; /Ίέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Τὰ σκεύη αὐτῶν ἔνδοθέν 
σού εἰσι δὸς αὐτοῖς τὸν ἀρραθῶνα αὐτῶν καὶ ὑπάγουσιν 


153. Ἠρώτησάν τινες τὸν ἀθόθᾶν Σισόην λέγοντες' Ἐὰν 
πέσῃη ἀδελφός, οὐ χρείαν ἔχει μετανοῆσαι ἐνιαυτόν, Ὁ δὲ 
εἶπε' Σχληρόν ἐστι τὸ ῥῆμα. Οἱ δέ φασιν' Ἀλλ' ἓξ µῆνας; Καὶ 
πάλιν εἶπε: Πολύ ἐστιν Οἱ δὲ ἔφησαν' Ἔως τεσσαράκοντα 
ἡμερῶν, Πάλιν ἔφη: Πολύ ἐστιν “1έγουσιν αὐτῷ: Τί οὖν, ἐὰν 
πέση ἀδελφὸς καὶ εὑρεθῇ εὐθὺς ἀγάπη γινοµένη καὶ αὐτὸς 
εἰσέλθῃ εἰς τὴν ἀγάπην; /Ίέγει αὐτοῖς ὁ Γέρων’ Οὐχί ἀλλὰ 
χρείαν ἔχει μετανοῆσαι ὀλίγας ἡμέρας. Πιστεύω γὰρ τῷ Θεῷ 
ὅτι, ὁλοψύχως ἐὰν µετανοήση ὁ τοιοῦτος, καὶ εἰς τρεῖς ἡμέ- 
ρας δέχεται αὐτὸν ὁ Θεός. 


103. Στή ζωή δηλαδή τῆς Σκήτης ὡς μοναχός. 

104. Βλ. Μ. Γεροντικόν τὀμ. Β, σελ. 118. ἀπόφθ. 9, ὑποσημ. 9. 

105. Ὁ λόγος αὐτός τοῦ ἀθθᾶ Σισόη ἀναφέρεται καὶ στά κεφάλαια τοῦ 
ἀθ6ᾶ Ζωσιμᾶ. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Α σελ. 220. 
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τήν µικρή µου ἀκολουθία. Σέ παρακαλῶ λοιπόν, ἀθθᾶ, µὴ 
σκανδαλισθεῖς ἀπ᾿ τὴν ἀδυναμία µου». 

Ὅταν τ᾽ ἄκουσε αὐτά ὁ Αἰγύπτιος, ἠρθε στόν ἑαυτό 
του καί εἶπε: «Ἀλίμονο σέ μένα, γιατί ἀπό πολλές δυσκολίες 
πού εἶχα στόν κόσµο, ἦρθα σὲ ἀνάπαυση!θὸ. Καί ὅσα δέν 
εἶχα τότε, τώρα τά ἔχω. Ἐνῶ ἐσύ ἀπό πολλή ἀνάπαυση πού 
εἶχες, ἦρθες στή θλίψη’ καί ἀπό πολλή δόξα καί πλοῦτο, 
ἠρθες στήν ταπεινή ζωή καί στή φτώχεια». 

Ἔτσι ἔφυγεπολύ ὠφελημένος καί ἔγιναν φίλοι τόν ἔπι- 
σκεπτόταν συχνά γιά νά ὠφελεῖται πνευματικά, γιατί ὁ ἀθ- 
θᾶς ἦταν ἄνθρωπος µέ τό χάρισμα τῆς διακρίσεως!θ4 καί 
πλήρης ἀπό εὐωδία τοῦ Ἁγίου Πνεύματος. 


152. Εἶπε ἕνας ἀδελφός στόν ἀθθᾶ Σισόη” «Γιατί δέν 
φεύγουν τά πάθη ἀπό μένα» Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει; «Τά 
ἐργαλεῖα τους εἶναι µέσα σου. Δῶσε πίσω τόν ἀρραθώνα 
τους καίθά φύγουν»!θΣ 


153.Ρώτησανκάποιοι τόν ἀθθᾶ Σισόη: «Ἐάν ἕνας ἀδελ- 
φός πέσει σέ ἁμαρτία δέν χρειάζεται νά κάνει κανόνα µετα- 
νοίας γιά ἕνα χρόνο;» «Σκληρός εἶναι ὁ λόγος αὐτός» τούς 
εἶπε ἐκεῖνος. «Μήπως ἕξι μήνες.» τόν ρωτοῦν. Καί πάλι εἶπε: 
«Εἶναι πολύ». Ῥαναπαίρνουν τόν λόγο: «Μέχρι σαράντα µέ- 
ρες;» «Εἶναι πολύ» ἦταν ἡ ἀπάντηση. 

«Τί λοιπόν θά γίνει --τοῦ λένε-- ἐάν ἕνας ἀδερφός ἆ- 
µαρτήσει καί συμθεῖ ἀμέσως νά ἔχουμε τράπεζα ἀγάπης, νά 
μπεῖ µέσα καί αὐτός» Τότε ἀποκρίνεται ὁ Γέροντας: «ὌὍχι 
εἶναι ἀνάγκη νά κάνει κανόνα µετανοίας λίγες µέρες. Ἐγώ 
ἔχω θεθαία ἐλπίδα στόν Θεό ὅτι, ἐάν ὁλόψυχα µετανοήσει 
αὐτός ὁ ἀδελφός, καί σέ τρεῖς µέρες τόν δέχεται ὁ (Θεός»]06, 


106. Πρ6λ. ἀπόφθ. 84 αὐτοῦ τοῦ κεφ. 
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154. Ἠρώτησεν ὁ ἀθδᾶςἸωσήῆφ τὸν ἀθθδᾶν Σισόην λέγων’ 
Διὰ πόσου χρόνου ὀφείλει ἄνθρωπος ἐκκόπτειν τὰ πάθη /1έ- 
γει αὐτῷ ὁ Γέρων: Τοὺς χρόνους θέλεις μαθεῖν; /έγει ὁ ἀθδᾶς 
Ἰωσήφ: Ναέ /έγει οὖν ὁ Γέρων" Οἵαν ὥραν ἔρχεταιτὸ πάθος, 
εὐθέως κόψον αὐτό. 


155. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Σισόην Λέγων' Τΐ ποι- 
ἤσω, ἀδδᾶ, ὅτι πέπτωκα,; /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Ἀνάστα πάλιν 
έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Ἀνέστην καὶ πάλιν πέπτωκα. Καὶ λέγει 
ὁ Γέρων: Ἀνάστα πάλιν καὶ πάλιν Εἶπεν οὖν ὁ ἀδελφός'  Ἕως 
πότε; /έγει ὁ Γέρων: Ἔως ἂν καταληφθῇς εἴτε ἐν τῷ ἀγαθῷ 
εἴτε ἐν τῷ πτώματι' ἐν ᾧ γὰρ εὑρίσκεται ἄνθρωπος, ἐν αὐτῷ 
καὶ πορεύεται. 


156. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Σισόην λέγων: Τί ποι- 
ἤσω διὰ τὰ πάθη; Καὶ λέγει ὁ Γέρων: Ἕκαστος ἡμῶν πειρά- 
ζεται ὑπὸ τῆς ἰδίας ἐπιθυμίας. 


197 Ἐξήλθέ ποτε ὁ ἀθθᾶς Σισόης ἐχ τοῦ ὄρους τοῦ ἀθθᾶ 
Ἀντωνίου εἰς τὸ ὄρος τὸ ἐξώτερον τῆς Θηόαἴϊδος καὶ ῴκήσεν 
ἐχεῖ. Ἠσαν δὲ ἐχεῖ Μελιτιανοὶ οἰκοῦντες ἐν τῷ Καλαμῶνιτοῦ 
Ἀρσενοῖτου. Τινὲς δὲ ἀκούσαντες ὅτι ἐξήλθεν εἰς τὸ ἐξώτερον 
ὄρος, ἐπεθύμήσαν αὐτὸν θεάσασθαι.Ἔλεγον δέ: Τΐίποιήσωµεν 


107. Πρ6λ. ἀπόφθ. 132 αὐτοῦ τοῦ χεφ. 

108. ἸἹακ. 1. 14. 

109. Τό ἐξώτερον ὄρος τοῦ ἀρχ. χειµένου, ὅπως συνάγεται καί ἀπό τά συμ- 
Φφραζόμενα, εἶναι τό πιόἀπομακρυσμένομέἑ ἀφετηρία τήν ἔρημο' ἄρα εἶναι τό 
πλησιέστερο πρός τήν κατοικημένη περιοχή. 

119. Πρόκειται γιά τούς ὁπαδούς τοῦ Μελιτίου, ἐπισκόπου Λυκοπόλεως 
τῆς Θηδαϊδος στήν Αἴγυπτο,ὶδρυτῆ καὶ ἀρχηγέτη τοῦ Μελιτιανοῦ σχίσματος 
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154. Ρώτησε ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ τόν ἀθθᾷ Σισόη: «Μέσα σέ 
πόσο χρονικό διάστηµα ὀφείλει ὁ ἄνθρωπος νά κόψει τά 
πάθη» «Τόν χρόνο θέλεις νά µάθεις;» τοῦ λέει ὁ Γέροντας. 
«Ναί» ἀπαντᾶ ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ. «Λοιπόν --τοῦλέει ὁ Γέρον- 
τας--- ὅποια ὥρα κάνει τήν παρουσία του τό πάθος, νά τό 
κόψεις εὐθύς ἀμέσως». 


155. Κάποιος ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Σισόη: «Τί νά 
κάνω, ἀθθᾶ, πού ἔπεσα» «Σήκω πάνω πάλι» ἀπαντᾶ ὁ Γέ- 
ροντας. «Σηκώθηκα ---τοῦ λέει ὁ ἀδελφός--- καί Ἑαναέπε- 
σα». «Σήκω ξανά καί ξανά» λέει ὁ Γέροντας. 

Καί ρωτάει ὁ ἀδελφός: «Ὡς πότε» «Ἔως ὅτου --ἀπο- 
κρίνεται ὁ Γέροντας--- σέ θρεῖ ἡ ὥρα τοῦ θανάτου εἴτε στό 
καλό εἴτε στήν πτώση. Γιατί σ’ ὅποια κατάσταση θρεθεῖ ὁ 
ἄνθρωπος, σ’ αὐτήν καί φεύγει»!07, 


156. Ρώτησε τόν ἀθθᾶ Σισόη ἕνας ἀδελφός: «Τί νά κά- 
νω γιά τά πάθη» Καί ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ: «Ὁ καθένας µας 
πειράζεται ἀπό τήν ἐπιθυμία του»!0δ, 


151 Ἔφυγε κάποτε ὁ ἀθθᾶ Σισόης ἀπό τό ὄρος τοῦ ἀθ- 
6ᾶ Ἀντωνίου καί πἢγε στό πλησιέστερο!Ώ’ ὄρος τῆς Θηθαῖ- 
δος καί ἔμενε ἐκεῖ. Ἀλλά ἐκεῖ κατοικοῦσαν καί Μελιτιανοί ο 
στόν Καλαμώνα τοῦ Ἀρσενοίτου! |. 

Κάποιοι λοιπόν πού ἔμαθαν ὅτι θγῆκε στό πλησιέστε- 
ϱο ὄρος, ἐπεθύμησαν νά τόν δοῦν. Σκέπτονταν ὅμως: «Τί νά 


στὶς ἀρχές τοῦ 4ου αἰ., πού ταλαιπώρησε τήν Ἐκκλησία µέχρι τόν 5ο αἰ. Ἴχνη 
του ἔφθασαν µέχρι χαί τόν 8ο αἰ. Ὁ Μελίτιος ἀπεδίωσε εὐθύς μετά τό 2258. 

111. Καλαμών Ἀρσεί(ινοῖτου: Βρισκόταν στόν Ἀρσινοΐτη νοµό, στην πε- 
θιοχή Φαγιούμ µέ πρωτεύουσα τήν Ἀρσινόη. Βλ. Μ. Γεροντιιόν τόμ. Β΄ σελ. 64 
ὑποσημ. 39. 
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ὅτι εἰσὶν εἰς τὸ ὄρος Μελιτιανοί; Οἴδαμεν δὲ ὅτι ὁ Γέρων οὐ 
θλάπτεται ἐξ αὐτῶν: ἥμεις δὲ µήποτε θέλοντες συντυχειν τῷ 
Γέροντι ἐμπέσωμεν εἰς πειρασμὸν τῶν αἱρετικῶν; Καὶ ἕνεκεν 
τομή συναντῆσαιτοϊῖς αἱρετικοῖς, οὐκ ἀπῆλθον ἰδειν τὸν Γέ- 
ροντα. 


19δ. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Σισόης ὁ Θή6αϊος τῷ µαθητῇ αὐτοῦ" 
Εἰπέ µοι τί θλέπεις εἰς ἐμέ, κἀγώ σοι λέγω τί θλέπω εἰς σέ. 
“Ίέγει αὐτῷ ὁ µαθητὴς αὐτοῦ: Σὺ καλὸς τῷ νῷ καὶ σκληρὸς 
μικρόν /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Σὺ καλὸς εἶ, ἀλλὰ χαῦνος τῷ νῷ. 


19509. Ἔλεγέτις τῶν Γερόντων ὅτι Ἠρώτησα τὸν ἀθδᾶν 
Σισόην ἵνα εἴπῃ µοι λόγον: καὶ ἀποχριθεὶς εἶπέ µοι ὅτι Ὅσα 
ἂν δύνηται ἄνθρωπος φεύγειν καὶ μὴ φυλάσσῃ, ἁμαρτίας τὴν 
χρείαν ποιεῖ. 


160. Παρέθαλέτις ἀδελφὸς τὸ ὄρος τὸ Σινᾶ τῷ ἀόδᾷ 
Σιλουανῷ: καὶ ἰδὼν τοὺς ἀδελφοὺς ἐργαζομένους εἶπε τῷ Γέ- 
οοντι Μήἠ ἐργάζεσθε τὴν θρῶσιν τὴν ἀπολλυμένην' Μαρία 
γὰρ τήν ἀγαθήὴν μερίδα ἐξελέξατο. “έχει ὁ Γέρων τῷ μαθητή 
αὐτοῦ Ζαχαρίᾳ' {4ὸς τῷ ἀδελφῷ θιόλίον καὶ θάλε αὐτὸν εἰς 
χελλίον μηδὲν ἔχον καὶ ἐποίήσεν οὕτως. Ὅτε δὲ ἐγένετο ἡ ὥρα 
τῆς ἐνάτης, προσειχετῇ θύρᾳ εἰ ἄρα πέµπουσι χαλέσαι αὐτὸν 
εἰς τὸ φαγεῖν. Ὡς δὲ οὐδεὶς ἐκάλεσεν αὐτόν, ἀναστὰς ἦλθε 
πρὸς τὸν Γέροντα καὶ λέγει αὐτῷ: Οὐκ ἔφαγον οἱ ἀδελφοὶ 
σήμερον ἀδδᾶ, Καὶ λέγει ὁ Γέρων: Ναί. Εἶπε δέ: 4ιὰ τί οὐκ 
ἐκαλέσατέμε; /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Ἐπειδὴ ἄνθρωπος πνευ- 
ματικὸς εἶ καὶ οὐ χρείαν ἔχεις τῆς θρώσεως ταύτης. Ἡμεὶς δὲ 


112. Λουκ. 16, 25-42. 
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κάνουμε πού στό ὄρος εἶναι καί Μελιτιανοί; Τό ξέρουμε θέ- 
θαια ὅτι ὁ Γέροντας δέν θλάπτεται ἀπ᾿ αὐτούς, Ἐμεῖς ὅμως 
ψάχνοντας νά συναντήσουμε τὀν Γέροντα μήν τυχόν πέσου- 
µε στόν πειρασμό τῶν αἱρετικῶν» Καΐ γιά νά ἀποφύγουν 
τήν ἐνδεχόμενη συνάντηση μέ τούς αἱρετικούς, δέν πῆγαν 
γά δοῦν τόν Γέροντα. 


158. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Σισόης ὁ Θηθαϊος στόν μαθητή του: 
«Πές µου τί θλέπεις σἐ μένα, καί ἐγώ θά σοῦ πῶ τί θλέπω σἐ 
σένα». Καί ὁ μαθητής τοῦ λέει: «Εἶσαι καλός στόν νοῦ, ἀλλά 
λίγο σκληρός» Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει; «Ἐσύ καλός εἶσαι, 
ἀλλά µαλθακός στόν νοῦ», 


159. Ἔλεγε κάποιος ἀπό τούς Γέροντες: «Παρεκάλεσα 
τόν ἀθθᾶ Σισόη νά μοῦ πεῖ ἕναν λόγο' καί μοῦ εἶπε ὅτι ὅσα 
μπορεῖ ὁ ἄνθρωπος νά τά ἀποφύγει καί δέν λαμθάνειτά µέ- 
τρα του, εἶναι σάν νά προκαλεῖ τήν ἁμαρτία». 


160. Ἐπισκέφθηκε κάποιος ἀδελφός τόν ἀθθᾷ Σιλουα- 
νό” στό ὄρος Σινᾶ. Εἶδε ἐκεῖ τούς ἀδελφούς νά ἐργάξζονται 
καίλέει στόν Γέροντα: «Μή δουλεύετεγιά τήν φθαρτήτροφή. 
Ἡ Μαρία ἔκανετήν πιό καλή ἐκλογή!12». Λέει τότε ὁ Γέρον- 
τας στόν µαθητήτου Ζαχαρία: «Δῶσε ἕνα θιθλἰο στόν ἀδελ- 
φό καί θάλετον σέ κελί πού δέν ἔχει τίποτε». Καί ἔκανεἔτσι. 

Ὅταν ἔγινε τρεῖς ἢ ὥρα τό ἀπόγευμα, κοίταγε τήν πὀρ- 
τα ὁ φιλοξενούμενος ἄν θά στείλουν κάποιον νά τόν καλέ- 
σουν στό φαγητό. Ἀλλά κανένας δέν τόν κάλεσε.Σηκώνεται 
λοιπόν καί πάει στὀν Γέροντα καί τόν ρωτάει: «Δέν ἔφαγαν 
σήµερα οἱ ἀδελφοί, ἀθθᾶ:» «Ἔφαγαν» ἀπαντάει ὁ Γέρον- 
τας.«Καίγιατί δέν μέ καλέσατε,»τοῦλέει.«Μά ἐσύ --παρα- 
τηρεῖ ὁΓέροντας-- ἐπειδή εἶσαι πνευματικός ἄνθρωπος, δέν 
ἔχεις ἀνάγκη ἀπ αὐτή τήν τροφή. Ἐνῶ ἐμεῖς εἴμαστε σαρχι- 
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σαρχκικοὶ ὄντες θέλομεν φαγεῖν καὶ διὰ τοῦτο ἐργαξόμεθα. Σὺ 
δὲ τὴν καλὴν μερίδα ἐξελέξω ἀναγινώσκχων ὅλην τὴν ἡμέραν 
χαὶ οὐ θέλεις φαγεῖν σαρκικἠν θρῶσιν Καὶ ὡς ἤχουσε ταῦτα 
ἔθαλε µετάνοιαν τῷ Γέροντι λέγων: Συγχώρησόν µοι, ἀθ6ᾶ. 
“Ίέγει ὁ Γέρων: Πάντως χρείαν ἔχει καὶ ἡ Μαρία τῆς Μάρθας' 
διὰ γὰρ τῆς Μάρθας καὶ ἡ Μαρία ἐγκωμιάζεται. 


161. Εἶπε Γέρων ὅτι ποτέ τις ὀλισθήσας εἰς θαρὺ ἁμάρ- 
τηµα καὶ κατανυγεὶς εἰς μετάνοιαν ἀπῆλθεν ἀναγγεῖλαί τινι 
Γέροντι. Καὶ οὐκ εἶπεν αὐτῷ τὴν πρᾶξιν' ἀλλ᾽ ἐάν τινι ἀναθῇ 
λογισμὸς τοιόσδε, ἔχει σωτηρίαν; Ἀπεκρίθη αὐτῷ ἐκεῖνος 
ἄπειρος ὢν διακρίσεως: Ἀπώλεσάς σου τὴν ψυχήν Ίοῦτο δὲ 
ἀκούσας ὁ ἀδελφὸς εἶπεν' Εἰ ἀπώλεσά µουτήν ψυχήν ὑπάγω 
χᾶἂν εἰς τὸν κόσμον 

Ἀπερχόμενος δὲ ἐνεθυμήθηή ἀπελθεῖν καὶ ἀναγγεῖλαι 
τοὺς λογισμοὺς αὐτοῦ τῷ ἀθθᾷ Σιλουανῷ: ἦν δὲ οὗτος ὁ ἀθ- 
6ᾶς Σιλουανὸς µέγας διακριτικός. Ἐλθὼν οὖν πρὸς αὐτὸν ὁ 
ἀδελφός, οὐκ εἶπεν αὐτῷ τὴν πρᾶξιν ἀλλὰ πάλιν τῷ αὐτῷ 
σχήµατι καθὼς καὶ τῷ ἄλλῳ Γέροντι. Ἀνοίξας δὲ ὁ πατὴρ τὸ 
στόμα ἤρξατο ἀπὸ τῆς Γραφής λέγειν αὐτῷ ὅτι οὐκ ἔστι κατά- 
Χρψια πάντως τοῖς µόνον λογιζομένοις. Ἀχούσας δὲ ὁ ἀδελ- 
φὸς καὶ λαθὼν δύναμιν ἐν τῇ ψυχῄ καὶ εὔελπις γενόμενος, 
ἀπήγγειλεν αὐτῷ καὶ τήν πρᾶξιν Ἀκούσας δὲ ὁ πατήρ καὶ 
τὴν πρᾶξιν ὡς καλὸς ἰατρὸς κατέπλασσεν αὐτοῦ τὴν ψυχἠν 
ἐκ τῶν θείων Γραφῶν ὅτι ἔστι μετάνοια τοῖς ἐν γνώσει ἔπι- 
στρέφουσι πρὸς τὸν Θεόν Καὶ παραθαλόντος τοῦ ἀθθᾶ µου 
πρὸς ἐκεῖνον τὸν πατέρα διηγεῖτο αὐτῷ ταῦτα καὶ ἔλεγεν: 
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κοί καί ἔχουμε ἀνάγκη ἀπό φαγητό καί γι αὐτό δουλεύουμε. 
Ἐσύ ἄλλωστε διάλεξες τήν καλή μερίδα καί διάθαζες ὅλη τή 
μέρα. ἑπομένως δέν ἔχεις ἀνάγκη ἀπό τήν ὑλικήτροφή».Σάν 
ἄχουσε τά λόγια αὐτά ὁ ἀδελφός, ἔθαλε μετάνοια στόὀν Γέ- 
ροντα λέγοντας: «Συγχώρα µε, ἀθ6ᾶ». Καί ὁ Γέροντας τοῦ 
λέει: «Ὁπωσδήποτε καί ἡ Μαρία ἔχει τήν ἀνάγκη τῆς Μάρ- 
θας' γιατί µέ ἀφορμή τή Μάρθα ἐπαινέθηκε καί ἡ Μαρία». 


161. Διηγήθηκε ἕνας Γέροντας ὅτι κάποτε κάποιος ἔπε- 
σε σέ θαρύ παράπτωμα, ἀλλά ἦλθε σέ κατάνυξη καί ζητοῦσε 
νά µετανοήσει. Γι αὐτό πΏγε νά τό ἀναφέρει σέ κάποιον 
Γέροντα. Ὅμως δέν ὁμολόγησε τήν πράξητου, ἀλλά ρώτησε 
µόνο ἐάν ἔρθει σέ κάποιον τέτοιος λογισμός, μπορεῖ νά ἐλ- 
πίζει γιά σωτηρία; Καί ἐχεῖνος, πού δέν διέθετε καθόλου τό 
χάρισμα τῆς διακρίσεως, τοῦ λέει: «Ἔχασες τήν ψυχή σου». 
Ὅταν τ’ ἄκουσε αὐτό ὁ ἀδελφός, συλλογίσθηκε: «Ἐφόσον ἔ- 
χασα τήν ψυχή µου,νά ἐπιστρέψω τουλάχιστον στόν κόσμο». 

Φεύγοντας ὅμως ἔκανε τή σκέψη νά ἀναφέρει τούς λο- 
γισμούς του στόν ἀθθᾶ Σιλουανό, ὁ ὁποῖος ἦταν γνωστός 
γιά τή µεγάλη του διάκριση. Πήγε λοιπόν σ’ αὐτόν ὁ ἀδελ- 
φός ἀλλά δέν ὁμολόγησε πάλι τήν ἁμαρτία του’ χρησιµο- 
ποίησε τόν ἴδιο τρόπο ὅπως καί στόν ἄλλο Γέροντα. Ἄνοιξε 
λοιπόν τό στόµα του ὁ πατέρας καί ἄρχισε νά τοῦ μιλάει 
ἀπό τήν ἁγία Γραφή ὅτι δέν καταδικάζεται κανείς μέ µόνο 
τούς λογισμούς. Ἀκούγοντάς τα ὁ ἀδελφός ἐνισχύθηκε ψυ- 
χικά, ἀναθάρρησε καί τοῦ ὁμολόγησε καί τήν πράξη. Μετά 
τήν ὁμολογία τοῦ ἀδελφοῦ, ὡς πεπειραμένος γιατρός ὁ πα- 
τέρας, ἄρχισε νά ἁπλώνει πάνω στήν ψυχήτου σάν ἄλλο κα- 
τάπλασμµα τά λόγια τῆς ἁγίας Γραφῆς ὅτι ὑπάρχει μετάνοια 
γι αὐτούς πού ἐνσυνείδητα ἐπιστρέφουν στὀν Θεό. Ἀργότε- 
ρα ὅταν ἐπισκέφθηκε ὁ ἀθθᾶς µου ἐκεῖνον τόν πατέρα (τόν 
ἀθθᾶ Σιλουανό), τοῦ τά διηγήθηκε αὐτά καί πρόσθεσε: «Νά, 
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Ἰδοὺ ὁ ἀπελπίσας ἑαυτοῦ καὶ µέλλων ὑπάγειν εἰς τὸν κόσμον 
ὡς ἀστήρ ἐστιν ἐν µέσῳ τῶν ἀδελφῶν 

Ταῦτα δὲ διηγησάµμην, ἵνα εἰδῶμεν ὅτι χίνδυνον ἔχει τὸ 
ἀνατίθεσθαι ἀδιακρίτοις εἴτε λογισμοὺς εἴτε πράξεις. 


162. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Σαρματᾶν λέγων: Οἱ 
λογισμοίμουλέγουσίµοι' Μἠ ἐργάξου, ἀλλὰ φάγε, πίε, κοιμῶ. 
έγει αὐτῷ ὁ Γέρων Ὅταν πεινᾷς, φάγε' ὅταν διψᾷς, πίε ὅταν 
νυστάξῃς, κοιμῶ. 

Ἄλλος δὲ Γέρων κατ᾽ εὐκαιρίαν ἦλθε πρὸς τὸν ἀδελφόν 
Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἀδελφός, ἃ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Σαρματᾶς. 
έγει οὖν ὁ Γέρων: Τοῦτό ἐστιν ὃ εἶπέ σοι ὁ ἀθδᾶς Σαρματᾶς' 
ὅταν πεινᾷς τόνῳ καὶ διψήσης ἕως µηκέτι δυνηθῇς, φάγε τότε 
καὶ πίε' καὶ ὅταν ἀγρυπνήσῃς πάνυ πολὺ καὶ νυστάξῃς, κοι- 
μῶ' τοῦτό ἐστιν ὃ ἔλεγέ σοι ὁ Γέρων 


163. ἩἨλθον δύο Γέροντες ἀναχωρηταὶ μεγάλοι ἀπὸ τῶν 
μερῶν τοῦ Πηλουσίου πρὸς τὴν ἀμμᾶν Σάρραν καὶ ἀπερχό- 
µενοι ἔλεγον πρὸς ἀλλήλους: Ἰαπεινώσωμεν τὴν γραϊΐδα ταύ- 
την Καὶ λέγουσιν αὐτῇῃ' Βλέπεμή ἐπαρθῇ ὁ λογισμός σου καὶ 
εἴπης ὅτι ἰδοὺ οἱ ἀναχωρηταὶ πρός µε ἔρχονται γυναῖκα οὗ- 
σαν έγει αὐτοῖς ἡ ἀμμᾶς Σάρρα' ΤΗ μὲν φύσει γυνή εἰμι 
ἀλλ᾽ οὐ τῷ λογισμῷ. 


164. Εἶπεν ἡ ἀμμᾶς Σάρρα' Ἐὰν εὔξωμαι τῷ Θεῷ, ἵνα 
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αὐτός πού ἀπελπίσθηκχε ἀπ᾿ τόν ἑαυτό του καί ἦταν ἔτοιμος 
νά γυρίσει στόν κόσμο, θρίσκεται τώρα σάν ἕνα ἀστέρι ἀνά- 
µεσα στούς ἀδελφούς». 

Αὐτά τά διηγήθηκα γιά νά γνωρίζουμε ὅτι εἶναι ἐπικίν- 
δυνο νά ἐμπιστευόμαστε εἴτε τούς λογισμούς εἴτε τίς πρά- 
εις σέ Γέροντες πού δέν ἔχουν διάκριση. 


162. Κάποιος ἀδελφός ἀνέφερε στόν ἀθθᾷ Σαρματᾶτό 
ἑξῆς: «Οἱ λογισμοί μοῦ λένε: Μήν ἐργάζεσαι, ἀλλά νά τρῶς, 
νά πίνεις, νά κοιμᾶσαι». Ὁ Γέροντας τοῦ λέει «Φάγε, ὅταν 
πεινᾶς, πίνε, ὅταν διψᾶς, χοιµήσου, ὅταν νυστάξεις». 

Συμµπτωµατικά πΏγε στὀν ἀδελφό κάποιος ἄλλος Γὲ- 
ροντας. Ὁ ἀδελφόςλοιπόν τοῦ εἶπε, ὅσα εἶπε στόν ἴδιο ὁ ἀθ- 
θᾶς Σαρματᾶς.Τοῦλέει τότε ὁ Γέροντας: «Αὐτό πού σοῦ εἶπε 
ὁ ἀθθᾷᾶς Σαρματᾶς, εἶναι τό ἑξῆς: Ὅταν πεινᾶς ἔντονα καί 
δυψᾶς σέ σημεῖο πού δέν μπορεῖς ἄλλο, τότε φάγε καί πιές. 
Επίσης ὅταν ξαγρυπνήσεις πάρα πολύ καί νυστάξεις, νά 
κοιµηθεῖς. Αὐτό τό νόηµα ἔχουν τά λόγια τοῦ Γέροντα». 


163. Δυό Γέροντες μεγάλοι ἀναχωρητές ἀπό τά µέρη 
τοῦ Πηλουσίου!ὀ ξεκίνησαν νά πᾶνε στήν ἀμμᾶ Σάρρα.Κα- 
θώς ὅμως πήγαιναν, εἶπαν µεταξύ τους: «Νά ταπεινώσουµε 
τό γραϊΐδιο αὐτό». 

Ὅταν ἔφθασαν, τῆς λένε: «Κοίταξε µήν κάνεις ὑπερή- 
Φφανο)λογισμµό καί πεῖς: Νά, σε μένα ἔρχονται οἱ ἀναχωρητές, 
ἄν καί εἶμαι γυναίκα». Καὶ τούς ἀπαντᾶ ἣ ἀμμᾶς Σάρρα: 
«δτή φύση εἶμαι γυναίκα, ὄχι ὅμως καί στόν λογισμό». 


164. Εἶπε ἤ ἀμμᾶς Σάρρα: Ἐάν ζητήσω ἀπό τόν Θεό, 


113. Πηλούσιον: Ἀρχαία παραλιακή πόλη τῆς Αἰγύπτου, στό ἄκρο τοῦ 
ἀνατολικοῦ θραχίονα τοῦ Νείλου. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Β’ σελ. 480. 
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πάντες οἱ ἄνθρωποι πληροφορῶνται εἰς ἐμέ, εὑρεθήσομαι εἰς 
τὴν θύραν ἑκάστῳ μετανοοῦσα: ἀλλὰ μᾶλλον εὔξομαι τὴν 
καρδίαν µου ἁγνὴν εἶναι μετὰ πάντων 


165. Εἶπε πάλιν τοῖς ἀδελφοῖς' Ἐγὼ μέν εἰμι ἀνήρ, ὑμεῖς 
δὲ γυναίκες. 


166. Εἶπεν ἡ ἁγία Συγκλητική: Οἱ μὲν τὸν αἰσθητὸν 
πλοῦτον ἐκ κόπων καὶ κινδύνων θαλάσσης συνάγοντες, πολ- 
λὰ κερδήσαντες τῶν πλειόνων ἐφίενται καὶ τὰ μὲν παρόντα 
ὡς οὐδὲν ἡγοῦνται, πρὸς δὲ τὰ μή παρόντα ἐπεκτείνονται. 
Ἡμεῖς δὲ καὶ τῶν ζήτουμένων οὐδὲν ἔχοντες, οὐδὲν θέλομεν 
χτήσασθαι διὰ τὸν φόδον τοῦ Θεοῦ. 


167. Εἶπε πάλιν' Ἔστι λύπη ἐπωφελῆς καὶ ἔστι λύπη 
φθοροποιός’ τῆς μὲν οὖν χρησίµου λύπης τὸ μέν ἐστι περὶ 
τῶν οἰκείων ἁμαρτημάτων στένειν τὸ δἑπερὶ τῆς τοῦ πλησίον 
ἀρρωστίας. Ἰὸ δὲ πρὸς τὸ μὴ) ἐκπεσεῖν τῆς προθέσεως, τὸ δέ, 
ἵνα τῆς τελείας ἐφάψηται ἀγαθότητος. 

Ἔστι δὲ καὶ ᾗ ἐκ τοῦ ἐχθροῦ θλίψις ἀλογίας µεστή, ὅπερ 
χαὶ ἀκήδία παρά τινων ὠνόμασται. 4εἰ οὖν τοῦτο τὸ πνεῦμα 
εὐχῇ ἀποσοθεῖν μάλιστα καὶ ψαλμφδίᾳ. 


16δ. Εἶπε πάλιν Ἐπικίνδυνον τό, μὴ διὰ τοῦ πρακτικοῦ 
6ίου ἀναχθέντα, διδάσκειν Ὥσπερ γάρ, ἐὰν ᾖ τις οἰκίαν ἔχων 


114. Ἀκηδία: Βλ. Μ. Γερσντικόν τόμ. Β’ ὑποσημ. 24 σελ. 66, 
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ὅλοι οἱ ἄνθρωποι νά εἶναι ἀναπαυμένοι µαζί μου, θά ὀρεθῶ 
στήν θύρα νά δάζω μετάνοια στόν καθένα. Προτιμῶ νά 
προσεύχοµαι νά εἶναι ἢ καρδιά µου καθαρή µέ ὅλους. 


165. Εἶπε ἐπίσης στούς ἀδελφούς: Ἐγώ ἔχω ἀνδρικό 
φρόνημα, ἐνῶ ἐσεῖς γυναικεῖο. 


166.Ἡ ἁγία Συγκλητυκή! εἶπε: «Αὐτοί πού μαζεύουν τόν 
ὑλυιό πλοῦτο µέ κόπους καί χινδύνους στή θάλασσα, ὅταν 
ἔχουν κερδίσει πολλά, ἐπιθυμοῦν τά πιό πολλά. Μάλιστα 
αὐτά πού τά ᾿χουν στά χέρια τά θεωροῦν σάν ἕνα τίποτε καί 
ἐπεχτείνονται σ’᾿ ἐκεῖνα πού δέν τά ἔχουν. Καί ἐμεῖς ἄν καί 
δέν ἔχουμε τίποτε καί ἀπό τά ἀπαραίτητα πούπρέπει νά χα- 
ρακτηρίζουν τόν μοναχό, τίποτε δέν ἐπιθυμοῦμε νά ἀπο- 
χτήσουµε γιά τόν φόθο τοῦ Θεοῦ». 


167. Εἶπε ἐπίσης: «Ὑπάρχει λύπη πού ὠφελεῖ καί λύπη 
πού προκαλεῖ φθορά. Ἡ χρήσιμη λύπη εἶναι γιά τά προσω- 
πικά µας ἁμαρτήματα καί γιά τίς ἀδυναμίες τοῦ πλησίον. 
Συντελεῖ ἐπίσης ἡ λύπη αὐτή στό νά μήν ἀστοχήῆσει ὁ µονα- 
χός στήν καλή του πρόθεση καί στό νά προσεγγίσει τήν τέ- 
λεια ἀγαθότητα. 

Εἶναι καί ἡ θλίψη πού προέρχεται ἀπό τόν ἐχθρό,παρά- 
λογη πέρα ὥς πέρα, τῆν ὁποία µάλιστα κάποιοι τήν ὀνόμα- 
σαν ἀχηδία]]ά Αὐτόλοιπόν τό πνεῦμα τῆς ἀκηδίας πρέπει νά 
τό ἀπομακρύνουμε µέ προσευχή προπάντων καί ψαλμωδίᾳα». 


1668. Εἶπε ἀκόμη: «Εἶναι ἐπιχίνδυνο νά διδάσκει κανείς, 
ἐάν δέν ἔχει φθάσει στά κατάλληλα µέτρα διά τοῦ πραχτι- 
κοῦ θίου1 1». 


115. Μέ τίς ἔννοιες πρακτικός θίος ἢ πρᾶξις καί θεωρητικός θίος ἢἤ θεωρία 
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σαθράν ξένους ὑποδεξάμενος ὀλάψει τῇ πτώσει τοῦ οἰκήμα- 
τος, οὕτω καὶ οἱ μὴ] πρότερον ἑαυτοὺς οἰκοδομήσαντες χαὶ 
τοὺς προσελθόντας αὐτοῖς ἀπώλεσαν' τοῖς μὲν γὰρ Λλόγοις 
προσεχαλέσαντο εἰς σωτηρίαν τῇ δὲ τοῦ τρόπου καχίᾳ τοὺς 
ἀθλητὰς μᾶλλον ἠδίκησαν 


169. Εἶπε πάλιν' Καλὸν τὸ μὴ ὀργίξεσθαι εἰ δὲ καὶ γένη- 
ται, οὐδὲ µέτρον σοι ἡμέρας πρὸς τὸ πάθος συνεχώρήησεν ὁ 
εἰπών' Μἠ ἐπιδυέτω ὁ ἥλιος ἐπὶ τῷ παροργισμῷ ὑμῶν Σὺ οὖν 
ἐχδέχει, ἕως πᾶς ὁ χρόνος σου δύει; Τί μισεῖς τὸν λυπήσαντα, 


χαρακτηρίζονται ἀπό τούς Πατέρες καί ἐκκλησιαστικούς συγγραφεῖς οἱ δύο 
όαθμίδες γενικά κατά τήν πορεία τῆς πνευματικήςτελειώσεως τοῦ ἀνθρώπου., 

α) Ὁ πρακτικός 6ίος ἀποθλέπει στήν θαθμηδόν κάθαρση τῆς ψυχῆς ἀπό 
τὴν ἁμαρτία τῇ συνεργίᾳα τοῦ ἁγίου Πνεύματος, ὥστε νά καθίσταται ὅλο καί 
δεκτικότερη τῶν ἐνεργειῶν τῆς θείας Χάριτος, Σέ γενικές γραμμές συνίσταται 
στόν καθημερινό πολυµέτωπο πνευματικό ἀγώνα μέ θάση: α) τήν τήρηση τῶν 
ἐντολῶν τοῦ Θεοῦ «ἐάν ἀγαπᾶτέ µε, τάς ἐντολάς τάς ἐμάς τηρήσατε» (Ἰω. 14, 
19), ϐ) τῆν κατά Θεόν ἄσκηση ὡς προσευχή. µελέτη. ἐγκράτεια (ποικίλη), τῆ- 
ρήση νοός, καρδίας, γλώσσας χ.ἄ. καί Υ) τὴν συνειδητή µετοχή στή λατρεία 
καὶ στά ἁγιαστικά µέσα τῆς Ἐκκλησίας. 

Ψυχή πού δέν ἔλαδε πείρα τῆς ἁγιαστικῆς ἐνεργείας τῆς θείας Χάριτος, 
διατρέχει τόν µεγάλο κίνδυνο πού ἐκφράζει ὁ Γέροντας στό ἀπόφθεγμα: Νά 
γίνει ἀφορμή σκανδαλισμοῦ καί ἁπωλείας στούς ἀχκροατές, ἀλλά νά ὑποστεῖ 
καί ἡ ἴδια τήν ἀντίστοιχη ζημία γιά τὴν ἀνάξια ἐκπροσώπηση τῶν θείων 
πραγμάτων. 

ϐ) Ὁ θεωρητικός θίος ἤ ἡ θεωρία ἀποτελεῖ τήν ὑψηλότερη φάση τῆς πνευ- 
ματικῆς ζωῆς, πού προὐποθέτει τόν πρακτικό 6ίο, ὅπως συχνά γίνεται χρήση 
τοῦ πατερικοῦλογίου: «Πρᾶξις θεωρίας ἐπίδασις» Ὁ πρακτικός 6ίος δηλαδή 
εἶναι ἡ θάση, πάνω στήν ὁποία ἑδράζεται ὁ θεωρητικός θίος (Άγ Γρηγορίου 
Θεολόγου, Λόγος 4, 113). 

Ἡ πρᾶξις καί ἡ θεωρία δέν νοοῦνται ἀπαραιτήτως ὡς δύο διαδοχικά στά- 
δια. Κατά τήν περίοδο τῆς ἀσκήσεως γιά τήν ἀπελευθέρωση τῆς ψυχῆς ἀπό 
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Γιατί ὅπως ἀκριθῶς, ἄν κάποιος ἔχει ἑτοιμόρροπο σπίτι 
καί δεχθεῖ φιλοξενουμένους, θά τούς χάνει κακό μέ τό ἐνδε- 
χόµενο γκρέµισµα τοῦ σπιτιοῦ, τό ἴδιο καί ὅσοι προηγουµέ- 
νως δέν οἰκοδομοῦν τόν ἑαυτότους, προξενοῦν ἀπώλεια καί 
σ᾿ αὐτούς πού ἔρχονται χοντά τους γιατί μέ τόν λόγο τούς 
προσκαλοῦν σέ σωτηρία, ἀλλά μέ τό κακό παράδειγµα τῆς 
ζωῆς τους θλάπτουν πολύ τούς ἀγωνιστές». 


169. Εἶπε πάλι: «Καλό εἶναι νά µήν ὀργίζεται κανείς. 
Ἂν ὅμως συμθεῖ νά ὀργισθεῖς, οὔτε μιᾶς µέρας διάστηµα δέν 
σοῦ παραχωρεῖ γιά τό πάθος αὐτός πού εἶπε: Ἡ δύση τοῦ 
ἤλιου νά µή σᾶς θρεῖ ἀκόμη ὀργισμένους!16. Καί ἐσύ λοιπόν 
περιμένεις, ὥσπου νά δύσει ὅλη σου ἡ ζωή: Γιατί μισεῖς 


τήν καταδυνάστευση τῆς ἁμαρτίας, τίθεται ἡ ὑποδομή τοῦ θεωρητικοῦ 6ίου, 
καθώς ἡ ψυχἠ ἀρχίζει νά ἕλκει τήν θεία Χάρη. Τό προχώρηµα στόν θεωρητικό 
6ἱο ἐπαφίεται πρωτίστως στήν προαίρεση τοῦ ἀνθρώπου καί στή στάση πού 
θά λάθει ἡ ψυχή του ἔναντι τοῦ «ἄκρως ἐφετοῦ», τοῦ Θεοῦ. Καί κατά τό «τῷ 
ἔχοντι δοθήσεται καὶ περισσευθήσεται» (Ματθ. 13, 12), ἀρχίζει ἡ ψυχή νά ἔχει 
τίς πρῶτες ἐμπειρίες. Καθώς λοιπόν δοκιμάζει ἡ ψυχἠ τά ὑπερκόσμια αὑτά 
6ιώµατα καί ἕλκεται πρός τά ἄνω, ἐντείνει τόν ἀγώνα, καἰἰδιαίτερα τῆς προ- 
σευχῆς καί τῆς ταπείνωσης, γίνεται περαιτέρω δεκτική τῶν ἀκτίστων ἐνερ- 
γειῶν τοῦ Θεοῦ στό μέτρο πού ἡ ἄπειρος ἀγαθότης Του ἐκχωρεῖ ἄλλοτε ὡς εἲ- 
φροσύνη καί ἀνέκφραστος ἡδονή --οὗ καθώς ὁ χόσµος δίδωσι--- ἄλλοτε ὡς 
ἔλλαμψη, ὡς φῶς, ὡς εὐωδία καὶ ἄλλοτε ὡς ἄλλως δοκεῖ τῷ ἰδίῷ Δεσπότῃ.Καί 
σὲ ἐἑλαχίστους, πού µετά ἀπό πολυχρόνιο καί ἐπίπονο ἀγώνα φθάνουν σὲ µέτρα 
τελειότητος, δίδεται ἡ Χάρη νά λαμθάνουν πείρα τῆς δόξης τοῦ προσώπου 
τοῦ Θεοῦ. Πρ6λ. Ματθ. 17, 1-8(Μεταμόρφωση τοῦ Σωτῆρος) καί Β Κορ.12.1-5. 

Βλ. Πέτρου Δαμασκηνοῦ «Περὶ τῶν ὀκτώ νοητῶν θεωριῶν»' Καλλίστου 
Πατριάρχου «Περί θεωρίας - Περί πρακτικοῦ καί θεωρητικοῦ..» Κεφ. 58-22 
(ν-νδ’), Φιλοκαλία τ. Γ’ σελ. 32 κ.ὲ. καὶ τ. Δ σελ. 332-335, Ἐκδ. «Ἀστήρ». 

Σημειώνουμε γιά διευκόλυνση τῶν ἀναγνωστῶν ὅτι στήν μετάφραση τῆς 
Φιλοκαλίας Ἀντ. Γαλίτη, (Ἔκδ. Τό Περιθόλι τῆς Παναγίας), τά ἀνωτέρω κε- 
φάλαια τοῦ ὁσίου Καλλίστου περιέχονται στόν Ε΄ τόμο, σελ. 169 κ.ὲ. 

116. Ἐφ. 4, 26. 
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ἄνθρωπε; Οὐκ αὐτός ἐστιν ὁ ἀδικήσας ἀλλ’ ὁ διάδολος. Μί- 
σησον τήν νόσον χαἱ μὴ τὸν νοσοῦντα. 


170. Εἶπε πάλιν. Ἔστιν ἐκ τοῦ ἐχθροῦ ἐπιτεταμένη 
ἄσκήσις' καὶ γὰρ οἱ αὐτοῦ μαθηταὶ τοῦτο ποιοῦσι. Πῶς οὖν 
διακρίνωµεν τὴν θείαν καὶ δασιλικἠν ἄσκησιν τῆς τυραν- 
νικῆς καὶ δαιμονιώδους; 4ῆλον ὡς ἀπὸ τῆς συμμετρίας. 
Ἅπαςσοι χρόνος εἷς κανὼν νηστείας ὑπαρχέτω' μὴ τέσσαρας 
ἢ πέντε νηστεύσῃς καὶ τὴν ἄλλην ἐν πλήθει τροφῶν χατα- 
λύσῃς' πανταχοῦ γὰρ ἡ ἀμετρία φθοροποιὸς τυγχάνει. 

Νέος ὢν καὶ ὑγι]ς νήστευσον' ἥξει γὰρ τὸ γήρας μετὰ 
ἀσθενείας' ὡς ἔτι δύνῃ οὖν, θησαύρισον τροφάς, ἵνα, ὅταν μὴ 
δύνῃ, εὑρήσης ἀνάπαυσιν 


171. Εἶπε πάλιν Ὅσον προκόπτουσιν οἱ ἀθληταί, τοσοῦ- 
τον συνάπτουσιν ἀνταγωνιστῇ µείξονι. 


172. Εἶπε πάλιν: Γέγραπται ὅτι Γίνεσθε φρόνιµοι ὡς οἱ 
ὄφεις καὶ ἀχέραιοι ὡς αἱ περιστεραί. Τὸ μὲν γὰρ γίνεσθαι ὡς 
οἱ ὄφεις εἴρηται πρὸς τὸ μὴ λανθάνειν ἡμᾶς τὰς ὁρμὰς καὶ 
τὰς µεθοδείας τοῦ διαθόλου' τὸ γὰρ ὅμοιον ἐκ τοῦ ὁμοίου τα- 
χίστην ἔχει τὴν διάγνωσιν' τὸ δὲ ἀκέραιον τῆς περιστερᾶς 
δείκνυσι τὸ καθαρὸν τῆς πράξεως. 


173. Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Ὑπερέχιος' Σοφὸς ἀληθῶς ἐστιν οὐχ 
ὁ τῷ λόγῳ διδάσκων ἀλλ' ὁ τῷ ἔργῳ παιδεύων 


117. Βλ. ἀπόφθ. 93 ὑποσημ. 74 καὶ ἀπόφθ. 277. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1’ 169-173 165 


αὐτόν πού σέ λύπησε, ἄνθρωπε; Δέν εἶναι αὐτός πού σέ 
ἔδλαψε, ἀλλά ὁ διάθολος. Μίσησε τήν ἀρρώστια καί ὄχι τόν 
ἄρρωστο». 


170. «Ὑπάρχει --εἶπε ἐπίσης-- καί ἄσκηση σκληρή, 
πού ὑπαγορεύεται ἀπό τόν ἐχθρό' καί μάλιστα οἱ δικοί του 
µαθητές τό κάνουν αὐτό. Πῶς λοιπόν νά διακρίνουμε τή 
θεία καί θασιλική ἄσκηση ἀπό τήν τυραννική καί δαιµονι- 
κήϊτ, Αὐτό φαίνεται ἀπό τή συμμετρία. Ὅλη σου ἡ ζωή ἄς 
εἶναι ἕνας κανόνας νηστείας. Μή νηστεύσεις τέσσερες ἤ 
πέντε µέρες καί τήν ἑπόμενη καταλύσεις µέ ἀφθονία τρο- 
φῶν. Σέ κάθε περίπτωση ἣ ἀμετρία εἶναι καταστρεπτική. 

Ὅσο εἶσαι νέος καί ὑγιῆς, νήστεψε: γιατί θά ρθουν τά 
γηρατειά μαζί µέ τήν ἀδυναμία. Ὅσο λοιπόν ἀκόμη ἔχεις 
δυνάµεις, θησαύρισε ἐφόδια, γιά νά θρεῖς ἀνάπαυση, ὅταν 
δέν θά μπορεῖς». 


171. Εἶπε πάλι: «Ὅσο προοδεύουν οἱ ἀγωνιστές, τόσο 
καί µέ ἰσχυρότερο ἀντίπαλο ἔρχονται ἀντιμέτωποι». 


172. Εἶπε ἀκόμη: «Εἶναι γραμμένο!1δ: Νά ἔχετε τή σύνε- 
ση πού ἔχουν τά φίδια καί τήν ἀκεραιότητα πού ἔχουν τά 
περιστέρια.Τό νά ἔχετετή σύνεσητῶν φιδιῶν ἔχει εἰπωθεῖ μέ 
τήν ἔννοια νά µή μᾶς διαφεύγουν οἱ ἐπιθέσεις καί τά τεχνά- 
σµατα τοῦ διαθόλου’ γιατί τό ὅμοιο ἀπό τό ὅμοιό του γίνε- 
ται ἀμέσως ἀντιληπτό. Καί ἡ ἀκεραιότητα τῆς περιστερᾶς 
δηλώνει τήν καθαρότητα τῶν ἐνεργειῶν µας». 


173. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ὑπερέχιος: «Ἀληθινά σοφός εἶναι 
ὄχι αὐτός πού διδάσκει µέ τά λόγια, ἀλλά ἐκεῖνος πού παι- 
δαγωγεῖ μέ τό παράδειγµα». 


118. Ματθ. 10, 16. 
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174. Ἀπήλθέποτε Παῦλος ὁ μαθητὴς τοῦ ἀθδᾶ Ὢρ ἀγο- 
ράσαι θαλλία καὶ εὗρεν ὅτι ἄλλοι προέλαδον καὶ ἔδωκαν 
ἀρραθῶνα: οὐδέποτε γὰρ ἀρραθῶνα ἐδίδου ὁ ἀθδᾶς Ὢρ εἰς 
τίποτε, ἀλλὰ τῷ καιρῷ ἀπέστελλε τὸ τίμημα καὶ ἠγόραζεν Ἀ- 
πήῄλθεν οὖν ὁ µαθητἠς αὐτοῦ καὶ εἰς ἄλλον τόπον διὰ τὰ 6αῖα. 
Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ κηπουρός' Τίς ποτέ µοι ἔδωκεν ἀρραθῶνα 
χαὶ οὐχέτι ἦλθε' λάδε οὖν τὰ δαῖα σύ. Καὶ λαθὼν αὐτὰ ἦλθε 
πρὸς τὸν Γέροντα καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῷ ταῦτα. Καὶ ὡς ἥἤκου- 
σεν ὁ Γέρων, ἔκρουσεν εἰς τὰς χείρας αὐτοῦ λέγων Ὁ Ὢρ οὐκ 
ἐργάζεται ἐφέτος' καὶ οὐκ ἀφῆκε τὰ θαῖα ἔσω, ἕως ἀπήνεγ- 
κεν αὐτὰ εἰς τὸν τόπον αὐτῶν 


175. Ἡν τις κόμης ἐν τοῖς µέρεσι τοῦ ἀθδᾶ Ὢρ, ογγίνος 
καλούμενος, καὶ πολλὰς ἐλεημοσύνας ἐποίει. Καὶ παραθα- 
Λλόντα τινὰ τῶν Πατέρων παρεκάλεσεν ἵνα ἄρῃ αὐτὸν πρὸς 
τὸν ἀθδᾶν ο. 

Ἀπελθὼν οὖν πρὸς τὸν Γέροντα ὁ μοναχὸς ἐνεκωμίαζεν 
τὸν κόμητα ὅτι καλός ἐστι καἰπολλήν ἐλεημοσύνην ποιεῖ. Καὶ 
νοήσας ὁ Γέρων λέγει Ναί, καλός ἐστιν Ἴρξατο οὖν ὁ µονα- 
χὸς παρακαλεῖν αὐτὸν λέγων. Συγχώρησον αὐτόν ἀθδᾶ, ἵνα 
ἔλθη καὶ ἴδῃ σε. Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Γέρων εἶπε' Φύσει οὐ περᾷ 
τὴν φάραγγα ταύτην καὶ θλέπει µε. 


176. Εἶπε Γέρων Αὕτη ἡ φωνὴ δοᾷ πρὸς τὸν ἄνθρωπον 
ἕως ἐσχάτης ἀναπνοῆς, ὅτι Σήµερον ἐπιστρέψατε. 
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174. Πήγε κάποτε ὁ μαθητής τοῦ ἀθθᾶ Ὄρ” ὁ Παῦλος, 
νά ἀγοράσει θλασταράκια φοινικιᾶς καί εἶδε ὅτι ἄλλοι εἶχαν 
προλάθει καί εἶχαν δώσει προκαταθολή. Ὁ ἀθθᾶς Ὢρ ποτέ 
δἐν ἔδινε προκαταθολή γιά τίποτε’ ἀλλά ὅταν ἔφθανε ᾗ ὥρα, 
ἔστελνε τό ἀντίτιμο καί τό ἀγόραζε. 

Πῆγε λοιπόν ὁ μαθητής του καί σ᾿ ἄλλο µέρος γιά τά 
θάγια. Καί τοῦ λέει ὁ κηπουρός: «Κάποιος ἦρθε µιά μέρα 
καί μοῦ ἔδωσε προκαταθολή ἀλλά δέν Ἑαναφάνηκε' πάρε 
λοιπόν ἐσύ τά θάγια» Ἰά πῆρε καί μόλις γύρισε στόν Γέρον- 
τα τοῦ τό ἀνέφερε. Σάν τ᾽ ἄκουσε ὁ Γέροντας χτύπησε τά χέ- 
ρια του λέγοντας: «Ὁ Ἔορ δέν θά δουλέψει φέτος»' καί δέν 
ἄφησε τά θάγια νά ἔρθουν µέσα καί τελικά τά ἐπέστρεψε 
στόν τόποτους. 


175. Ἠταν ἕνας κόμης --Λογγίνος τό ὄνομά του--- 
στήν περιοχή πού ἔμενε ὁ ἀθθᾶς Ὢρ. Αὐτός ἔκανε πολλές 
ἐλεημοσύνες. Κάποια µέρα τόν ἐπισκέφθηκε ἕνας ἀπό τούς 
Πατέρες καί ὁ κόμης τόν παρακάλεσε νά τόν πάει στόν 
ἀθθᾶ Ὄρ. 

Ὁ μοναχός λοιπόν πΏγε στόν Γέροντα καί ἄρχισε νά 
ἐγκωμιάζειτόν κόμη ὅτι εἶναι καλός καί πολλές ἐλεημοσύνες 
κάνει. Ὁ Γέροντας κατάλαθε καί λέει «ναί, καλός εἶναι». Στήῆ 
συνέχεια ὁ μοναχός ἄρχισε νά τόν παρακαλεῖ λέγοντας: «Ἔ- 
πἰτρεψέ του, ἀθθᾶ, νά ρθεῖ νά σέ δεῖ». «Ἀδύνατο --ἀποκρίθη- 
χε ὁ Γέροντας--- νά περάσει τό φαράγγι αὐτό καί νά μέ δεῖ». 


176. Εἶπε ἕνας Γέροντας: «Αὐτή ἡ φωνή θά κραυγάζει 


στόν ἄνθρωπο ὣς τήν τελευταία του ἀναπνοή: Σήµερα ἐπι- 
στρέψτε]1»». 


119. Πρ6λ. Ἔθρ. 3,7. 
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177. Εἶπε Γέρων: Ἰωσὴφ ὁ ἀπὸ Ἀριμαθαίας ἔλαθε τὸ σῶ- 
μα τοῦ Ἰησοῦ καὶ ἔθηκεν αὐτὸ ἐν σινδόνι καθαρα ἐν μνημείῳ 
καινῷ, τουτέστιν ἀνθρώπῳ νέῳ. Σπουδάσῃ οὖν ἕκαστος ἐπι- 
μελῶς μὴ ἁμαρτάνειν, ἵνα μὴ τὸν συνοικοῦντα αὐτῷ Θεὸν ὁ- 
θρίση καὶ διώξη αὐτὸν ἀπὸ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ. Τῷ μὲν Ἰσραήλ 
τὸ μάννα ἐδόθη ἐν τῇ ἐρήμῳ φαγεῖν τῷ δὲ ἀληθινῷ Ἰσραὴλ 
ἐδόθη τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ. 


17δ. Ἀδελφὸς δενιτεύσας ἠρώτησε Γέροντα λέγων’ Θέλω 
ἀπελθεῖν εἰς τὰ ἴδια. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ίοῦτο γίνωσκε, 
ἀδελφέ, ὅτι ἐρχόμενος ἀπὸ τῆς χώρας ἐπὶ ὧδε τὸν Κύριον 
εἶχες ὁδηγοῦντά σε’ εἰ δὲ ὑποστρέψεις, οὐκέτι αὐτὸν ἔχεις. 


179. Ἀδελφός τις ἐκάθητο εἰς κελλίον τῆς Αἰγύπτου ἐν 
πολλῇ ταπεινώσει διάγων 'Ἠτήρχε δὲ αὐτῷ ἀδελφί πορνεύ- 
ουσα ἐν τῇ πόλει καὶ πολλαῖς ψυχαῖς προξενοῦσα ἀπώλειαν. 

Πολλάκις οὖν παρενοχλήσαντες οἱ Γέροντες τὸν ἀδελφὸν 
ἠδυνήθησαν πεῖσαι καταντῆσαι πρὸς αὐτήν εὔπως νουθετή- 
σας καταργήσει τὴν ἁμαρτίαν τὴν δι’ αὐτῆς γινοµένην Ὡς δὲ 
ἔφθασεν ἐπὶ τὸν τόπον, ἰδὼν αὐτόν τις τῶν γνωρίµων, προλα- 
θὼν ἀπήγγειλεν αὐτῇ λέγων: Ιδού, ὁ ἀδελφός σου ἐπὶ τῆς θύ- 
ρας. Ἡ δὲ συνενεχθεῖσα τοῖς σπλάγχνοις, καταλείψασα τοὺς 
ἐραστάς, οἷς ὑπηρέτει, γυμνή τῇ κεφαλῇ ἐπὶ τὴν θέαν τοῦ ἆ- 
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177. Εἶπε ἄλλος Γέροντας: «Ὁ Ἰωσήφ ἀπό τήν Ἀριμα- 
θαίΐα πήρε τό σῶμα τοῦ Ἰησοῦ καί τυλιγμένο σέ σεντόνι κα- 
θαρό τό τοποθέτησε σέ καινούριο μνημα/2 Δηλαδή µέσα σἑ 
νέο ἄνθρωπο. Ἄς φροντίσει λοιπόν μέ ζήλο ὁ καθένας νά 
μήν ἁμαρτάνει, γιά νά µή δείξει περιφρόνηση στόν Θεό πού 
πατοικεῖ µέσα του καί τόν διώξει ἀπό τήν ψυχή του. 

Στόν ἰσραηλιτικό λαό προσφέρθηκε στήν ἔρημο τό 
μάννα γιά τροφή, ὅμως στόν ἀληθινό Ἰσραήλ (στήν Ἐκκλη- 
σία) προσφέρθηκε τό σῶμα τοῦ Ἰησοῦ». 


178. Κάποιος ἀδελφός ὁ ὁποῖος εἶχε ἔλθει ἀπό Ἑένη 
χώρα καί ἀσκήτευε, ζήτησε τή γνώµη ἑνός Γέροντα λέγον- 
τάς του: «Θέλω νά γυρίσω στόν τόπο µου». Καὶ ὁ Γέροντας 
τοῦ λέει: «Ἀδελφέ, νά ἔχεις ὑπόψιν σου τό ἑξῆς: Ὅταν ἐρχό- 
σουν ἀπό τόν τόπο σου πρός τά ἐδῶ, εἶχες τόν Κύριο πού σἐ 
ὁδηγοῦσε ἐάν γυρίσεις πίσω, δέν θά τόν ἔχεις πιά αὐτόν ὡς 
ὁδηγό». 


179. 5’ ἕνα κελί τῆς Αἰγύπτου ἀσκήτευε ἕνας ἀδελφός 
καί περνοῦσε τή ζωή του µέ πολλή ταπείνωση. Αὐτός εἶχε 
µιά ἀδελφήπού ζοῦσε ὡς πόρνη στήν πόλη καί προκαλοῦσε 
τήν ἀπώλεια σέ πολλές ψυχές. 

Πολλές φορές οἱ Πατέρες ἐνόχλησαν τόν ἀδελφό καί κα- 
τόρθωσαν νά τόν πείσουν νά πάει νά τήν συναντήσει μήπως 
μέ τίς νουθεσίες του θέσει τέρμα στήν ἁμαρτία, πού ὄργανό 
της ἤταν αὐτή. Ὅταν ἔφθασε στήν πόλη, τόν εἶδε κάποιος 
γνωστός καίπρόλαθε νά τό ἀναγγείλει σ᾽ αὐτήν:«Νά, ὁ ἀδελ- 
φός σου εἶναι στό κατώφλι τοῦ σπιτιοῦ». Καί αὐτή ἀκολου- 
θώντας τήν παρόρμηση τῆς καρδιᾶς της, παρατάει τούς 
ἐραστές πού ὑπηρετοῦσε καί µέ ἀκάλυπτο τό κεφάλι, ὁρμα 


120. Ματθ. 27, 57-61. 
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δελφοῦ ἐξεπήδησε' πειρωμένης δὲ αὐτῆς περιπλέχεσθαι 
αὐτῷ, λέγει αὐτῇ' Γνησία µου ἀδελφή, φεισαιτῆς ψυχῆς σου: 
διὰ σοῦ πολλοὶ ἀπώλοντο' καὶ πῶς δύνασαι ὑπενεγκεῖν τὴν 
αἰώνιον καὶ πιχρὰν θάσανον; Ἡ δὲ σύντρομος γενοµένη λέγει 
αὐτῷ: Οἶδας ὅτι ἔστι µοι σωτηρία ἀπὸ τοῦ νῦν, Ὁ δὲ λέγει αὐ- 
τῇ: Ἐὰν θέλῃς, ἔστι σωτηρία. Ἡ δὲ ῥίψασα ἑαυτὴν εἰς τοὺς 
πόδας τοῦ ἀδελφοῦ παρεκάλει αὐτόν, ἵνα λάδη αὐτὴν εἰς τὴν 
ἔρημον µετ᾽ αὐτοῦ. Ὁ δὲ λέγει αὐτῇ: (Θὲς τὸ ἱμάτιόν σου ἐπὶ 
τὴν κεφαλήν σου καὶ ἀχολούθει µοι. /1έγει αὐτῷ ἐκείνη. Ἄγω- 
µεν' συμφέρει γάρ µοι ἀσχημονεῖν τῇ κεφαλῇ γυµνῇ ἢ εἰσελ- 
θεῖν ἔτι εἰς τὸ ἐργαστήριον τῆς ἀνομίας. 

Ὡς δὲ εἴχοντο τῆς ὁδοῦ, ἐνουθέτει αὐτὴν πρὸς µετάνοιαν. 
Βλέπουσι δέτινας ἐρχομένους εἰς ἀπάντησιν αὐτῶν καὶ λέγει 
αὐτῃ' ἐπειδὴ οὐ πάντες οἴδασιν ὅτι ἀδελφή µου εἶ, ὑποχώρη- 
σον μικρὸν τῆς ὁδοῦ, ἕως οὗ παρέλθωσι. Μετὰ δὲ ταῦτα λέγει 
αὐτῃ: Ἀπέλθωμεν τὴν ὁδὸν ἡμῶν ἀδελφή. Ὡς δὲ οὐκ ἀπεκρί- 
θη αὐτῷ, ἐχνεύσας εὗρεν αὐτὴν νεκράν Θεωρει δὲ καὶ τὰ 
ἴχνη τῶν ποδῶν αὐτῆς ἡμαγμένα: ἦν γὰρ ἀνυπόδετος. Ὡς δὲ 
ἀπήγγειλετοῖς Γέρουσιν ὁ ἀδελφὸς τὸ συµόάν, ἔδαλον εἰς ἀλ- 
λήλους περὶ αὐτῆς. Ἀπεκάλυψε δὲ ὁ Θεὸς ἑνὶ Γέροντι περὶ αὐ- 


121. Κατά τήν ἀρχαιότητα, τόσο στόν ἐθνικό κόσμο ὅσο καί στόν ἰουδαὶ- 
κὀ, ὑπῆρχε τό ἔθιμο νά µήν ἐμφανίζεται ἤ γυναίκα δημόσια (Ξ ἔξω από τό 
σπίτι της) χωρίς κάλυµµα στό κεφάλι. 

Κατά τά ἀποστολικά χρόνια διατηρεῖται στόν ἐθνικό κόσμο ἣ συνήθεια 
αὐτή, τουλάχιστον γιά τἰς παντρεµέγνες γυναῖκες. Ἀπό τούς Ἰουδαίους ὅμως 
φαίνεται ὅτι τό ἔθιμο γιά τό κάλυμμα ἐφαρμοζόταν µέ ἰδιαίτερη αὐστηρότη- 
τα (πρθλ. Α΄ Κορ. 11, 9-16). 

Τό ἀκάλυπτο τῆς Ἰουδαίας σήμαινε τήν τιμωρημένη πόρνη ἤ δούλη: καί φυ- 
σικά ἦταν πρός αἰσχύνη της. Αὐτή τήν πραγματικότητα ἀκριθῶς ἐκφράζουν 
τά λόγια τῆς µετανοηµένης πόρνης τοῦ ἀποφθέγματος καί εἶναι µιά ἁπτή 
ἀπόδειξη τῆς ἀληθινῆς μεταστροφῆς της, γιατί δέν δειλιᾶ οὔτε μπροστά στόν 
κίνδυνο τῆς κοινωνικῆς κατακραυγῆς --ὅσων θά τήν ἔθλεπαν--- ἀλλά οὔτε 
ὑπολογίζει κάν καί τή σωματική της κακοπάθεια, καθώς ξεκινᾶ ἀνυπόδητη 
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πρός τά ἔξω γιά νά δεῖ τόν ἀδελφό της. Καὶ καθώς ἔπιχει- 
ροῦσε νά τόν ἐναγκαλισθεῖ, τῆςλέει: «Πραγματική µου ἀδελ- 
φἠ, λυπήσου τήν ψυχή σου. Πολλοί χάθηκαν ἐξαιτίας σου’ 
πῶς θά μπορέσεις νά σηκώσεις τά αἰώνια πικρά θασανιστή- 
ρια;» Ἐκείνη τρέµοντας ὁλόκληρη πάνω στά λόγια τοῦ ἀδελ- 
φοῦ της τόν ρωτάει: «Ξέρεις ἄν ὑπάρχει γιά µένα σωτηρία 
ἀπό δῶ καί πέρα» «Ὑπάρχει σωτηρία --τῆς ἀπαντᾶ ἐκεῖ- 
νος-- ἐάν τό θέλεις». Ρίχνεται τότε στά πόδια τοῦ ἀδελφοῦ 
της παρακαλώντας τον νά τήν πάρει μαζί του στήν ἔρημο. 
Κι ἐκεῖνος τῆς λέει: «Βάλε τό κάλυμμα στό κεφάλι σου καί 
ἀκολούθησέ µε». «Ἄς ξεκινήσουμε --ἐπαναλαμθάνει ἐκεί- 
νη-- μοῦ συμφέρει νά ὑποστῶ τήν αἰσχύνη τῆς ἀκάλυπτης 
κεφαλής! παρά νά ξαναμπῶ στό ἐργαστήρι τῆς ἁμαρτίας». 

Καί καθώς πήραν τόν δρόµο, ἄρχισε νά τή νουθετεῖ γιά 
τή µετάνοιά της. Εἶδαν ὅμως κάποιους περαστικούς νά ἔρ- 
χονται ἀπό τήν ἀντίθετη κατεύθυνση καί λέει στήν ἀδερφή 
του: «Κάνε λίγο πίσω, ὡσότου περάσουν, γιατί δέν Ἑέρουν 
ὅλοι ὅτι εἶσαι ἀδελφή µου». Ἀφοῦ πέρασαν αὐτοί καί ἀπο- 
μακρύνθηκαν, λέει στήν ἀδελφή του: «Ἀδελφῆή, ἄς συνεχί- 
σουµε τόν δρόµο µας», ἀλλά ἀπάντηση δέν πΏηρε. Στρέφει 
τότε τό κεφάλι νά δεῖ τἰ συµθαίνει καί τή θρίσκει νεκρή. Πα- 
ρατηρεῖ μάλιστα τότε ὅτι τά πέλματα τῶν ποδιῶν της ἦταν 
καταματωµένα γιατί δἐν φοροῦσε ὑποδήματα. 

Ὅταν ἀνέφερε τό γεγονός στούς Γέροντες ὁ ἀδελφός, 
ἄρχισαν νά συζητοῦν γί αὐτήν ἄν σώθηκε ή ὄχι. Ἀποχάλυψε 
ὅμως ὁ Θεός σέ κάποιον Γέροντα τό ἑξῆς: «Ἐπειδή δέν µε- 


γιά τό μακρινό καί κακοτράχαλο δρόµο πρός τήν ἔρημο. Ἡ ὀλόψυχη ἀνταπό- 
κριση στήν κλήση τοῦ Θεοῦ νεκρώγει καί τούς φόδους τοῦ σαρκικοῦ εἶναι. 

Τό ἀπόφθεγμα αὐτό ἀποτελεῖ καί µιά ἔνδειξη ὅτι τήν ἐποχή αὐτή τῆς µο- 
ναστικῆς ἁκμῆς στήν Αἴγυπτο (4ος-6ος αἰ), ἣ παράδοση γιά τό κάλυμμα τῆς 
κεφαλῆς τῶν γυναικῶν ἴσχυε. 
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τῆς ὅτι: Ἐπειδὴ οὐδενὸς ὅλως ἐμερίμνησεσαρκικοῦ, ἀλλὰ καὶ 
τοῦ ἰδίου σώματος κατεφρόνησε μή στενάξασα ἐν τῇτοσαύτή 
πληγή, τούτου χάριν προσεδεξάµην αὐτῆς τὴν µετάνοιαν 


1δ0. Ἀδελφὸς εἶπέ τινι Γέροντι Οὐδὲν θλέπω πολέμου ἐν 
τῇ καρδίᾳ µου. 1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Σὺ τετράπυλον εἷ. Καὶ ὁ 
θέλων εἰσέρχεται καὶ ἐξέρχεται διὰ σοῦ: σὺ δὲ οὐ νοεῖς. Ἐὰν δὲ 
ἔχῆς θύραν καὶ χλείσης αὐτὴν καὶ μὴ συγχωρήσης εἰσελθεῖν 
δι αὐτῆς πονηροὺς λογισμούς, τότε λέπεις αὐτοὺς ἔξω ἑστῶ- 
τας καὶ πολεμοῦντάς σε. 


1δ1. Ἠκουσα περί τινος Γέροντος ὅτι ἐκάθήητο εἰς τὸ 
Κλύσμα καὶ τὸ προχωροῦν ἔργον εἰργάζετο' οὐδὲ εἰ ἐπέτασ- 
σεν αὐτῷ τις ἐποίει τι. Ἀλλ' ὅτε καιρὸς ἦν τῶν σαγηνῶν, εἰρ- 
γάξετο στυππεῖον,͵ καὶ ὅτε ἐξήτεῖτο νῆμα, εἰργάξζετο λινοῦν, 
ἵνα μὴ ὁ νοῦς αὐτοῦ ταραχθῇ εἰς τὰ ἔργα. 


162. Κοινοθιάρχης τις ἠρώτησε τὸν ἐν ἁγίοις Πατέρα ἡ- 
μῶν Κύριλλον τὸν πάπαν Ἀλεξανδρείας λέγων: Τίς µείξων ἐν 
πολιτείᾳ; Ἡμεῖς οἱ ἔχοντες ἀδελφοὺς ὑφ᾽ ἑαυτοὺς καὶ διαφό- 
ϱως ἕκαστον χειραγωγοῦντες πρὸς σωτηρίαν ἢ οἱ ἐν ἐρημίᾳ 
ἑαυτοὺς μόνους σῴξοντες; 


122. Κλύσμα: Αἰγυπτιακή πόλη στόν μυχό τοῦ Ἡρωοπολιτικοῦ κόλπου 
(Σουέζ). 

123. Ὁ Κύριλλος Ἀλεξανδρείας (270-444) διεδέχθη στόν πατριαρχικό θρό- 
νο τῆς Ἀλεξανδρείας τόν θεῖο του Θεόφιλο τό 412. Εἶναι γνωστή ἡ ὅραστη- 
ριότητα τοῦ Κυρίλλου στόν ἀγώνα κατά τοῦ Νεστορίου. 
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ρίμνησε γιά τίποτε ἀπολύτως σαρκικό, ἀλλά ἀκόμη καί τό 
ἴδιο της τό σῶμα καταφρόνησε, χωρίς νά θγάλει ἕναν στε- 
ναγµό γιά τίς τόσες πληγές της, χάριν αὐτοῦ δέχθηκα τή µε- 
τάνοιά της». 


180. Κάποιος ἀδελφός εἶπε σ᾿ ἕναν Γέροντα:« Δέν θλέπω 
νά ὑπάρχει πόλεμος στήν καρδιά µου». Καί ὁ Γέροντας τοῦ 
ἀπαντᾶ: «Ἐσύ ἔχεις τέσσερες πύλες' καί ὅποιος θέλει µμπαί- 
γει καί θγαίνει µέσα σου, ἐσύ ὅμως δέν τό ἀντιλαμθάνεσαι. 
Ἂν ὅμως θάλεις πόρτα καί τήν ἔχεις χλειστή καί δέν ἐπι- 
τρέψεις νά περνοῦν ἀπ᾿ αὐτήν πονηροί λογισμοί µέσα σου, 
τότε θά τούς θλέπεις νά στέκονται ἔξω καί νά σέ πολεμοῦν». 


181. Ἄκουσα γιά κάποιον Γέροντα ὅτι ἀσχήτευε στό 
Κλύσμα!ζ καί δούλευε τό ἐποχιακό ἐργόχειρο. Οὔτε ἐκτε- 
λοῦσε καμιά ἄλλη παραγγελία, ἄν στό μεταξύ κάποιος τοῦ 
ἔδινε. Ἀλλά ὅταν ἦταν ἐποχή πού ἔφτιαχναν τά μεγάλα δί- 
χτυα, αὐτός δούλευε τό στουπί. Καὶ ὅταν ὑπήρχε ζήτηση γιά 
γηµα, αὐτός δούλευε τό λινάρι. Εἶχε τό πρόγραµµα αὐτό, 
ὥστε ὁ νοῦςτου νά μή διασκορπίζεται στά ἐργόχειρα. 


182. Κάποιος ἡγούμενος κοινοθίου ρώτησε τὀν ἅγιο πα- 
τέρα µας Κύριλλο, τόν πατριάρχη Ἀλεξανδρείας!]: «Ποιός 
θεωρεῖται ὅτι ἔχει ἀνώτερο τρόπο ζωῆς, Ἐμεῖς πού ἔχουμε 
ἀδελφούς ὑποτακτικούς καί κατευθύνουµε τόν καθένα κατά 
εἰδικό τρόπο πρός τή σωτηρία ἤ ὅσοι εἶναι ἐρημίτες καί 
φροντίζουν γιά τήν προσωπικήτους σωτηρία µόνο» 


Ἡ λ. τοῦ ἀρχ. κειµένου πάπας (ἤ πάππας) ἦταν τίτλος, ὁ ὁποῖος τούς πρώ- 
τους χριστιανικούς αἰῶνες εἶχε εὐρεία χρήση. Ἀποδιδόταν σὲ ἐπισκόπους 
ἀλλά καί σὲ πρεσθυτέρους. Τελικά ἐπεκράτησε νά ἀποδίδεται ὁ τίτλος µόνο 
στόν ἐπίσκοπο Ἀλεξανδρείας καί στόν Ρώμης. 
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Ἀπεκρίθη ὁ πάπας καὶ εἶπεν Ἀναμέσον Ἠλία χαὶ Μωυ- 
σέωςοὐκ ἔστιδιακρϊῖναι ἀμφότεροι γὰρ εὐηρέστησαν τῷ (Θεῷ. 


153. Μοναχός τις ἠργάξετο ἐν ἡμέρᾳ µνήµης µάρτυρος. 
Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ἄλλος μοναχὸς λέγει αὐτῷ  Ἔνι σήμερον ἐργά- 
σασθαι; Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ: Σήµερον ὁ δοῦλος τοῦ Θεοῦ ἐξέετο 
μαρτυρῶν καὶ ἐθασανίξετο' κἀγὼ οὐκ ὀφείλω ἐν τῷ ἔργῳ µι- 
χρὸν κοπιάσαι σήμερον; 


1δ4. Τίς ποτε µετανοήσας ἠσύχασε. Συνέθη δὲ αὐτῷ εὐ- 
θέως ἐπὶ πέτραν πεσόντα πληγῆναι τὸν πόδα, ὡς χαὶ αἷμα 
πολὺ ἐκχύσαι καὶ ὀλιγοψυχήσαντα ἀποδοῦναι τὴν ψυχήν 
Ἔρχονται οὖν οἱ δαίμονες θέλοντες λαθεῖν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, 
χαὶ λέγουσιν αὐτοῖς οἱ ἄγγελοι' Προσέχετε τῇ πέτρφᾳ χαὶ θεω- 
ρήσατε αὐτοῦ τὸ αἷμα, ὃ ἐξέχεε διὰ τὸν Κύριον Καὶ τοῦτο 
εἰπόντων τῶν ἀγγέλων ἠλευθερώθη ἡ ψυχή. 


155. Ἠρωτήθη Γέρων ὁποῖον δεῖ εἶναι τὸν µοναχόν Καὶ 
εἶπεν' Ἐὰν ὡς κατ᾽ ἐμέ, µόνος πρὸς µόνον 


1δό. Ἠρωτήθη Γέρων: Διὰ τί εἰς τὴν ἔρήμον περιπατῶν 
φοθοῦμαι; Καὶ ἀπεκρίθη: Ἀκμὴν ζῇς. 


1657. Ἠρωτήθη Γέρων: Τί δεῖ ποιοῦντα σωθῆναι; Ἡν δὲ 
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Ἡ ἀπάντηση τοῦ ἐπισκόπου ἦταν: «Ἀνάμεσα στόν 
Ἠλία καί τόν Μωυσή δέν μπορεῖ νά γίνει διάκριση. Γιατί 
καί οἱ δυό εὐαρέστησαν στόν Θεό». 


183. Κάποιος μοναχός δούλευε µέρα πού ἦταν γιορτή 
μάρτυρος. Τόν εἶδε ἄλλος μοναχός καί τοῦ λέει: «Ἐπιτρέπε- 
ται σήµερα νά ἐργαζόμαστε» Κι ἐκεῖνος τοῦ εἶπε: «Σάν σή- 
μερα ὁ δοῦλος τοῦ Θεοῦ ὑπέμεινε τό μαρτύριο τοῦ ξεσμοῦ 
καί θασανίσθηκε' κι ἐγώ δέν ὀφείλω νά κοπιάσω λίγο σήµε- 
ρα δουλεύοντας» 


184. Κάποτε κάποιος (ἐνν. μοναχός πού ἁμάρτησε) ἀπο- 
σύρθηκε στήν συχία γιά νά ἀσκῆσει κανόνα µετανοίας. 
Δέν πρόλαθε ὅμως, διότι συνέθη εὐθύς νά σκοντάψει πάνω 
σέ πέτρα καί νά χτυπήσει τό πόδι καί ἀπό τό πολύ αἷμα πού 
ἔτρεξε λιποθύµησε καί πέθανε. 

Ἔφθασαν λοιπόν οἱ δαίμονες ζητώντας νά πάρουν τήν 
ψυχή του. Καί τούς λένε οἱ ἄγγελοι: «Προσέξτε τήν πέτρα 
καί δεῖτε τό αἷμα πού ἔχυσε γιά τόν Κύριο». Καί μ᾿ αὐτό πού 
εἶπαν οἱ ἄγγελοι ἐλευθερώθηκε ἢ ψυχή ἀπό τούς δαίμονες. 


185. Ρώτησαν ἕναν Γέροντα πῶς πρέπει νά εἶναι ὁ µο- 
ναχός. Κα ἀπάντησε: «Ἑάν ρωτᾶτε τή δικη µου ἄποψη, µό- 


νος πρός µόνον τόν Θεό». 


186. Ρωτήθηκε ἄλλος Γέροντας: «Γιατί θαδίζοντας στήν 
ἔρημο φοθοῦμαι;! 3» Καίΐ ἀποκρίθηκε: «Διότι ἀκόμη ζεῖς». 


187. Ρωτήθηκε Γέροντας: «Τί πρέπει νά χάνω γιά νά 


124. Ἡ γνήσια καί πηγαία ἀγάπη πρός τόν Θεόν «ἔξω θάλλει τὰν φόδον» 
(Α΄ Ἱω. 4, 18). Πρ6λ. ἀπόφθ. 179 καὶ ὑποσημ. 121. 
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σειρὰν ἐργαξόμενος χαὶ μὴ ἀνανεύων ἐχ τοῦ ἔργου καὶ ἀπε- 
κρίθη: Ἰδοὺ ὡς θλέπεις. 


1δδ. Ἡρωτήθη Γέρων' 4ιὰ τί συνεχῶς ὀλιγωρῶ,; Καὶ ἀπε- 
κρίθη: Ἐπειδὴ οὕπω τὸν ἥλιον εἶδες. 


1δ9. Ἡρωτήθη Γέρων: Τί ἐστι τὸ ἔργον τοῦ μοναχοῦ, Καὶ 
ἀπεχρίθη: 4ιάκρισις. 


190. Ἡρωτήθη Γέρων: Πόθεν µοι τὸ εἰς πορνείαν πειρά- 
ζεσθαι; Καὶ ἀπεκρίθη: 4ιὰ τὸ πολλὰ ἐσθίειν καὶ κοιμᾶσθαι. 


191. Ἠρωτήθη Γέρων: Τί δεῖ μοναχὸν ποιεῖν; Καὶ εἶπε' 
Παντὸς ἀγαθοῦ ἐργασίαν καὶ παντὸς κακοῦ ἀποχήν 


192. Ἔλεγον οἱ Γέροντες ἐνέχυρα µηδέποτε διδόναι τοῖς 
λογισμοῖς. 


193. Ἔλεγον οἱ Γέροντες' Παντὶ τῷ ἐπαναθαίνοντί σοι 
λογισμῷ Λέγε' Ἠμέτερος εἶ ἢ τῶν ὑπεναντίων; Καὶ πάντως 
ὁμολογήσει. 


194. Ἔλεγον οἱ Γέροντες ὅτι Ἡ ψυχἠ ὁμοία πηγή ἐστιν' 
ἐὰν ὀρύξῃς αὐτήν καθαρίξεται ἐὰν δὲ προσχώσῃς, ἀφανίζεται. 


125. Ὀλιγωρῶ-όλιγωρία (ὀλίγη ὥρη): λίγη φροντίδα, παραμέληση. 
Σὲ περίπτωση πού θά ἀφήσουμε τήν ὀλιγωρία νά χρονίσει, εἶναι πρόδρο- 
μος τοῦ πάθους τῆς ἀχηδίας. Βλ. Ἰω,. Σιναΐτου Κλἰμαξ, Λόγος ΙΓ’ «Περὶ ἀκη- 
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σωθῶ» Ὁ Γέροντας ἐκείνη τήν ὥρα ἔκανε πλεξούδα µέ φοι- 
νικοθλαστούς καί δέν σήκωνε κεφάλι ἀπ᾿ τό ἐργόχειρο ἀλλά 
εἶπε: «Νά, ὅπως θλέπεις». 


188. Ρωτήθηκε Γέροντας: «Γιατί συνεχῶς ὁὀλιγωρῶ: 5» 
Καί ἀποκρίθηκε: «Γιατί ἀκόμη δέν εἶδες τόν ἥλιο». 


189. Ρωτήθηκε Γέροντας: «Ποιό εἶναι τό ἔργο τοῦ µονα- 
χοῦ» Καί ἀπάντησε: «Ἡ διάκριση». 


190 ΡωτήθηκεΓέροντας:«Γιάποιόν λόγο ἔχωτόνπειρα- 
σµό τῆς πορνείας» Καί εἶπε: «Ἐπειδή τρῶς πολύ καί πολύ 
κοιμᾶσαι». 


191. Ρωτήθηκε Γέροντας: «Τί πρέπει νά κάνει ὁ µονα- 
χός» Καί εἶπε: «Νά ἐπιδιώκει κάθε τι τό καλό καί νά ἀπέχει 
ἀπό κάθε κακό». 


192.Ἔλεγαν οἱ Γέροντες ὅτι ποτέ δέν πρέπει νά δίνουμε 
ἐνέχυρα στούς λογισμούς, 


193. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες: «Φέ κάθε λογισμό πού ἀνε- 
θαίνει στήν ψυχή σου νά λές: Εἶσαι δικός µας ἤ τῶν ἐχθρῶν; 
Καὶ σίγουρα θά τό ὁμολογήσει»!26. 


194. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες: «Ἡ ψυχή μοιάζει µέ πηγή. 
Ἐάν τή σκάψεις, καθαρίζει, ἄν ὅμως τή γεµίσεις χῶμα, θά 
ἐξαφανισθεῖ». 


δίας» καί Λ4. Γερφντικόν τόμ. Β' σελ. 60 ὑποσημ. 34. 
126. Ἴησ. Νανυή 5, 13-15. 
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195. Εἶπε ΓΤέρων' Ἐγὼ πιστεύω ὅτι οὐκ ἔστιν ἄδικος ὁ 
Θεὸς ἀπὸ φυλακῆς ἆραι καὶ εἰς φυλακὴν θαλεῖν 


196. Εἶπε Γέρων' Τὸ εἰς πάντα ἑαυτὸν θιάζεσθαι, αὕτη 
ἐστὶν ἡᾗ ὁδὸς τοῦ Θεοῦ. 


197 Εἶπε Γέρων' Μἠ πρότερον ποίειτι, πρὶν ἐξετάσῃς τὴν 
καρδίαν σου, εἰ κατὰ 'Θεὸν γίνεται ὃ µέλλεις ποιεῖν 


19δ. Εἶπε Γέρων' Ἐὰν μοναχός, ὅτε ἵσταται εἰς προσευ- 
χήν, τότε µόνον εὔχηται, ὁ τοιοῦτος ὅλως οὐκ εὔχεται. 


199 Εἶπε Γέρων ὅτι µείξων πασῶν τῶν ἀρετῶν ἐστιν ἡ 
διάκρισις. 


200. Εἶπε Γέρων ὅτι αἰσχύνη ἐστὶ τῷ μοναχφ, ἐὰν ἐάσας 
τὰ ἑαυτοῦ ξενιτεύσῃ διὰ τὸν Θεὸν καὶ μετὰ ταῦτα εἰς κόλασιν 
ἀπέλθῃ. 


201. Ἔλεγον οἱ Γέροντες: Ἐὰν ἴδῃς νεώτερον τῷ θελήματι 
αὐτοῦ ἀναθαίνοντα εἰς τὸν οὐρανόν, κράτησον αὐτοῦ τὸν πό- 


δα καὶ ῥίψον αὐτὸν κάτω: οὐ συμφέρει γὰρ αὐτῷ. 


202. Εἶπε Γέρων' Ἡ γενεὰ αὕτη οὐ ξητεϊῖτὸ σήμερον ἀλλὰ 
τὸ αὔριον 


203. Εἶπε Γέρων ὅτι' Τὸ ἔργον ἡμῶν καίειν ἐστὶ ξύλα. 
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195. Εἶπε Γέροντας: «Ἐγώ πιστεύω ὅτι ὁ Θεός δέν εἶναι 
ἄδικος νά θγάζει ἀπό φυλακή καί νά ρίχνει σέ φυλακή». 


196. Εἶπε Γέροντας: «Τό νά θιάζει κανείς σ’ ὅλες τίς πε- 
ριπτώσεις τόν ἑαυτό του, αὐτός εἶναι ὁ δρόμος τοῦ Θεοῦ». 


197. Εἶπε Γέροντας: «Μήν κάνεις τίποτε, προτοῦ ἐξετά- 
σεις τήν καρδιά σου ἄν αὐτό πού θέλεις νά κάνεις εἶναι σύμ- 
Φωνο µέ τό θέληµα τοῦ Θεοῦ». 


198. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν ἕνας μοναχός, ὅταν στέκεται 
γιά προσευχή, τότε µόνο προσεύχεται, αὐτός δέν προσεύχε- 
ται καθόλου». 

199 Εἶπε κάποιος Γέροντας ὅτι µεγαλύτερη ἀπ᾿ ὄλες τίς 
ἀρετές εἶναι ἢ διάκριση. 


200. Εἶπε ἄλλος Γέροντας: «Εἶναι αἰσχύνη γιά τόν µονα- 
χό, ἐάν ἀπαρνούμενος τήν χοσμικήτου ζωή ζήσει τή ζωή τῆς 
Εενιτείας!27 γιά τόν Θεό καί στό τέλος πάει στήν κόλαση». 


201. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες: «Ἐάν δεῖς νεαρό μοναχό νά 
ἀνεθαίνει στόν οὐρανό χάνοντας τό θέληµά του, πιάσ᾽ τον 


ἀπό τό πόδι καί ρίξ᾽ τον κάτω, γιατί δέν τοῦ συμφέρει». 


202. Εἶπε Γέροντας: «Ἡ γενεά αὐτή δέν ζητάει τό σήµε- 
ρα, ἀλλά τό αὔριο». 


203. Εἶπε Γέροντας: «Τό ἔργο µας εἶναι νά καῖμε ξύλα». 


127. Βλ. Μ. Γεροντικόν τὀμ. Α' σελ. 40-41 ὑποσημ. 7. 
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204. Εἶπε Γέρων: Μἠ θέλε εἶναι ἀκαταφρόνητος. 

205. Εἶπε Γέρων: Οὐαὶ ἀνθρώπῳ, ὅταν τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
μεϊῖξόν ἐστι τῆς ἐργασίας αὐτοῦ. 


206. Εἶπε Γέρων Ἡ παρρήησία καὶ ὁ γέλως ἔοικε πυρὶ ἔν 
χαλάμῃ κατεσθίοντι. 


207 ΕἶπεΓέρων' Ὁ 6ιαξόµενος ἑαυτὸν διὰ τὸν Θεὸν ὅμοι- 
ός ἐστιν ἀνθρώπῳ ὁμολογητῇ. 


20δ. Εὖτε πάλιν: Ὃς ἐὰν γένήται μµωρὸς διὰ τὸν Κύριον, 
συνετιεῖ αὐτὸν ὁ Κύριος. 


209. Εἶπε Γέρων: Ταῦτα ζητεῖ ὁ Θεὸς παρὰ τοῦ ἀνθρώ- 
που, τὸν νοῦν χαὶ τὸν λόγον καὶ τὴν πρᾶξιν 


210. Εὖτε Γέρων: Εἰ ὁρᾷς µε λογισμὸν ἔχοντα ἐπάνω τι- 
νός, καὶ αὐτὸς τὸν αὐτὸν ἔχεις. 


211. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων' Καλόν ἐστιν ἕξιν 
ἔχειν πρὸς τὸν πλησίον; έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Αἰἱτοιαῦται ἕξεις 
δύναμιν οὐκ ἔχουσι κλάσαικηµόν Πρὸς γὰρ τὸν ἀδελφόνσου 
ἕξιν ἔχεις' μᾶλλον δέ, εἰ θέλεις ἕξιν ἔχειν ἔχε πρὸς τὸν Θεόν 


212. Ὁ αὐτὸς εἶπε' χρήζει ὁ ἄνθρωπος τούτων: φοθεῖ- 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄ 204-212 151 


204. Εἶπε Γέροντας: «Νά µή θέλεις ν᾿ ἀποφεύγεις τήν 
παταφρόνια ἀπό µέρους τῶν ἄλλων». 


205. Εἶπε Γέροντας: «Ἀλίμονο στόν ἄνθρωπο, ἐάν τό ὄ- 
νοµάτου εἶναι µεγαλύτερο ἀπότήν πνευµματικήτου ἐργασία». 


206. Εἶπε Γέροντας: «Ἡ παρρησία καί τό γέλιο µοιά- 
ζουν µέ φωτιά πού καταθροχθίζει τήν καλαμιά»!2δ, 


207. Εἶπε Γέροντας: «Ἐκεῖνος πού θιάζει τόν ἑαυτό του 
γιά τήν ἀγάπη τοῦ Θεοῦ, εἶναι ἴσος µέ ὁμολογητή». 


208. Εἶπε ἐπίσης: «Ὅποιος γίνει µωρός γιά τόν Κύριο, 
θά τοῦ δώσει σοφία ὁ Κύριος». 


209. «Ὁ Θεός --εἶπε ἄλλος Γέροντας--- ζητάει ἀπό τόν 
ἄνθρωπο τοῦτα: Τόν νοῦ, τόν λόγο καί τήν πράξη». 


210. Εἶπε κάποιος Γέροντας: «Ἐάν θλέπεις σέ µένα νά 
ἔχω λογισμό πού ἀφορᾶ κάποιον, καί σύ ὁ ἴδιος ἔχεις τόν 
αὐτό λογισμό». 


211. Ἀδελφός ρώτησε κάποιον Γέροντα: «Εἶναι καλόνά 
ἐξοικειώνεται κανείς µέ τόν πλησίον» Ὁ Γέροντας τοῦ λέει: 
«Αὐτές οἱ σχέσεις δέν ἔχουν τή δύναμη νά σπάσουν τό φί- 
µωτρο. Μέ τόν ἀδελφό σου ἔχεις οἰκειότητα: νά προτιμήσεις 
ὅμως, ἐάν θέλεις νά ἔχεις οἰχειότητα, νά τήν ἔχεις µέτόν Θεό». 


ῃ , 


212. Ὁ ἴδιος εἶπε: «Ὁ ἄνθρωπος ἔχει ἀνάγκη ἀπό τά 


128. Βλ. ἀπόφθ. 13 καί ὑποσημ. 7, σελ. 24. 
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σθαι τὸ τοῦ Θεοῦ κρὶµα καὶ µισῆσαι τὴν ἁμαρτίαν καὶ ἀγα- 
πῄῆσαι τὴν ἀρετῆν καὶ δέεσθαι τοῦ Θεοῦ διαπαντός. 


213. Ἀδελφὸς ἤτησε Γέροντος εὐχήν σπεύδων ἐπὶ τὴν 
πόλιν Ὁ δὲ Γέρων πρὸς αὐτὸν ἔφη Μή σπεῦδε ἐπὶ τὴν πόλιν, 
ἀλλὰ σπεῦσον τοῦ φυγεῖν τὴν πόλιν καὶ σώξῃ. 


214. Εἶπε Γέρων ὅτι ποτέ τις ὠλίσθησεν εἰς δθαρὺ ἁμάρ- 
τηµα καὶ κατανυγεὶς µετενόησε τῷ Θεῷ. 


215. Ἀδελφὸς ἠρώτησέ τινα τῶν Πατέρων εἰ µιαίνεταίτις 
λογιζόµενος ῥυπαρὸν λογισμόν Ἐξετάσεως δὲ περὶ τούτου 
γενομένης οἱ μὲν ἔλεγον' Ναί µιαίνεται οἱ δέ: Οὐχέ ἐπεὶ οὐ 
δυνάµεθα σωθῆναι ἡμεῖς οἱ ἰδιῶται: ἀλλὰ τοῦτό ἐστι τὸ μὴ 
πρᾶξαι αὐτὸν σωματικῶς. 

Ὁ δὲ ἀδελφὸς ἀπελθὼν εἰς δοκιμώτερον Γέροντα ἠρώ- 
τησεν αὐτὸν περὶ τούτου χαὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Πρὸς τὸ µέ- 
τρον ἑκάστου ζητεῖται παρ’ αὐτοῦ. Παρεκάλεσεν οὖν ὁ ἀδελ- 
φὸς τὸν Γέροντα λέγων: Διὰ τὸν Κύριον, διάλυσον τὸν λόγον 
τοῦτον. 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ἰδού, φησί, κεῖται ἐνταῦθα 
σκεῦος ἐπιθυμητόν καὶ εἰσῆλθον δύο ἀδελφοί εἷς ἔχων µέτρα 
μεγάλα, ὁ δὲ ἕτερος ἥττονα. Ἐὰν εἴπῃ ὁ λογισμὸς τοῦ τελείου: 
Ἴθελον ἔχειν τὸ σκεῦος τοῦτο, μᾖ] ἐπιμείνη δέ, ἀλλὰ ταχέως 
ἀποκόψη, οὐκ ἐμιάνθη. Ὁ δὲ µήπω φθάσας εἰς μεγάλα µέ- 
τρα, ἐὰν ἐπιθυμήσῃ μὲν καὶ ἀδολεσχήσῃ ἐν τῷ λογισμῷ, μὴ 
ἄρῃ δὲ αὐτό, οὐκ ἐμιάνθη. 


129. Τό ἀπόφθεγμα φαίνεται νά εἶναι ημιτελές. 
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ἑξῆς: Νά φοθᾶται τήν κρίση τοῦ Θεοῦ, νά µισήσει τήν ἁμαρ- 
τία, νά ἀγαπήσει τήν ἀρετή καί νά προσεύχεται στόν Θεό 
ἀδιάλειπτα». 


213. Κάποιος ἀδελφός ζήτησε εὐχή ἀπό τόν Γέροντα, 
καθώς ἐπιθυμοῦσε πολύ νά πάει στήν πόλη. Καί ὁ Γέροντας 
τοῦ εἶπε: «Μή σπεύδεις νά πᾶς στήν πόλη, ἀλλά σπεῦσε νά 
ἀποφύγεις τήν πόλη καί ἔτσι θά σωθεῖς». 


214. Εἶπε ἕνας Γέροντας ὅτι κάποτε ἔπεσε κάποιος σέ 
θαρύ ἁμάρτημα ἀλλά κατανύχθηκε καί πρόσφερε στόν Θεό 
τή µετάνοιά του!’. 

215. Ἀδελφός ρώτησε κάποιον ἀπό τούς Πατέρες ἄν µο- 
λύνεται κανείς, ὅταν τοῦ ἔρχεται ρυπαρός λογισμός. Ἀφοῦ 
ἐξέτασαν τό θέµα, ὁρισμένοι εἶπαν' «Ναί, μολύνεται» καί 
ἄλλοι εἶπαν' «Ὅχι, γιατί δέν μποροῦμε ἐμεῖς οἱ ἀμαθεῖς νά 
τό ἀποφύγουμε, ἀλλά αὐτό πού μποροῦμε εἶναι νά μήν δια- 
πράξουµε σωματικά τήν ἁμαρτία». 

Ὁ ἀδελφός πήγε κατόπιν σέ πιό καταρτισμένο Γέροντα 
καί τόν ρώτησε γι αὐτό τό θέµα. Καί ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: 
«Ἀπό τόν καθένα θά ζητηθεῖ ἀνάλογα µέτά µέτρα στά ὁποῖα 
θρίσκεται». «Γιά τόν Κύριο --παρακάλεσε ὁ ἀδελφός τόν 
Γέροντα--- κάνε µου πιό σαφή τόν λόγο αὐτό». «Νά ---τοῦ 
λέει ὁ Γέροντας-- ὑπάρχει ἐδῶ ἕνα σκεῦος ἄξιο νά τό ἐπι- 
θυµήσει κανείς. Καί μπαίνουν δυό ἀδελφοί. Ὁ ἕνας θρίσκε- 
ται σέ ὑψηλά µέτρα: ὁ ἄλλος σέ χαμηλότερα. Ἐάν πεῖ ὁ λο- 
γισµός τοῦ τελείου: Θά ἤθελα νά ἔχω τό σκεῦος αὐτό: ἀλλά 
δέν ἐπιμείνει, καί κόψει εὐθύς τόν λογισμό, δέν μολύνεται. 
Ὁ ἄλλος, πού δέν ἔχει φθάσει σέ μεγάλα µέτρα, ἐάν τό ἔπι- 
θυµήσει καί τό περιεργαστεῖ µέ τόν λογισµότου ἀλλά δέν τό 
πάρει τελικά, δέν μολύνεται κι αὐτός». 


Τό θεοθάδιστο ὄρος Σινᾶ. Στό θάθος ἀριστερά ἡ Ἱ. Μ. Σινᾶ 
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216. Εἶπε Γέρων' Οὐ τὸ εἰσέρχεσθαι λογισμοὺς εἰς ἡμᾶς 
τοῦτο ἡμῖν κατάκριµα, ἀλλὰ τὸ κακῶς χρᾶσθαι τοῖς λογι- 
σμοῖς. Ἔστι γὰρ ἐκ τῶν λογισμῶν ναυαγῆσαι καὶ ἔστιν ἐκ τῶν 
λογισμῶν στεφανωθῆναι. 


217. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων: Τί ποιήσω, ὅτι 
πολλοὶ οἱ λογισμοὶ οἱ πολεμοῦντές µε, καὶ οὐκ οἶδα πῶς πο- 
λεμήσω πρὸς αὐτούς; /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Μή πολεμήσης 
πρὸς πάντας ἀλλὰ πρὸς ἕνα: πάντες γὰρ οἱ λογισμοὶ τῶν µο- 
ναχῶν ἔχουσιν ἕνα κεφαλήν’ πρὸς αὐτὴν οὖν τὴν κεφαλήν 
χρἠ κατανοεῖν ποία ἐστὶ καὶ πρὸς ἐχείνην πολεμεῖν. Καὶ 
οὕτως οἱ λοιποὶ λογισμοὶ ταπεινοῦνται. 


21δ. Εἶπε Γέρων: Ὁ ἔρήμον οἰκῆσαι θουλόμενος διδακτι- 
κὸς ὀφείλει εἶναι, οὐ διδασκαλίας δεόµενος, ἵνα μη] ζημιοῦται. 


219 Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων: Ἀό6α, ἰδοὺ παρα- 
καλῶ τοὺς Γέροντας καὶ λέγουσί µοι περὶ τῆς σωτήρίας τῆς 
ψυχῆς µου καὶ οὐδὲν κατέχω ἐκ τῶν λόγων αὐτῶν Τί οὖν καὶ 
παρακαλῶ αὐτοὺς μήδὲν ποιῶν; Ὅλος γάρ εἰμι ἀκαθαρσία. 

σαν δὲ ἐκεῖ ἀγγεῖα δύο κοῦφα καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρωγν' 
Ὕπαγε, φέρε ἓν τῶν ἀγγείων καὶ θάλε ἔλαιον καὶ κλεῖσον 
αὐτό' καὶ µετάόαλε καὶ θὲς εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ" καὶ ἐποίησε 
δὲ οὕτως ἅπαξ καὶ δίς. Καὶ λέγει αὐτῷ: Φέρε ἄρτιτὰ δύο ὁμοῦ 
καὶ ἴδε ποῖον καθαρώτερόν ἐστι. “1έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός: 
Ὅπου τὸ ἔλαιον ἔόαλον, /Ίέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Οὕτως ἐστὶ καὶ 


130. Ἡ ἔννοια καθαρός τοῦ ἀρχαίου χειµένου στό ἀπόφθεγμα ἐκφράζει 
περισσότερο τή στιλπνότητα,. σὲ ἀντίθεση τῆς ἐννοίας θολός τοῦ δοχείου πού 
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216. Εἶπε Γέροντας: «Τό ὅτι εἰσέρχονται λογισμοί µέσα 
μας, δέν εἶναι αὐτό καταδίκη µας, ἀλλά τό ὅτι χειριζόµαστε 
κακῶς τούς λογισμούς. Εἶναι δηλαδή δυνατόν ἀπό τούς λο- 
ήισμούς νά ναυαγήσουµε, ὅπως ἐπίσης ἀπό τούς λογισμούς 
νά στεφανωθοῦμε». 


217 «Τί νά κάνω; --οώτησε ἀδελφός σέ κάποιον Γέρον- 
τα. Οἱ λογισμοί πού µέ πολεμοῦν εἶναι πολλοί καί δὲν ξέρω 
πῶς νά τούς καταπολεμήσω». Καί ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ: «Μήν 
ἀνοίγεις πόλεμο πρός ὅλους ἀλλά πρός ἕναν' γιατί ὅλοι οἱ 
λογισμοί τῶν μοναχῶν ἔχουν ἕναν ὡς κεφαλή. Αὐτή τήν κε- 
φαλή λοιπόν εἶναι ἀνάγκη νά τήν καταλάθει κανείς ποιά 
εἶναι καί αὐτήν νά πολεμήσει. Μ᾿ αὐτόν τόν τρόπο οἱ ὑπό- 
λοιποι λογισμοί ἀποδυναμώνονται». 


218. Εἶπε ἕνας Γέροντας: «Αὐτός πού ἐπιθυμεῖ νά κατοι- 
κήσει στήν ἔρημο, ὀφείλει νά εἶναι σέ θέση νά διδάσκει καί 
ὄχι νά τόν διδάσκουν, γιά νά µή ζημιώνεται». 


219. Ἀδελφός ρώτησε κάποιον Γέροντα: «Ἀθθᾶ, νά, πα- 
ρακαλῶ τούς Γέροντες καί μοῦ μιλοῦν γιά τή σωτηρία τῆς 
ψυχῆς µου καί δέν κρατῶ τίποτε ἀπ᾿ ὅσα μοῦ λένε. Γιά ποιόν 
λόγο λοιπόν νά ζητῶ τή θοήθειάτους, ἀφοῦ δέν κάνω τίπο- 
τε; Εἶμαι ὁλόκληρος µιά ἀκαθαρσία». 

Ἐκεῖ δίπλα ἦσαν δυό δοχεῖα ἄδεια. «Ἔλα ---τοῦ λέει ὁ 
Γέροντας--- φέρε ἕνα ἀπό τά δοχεῖα, ρίξε µέσα λάδι καί 
κλεῖσ᾽ το: ἄδειασέ το κατόπιν καί θάλΧ το στἠθέση του». Τό 
χανε ὅπως τοῦ εἶπε καί µιά καί δυό φορές.Ὕστερα τοῦλέει: 
«Φέρε τώρα καί τά δυό μαζί καί δές ποιό εἶναι πιό στιλ- 
πνό!”ῦ. «Ὅπου ἔριξα τό λάδι» ἀπαντᾶ ὁ ἀδελφός. Λέει τότε 


μένει ἀχρησιμοποίητο γιά καιρό. 
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ἡ ψυχή: κἂν γὰρ οὐδὲν κατέχη ἐξ ὧν ἐρωτᾷ, ἀλλὰ πλέον χα- 
θαρίξεται τοῦ μὴ ἐρωτῶντος ὅλως. 


220. Ἀδελφὸς ἐκάθητο ἠσυχάξων Καὶ ἤθελον αὐτὸν οἱ 
δαίμονες πλανήσαιπροφάσει ἀγγέλων φανέντες καὶ ἤγειραν 
αὐτὸν εἰς σύναξιν καὶ φῶς ἐδείινυον αὐτῷ. Παρέθαλε δέ τινι 
Γέροντι καὶ εἶπεν αὐτῷ: Ἀθ6ᾶ, οἱ ἄγγελοι ἔρχονται μετὰ φώ- 
των καὶ ἐγείρουσί µε εἰς σύναξιν “έγει ὁ Γέρων: Μἠ ἀκούσῃς 
αὐτῶν, τέκνον, δαίμονες γάρ εἰσιν Ἀλλ' ὅτε ἔρχονται ἐξυπνί- 
σαι σε, λέγε' Ἐγὼ ὅτε θέλω ἐγείρομαι, ὑμῶν δὲ οὐκ ἀκούω. 

Ααθὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς τὴν παραγγελίαν τοῦ Γέροντος ᾱ- 
πήλθεν εἰς τὸ χελλίον αὐτοῦ: καὶ τῇ ἐπιούσῃ νυκτὶ πάλιν κατὰ 
τὸ ἔθος ἐλθόντες οἱ δαίμονες ἤγειραν αὐτόν Ὁ δέ, ὡς παρηγ- 
γέλθη ὑπὸ τοῦ Γέροντος, ἀπεχρίθη αὐτοῖς λέγων: Ὅτε θέλω, 
ἐγείρομαι ὑμῶν δὲ οὐκ ἀκούω. Οἱ δὲ εἶπον αὐτῷ' Ὁ κακόγη- 
ρος ἐκεῖνος ὁ ψεύστής ἐπλάνησέ σε; Ἠλθε πρὸς αὐτὸν ἀδελ- 
φὸς θέλων χρήσασθαι χέρµα, καὶ ἔχων ἐφεύσατο λέγων: Οὐκ 
ἔχω: καὶ οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ. Ἐκ τούτου µάθε ὅτι ψεύστής ἐστί. 

Ὀρθρίσας δὲ ὁ ἀδελφὸς ἠλθεπρὸς τὸν Γέροντα καὶ ἀνήγ- 
γειλεν αὐτῷ ταῦτα. Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων: Ὅτι μὲν εἶχον 
κέρμα ὁμολογῶ, καὶ ἦλθεν ὁ ἀδελφὸς ζητῶν, καὶ οὐκ ἔδωκα: 
ἤδειν γὰρ ὅτι, ἐὰν δῶ αὐτῷ, εἰς ζήµίαν ψυχής ἐρχόμεθα. Ἐλο- 
γισάµην οὖν παραθήναι ἐντολὴν µίαν καὶ μὴ παραθῆναι δέκα 
καὶ ἔλθωμεν εἰς θλίΨιν Σὺ δὲ τῶν δαιμόνων τῶν θελόντων σε 
πλανῆσαι μὴ ἀκούσῃς. Καὶ πολλὰ στηριχθεὶς ὑπὸ τοῦ Γέρον- 
τος ἀπήλθεν εἰς τὴν κέλλαν αὐτοῦ. 


221. 4υ]γήσαντό τινες τῶν Πατέρων περὶ μεγάλου Γέ- 
ροντος ὅτι, ὅτε ἤρχετό τις ἐρωτήσαι αὐτὸν λόγον ἔλεγεν αὐτῷ 
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ὁ Γέροντας: «Ἔτσι εἶναι καί ἡ ψυχή. Καί σέ περίπτωση πού 
δέν κρατάει τίποτε ἀπό ὅσα ρωτάει, εἶναι ὅμως πιό καθαρή 
ἀπό τήν ψυχἠ ἐκείνου πού δέν ρωτάει καθόλου». 


220. Κάποιος ἀδελφός ἀσχήτευε στό κελί του. Οἱ δαί- 
μονεςθέλονταςνά τόν πλανήσουν τοῦπαρουσιάστηκανσάν 
ἄγγελοι µέσα σέ φῶς καί τόν σήκωσαν γιά προσευχή. Ὁ ᾱ- 
δελφός πήγε σέκάποιον Γέροντα καί τοῦ εἶπε: «Ἀθθᾶ, ἔρχον- 
ται οἱ ἄγγελοι µέσα σέ φῶτα καί μἐ ξυπνοῦν γιά προσευχή». 
«Μήν τούς ἀκούσεις, παιδί µου --λέει ὁ Γέροντας-- εἶναι 
δαίμονες. Ὅταν λοιπόν ἔρχονται νά σὲ ξυπνήσουν, ἐσύ νά 
λές: Ἐγώ θά σηκωθῶ ὅποτε θέλω, ἐσᾶς δέν σᾶς ἀκούω». 

Πηρε ὁ ἀδελφός τήν παραγγελία τοῦ Γέροντα καί πΏγε 
στό κελίτου.Τήν ἑπομένη νύκτα, πάλι κατά τά συνηθισμένα, 
ἦλθαν οἱ δαίμονες καί τόν ξύπνησαν.Κι αὐτός, ὅπως τοῦπα- 
ρήγγειλε ὁ Γέροντας, τούς εἶπε: «Ὅταν θέλω θά σηκωθῶ. Σέ 
σᾶς δέν ὑπακούω».«Ὁ κακόγερος --τοῦ εἶπαν αὐτοί-- ἐκεῖ- 
νος ὁ ψεύτης σέ πλάνεψε; Πήγε κάποιος ἀδελφός πού χρεια- 
ζόταν ἕνα νόμισμα καί ἐνῶ εἶχε, εἶτε ψέματα: Δέν ἔχω, τοῦ 
εἶπε καί δέν τοῦ ἔδωσε. Ἀπ᾿ αὐτόνά μάθεις ὅτι εἶναι ψεύτης». 

Ὅταν σηκώθηκε τόπραί ὁ ἀδελφός, πηγε στόν Γέροντα 
καί τοῦ τά ἀνέφερε αὐτά. «Ὁμολογῶ --τοῦ εἶπε ὁ Γέρον- 
τας--- ὅτι εἶχα νόμισμα χαί ἠρθε ὁ ἀδελφός νά ζητήσει καί 
δέν τοῦ ἔδωσα. Γιατί γνώριζα καλά ὅτι ἄν τοῦ ἔδινα, θά 
προξενοῦσα ζημιά στήν φυχήτου. Σκέφθηκα λοιπόν νά πα- 
ραθῶ µιά ἐντολή γιά νά µῆν παραθῶ δέκα καί μᾶς θροῦν 
στενοχώριες. Ἐσύ ὅμως µήν ἀχούσεις τούς δαίμονες πού θέ- 
λουν νά σέ ρίξουν στήν πλάνη» Στηρίχθηκε πολύ ἀπό τόν 
Γέροντα καί ἔφυγε γιά τό χελί του. 


221. Διηγοῦνταν κάποιοι Πατέρες γιά ἕναν µεγάλο Γέ- 
ροντα ὅτι, ὅταν πήγαινε κάποιος νά τοῦ ζητήσει λόγο Θεοῦ, 
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μετὰ ἔξεως' Ἰδοὺ ἐγὼ λαμόάνω τὸ πρόσωπον τοῦ Θεοῦ καὶ 
χάθηµαι ἐπὶ θρόνου κρίσεως: Τί οὖν θέλεις, ἵνα σοι ποιήσω; 
Ἐὰν εἴπῃς ἐλέήησόν µε, λέγει σοι ὁ Θεός: Ἐλέήησον καὶ σὺ τὸν 
ἀδελφόν σου. Εἰ θέλεις, ἵνα συγχωρήσω σοι, συγχώρήησον χαὶ 
σὺ τῷ πλησίον σου. Μἠ ἔστιν ἀδικία παρὰ τῷ Θεῷ; Μή γέ- 
νοιτο' ἀλλ᾽ ἐν ἡμῖν ἐστιν, ἐὰν θέλωµεν σωθήῆναι. 


222.Ἔλεγον περίτινος τῶν Γερόντων εἰς τὰ Κελλία ὅτι ἦν 
μέγας πονικός. Καὶ ὡς ἐποίει τήν σύναξιν αὐτοῦ, συνέθη ἄλ- 
λον τινὰ τῶν Γερόντων παραδθαλεῖν αὐτῷ' καὶ ἤκουσεν αὐτοῦ 
ἔξωθεν µαχομένου μετὰ τῶν λογισμῶν αὐτοῦ καὶ λέγοντος' 
ἝἜως πότε; 4’ ἕνα λόγον ἐκεῖνα ὅλα ἀπῆλθον; Ὁ δὲ ἐνόμιξζεν 
ὅτι μετὰ ἄλλου τινὸς μάχεται καὶ ἔκρουσεν ὥστε εἰσελθεῖν 
χαὶ εἰρηνεῦσαι αὐτούς. 

Εἰσελθὼν δὲ καὶ ἰδὼν ὅτι οὐδεὶς ἄλλος ἐστὶν ἔσω, καὶ 
ἔχων παρρήσίαν μετὰ τοῦ Γέροντος, εἶπεν αὐτῷ: Ἀθθ6ᾶ, μετὰ 
τίνος ἐμάχου; Ὁ δὲ εἶπε' Μετὰ τοῦ λογισμοῦ µου, ὅτι δεκατέσ- 
σαρας 6ίόθλους οἶδα ἀπὸ στήθους καὶ ἕνα λόγον ἤκουσα ἔξω' 
χαὶ ὡς ἦλθον θαλεῖν τὴν σύναξίν µου, ὅλα ἐκεῖνα ἤργήσαν 
χαὶ τοῦτο µόνον ἦλθεν ἔμπροσθέν µου ἐν τῇ ὥρᾳ τῆς συνά- 
ξεως' χαὶ διὰ τοῦτο ἐμαχόμην τῷ λογισμῷ. 


223. Εἶπε Γέρων: Οἱ Προφῆται τὰ θιθλία ἐποίήησαν καὶ 
ἦλθον οἱ Πατέρες ἡμῶν καὶ εἰργάσαντο αὐτά' οἱ δὲ μετ᾽ 
αὐτοὺς ἐξέλαθον αὐτὰ ἐκ στήθους: ἦλθε δὲ ἡ γενεὰ αὕτη καὶ 
ἔγραψεν αὐτὰ καὶ ἔθήκεν εἰς τὰς θυρίδας ἀργά. 


131. Μέ πολλή φυσικότητα. 
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τοῦ ἔλεγε µέ πολλή ἐπιδεξιότηταί»]: «Νά ἐγώ αὐτή τήν ὥρα 
σάν νά μιλῶ ἀπό µέρους τοῦ Θεοῦ καί κάθομαι στόν θρόνο 
τῆς κρίσεως. Τί θέλεις λοιπόν νά σοῦ κάνω; Ἐάν πεῖς: Ἐλέ- 
ησέ µε: θά σοῦ πεῖ ὁ Θεός: Ἐλέησε καί σύ τόν ἀδελφό σου. 
Ἐάν θέλεις νά σέ συγχωρήσω, συγχώρεσε χι ἐσύ τόν πλη- 
σίον σου/ὅ2, Μήπως εἶναι ἄδικος ὁ Θεός; Κάθε ἄλλο. Ἔπο- 
µένως ἀπό μᾶς ἐξαρτᾶται ἄν θέλουμε νά σωθοῦμε». 


222. Ἔλεγαν γιά κάποιον Γέροντα πού ἀσκήτευε στά 
Κελλία ὅτι ἦταν μεγάλος ἀγωνιστής. Κάποτε τήν ὥρα πού 
ἔχανετήν προσευχήτου, συνέθη νά τόν ἐπισχεφθεῖ ἕνας ἄλ- 
λος Γέροντας καί τόν ἄχουσε ἀπ᾿ ἔξω, καθώς πάλευε μέ τούς 
λογισμούςτου καί ἔλεγε: «Ὥςς πότε; Ἐξαιτίας ἑνόςλόγου ὅλα 
ἐκεῖνα χάθηκαν» Καΐ νόμισε ὅτι μέ κάποιον ἄλλον τά χει 
θάλει καί χτύπησε γιά νά μπεῖ µέσα καί νά τούς ἠρεμήῆσει. 

Σάν µπῆκε ὅμως καί εἶδε ὅτι κανένας ἄλλος δέν εἶναι, 
εἶπε στόν Γέροντα, ἐπειδή τοῦ εἶχε θάρρος: «Ἀθθᾶ, µέ ποιόν 
τά εἶχες θάλει» «Μέ τόν λογισμό µου --ἀποκρίθηκε--- γιατί 
δεκατέσσερα θιθλία ἔχω ἀποστηθίσει καί μ’ ἕναν λόγο πού 
ἄκουσα ἔξω, ὅταν ἦρθα νά ἀρχίσω τήν ἀχολουθία µου, ὅλα 
ἐχεῖνα σάν νά ἐξαφανίσθηκαν' καί αὐτός ὁ λόγος µόνο ἦρθε 
μπροστά µου τήν ὥρα τῆς προσευχῆς καί γι αὐτό πολε- 
μοῦσα µέτόν λογισμό µου». 


223. Εἶπε Γέροντας: «Οἱ Προφήτες ἔγραψαν τά θιθλία 
(τῆς Γραφῆς). Ἠρθαν κατόπιν οἱ Πατέρες καί τά ἐφάρμο- 
σαν. Οἱ μεταγενέστεροι τά ἀποστήθισαν. Ἠρθε χι αὐτή ἡ 
γενεά, τά ἔγραψε καί τά τοποθέτησε στά ράφια, ὅπου µέ- 
νουν ἀχρησιμοποίητα». 


132. Ματθ. 7, 12 καί 6, 14. 
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224. Ἀδελφοὶ ἀπὸ κοινοδίου ἐξελθόντες παρέόαλον εἰς 
τὴν ἔρήμον πρὸς ἀναχωρητήν Ὁ δὲ ἐδέξατο αὐτοὺς μετὰ 
χαρᾶς. Καὶ ὡς ἔθος ἐστὶ τοῖς ἐρημίταις, ἰδὼν αὐτοὺς ἀπὸ κό- 
που παρέθηκε τράπεζαν παρὰ τὴν ὥραν καὶ εἴ τι εἶχε παρέ- 
θήκεν αὐτοῖς καὶ ἀνέπαυσεν αὐτούς. Καὶ ὅτε ἐγένετο ὀψέ, 
ἔδαλον τοὺς δώδεχα ψαλμούς: ὁμοίως δὲ καὶ τὴν νύχτα. 

Ὡς δὲ ὁ Γέρων κατὰ µόνας ἠγρύπνει, ἤχουσεν αὐτῶν 
ἀλλήλοις λεγόντων ὅτι οἱ ἀναχωρηταὶ εἰς τὴν ἔρημον ἆνα- 
παύονται πλέον ἡμῶν τῶν ἐν κοινοδίοις. Καὶ µελλόντων αὐ- 
τῶν ὑπάγειν πρωὶ πρὸς τὸν Γέροντα τὸν γείτονα αὐτοῦ, εἶπεν 
αὐτοῖς' Ἀσπάσασθε αὐτὸν ἐξ ἐμοῦ καὶ εἴπατε αὐτῷ: Μἠ πο- 
τίσῃς τὰ λάχανα: χαὶ ἐποίησαν οὕτως. Ὁ δὲ ἀκούσας ἐννόησε 
τὸ ῥῆμα χαὶ ἐκράτησεν αὐτοὺς ἕως ἑσπέρας ἐργαξομένους 
νήστεις. Ὡς δὲ ἐγένετο ὀψέ, ἐποίῆσε μεγάλην σύναξιν καὶ εἶπε: 
Καταλύσωμεν δι’ ὑμᾶς ὅτι ἀπὸ κόπου ἐστέ' χαὶ εἶπε πάλιν: 
Καθ’ ἡμέραν μὲν ἐσθίειν οὐκ ἔχομεν ἔθος, δι ὑμᾶς δὲ γευσό- 
µεθα μικρόν Καὶ παρέθηκεν αὐτοῖς ἄρτους ξηροὺς καὶ ἅλας 
εἰπὼν ὅτι χρεία ἐστὶ δι ὑμᾶς ἑορτὴν ποιῆσαι καὶ ἔδαλεν ὁλί- 
γον ὄξος εἰς τὸ ἅλας. 

Καὶ ἀναστάντες ἔδαλον σύναξιν ἕως πρωί. Καὶ λέγει αὐ- 
τοῖς: Οὐ δυνάµεθα δι ὑμᾶς τελέσαι ὅλον τὸν κανόνα, ἵνα ἀνα- 
παύσήησθε μικρόν ὅτι ἀπὸ ξένης ἐστέ. Πρωίας δὲ γενομένης 
ἤθελον φυγεῖν' ὁ δὲ παρεχκάλει αὐτοῖς λέγων! Μείνατε χρόνον 
µεθ᾽ ἡμῶν' εἰ δὲ µή, κᾶν διὰ τὴν ἐντολήν κατὰ τὸ ἔθος ἡμῶν 
τῆς ἐρήμου, τρεῖς ἡμέρας. Οἱ δὲ ἰδόντες ὅτι οὐκ ἀπολύει αὐ- 
τούς, ἀναστάντες ἔφυγον λάθρα. 
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224. Ἀδελφοί θγῆκαν ἀπό τό κοινόθιό τους καί ἐπισκέ- 
Φφθηκαν ἕναν ἀναχωρητή στήν ἔρημο. Ὁ ἀναχωρητής τούς 
δέχθηκε μέ πολλή χαρά. Καί ὅπως εἶναι συνήθεια στούς ἐρη- 
µίτες, ἐπειδή τούς εἶδε κουρασµένους, ἔθαλε τράπεζα χωρίς 
νά εἶναι ἤ ὥρα, τούς παρέθεσε ὅ,τι εἶχε καί τούς ἀνέπαυσε. 
Ὅταν ἄρχισε νά 6ραδιάζει, εἶπαν τούς δώδεκα ψαλμούς: τό 
ἴδιο καί τή νύχτα. 

Καθώς ὁ Γέροντας ἀγρυπνοῦσεμόνοςτου, τούς ἄκουσε 
νά λένε μεταξύ τους ὅτι οἱ ἀναχωρητές στήν ἔρημο περνοῦν 
καλύτερα ἀπό μᾶς πού εἴμαστε στά κοινόθια. Ὅταν ξημέ- 
ρωσε καί ἐπρόκειτο οἱ ἀδελφοί νά πᾶνε σέ ἄλλον Γέροντα, 
γείτονά του, τούς εἶπε: «Χαιρετῆστε τον ἀπό µέρουςμου καί 
πεῖτε του: Μήν ποτίσεις τά χόρτα». Καὶ ἔκαναν ὅπως τούς 
εἶπε. Ἐκεῖνος κατάλαθε τί σήµαιναν τά λόγια πού τοῦ εἶπαν 
καί τούς κράτησε ὥς τό ἀπόγευμα νά δουλεύουν νηστικοἰ. 
Ὅταν 6ράδιασε, ἔκανε µεγάλη ἀκολουθία καί εἶπε κατόπιν: 
«Ἄς καταλύσουµε γιά χάρη σας, γιατί κουραστήκατε»' καί 
πρόσθεσε’ «Ἐμεῖς δέν συνηθίζουµε νά τρῶμε κάθε μέρα, 
ἀλλά γιά χάρη σας θά φᾶμε λίγο». Καί τούς παρέθεσε ξερά 
ψωμιά καί ἁλάτι λέγοντας: «Χρειάζεται γιά χάρη σας νά 
γιορτάσουµε». Ἔριξε λοιπόν καί λίγο Εύδι/] στό ἁλάτι. 

Ὅταν σηκώθηκαν ἀπ᾿᾽ τό τραπέζι, ἄρχισαν τήν ἀκολου- 
θία µέχρι τίς πρωινές ὦρες καί τούςλέει: «Δέν μποροῦμε γιά 
χάρη σας ὅλον τόν κανόνα νά τόν κάνουμε’ νά Ἑεκουρα- 
στεῖτε λίγο, γιατί εἶστε φιλοξενούμενοι». Μόλις Ἑημέρωσε, 
ἤθελαν νά φύγουν χι ἐκεῖνος τούς παρακαλοῦσε λέγοντάς 
τους; «Μείνετε κι ἄλλο μαζί µας. Ἠ τουλάχιστον χάριν τῆς 
ἐντολῆς, σύµφωνα µέ τή συνῄθειά µας ἐδῶ στήν ἔρημο, µεί- 
νετε τρεῖς μέρες». Ἐκεῖνοι θλέποντας ὅτι δέν τούς δίνει εὖ- 
λογία νά φύγουν, σηκώθηκαν καί ἔφυγαν κρυφά. 


133. Τό Εύδι ἧταν ἡ ἑοφταστική «πολυτέλεια», 
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225. Ἀδελφὸς ἠρώτησέ τινα τῶν Πατέρων λέγων' Ἐὰν 
συµόῇ µε δαρεθῆναι ἀπὸ ὕπνου καὶ παρέλθη ἡ ὥρα τῆς συ- 
νάξεως, οὐχέτι θέλει ἡ ψυχή µου ἀπὸ αἰσχύνης δαλεῖν σύνα- 
διν Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων" Ἐὰν συµόῆ σοι ἀφυπνῶσαι ἕως 
πρωίας, ἀναστὰς κλεῖσον τὰς θύρας καὶ τὰς θυρίδας καὶ 6ά- 
λε τὴν σύναξίν σου. Γέγραπται γάρ’ Σή ἐστιν ἡ ἡμέρα καὶ σή 
ἐστιν ἡ νύξ. ἐν παντὶ γὰρ καιρῷ δοξάζεται ὁ Θεός. 


226. Εἶπε Γέρων: Ἔστιν ἄνθρωπος ἐσθίων πολλὰ καὶ ἔτι 
πεινῶν' καὶ ἔστιν ἄλλος ὀλίγα ἐσθίων καὶ χορταξόµενος. Καὶ 
ὁ πολλὰ ἐσθίων καὶ ἔτι πεινῶν πλείονα μισθὸν ἕξει τοῦ ὀλίγα 
ἐσθίοντος καὶ χορταξοµένου. 


227. Εἶπε Γέρων ὅτι Εἰ καὶ ἐκοπίασαν ὧδε οἱ ἅγιοι, ἀλλ 
ἔλαδθον ἤδη καἰμέρος ἀναπαύσεως. Ἰοῦτο δὲ ἔλεγε διὰ τὸ εἶναι 
αὐτοὺς ἐλευθέρους ἀπὸ τῶν τοῦ κόσμου φροντίδων, 


22δ. Εἶπε Γέρων: Ἐὰν οἷδε μοναχὸς τόπον ἔχοντα προ- 
χοπήν, διὰ δὲ τὰς χρείας τοῦ σώματος οὐχ ὑπάγει ἐχεῖ, ὁ τοι- 
οὔτος οὐ πιστεύει ὅτι ἔστι Θεός. 


229. Ἀδελφὸς ἠρώτησε μικρὸν μοναχὸν λέγων. Καλὸν τὸ 
σιωπήσαι ἢ λαλῆσαι; /1έγει αὐτῷ τὸ παιδίον’ Ἐάν εἰσιν οἱ λό- 
γοι ἀργοί, ἄφες αὐτούς' εἰ δὲ ἀγαθοί, δὸς τόπον τῷ καλῷ καὶ 
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225.Κάποιος ἀδελφός ἀνέφερετό πρόθληµά του σ᾿ ἕναν 
ἀπό τούς Πατέρες: «Ἐάν συμθεῖ --τοῦ εἶπε--'νά κυριευθῶ 
ἀπό τόν ὕπνο καὶ περάσει ἣ ὥρα τῆς ἀκολουθίας, δέν θέλει 
ὕστερα ἡ ψυχή µου, ἀπό ντροπή, νά ἀρχίσει τήν ἀκολουθία». 

Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Ἄν σοῦ συμθεῖ νά σέ πάρει ὁ 
ὕπνος ὥς τό πρωί, σήκω µετά, κλεῖσε τήν πόρτα καί τά πα- 
ράθυρα καί ἄρχισε τήν προσευχή σου. Γιατί ἡ Γραφή λέει: 
Δική σου εἶναι ἡ ημέρα, δική σου καί ἡ νύκτα!»α. Ὁ Θεός δέ- 
χεται τήν δοξολογία ὅποια ὥρα καί νά ναι». 


226. Εἶπε Γέροντας: «Ὑπάρχει ἄνθρωπος πού τρώει πο- 
λύ καί ἀκόμη πεινάει καί εἶναι ἄλλος πού τρώει λίγο καί 
χορταίνει. Ἐκεῖνος πού τρώει πολύ καί ἀκόμη πεινάει, θά 
ἔχει μεγαλύτερο μισθό ἀπό τόν ἄλλον πού τρώει λίγο καί 
χορταίνει». 


227. Εἶπε Γέροντας: «Ἄν καί στόν κόσμο αὐτόν ἐδῶ κό- 
πιασαν οἱ ἅγιοι, ἀλλά ἀπόλαυσαν ἤδη καί ἕνα µέρος ἀνά- 
παύσης». Αὐτό τό ἔλεγε ἐπειδή ἦταν ἐλεύθεροι ἀπό τίς κο- 
σµιχκές φροντίδες. 


228. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν γνωρίζει ὁ μοναχός κάποιον 
τόπο στόν ὁποῖο μπορεῖ νά προκόψει πνευματικά καί δέν 
πηγαίνει, ἐπειδή δέν θά ἔχει τά µέσα γιά τήν συντἠρησήτου, 
αὐτός δέν πιστεύει ὅτι ὑπάρχει Θεός». 


229. Ἀδελφός ρώτησε ἕναν μοναχό μικρό στήν ἡλικία: 
«Εἶναι καλό νά σωπαίνει κανείς ἤ νά μιλάει» Τό παιδί τοῦ 
εἶπε: «Ἐάν τά λόγια εἶναι ἀνώφελα, ἄφησέτα" ἄν εἶναι καλά, 
δῶσεθέση στό καλό καἰμµίλησε. Πάντως καί ὅταν εἶναι καλά, 


134. Ψαλμ. 72, 16. 
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λάλησον' πλήν, κἂν ἀγαθοὶ ὧσι, μῖ] χρονίσῃς, ἀλλὰ ταχέως 
χόψον καὶ ἀναπαύῃ. 


2350. Εἰπέτις τῶν Πατέρων ὅτι 4εἲ πάντως τὸν ἄνθρω- 
πον ἔχειν ἐντὸς αὐτοῦ ἐργασίαν' ἐὰν μὲν οὖν εἰς ἐργασίαν 
Θεοῦ σχολάὔσ]], παραθάλλει αὐτῷ ὁ ἐχθρὸς µίαν μίαν ἀλλ᾽ οὐχ 
εὑρίσχει τόπον τοῦ μεῖναι' ἐὰν δὲ πάλιν κυριευθῇ ὑπὸ τῆς 
αἰχμαλωσίας τοῦ ἐχθροῦ, παραθάλλει αὐτῷ τὸ Πνεῦμα τοῦ 
Θεοῦ πυκνά, ἀλλ᾽ οὐκ ἀφίεμεν αὐτῷ τόπον, καὶ διὰ τὴν χα- 
χίαν ἡμῶν ἀναχωρεῖ. 


23]. Κατῆλθόν ποτε μοναχοὶ ἀπὸ Αἰγύπτου εἰς Σχκῆτιν 
παραδθαλεϊν τοῖς Γέρουσι καὶ ἰδόντες αὐτοὺς ἀπὸ λιμοῦ τῆς 
αὐτῶν ἀσκήσεως λάθρως ἐσθίοντας ἐσκανδαλίσθησαν Μα- 
θὼν δὲ τοῦτο ὁ πρεσθύτερος ἠθέλησε θεραπεῦσαι αὐτοὺς καὶ 
ἐχήρυξεν ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ λέγων τῷ λαῷ' Νηστεύσατε καὶ τεί- 
νατε τήν πολιτείαν τῆς ἀσκήσεως ὑμῶν, ἀδελφοί. Ἠθελον δὲ 
οἳ παραθαλόντες Αἰγύπτιοι ἀναχωρῆσαι χαὶ ἐκράτησαν αὐ- 
τούς. Καὶ ὡς τὴν πρώτην ἐνήστευσαν, ἐσκοτώθησαν: ἐποίησε 
δὲ αὐτοὺς νηστεύειν δύο δύο. Αὐτοὶ δὲ οἱ σκήτιῶται ἐνήστευ- 
ον τὴν ἑθδομάδα. 

Καὶ γενομένου τοῦ Σαθδάτου ἐκάθησαν φαγεῖν οἱ Αἰγύ- 
πτιοι μετὰ τῶν Γερόντων Θορυθουμένων δὲ τῶν Αἰγυπτίων 
εἰς τὸ φαγεῖν, εἷς τῶν Γερόντων ἐκράτησεν αὐτῶν τὰς χεῖρας 
λέγων' Μετ᾽ ἐπιστήμης φάγετε, ὡς µοναχοέ εἷς δὲ ἐξ αὐτῶν 
ὤθησεν αὐτοῦ τὴν χεῖρα Λέγων' Ἀπόλυσόν µε, ἀποθνήσχω 
γὰρ ὅλην τὴν ἑθδομάδα ἕψημα μή φαγών Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων: 
Κἰ οὖν ὑμεῖς διὰ δύο ἐσθίοντες οὕτως ἐξελίπετε, πῶς εἰς τοὺς 


135. Στό ἀπόφθεγμα αὐτό ἔχουμε τό σπάνιο χαρισματικῆς φύσεως φαινό- 
µενο, κατά τό ὁποῖο παιδί-ἔφηθος χαριτώνεται ἀπό τόν Θεό σὲ τέτοιο ὄαθμό 
ὥστε ἀθθάδες λευκανθέντες στήν ἄσχηση νά σκύθουν µπροστά του ζητών- 
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μή χρονοτριθεῖς ἀλλά γρήγορα σταμάτησε καί θά εἶσαι ἀνα- 
παυμένος»]5». 


230. Εἶπε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες: «Πρέπει ὅπωσ- 
δήποτε ὁ ἄνθρωπος νά ἔχει µέσα του κάποια ἐργασία. Ἐάν 
λοιπόν ἀσχολεῖται μέ ἐργασία θεία, τόν πλησιάζει ὁ ἐχθρός 
πότε πότε, ἀλλά δέν θρίσκει τόπο νά παραμείνει. Ἂν πάλι 
κυριευθεῖ ἀπό τόν ἐχθρό καί αἰχμαλωτισθεῖ, τόν πλησιάζει 
συχνά τό Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ ἀλλά δέν τοῦ ἀνοίγουμε τόπο' 
καί ἐξαιτίας τῆς καχίας µας φεύγει». 


231. Μοναχοί ἀπό τήν Αἴγυπτο κατέθηκαν στή Σκήτη 
κάποτε νά συναντήσουν τούς Γέροντες. Καί σάν τούς εἶδαν 
ἀπό µεγάλη πείνα λόγω τῆς ἀσκήσεως νά τρῶνε ἁρπαχτά, 
σκανδαλίσθηκαν. 

Τό ΄μαθε ὁ πρεσθύτερος καί θέλησε νά τούς θεραπεύσει’ 
γι αὐτό μίλησε σέ σύναξη τῶν μοναχῶν καί εἶπε: «Ἀδελφοί, 
νηστέψτε καί ἐπιτείνετε τή ζωή τῆς ἀσκήσεως». Οἱ Αἰγύπτι- 
οι πού τούς εἶχαν ἐπισκεφθεῖ, ἤθελαν νά φύγουν ἀλλά τούς 
κράτησαν Ἔτσι ὅλη τήν πρώτη ἥμέρα νήστεψαν καί μαύρι- 
σαν τά µάτια τους. Τούς ἔκανε ὅμως νά νηστεύουν δυό-δυό 
μέρες, ἐνῶ οἱ ἴδιοι οἱ σκητιῶτες νήστευαν ὅλη τήν ἑθδομάδα. 

Ὅταν ἔφθασε τό Σάόθατο κάθησαν οἱ Αἰγύπτιοι νά 
φᾶνε μαζί µέ τούς Γέροντες. Θορυθοῦσαν ὅμως οἱ Αἰγύπτιοι 
γιά νά φᾶνε καί ἕνας ἀπό τούς Γέροντεςἔπιασε τά χέριατους 
λέγοντας: «Φᾷᾶτε µέ τρόπο σάν μοναχοί» Ἀλλά ἕνας ἀπ᾿ αὐ- 
τούς ἔσπρωξε τό χέρι του λέγοντας: «Ἄσε µε, γιατί πεθαίνω, 
ὅλη τήν ἑθδομάδα δέν ἔφαγα µαγειρεµένο φαγητό». Τότε 
εἶπε ὁ Γέροντας: «Ἀνλοιπόν ἐσεῖςτόσοάποκάματενηστεύον- 


τας ν᾿ ἀκούσονν λόγον Χάριτος. Εἶναι τά νεαρά ἄτομα πού χαρακτηρίσθηκαν 
ὡς παιδαριογέροντες. Βλ. Μ. Γεροντιόν Α'τ. σελ. 448: Ἀθόᾶς Ζαχαρίας. 
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ἀδελφοὺς ἐσκανδαλίσθητε, οἵτινες διὰ παντὸς οὕτω τὴν 
ἄσκησιν ἐπιτελοῦσι, Καὶ µετενόησαν αὐτοῖς καὶ ὠφεληθέντες 
ἀπήλθον μετὰ χαρᾶς. 


232. Ἀδελφός τις ἀναχωρήσας καὶ λαθὼν τὸ σχῆμµα εὖθέ- 
ως ἀπέκλεισεν ἑαυτὸν λέγων ὅτι Ἀναχωρητής εἰμι. Ἀκούσαν- 
τες δὲ οἱ Γέροντες ἦλθον καὶ ἐξέόαλον αὐτόν Καὶ ἐποίησαν 
αὐτὸν κυκλεύειν τὰ κελλία τῶν μοναχῶν καὶ θάλλειν µετά- 
νοιαν καὶ λέγειν' Συγχωρήσατέ µοι, ὅτι οὔκ εἰμι ἀναχωρητὴς 
ἀλλὰ ἀρχάριος. 


233. 4ύο ἀδελφοὶ κατὰ σάρκα ἀνεχώρησαν Πρῶτος δὲ 
ἦν εἰς τὸ σχῆμα ὁ μικρότερος τῇ ἡλικίᾳ. Ἐλθόντος δέ τινος 
τῶν Πατέρων παραδαλεϊῖν αὐτοῖς, ἔθηκαν τὴν λεκάνην καὶ 
ᾖλθεν ὁ μικρότερος νίψαιτὸν Γέροντα. Ὁ δὲ Γέρων κρατήσας 
αὐτοῦ τὴν χεῖρα µετέστησεν αὐτὸν καὶ τὸν µειξότερον ἔστη- 
σε. Καὶ εἶπον οἱ παρεστώτες τῷ Γέροντι Ὁμικρότερος, ἀόδᾶ, 
πρῶτός ἐστιν εἰς τὸ σχήμα. Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Γέρων. Ἐγὼ 
αἴρω τὸ πρωτεῖον τοῦ µικροτέρου καὶ ἐπιθάλλω τῇ ἡλικίᾳ τοῦ 
µειζοτέρου. 


234. Εἶπε Γέρων: Ἐάν τις µείνῃ ἐν τόπῳ καὶ μὴ ποιήσή 
τὸ ἔργον τοῦ τόπου, ὁ τόπος διώκει αὐτὸν ὡς μὴ ποιοῦντα τὸν 
καρπὸν τοῦ τόπου. 


235. Εἶπε Γέρων: Ἐάν τις ποιήση πρᾶγμα ἀκολουθῶν τῷ 
θελήματι αὐτοῦ καὶ οὐκ ἔστι κατὰ Θεόν, ἐν ἀγνοίᾳ δέ ἐστιν, 
ὕστερον πάντως δεῖ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ. Ὁ δὲ 
χοατῶν θέλημα οὐ κατὰ Θεόν οὐδὲ παρ ἄλλων θέλων ἀκοῦ- 
σαι, ἀλλ᾽ ὡς εἰδὼς τὰ ἑαυτοῦ νομίζει, ὁ τοιοῦτος κόπῳ ἔρχεται 
εἰς τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ. 
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τας δυό δυό µέρες, πῶς σκανδαλισθήκατε µέ τούς ἀδελφούς 
πού ὅλον τόν καιρό κάνουν αὐτήτήν ἄσκηση» Τούς ἔθαλαν 
μετάνοια καί ἔφυγαν ὠφελημένοι καί χαρούμενοι. 


232. Κάποιος ἀδελφός πού ἔφυγε ἀπό τόν κόσμο καί 
ἔλαθε τό σχΏµα, εὐθύς ἔγινε ἔγκλειστος καί ἔλεγε: «Εἶμαι ᾱ- 
ναχωρητής»., Μόλις τό πληροφορήθηκαν οἱ Γέροντες, πῄγαν, 
τόν ἔθγαλαν καί τοῦ ἐπέθαλαν νά γυρνάει τά κελιά τῶν µο- 
ναχῶν, νά θάζει μετάνοια καί νά λέει: «Ῥυγχωρῆστε µε: δέν 
εἶμαι ἀναχωρητής ἀλλά ἀρχάριος». 


233. Δυό ἀδέλφια κατά σάρκα ἔφυγαν ἀπό τόν κόσμο 
γιά νά µονάσουν. Καί πρῶτος ἔλαθε τό σχΏμµα ὁ μικρότερος 
στήν ἡλικία. Κάποια φορά τούς ἐπισκέφθηκε ἕνας ἀπό τούς 
Πατέρες: ἔθαλαν λοιπόν τή λεκάνη καί ἠἦρθε ὁ μικρότερος 
νά νίψει τά πόδια τοῦ Γέροντα. ὍὉ Γέροντας ὅμως τοῦ Ίπια- 
σε τό χέρι, τόν ἔκανε πιό πέρα καί ἔθαλε στή θέση του τόν 
µεγαλύτερο. Εἶπαν τότε οἱ παρευρισκόμενοι στόν Γέροντα: 
«Ἀθόθᾶ, ὁ μικρότερος εἶναι πρῶτος στό σχήµα». «Καί ἐγώ -- 
ἀπάντησε ὁ Γέροντας--- παίρνω τό πρωτεϊοτοῦ µικροτέρου 
καί τό τοποθετῶ στήν ἡλικία τοῦ µεγαλυτέρου». 


234.ΕἶπεΓέροντας:«Ἐάν μείνει κάποιος σ’ ἕνα τόπο καί 
δέν κάνει τήν ἐργασία πού προὔὐποθέτει ὁ τόπος, τόν διώχνει 
αὐτόν ὁ τόπος, γιατί δέν παράγει τόν καρπό τοῦ τόπου». 


235. Εἶπε Γέροντας: «Ἄν κάποιος κάνει κάτι, πού δέν 
εἶναι σύμφωνο µέ τό θέληµα τοῦ Θεοῦ, ἀκολουθώντας τό θέ- 
ληµά του, ἀλλά θρίσκεται σέ ἄγνοια, αὐτός ὁπωσδήποτε 
ἀργότερα θά ἔρθει στόν δρόµο τοῦ Θεοῦ. Ἐνῶ ἐκεῖνος πού 
κρατάει θέληµα, καί δέν εἶναι κατά Θεόν οὔτε θέλει νά ᾱ- 
κούσει γνώμη ἀπό ἄλλους, ἀλλά νομίζει ὅτι ξέρει πολύ καλά 
τί τοῦ γίνεται, αὐτός δύσκολα θά θρεῖ τόν δρόµο τοῦ Θεοῦ». 
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236. Εἶπε Γέρων’ Ὥσπερ ἡ τάξις τῶν μοναχῶν προτιµο- 
τέρα τῶν κοσμικῶν ἐστιν οὕτω καὶ ὁ ξένος μοναχὸς ὀφείλει 
εἶναι ἔσοπτρον τοῖς ἐντοπίοις μοναχοῖς κατὰ πάντα τρόπον. 


237. Εἰπέτις τῶν Πατέρων Ἐὰν µείνῃ ἐργάτης εἰς τόπον 
ὅπου οὔκ εἰσιν ἐργάται, οὐ δύναται προκόψαι: τοῦτο δὲ δύ- 
ναται, τοῦ ἀγωνίσασθαι μή καταθῆναι κάτω. Καὶ ἀργὸς πά- 
λιν ἐὰν µείνῃ μετὰ ἐργατῶν, ἐὰν νήφῃη, προκόπτει, εἰ δὲ µή, 
κάτω οὐκ ἔρχεται. 


23δ. Εἶπε Γέρων ὅτι Ἡ ψυχἠ ἐὰν λόγον ἔχῃ, ἔργον δὲ 
οὐκ ἔχῃ, ἔοικε δένδρῳ ἔχοντι φύλλα, καρπὸν δὲ οὔ: ὥσπερ 
γὰρ δένδρον πλῆρες καρπῶν, εὐθαλῆ αὐτοῦ ἐστι καὶ τὰ φύλ- 
λα, οὕτως ἁρμόξει λόγος ψυχῇ ἐχούσῃ ἀγαθὰς ἐργασίας. 


239. Παρέόαλόν ποτε τρεῖΐς ἀδελφοί τινι Γἔέροντι ἓν Σκή- 
τει καὶ ἠρώτησεν αὐτὸν ὁ εἷς λέγων" Ἀ66ᾶ, ἔλαόον τὴν Πα- 
λαιὰν καὶ Καινἠν 4ιαθήκην ἀπὸ στήθους. Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 
Γέρων εἶπεν αὐτῷ' Ἐγέμισας τὸν ἀέρα λόγων Καὶ ὁ δεύτερος 
ἠρώτησε λέγων' Κἀγὼ τὴν Παλαιὰν καὶ Καινήν ἔγραψα 
ἐμαυτῷ. Καὶ ἀποχκριθεὶς ὁ Γέρων εἶπε' Καὶ σὺ τὰς θυρίδας 
ἐγέμισας χαρτίων Καὶ ὁ τρίτος εἶπε' Κἀμοῦ εἰς τὸν χυτρόπο- 


136. Βλ. ὑποσημ. 43 σελ. 18. 
137. Ἡ λ. χυτρόπους τοῦ ἀρχ. κειµένου σηµαίνει χύτρα πού στηριζόταν σέ 
τρίποδα σιδερένιο’ ἤ πυροστιά σιδερένια µέ πόδια, πάνω στήν ἁποία τοπο- 
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236. Εἶπε Γέροντας: «Ὅπως ἀκριθῶς ἤ τάξη τῶν µονα- 
χῶν εἶναι πιό τιµηµένη ἀπό τήν τάξη τῶν κοσμικῶν ἔτσι καί 
ὁ μοναχός πού ἔρχεται ἀπό ἄλλο µέρος ὀφείλει νά εἶναι κα- 
θρέφτης στούς ντόπιους μοναχούς µέ ὅλητου τή διαγωγή». 


231. Εἶπε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες: «Ἐάν ἀγωνιστής 
μοναχός μείνει σέ τόπο πού δέν ὑπάρχουν ἀγωνιστές µονα- 
χοί, δέν μπορεῖ νά προχκόψει. Ἀλλά τοῦτο μπορεῖ νά κάνει: 
γά ἀγωνίζεται νά μήν πάει πίσω. Ὁ ὀκνηρός πάλι ἐάν μείνει 
μαζί μέ ἀγωνιστές, ἐφόσον ἔχει νήψη!ζό προκόπτει τουλά- 
χιστον δέν πάει πίσω». 


238. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν ἡ ψυχή ἔχει λόγο, ἀλλά δέν 
ἔχει νά παρουσιάσει ἔργο,μοιάζει µέ δένδρο πού ἔχει φύλλα, 
καρπό ὅμως δέν ἔχει Ἐνῶ ὅπως συµθαίνει µέ τό δένδρο τό 
φορτωμένο καρπό, νά εἶναι ζωηρά καί τά φύλλα του, ἔτσι ὁ 
λόγος ἁρμόζει στήν ψυχή πού ἔχει νά παρουσιάσει καλή 
ἐργασία». 


2309 Ἐπισκέφθηκαν κάποτε τρεῖς ἀδελφοί ἕναν Γέρον- 
τα στή Σκήτη καί ὁ ἕνας ἀπ᾿ αὐτούς τοῦ ἔθεσε τό ἑξῆς θέµα: 
«Ἀόθᾶ, ---τοῦ εἶπε--- ἀποστήθισατήν Παλαιά καἰτήν Καινή 
Διαθήκη». «Γέμισες τόν ἀέρα μέ λόγια» τοῦ ἀποκρίθηκε ὁ 
Γέροντας. 

Ὁ δεύτερος εἶπε: «Καί ἐγώ ἀντέγραψα τήν Παλαιά καί 
τήν Καινή Διαθήκη νά τήν ἔχω γιά τόν ἑαυτό µου». «Καί σύ 
---τοῦ ἀπάντησε ὁ Γέροντας--- γέμισες τά ράφια µέ χαρτιά» 
Καί ὁ τρίτος εἶπε: «Στήν πυροστιά 7 µου ὑψώθηκαν 6οῦρ- 


θετοῦσαν χύτρα ἤ καζάνι μαγειρικῆς, πού ἄλλοτε ἧσαν καί ἐνσωματωμέναμέ 
τήν πυροστιά. 
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δα θρύα ἀνέδησαν Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Γέρων εἶπεν αὐτῷ' Καὶ 
σὺ τὴν φιλοξενίαν ἐδίωξας ἀπὸ σοῦ. 


240. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων: Δ4ιὰ τί μετὰ ὁλι- 
γωρίας ποιῶ τὴν µικράν µου σύναξιν; Ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Γέρων 
εἶπεν αὐτῷ' Ἡ πρὸς τὸν Θεὸν ἀγάπη ἔνθεν δείκνυται, ὅταν 
τις μετὰ πάσης προθυµίας καὶ κατανύξεως καὶ ἀπερισπά- 
στου λογισμοῦ ποιῇ τὸ ἔργον τοῦ Θεοῦ. 


24]. Παρέόαλόν ποτε ἀδελφοὶ µεγάλῳ Γέροντι πέντε καὶ 
λέγει τῷ πρώτῳ: Τί ἐργάζῃ, ἀδελφέ; Ὁ δὲ εἶπε' Σειρὰν πλέκω, 
ἀόδαᾶ. “έχει οὖν αὐτῷ ὁ Γέρων' Ὁ Θεὸς πλέξῃ σοι στέφανον, 
τέκνον “Ίέγει καὶ τῷ δευτέρῳ' Σὺ τί ἐργάζῃ; Ὁ δὲ εἶπε' Ψία- 
θον Εἶπε δὲ αὐτῷ: Ὁ Θεὸς ἐνδυναμώσῃ σε, τέκνον Εἶπε δὲ 
καὶ τῷ τρίτῳ: Καὶ σὺ τί ἐργάζῃη; Ὁ δὲ εἶπε' Κόσκινα. Εἶπε δὲ 
καὶ αὐτῷ' Ὁ Θεὸς φυλάξῃ σε, τέκνον Εἶπε δὲ καὶ τῷ τετάρτῳ; 
Καὶ σὺ τί ἐργάξῃ; Καὶ εἶπε' Καλλιγράφος εἰμί “1έγει αὐτῷ: Σὺ 
οἶδας. Εἶπε δὲ τῷ πέμπτῳ' Καὶ σὺ τί ἐργάξη; Ὁ δὲ ἔφη: Τὸ λι- 
νυφικόν Εἶπε δὲ ὁ Γέρων' Ἐγὼ πρᾶγμα οὐκ ἔχω. Ὅτι ὁ πλέ- 
χων τὴν σειράν, ἐὰν νήφῃ, μετὰ τοῦ Θεοῦ πλέκει στέφανον 
ἑαυτῷ. Τὸ δὲ ψιάθιον ἰσχὺν θέλει, ὅτι κόπον ἔχει ὁ δὲ τὰ κό- 
σκινα φυλακῆς δέεται, ὅτι εἰς τὰς κώµας αὐτὰ πωλοῦσιν Ὁ δὲ 
καλλιράφος χρείαν ἔχει ταπεινοῦν τὴν καρδίαν: ἔχει γὰρ τὸ 
πρᾶγμα ὑψηλοφροσύνην Τὸ δὲ λινυφικὸν οὐκ ἔχω πρᾶγμα, 
ὅτι πραγματεύεται. Ἐὰν γάρ τις ἴδη τινὰ ἀπὸ µακρόθεν όα- 
στάξοντα σπυρίδας ἢ ψίαθον ἢ κόσκινα, λέγει. Οὗτος µονα- 
χός ἐστι χόρτος γάρ ἐστι τὸ ἐργόχειρον ἡμῶν καὶ εἰς καῦσιν 
τοῦ πυρός. Ἐὰν δέ τις ἴδη τινὰ πωλοῦντα ὀθόνια, λέγει Ἰδοὺ 


136. Σειρά: ἔτσι ὀνόμαζαν τά σχοινιά ἤ τίς πλεξοῦδες πού ἔκαναν οἱ µονα- 
χοί μέ φοινικόφυλλα καί θλαστούς φοινίκων ἤ καί µέ θούρλα. Καί µέ τίς πλε- 
Ἑοῦδες αὐτές συρράπτοντάς τες σχημάτιζαν τά ζεμπίλια, τά πανέρια, τά κα- 
λάθια καί παρόμοια χρήσιμα σκεύη. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι’ 239-241 203 


λα». «Καί σύ --ἀποκρίθηκε ὁ Γέροντας-- ἔδιωξες µακριά 
σου τήν ἀρετή τῆς φιλοξενίας». 


240.Ἀδελφός ρώτησε ἕναν Γέροντα: «Γιατί κάνω ἀνόρε- 
πτα τή σύντομη ἀκολουθία µου» Ὁ Γέροντας τοῦ ἀποκρί- 
θηκχε: «Ἡ ἀγάπη πρὀς τόν Θεό ἀπ᾿ ἐδῶ φαίνεται, ἄν δηλαδή 
κανείς ὁλοπρόθυμα καί µέ κατάνυξη καί συγκεντρωμένο 
τόν νοῦ ἐχτελεῖ τήν θεύχή ἐργασία». 


241. Ἐπισκέφθηκαν κάποτε ἀδελφοί ἕναν µεγάλο Γέ- 
ροντα, πέντε τὀν ἀριθμό. Λέει λοιπόν στὀν πρῶτο: «Τί ἐργό- 
χειρο κάνεις, ἀδελφέ;» «Πλέκω σειρά!»δ, ἀθ6ᾶ» εἶπε ἐχεῖνος. 
«Ὁ Θεός -- ἀποχρίθηκε ὁ Γέροντας--- νά σοῦ πλέξει στεφά- 
νι, παιδί μου». Ρωτάει τὀν δεύτερο: «Ἐσύ τί δουλεύεις;» 
«φψαθί» εἶπε αὐτός. «Ὁ Θεός νά σέ ἐνδυναμώσει, παιδί µου». 
Ἠρθε ἥ σειρά τοῦτρίτου:«Καί σύτί ἐργόχειρο κάνεις» «Κό- 
σκινα» ἀποκρίθηκε. «Ὁ Θεός νά σέ φυλάξει, παιδί µου», εἶπε 
καί σ’ αὐτόν. Προχώρησε στόν τέταρτο: «Καί σύ τί δουλειά 
κάνεις» «Καλλιγράφος εἶμαι» ἀπάντησε. «Δική σου ᾗ εὐθύ- 
νη» εἶπε ὁ Γέροντας. Ρώτησε καί τόν πέμπτο: «Καί σύ, ποιό 
εἶναι τό ἐργόχειρό σου;» «Ἡ ὑφαντική» ἀποκρίθηκε. Καί ὁ 
Γέροντας εἶπε: «Προτιμῶ νά µή μιλήσω. Δηλαδή αὐτός πού 
πλέκει τή σειρά, ἐάν εἶναι νηφάλιος, πλέχει μαζί µέ τὀν Θεό 
στεφάνι γιά τόν ἑαυτό του. Τά ψαθιά θέλουν δύναμη, γιατί 
ἔχουν κόπο. Αὐτός πού κάνει τά κόσκινα, ἔχει ἀνάγκη προ- 
σοχῆς, γιατί στά χωριά τά πουλᾶνε αὐτά. Ὁ καλλιγράφος 
χρειάζεται νά ταπεινώνει τήν καρδιά του, γιατί ἡ ἐργασία 
αὐτή ἔχει ὑψηλοφροσύνη. Γιά τήν ὑφαντική δέν ἔχω τί νά 
πῶ, γιατί εἶναι ἐμπόριο. Ἂν δηλαδή δεῖ κανείς ἀπό µακριά 
κάποιον νά πρατάει ζεμπίλια ἤ ψαθιά ή κόσκινα, θά πεῖ αὐ- 
τός εἶναι μοναχός: γιατί τό ἐργόχειρόμας εἶναιχορτάρικαίθά 
καταλήξει στή φωτιά. Ἂν ὅμως δεῖ κάποιον νά πουλάει λινά 
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οἱ πραγματευταὶ ἠἦλθον' τοῦ κόσμου γάρ ἐστι τὸ ἐργόχειρον 
τοῦτο καὶ οὐ πολὺ ὠφέλιμον 


242. 4ιηγήσατό τις τῶν Πατέρων ὅτι ἀδελφὸς εὐλαδῆς 
πάνυ εἶχε µήτέρα πτωχήν Μεγάλου οὖν Λιμοῦ γενοµένου, λα- 
6ὠν ἄρτους ἐπορεύετο ἀπενεγκεῖν τῇ μητοὶ αὐτοῦ. Καὶ ἰδοὺ 
φωνῇ ἐγένετο πρὸς αὐτὸν λέγουσα" Σὺ φροντίξεις τῆς μητρός 
σου ἢ φροντίσω ἐγώ; Ὁ δὲ ἀδελφὸς διακρίνας τὴν δύναμιν 
τῆς φωνῆς ἔρριψεν ἑαυτὸν ἐπὶ πρόσωπον εἰς τὴν γῆν παρα- 
πχαλῶν καὶ λέγων: Σύ, Κύριε, φρόντισον ἡμῶν: καὶ ἀναστὰς 
ὑπέστρεψεν εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ. Καὶ τῇ τρίτη ἡμέρᾳ ἦλθεν ἤ 
µήτηρ αὐτοῦ λέγουσα αὐτῷ: Ὁ δεῖνα ὁ μοναχὸς ἔδωκέ µοι µι- 
χρὸν σίτον' λάδε αὐτὸν καὶ ποίήσον ἡμῖν μικρὰ ψωμµία, ἵνα 
τραφῶμεν Ὁ δὲ ἀδελφὸς ἀκούσας ταῦτα ἐδόξασε τὸν Θεόν: 
καὶ εὔελπις γενόμενος προέκοπτε διὰ τῆς χάριτος τοῦ (Θεοῦ 
εἰς πᾶσαν ἀρετήν. 


2439. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων: Ἰδοὺ παραθάλ- 
λω εἰς τόπον μετὰ ἀδελφῶν καὶ παρατίθήσιν ἡμῖν φαγεῖν ἢ 
κανίσχιν’ καὶ πολλάκις οἱ ἀδελφοὶ ἢ δι’ ἐγκράτειαν ἢ ἀπὸ 
φαγίου εἰσὶ καὶ οὐ θέλουσι φαγεῖν ἐγὼ δὲ πεινῶ' τί ποιήσω; 
“Ίέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ἐὰν σὺ πεινᾷς, πρόσεχετοῖς καθηµένοις 
πόσοι εἰσίν' ὁμοίως καὶ τὰ παρατιθέµενα. Καὶ ὃ δοκιµάδεις 
ὅτι ἔρχεταί σοι µέρος, τοῦτο φάγε, καὶ οὐκ ἔστι σοι πρόσκοµ- 
µα, ἀλλὰ τὰ τῆς χρείας σου ἐποίήσας. Ἐὰν δὲ ἠττηθῆς καὶ 
πλέον ἐσθίῃς, τοῦτο ἥττημά σοί ἐστιν 


2464 Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων: Τί ἐστι καταλαλιὰ 
καὶτί ἐστικατακρίνειν; Ὁ δὲ ἔφη: Καταλαλιὰ ἐν πᾶσι λέγεται: 
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ὑφάσματα, θά πεῖ: νά, οἱ ἔμποροι ἦρθαν. Γιατί αὐτό τό ἐργό- 
χειρο εἶναι κοσμικό καί δέν συμφέρει καθόλου τήν ψυχή». 


242. Διηγήθηκε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες: «ἝἜνας 
ἀδελφός πολύ εὐλαθής εἶχε φτωχή μητέρα. Ὅταν κάποτε 
ἔπεσε µεγάλη πείνα, ὁ ἀδελφός πήρε ψωμιά καί τά πήγαινε 
στή µητέρα του. Καθώς θάδιδε, ἄκουσε µιά φωνή νά λέει; 
Ἐσύ φροντίζεις γιά τή μητέρα σου ἤ θά φροντίσω ἐγώ; Ὁ 
ἀδελφός κατάλαθε τή σηµασία τῶν λόγων αὐτῶν, ρίχθηκε 
κατά πρόσωπο στή γή ἱκετεύοντας: Σύ, Κύριε, φρόντισε γιά 
μᾶς' σηκώθηκε καί γύρισε στό κελί του. 

Μετά ἀπό δυό µέρες ἦρθε ἣ μητέρα του καί τοῦ πε: Ὁ 
τάδε μοναχός μοῦ ἔδωσε λίγο σιτάρι πάρ το καί κάνε µας 
λίγα ψωμάκια, γιά νά Ίχουμε νά τρῶμε. Ὁ ἀδελφός µόλις τ᾽ 
ἄκουσε, δόξασε τόν Θεό, ἀναθάρρησε καί µέ τή χάρη τοῦ 
Θεοῦ πρόκοθε στήν ἐνάρετη ζωή». 


243. Ἕνας ἀδελφός συμθουλεύθηκε Γέροντα γιά τό ἕ- 
ξης: «Ἄς ὑποθέσουμε --εἶπε-- πάω κάπου μέ ἄλλους ἆδελ- 
φούς καί στρώνουν τραπέζι νά φᾶμε ἤ προσφέρουν κάποιο 
κέρασμµα! πολλές φορές οἱ ἀδελφοί εἴτε ἀπό ἐγκράτεια εἴτε 
γιατί μόλις σηκώθηκαν ἀπό τό φαγητό, δέν θέλουν νά φᾶνε' 
ἐγώ ὅμως πεινῶ: τἰ νά κάνω» 

Ὁ Γέροντας τοῦ ἀποκρίνεται: «Ἐάν ἐσύ πεινᾶς, χύττα- 
ξε πόσοι εἶναι οἱ φιλοξενούμενοι τό ἴδιο κάνε καί γι αὐτά 
πού προσφέρουν. Καί ὅσο κρίνεις ὅτι σοῦ ἀναλογεῖ, αὐτό 
Φφάγε το’ δέν ὑπάρχει ἐμπόδιο, γιατί κάνεις αὐτό πού σοῦ 
χρειάζεται. Ἂν ὅμως νικηθεῖς καί φᾶς περισσότερο, αὐτό 
εἶναι ῆττα σου». 


244. Ἀδελφός ρώτησε Γέροντα: «Τί εἶναι καταλαλιά καί 
τί κατάκριση» Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Σ’ ὄλες τίς περιπτώσεις λέ- 
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τὸ δὲ κατακρίνειν ἐπὶ φανεροῖς. Πᾶν ῥῆμα, ὃ οὐ δύναταί τις 
λαλῆσαι ἔμπροσθεν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καταλαλιά ἐστιν Ἐὰν 
δέ τις εἴπῃ: Ὁ δεῖνα ὁ ἀδελφὸς καλὸς καὶ ἀγαθός ἐστι, ἀσύ- 
στροφος δὲ καὶ οὐκ ἔχει διάκρισιν τοῦτο καταλαλιά ἐστι. Τὸ 
δὲ χρῖναι, ἐάν τις εἴπῃ ὅτι ὁ ἀδελφὸς ἐχεῖνος πραγµατευτής 
ἐστι καὶ φιλάργυρος, τοῦτό ἐστι τὸ κρῖναι: κατέκρινας γὰρ 
αὐτοῦ τὰς πράξεις: τοῦτο δὲ χεῖρόν ἐστι τῆς καταλαλιᾶς. 


245. Ἄλλος Γέρων ἦλθεν ἐπὶ τὸν ποταμὸν καὶ εὑρὼν χά- 
ϱακα καλάμων ἠσυχάξοντα ἐκάθισε. Καὶ κόπτων φυλλίδια 
ἐκ τοῦ ποταμοῦ ἔπλεχε σειρὰν καὶ ἔδαλλεν εἰς τὸν ποταµόν 
Οὕτως ἐποίει, ἕως οὗ ἦλθον οἱ ἄνθρωποι καὶ εἶδον αὐτόν: καὶ 
τότε ἀναστὰς ἀνεχώρησεν' οὐ γὰρ διὰ τὸ χρήξειν εἰργάξετο 
ἀλλὰ διὰ τὸν κόπον καὶ τὴν ἡσυχίαν 


246. Ἡν τις ἀδελφὸς καὶ ἐπολέμει αὐτὸν ὁ λογισμός, ὅτι 
ὀφείλεις ἀπελθεῖν καὶ ἐπισκέψασθαι τόνδε τὸν Γέροντα. Καὶ 
ὑπερετίθετο ἡμέραν καὶ ἡμέραν λέγων ὅτι Αὔριον ὑπάγω. 
Ἐπὶ τρία οὖν ἔτη ἐπολέμησε τῷ λογισμῷ. Ὕστερον δὲ λέγει 
πρὸς τὸν λογισμόν’ Ἴδε, νόµμισον ὅτι ἀπῆλθον πρὸς τὸν Γέ- 
ροντα" καὶ λέγει Καλῶς ὑγιαίνεις, καλόγηρε; Πόσον χρόνον 
ἐπεθύμουν ἰδεῖν τὴν ἁγιωσύνην σου! Καὶ στήσας λεκάνην 
ὑπένιψεν ἑαυτόν' καὶ ἔλεγεν ὡς ἐν προσώπου τοῦ Γέροντος: 
Καλῶς ἦλθες, ἀδελφέ' συγχώρησόν µοι, ὅτι δι’ ἐμὲ ἐκοπώθης' 


139. Ῥωμ. 14, 4. Βλ. Ἄθ6ᾶ Δωροθέου Ἀσκητικά, Διδ. ΣΤ, 70 κ.ὲ. καὶ Ἠλία 
Βουλγαράκη, Σύ τί κρίνεις τόν ἀδελφόν σου, Ἐκδ. «Ἀστήρ», Ἀθήνα 1952. 
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γεται καταλαλιά. Ἐνῶ ἢ κατάκριση ἀναφέρεται σέ φανερά 
πράγματα. Κάθε λόγος πού δέν μπορεῖ κανείς νά τόν πεῖ 
µπροστά στόν ἀδελφό του, εἶναι καταλαλιά. Ἐπίσης ἄν πεῖ 
κανείς: Ὁ τάδε ἀδελφός εἶναι καλός καί ἀγαθός ἀλλά δέν 
ἔχει τάξη οὔτε διάκριση, εἶναι καταλαλιά. Ἐνῶ ἐάν κανείς 
πεῖ ὅτι ὁ ἀδελφός ἐχεῖνος εἶναι ἔμπορος καί μάλιστα φιλάρ- 
γυρος, αὐτό εἶναι ἢ κατάκριση: γιατί κατέκρινες τίς πράξεις 
του. Αὐτό εἶναι χειρότερο ἀπό τήν καταλαλιά»!ὅο. 


245. Ἕνας ἄλλος Γέροντας πηγαίνοντας στἰς ὄχθες τοῦ 
ποταμοῦ, θρῆκε ἕνα περιφραγμένο τόπο µέ καλαμιές ἐρημι- 
κό καί ἔμεινε ἐχεῖ. Ἔκοθε λοιπόν τρυφερούς θλαστούς ἀπό 
τίς καλαμιές τοῦ ποταμοῦ, ἔπλεκχε πλεξούδα καί τήν ἔριχνε 
στό ποτάμι. 

Αὐτό ἔκανε ἕως ὅτου ἦρθαν οἱ νοικοκυραῖοι τοῦ κτή- 
µατος καί τόν εἶδαν' τότε ἀκριθῶς σηκώθηκε καί ἔφυγε. 
Δέν δούλευε γιατί εἶχενά καλύψει τίς ἀνάγκεςτου, ἀλλά γιά 
νά καταθάλλει κόπο καί νά ἐκμεταλλεύεται τήν ἠσυχίαι ο, 


246. Πολεμοῦσε ἕναν ἀδελφό ὁ λογισμός ὅτι πρέπει νά 
πάει νά ἐπισκεφθεῖ τὀν τάδε Γέροντα. Καί ἀνέθαλε κάθε µέ- 
ρα λέγοντας: «Αὔριο πηγαίνω». Ἱρία χρόνια πολέμησε ἔτσι 
τόν λογισμό του. 

Ὕστερα εἶπε στόν λογισμό: «Κύτταξε, πὲς ὅτι πῄγα 
στὀν Γέροντα καί μοῦ λέει; Εἶσαι καλά, καλόγηρε; Πόσον 
καιρό εἶχα τήν ἐπιθυμία νά δῶ τήν ἁγιοσύνη σου!» 

Ἔπειτα ἔθαλε λεκάνη καί ἔνυψε τά πόδια του’ καί ἔλε- 
γε σάν νά μιλοῦσε ὁ Γέροντας: «Καλῶς ἦλθες, ἀδελφέ. Συγ- 
χώρησον γιατί κόπιασες γιά χάρηµου: ὁ Κύριος νά σέ ἀντα- 


140. Τό ἀπόφθεγμα αὐτό µέ ἐλάχιστες διαφορές συμπεριλαμθάνεται καί 
στόν Α΄ τόμο τοῦ Μ. Γεροντικοῦ σελ. 296 (ἀπόφθ. Β 75). 
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ὁ Κύριος δῴη σοι τὸν µισθόν Καὶ ποιήσας ἑψητὸν ἔφαγε καὶ 
ἔπιε καλῶς. Καὶ εὐθὺς ἀνεχώρησεν ὁ πόλεμος ἀπ᾿ αὐτοῦ. 


247 Εἶπε Γέρων: Οὐχ ἕνεχεν καλῶν ἢ ὠφελείας κάθηµαι 
ὧδε ἀσθενῶν ἀλλ’ ἕνεκεν ταλαιπωρίας. ἀ4υνατοὶ γάρ, φησί, οἱ 
ὄντες μεταξὺ ἀδελφῶν 


24δ. Εἶπεπάλιν' Ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἐάν ἐστίτις, ἐὰν δοχιµά- 
ση καλόν τι ποιῆσαι καὶ μὴ ἰσχύσῃ, μῖ] νοµίσῃ ὅτι ἀλλαχοῦ 
δύναται ποιῆσαι αὐτό. 


249. Ἠρωτήθη Γέρων περὶ τῶν ἔτι περιιόντων καὶ εὐχὴν 
ἐξαιτουμένων παρ’ ἑτέρων, αὐτῶν δὲ ἀμελέστερον διακειµέ- 
νων καὶ θιούντων καὶ ἀπεκρίνατο ὅτι Πολὺ μὲν ἰσχύει δέησις 
δικαίου ἐνεργουμένη, συνεργοῦντος δὲ καὶ συναγωνιζοµένου 
δηλονότι τοῦ τὴν εὐχὴν αἰτοῦντος Καὶ πάση σπουὸῇ μετὰ 
πόνου Καρδίας ἑαυτὸν φυλάττοντος ἀπὸ λογισμῶν καὶ πρά- 
ξεων πονηρῶν Ἐπεί, ἐὰν ἀδιαφόρως διάγη, οὐδεμία ὠφέλεια 
ἔσται, κἂν ἅγιοι εὔχωνται περὶ αὐτοῦ. Εἷς γάρ, φήσίν, οἶκο- 
δομῶν καὶ εἷς καθαιρῶν' τί ὠφέλησαν ἀμφότεροι ἢ κόπους; 

Εἴπω δὲ καὶ πρᾶγμα συμθεθηκὸς ἐφ᾽ ἡμῶν τοιοῦτου: 
Ἀόθθᾶςτις ἅγιος, κοινοθίου πατήρ, πάση ἀρετῃ κεκοσµηµένος 
παὶ μάλιστα ἐν ταπεινοφροσύνῃ καὶ ἐπιεικείᾳ, ἦν δὲ καὶ ἐλεή- 
µων καὶ συμπαθἠὴς καὶ τῇ ἀγάπῃ ὑπερέόαλλε πολλούς. Οὗτος 
ἐδέετο τοῦ Θεοῦ λέγων: Κύριε, οἶδα ἐμαυτὸν ἁμαρτωλὸν ὄντα' 
ἀλλ᾽ εἰς τοὺς οἰχτιρμούς σου ἐλπίζω σωθήναι διὰ τὸ ἔλεός 


141. Ὁ τύπος δῴη τοῦ ἀρχαίου κειµένου, πού τό συναντοῦµε καί σέ ἄλλα 
ἀποφθέγματα, εἶναι εὐχτική τοῦ µεταγενέστερου τύπου διδόω καί χλίνεται 
κατά τά εἰς -όω ρήματα. 

142. Παροιμ. 18, 19. 143. Ἰακ. », 16. 144. Σοφ. Σειρ. 24, 23. 
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μείψει»]1. Στή συνέχεια µαγείρεψε φαγητό, ἔφαγε καί ἤπιε 
καλά. Καί εὐθύς ἀποχώρησε ὁ πόλεμος ἀπό τόν ἀδελφό. 


241. Εἶπε Γέροντας: «Δέν µένω ἐδῶ γιά νά ἀποκομίσω 
ἀγαθά ἤ γιά νά ὠφεληθῶ ἐνῶ εἶμαι ἄρρωστος, ἀλλά γιά νά 
ταλαιπωρηθῶ. Ἄλλωστε --λέει ἣ Γραφή--- εἶναι ἰσχυροί 
αὐτοί πού εἶναι μεταξύ ἀδελφῶνί ο». 


248. Εἶπε ὁ ἴδιος: «Στόν τόπο πού θρίσκεται κανείς, ἐάν 
δοκιμάσει κάτι καλό νά κάνει καί δέν τό κατορθώσει, μή νο- 
µίσει ὅτι πηγαίνοντας ἀλλοῦ θά μπορέσει νά τό κάνει». 


249. Ῥώτησαν κάποιον Γέροντα γι’ αὐτούς πού συνεχί- 
ζουν νά τριγυρνοῦν καί νά ζητοῦν ἀπό ἄλλους νά προσεύ- 
χονται, ἐνῶ οἱ ἴδιοι δέν πολυενδιαφέρονται ἀλλά καί στή 
ζωή τους εἶναι ἀμελεῖς. 

Ἀποκρίθηκε ὁ Γέροντας: «Ἡ δέηση τοῦ δικαίου θέθαια 
ἔχει µεγάλη δύναμη καί ἀποτελεσματικότητα!”ὸ, μέ τήν προ- 
ὑπόθεση ὅμως αὐτός πού ζητάει τήν προσευχή νά συνεργεῖ 
καί νά ἀγωνίζεται µαζί του καί µέ πολύ ζῆλο καί πόνο καρ- 
διᾶς νά φυλάγει τόν ἑαυτό του ἀπό πονηρούς λογισμούς 
καί πράξεις. Γιατί ἐάν ζεῖ μέ ἀδιαφορία, καμιά ὠφέλεια δέν 
θά ἔχει, χι ἄν ἀκόμη ἅγιοι εὔχονται γι αὐτόν. Ἡ Γραφή λέει: 
Ἂν σέ µιά οἰκοδομή ὁ ἕνας χτίζει καί ὁ ἄλλος γκρεμίζει, ποιό 
τό ὄφελός τους, παρά µόνο οἱ κόποιῖ- 

Θά σᾶς ἀναφέρω καί ἕνα γεγονός πού συνέθη στά χρό- 
για µας, τό ἑξῆς: Ἠταν ἕνας ἀθθᾶς ἅγιος, πνευματικός πα- 
τέρας κοινοθίου, στολισµένος μέ ὅλες τίς ἀρετές καί ἰδιαί- 
τερα μέ ταπεινοφροσύνη καί καλοσύνη: ἦταν καί ἐλεήμων 
καί σπλαχνικός καί στήν ἀγάπη ξεπερνοῦσε πολλούς. Αὐτός 
λοιπόν παρακαλοῦσετόν Θεό καί ἔλεγε:« Κύριε,γνωρίζωδὅτι 
εἶμαι ἁμαρτωλός: ἀλλά ἐλπίζω στήν εὐσπλαχνία σου καί στό 


210 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


σου. 4έομαι οὖν τῆς ἀγαθότητός σου, 4έσποτα, μὴ χωρισθή- 
ναίµε τῆς συνοδίας µου μήτε ἐν τῷ μµέλλοντι αἰῶνι, ἀλλὰ μετ᾽ 
ἐμοῦ κἀκείνους ἀξίωσον τῆς βασιλείας σου διὰ τὴν ἀγαθό- 
τήτά σου. Ἀεὶ οὖν καὶ συνεχῶς ταύτην τὴν εὐχὴν ποιούµενος, 
ὁ φιλάνθρωπος (Θεὸς ἐπληροφόρησεν αὐτὸν τρόπῳ τοιούτῳ. 
Ἔμελλεν ἐπιτελεῖσθαι μνήμη ἁγίων ἐν ἑτέρῳ µοναστηρίῳ ἆᾱ- 
πέχοντι οὐ πολὺ ἀπ᾿ αὐτῶν: καὶ παραιτουµένου αὐτοῦ ἀπελ- 
θεῖν ἀκούει καθ’ ὕπνους ὅτι Ἄπελθε' προαπόστειλον δὲ τοὺς 
µαθητάς σου Καὶ μετὰ τοῦτο µόνος ἀπελεύσῃ. 

Ὁ οὖν δι ἡμᾶς πτωχεύσας Χριστὸς καὶ πᾶσι πάντα γενό- 
µενος, ἵνα τοὺς πάντας σώση, πτωχοῦ σχήμα ἀναλαθὼν ἆσθε- 
νοῦς κατὰ μέσον ἔχειτο τῆς ὁδοῦ. Ἑλθόντες δὲ οἱ μαθηταὶ καὶ 
εὑρόντες αὐτὸν ὀδυρόμενον ἠρώτησαν τὴν αἰτίαν Ὁ δέ φησιν’ 
Ἀσθενής εἰμι καὶ ἐκαθεζόμην ζῴῳ καὶ ῥίψαν µε ἔφυγε' καὶ 
ἰδού, οὐκ ἔχω τὸν ἀντιλαμθδανόμενόν µου Καὶ αὐτοὶ εἴπον 
πρὸς αὐτόν: Τί σοι ἔχομεν ποιῆσαι, ἀθδᾶ, Ἡμεῖς πεξοί ἐσμεν 
Καὶ ἀφέντες αὐτὸν ἀπήλθον Μετὰ μικρὸν ἔρχεται ὁ ἀθδᾶς 
αὐτῶν καὶ εὑρίσχει αὐτὸν κείµενον καὶ στένοντα: καὶ μαθὼν 
τὴν αἰτίαν λέγει αὐτῷ' Οὐκ ἠᾖλθόν τινες μοναχοὶ πρὸ μικροῦ 
παἱ εὗρόν σε οὕτως; Ὁ δέ. Ναί, φήσίν' ἀλλὰ µαθόντες τήν αἰ- 
τίαν ἀπῆλθον εἰπόντες: Ἡμεῖς πεζοί ἐσμεν, τί ἔχομέν σοι ποιή- 
σαι 

έγει αὐτῷ ὁ ἀθόδᾶς': 4ύνασαι μικρὸν περιπατήσαι καὶ 
ὑπάγομεν; Ὁ δὲ λέγει Οὐ δύναμαι. Καὶ λέγει αὐτῷ: 4εῦρο οὖν 
6αστάσω σε καὶ θοηθεῖ ὁ Θεὸς καὶ ἀπερχόμεθα. Ὁ δέ φησι’ 
Πῶς δύνασαι τοσοῦτον διάστηµα, Ἀλλ᾽ ὕπαγε, εὖξαι ὑπὲρ 
ἐμοῦ. Ὁ δὲ λέγει Οὐμή σε ἀφήσω' ἰδοὺ ᾗ πέτρα: τίθηµί σε καὶ 
ὑπεισέρχομαι καὶ δαστάζω σε' καὶ ἐποίήησεν οὕτω. Καὶ τὸ μὲν 


145. Πρόλ. Β΄ Κορ. 8, 9 καί Λουκ. 10, 20-37. 
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ἔλεός σου νά σωθῶ. Παρακαλῶ λοιπόν τήν ἀγαθότητά σου, 
Δέσποτα, νά µή χωρισθῶ ἀπό τή συνοδία µου οὔτε στή µέλ- 
λουσα ζωή. Ἀλλά μαζί μ’ ἐμένα καί ἐκείνους ἀξίωσέ τους τῆς 
Βασιλείας σου χάρις στήν ἀγαθότητά σου». Καθώς λοιπόν 
ὅλο τόν καιρό καί ἀδιάκοπα ἔκανε αὐτή τήν προσευχή, ὁ 
φιλάνθρωπος Θεός τόν πληροφόρησε µέ τόν ἑξῆς τρόπο: 
Ἐπρόκειτο σ’ ἕνα ἄλλο μοναστήρι, πού δέν ἀπεῖχε πολύ ἀπ᾽ 
αὐτούς, νά γιορτασθεῖ ἤ μνήμη ἁγίων. Αὐτός ἐνῶ ἀποφάσισε 
νάµήνπάει, ἀκούει στόν ὕπνοτου µιά φωνή: «Νά πᾶς. Στεῖλε 
πιό μπροστά τούς μαθητές σου καί µετά νά πᾶς ἐσύ μόνος». 

Ὁ Χριστός λοιπόν πού πτώχευσε γιά χάρη µας καί ἔγινε 
στόν καθένα τό πᾶν γιά νά τούς σώσει ὅλους!ί 5, πΏρε τό 
σχΏμα φτωχοῦ καί ἀρρώστου καί ξάπλωσε καταμεσίς τοῦ 
δρόμου. Ὅταν ἔφθασαν ἐχεῖ οἱ µαθητές καί τόν θρΏκαν νά 
ὀδύρεται, ρώτησαν τόν λόγο. Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Ἄρρωστος 
εἶμαι καθαλίκευα σ’ ἕνα ζῶο ἀλλά μέ ἔριξε καί ἔφυγε. Καί 
νά, δέν ἔχω κανένα νά μέ φροντίσει». Οἱ μοναχοί τοῦ εἶπαν: 
«Τί μποροῦμε νά σοῦ κάνουμε, γέροντα; Ἐμεῖς πεζοί εἴμα- 
στε».Τόν ἄφησαν λοιπόν χι ἔφυγαν. Μετά ἀπόλίγο ἔφθασε ὁ 
ἀθθᾶς τους ἐχεῖ καί τόν θρίσκει ξαπλωμένο νά στενάζει. Σάν 
ἔμαθε τήν αἰτία, τόν ρωτᾶ: «Δέν ἦρθαν πρίν ἀπόλίγο κάποι- 
οι μοναχοί καί δέν σέ εἶδαν σ᾿ αὐτή τήν κατάσταση;» «Ναί 
--εἶπε ὁ ἀσθενής-- ἀλλά ὅταν ἔμαθαν τόν λόγο, εἶπαν: πε- 
ζοί εἴμαστε ἐμεῖς, τἰ μποροῦμε νά σοῦ κάνουμε, καί ἔφυγαν». 

«Μπορεῖς ---τοῦ λέει τότε ὁ ἀθθᾶς--- λίγο λίγο νά περ- 
πατήσεις καί νά πᾶμε» «Δέν μπορῶ» ἀπαντᾶ. «Ἔλα λοιπόν 
---τοῦλέει τότε-- θά σέ κουθαλήσω ἐγώ θά θοηθήσει ὁ Θεός 
καί θά πᾶμε». Ἐκεῖνος ἐπιμένει;: «Πῶς μπορεῖς τόσο µεγάλη 
ἀπόσταση; Πήγαινε καί προσευχήσου γιά μένα». Ὁ ἀθθᾶς 
ὅμως λέει; «Δέν θά σ᾿ ἀφήσω' νά ὁ θράχος θά σὲ θάλω ἐχεῖ, 
θά χαμηλώσω µπροστά σου καί θά σὲ πάρω στούς ὤμους 
µου» καί ἔτσι ἔγινε. Στήν ἀρχή ὁ ἀθθᾶς αἰσθανόταν ὅτι ἔχει 
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πρῶτον ἤσθετο ὡς ἀνθρώπου ἔχοντα θάρος' εἶτα κουφότερος 
καὶ ἐλαφρότερος ἐγίνετο: εἶτα πάνυ κούφου γενοµένου, δύ]- 
πόρει τὸ πρᾶγμα: ἄφνω δὲ ἀφανῆς ἐγένετο ὁ θασταξόµενος. 

Καὶ --φησί-- πρὸς τὸν ἀθδᾶν Ἐκεῖνος διὰ φωνῆς εἶπεν" 
Ἐπειδήὴ ἀεὶ παρεκάλεις ὑπὲρ τῶν μαθητῶν σου, ὥστε σὺν σοὶ 
ἀξιωθῆναι τῆς Βασιλείας τῶν Οὐρανῶν ἰδού, ἄλλα µέτρα τὰ 
σὰ καὶ ἄλλα τὰ ἐκείνων' πεῖσον οὖν αὐτοὺς ἐλθεῖν εἰς τὴν 
ἐργασίαν σου καὶ λήψη τὴν αἴτησιν' δικαιοκρίτης γάρ εἰμι 
ἀποδιδοὺς ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 


250. Ἡν ποτε ἀναχωρητὴς πάνυ διακριτικὸς καὶ ἤθελε 
µένειν εἰς τὰ Κελλία καὶ οὐχ εὗρισκε τὸ παρὸν κελλίον Ἡν δὲ 
ἐκεῖ Γέρων ἔχων χατὰ µόνας χελλίον παρὰ µέρος. Καὶ παρε- 
κάλεσεν αὐτὸν ὁ Γέρων λέγων" 4εῦρο, κάθου ἐκεῖ, ἕως οὗ εὖ- 
ρεθῇ κελλίον Καὶ ἀπῆλθεν ρχοντο δέ τινες πρὸς αὐτὸν ὡς 
πρὸς ξένον φέροντες τὸ κατευοδούµενον, ἵνα ὠφεληθῶσι καὶ 
αὐτὸς ἐφιλοξένει αὐτούς. 

᾿Ἠρξάτο οὖν ὁ Γέρων ὁ δοὺς αὐτῷ τὸ κελλίον φθονεῖν καὶ 
κακολογεῖν αὐτὸν καὶ λέγειν: Ἐγὼ πόσα ἔτη ἔχω ὧδε ἐν ἀσκή- 
σει πολλῇ, χαἱ οὐδεὶς ἔρχεται πρός µε' καὶ οὗτος ὁ ἐπιθέτης 
ὀλίγας ἡμέρας ἔχει καὶ πόσοι ἔρχονται πρὸς αὐτόν; Καὶ λέγει 
τῷ µαθητῇ αὐτοῦ: “Ὕταγε καὶ εἰπὲ αὐτῷ: Ἀναχώρησον ἔνθεν, 
ὅτι χρείαν ἔχω τοῦ κελλίου. Καὶ ἐλθὼν ὁ µαθητῆς εἶπεν αὐτῷ: 
Μέγει ὁ ἀθθᾶς µου, πῶς ἔχεις; Ὁ δὲ ἔφη: Εὔξηται ὑπὲρ ἐμοῦ, 
ὅτι θεθάρηται ὁ στόμαχός µου. Καὶ ἐλθὼν ὁ ἀδελφὸς λέγει τῷ 
Γέροντι Εἶπεν ὅτι Βλέπω κελλίον καὶ ὑπάγω. Καὶ πάλιν μετὰ 
δύο ἡμέρας λέγει αὐτῷ' Ὕπαγε, εἰπὲ αὐτῷ ὅτι Ἐὰν μή ἀναχω- 
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θάρος ὅσο ἑνός ἀνθρώπου. Ἔπειτα ὅλο καί πιό ἐλαφρύς 
γινόταν κατόπιν ὅταν ἐλάφραινε πάρα πολύ, ἄρχισε νά 
ἀπορεῖ τί συµθαίνει καί Ἑαφνικά ἔγινε ἄφαντος ὁ ἄνθρω- 
πος πού εἶχε στἰς πλάτες του. 

Καί --συνεχίζει ὁ Γέροντας--- ἀκούσθηκε πάλι ἡ φωνή 
Ἐκείνου νά λέει στόν ἀθθα: «Ἐπειδή πάντοτε παρακαλοῦ- 
σες γιά τούς µαθητές σου νά ἀξιωθοῦν µαζί μ ἐσένα τή Βα- 
σιλεία τῶν Οὐρανῶν, νά, λοιπόν, ἄλλα µέτρα τά δικά σου 
καί ἄλλα ἐχείνων Νά τούς πείσεις νά φθάσουν στή δικησου 
πνευματική ἐργασίαχαίθά πάρεις αὐτόπούζητᾶς. Γιατί κρί- 
νω δίκαια καί ἀμείθω τόν καθένα σύμφωνα µέ τά ἔργα του». 


250. Ζοῦσε κάποτε ἕνας ἀναχωρητής πολύ διακριτικός 
καί ἤθελε νά μένει στά Κελλία, ἀλλά δέν εὕρισκε πρός τό 
παρόν κελί. Ἐκεῖ κοντά ἦταν ἕνας Γέροντας πού εἶχε παρά- 
µερα ἕνα μοναχικό κελί καί παρεκάλεσε τόν ἀναχωρητή ὁ 
Γέροντας: «Πήγαινε --τοῦ εἶπε-- καί μεῖνε ἐχεῖ, ἕως ὅτου 
θρεθεῖ κελῦ. Καΐ πήγε. Ἄρχισαν τότε νά τόν ἐπισκέπτονται 
κάποιοι, καθώς ἦταν ξένος στόν τόπο αὐτό, φέρνοντας στόν 
Γέροντα ὅ,τι τούς θρίσκονταν͵, γιά νά ὠφεληθοῦν χι αὐτοί 
πνευματικά. Καί αὐτός τούς φιλοξενοῦσε. 

Ὁ Γέροντας λοιπόν πού τοῦ Ἴδωσε τό κελί ἄρχισε νά 
τόν φθονεῖ καί νά τόν κακολογεϊῖλέγοντας: «Ἐγώ πόσα χρό- 
για ἔχω ἐδῶ µέ τόση ἄσκηση καί κανένας δέν ἔρχεται σέ µέ- 
να. Καί αὐτός ὁ ἀπατεώνας λίγες µέρες ἔχει ἐδῶ καί πόσοι 
ἠρθαν». Γυρνάει καί λέει στόν µαθητή του: «Πήγαινε καί πές 
του νά φύγει, γιατί χρειάζομαι τό κελο. Ὁ μαθητής του πήγε 
καί τοῦ εἶπε: «Ρωτάει ὁ ἀθθᾶς µου πῶς εἶσαι;» Κι ἐκεῖνος 
εἶπε: «Ἄς προσευχηθεῖ γιά μένα, γιατί τό στομάχι µου δέν εἷ- 
ναι καλά». Πάει ὁ ἀδελφός καί λέει στόν Γέροντα: «Εἶπε, θά 
ψάξω γιά κελί καί θά φύγω». Μετά δυό µέρες τοῦ Ἑαναλέει: 
«Πήγαινε καί πές του: Ἐάν δέν φύγεις, θά ρθῶ µέ τή ρά6θδο 
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ρήσῃς, ἐγὼ ἔρχομαιμετὰ ῥάόδου καὶ ἐκθαλῶ σε. Καὶ ἀπελθὼν 
ὁ ἀδελφὸς λέγει αὐτῷ: Ἴκουσεν ὁ ἀθδᾶς μου ὅτι ἀσθενεῖς καὶ 
πάνυ λυπεῖται' καὶ ἀπέστειλέμε ἐπισκέψασθαίσε. 4έγει αὐτῷ 
ἐκείῖνος' Εἰπὲ αὐτῷ ὅτι διὰ τῶν εὐχῶν σου καλῶς ἔσχον Ἔρχε- 
ται οὖν καὶ λέγει τῷ Γέροντι ὅτι εἶπεν ἜἝως τῆς Κυριακῆς ἐκ- 
θαίνω θελήματι τοῦ (Θεοῦ. 

Ὡς ἦλθεν ἡ Κυριακὴ καὶ οὐκ ἐξῆλθε, λαδὼν ῥάόδον ᾱ- 
πήῆλθε δεῖραι αὐτὸν καὶ διῶξαι. έγει αὐτῷ ὁ µαθητὴς αὐτοῦ: 
Προλαμόάνω ἐγώ, μήπως εὑρεθῶσιν ἐκεῖ τινες καὶ σκανδαλι- 
σθῶσι καὶ προλαόθὼν λέγειτῷ Γέροντι' Ὁ ἀθδᾶς µου ἔρχεται 
παρακαλέσαι σε καὶ λαθεῖν εἰς τὸ κελλίον Ὡς οὖν ἤκουσε 
τὴν ἀγάπην τοῦ Γέροντος, ἐξήλθεν εἰς ἀπάντήησιν αὐτοῦ δάλ- 
λων µετάνοιαν ἀπὸ µακρόθεν καὶ λέγων: Ἔρχομαι πρὸς τὴν 
ἁγιωσύνην σου καὶ μ)] σκύλου, πάτερ. 

Ἰδὼν δὲ ὁ Θεὸς τὴν ἐργασίαν τοῦ νεωτέρου κατήνυξδε τὸν 
ἀθδᾶν αὐτοῦ: καὶ ῥίψας τὴν ῥάόδον ἔτρεχεν εἰς τὸν ἀσπα- 
σμὸν αὐτοῦ" καὶ ἠσπάσατο αὐτὸν καὶ ἀπήγαγεν εἰς τὸ κελ- 
λίον ὡς μηδὲν ἀκούσαντα. 4έγει οὖν ὁ Γέρων τῷ µαθητῇ 
αὐτοῦ: Οὐδὲν αὐτῷ εἶπες ὧν εἶπόν σοι; έγει' Οὐχί. Πάνυ οὖν 
ἐχάρη ὁ Γέρων: καὶ ἔγνω ὅτι τοῦ ἐχθροῦ ἦν ὁ φθόνος καὶ ἀνέ- 
παυσε τὸν Γέροντα. Καὶ προσπύττων τῷ µαθητῇ αὐτοῦ λέγει: 
Σύ µου πατἠὴρ κἀγώ σου μαθητής, ὅτι διὰ τὴν ἐργασίαν σου 
τῶν δύο αἱ ψυχαὶ ἐσώθησαν 


251. Ἔλεγον περίτινος ἁγίου ὅτι ὡμολόγησεν ἐν τῷ διω- 
γμφῷ καὶ πολλὰ ἐδασανίσθη, ὥστε καὶ καθίσαι αὐτὸν εἰς θρό- 
νον χαλκοῦν πεπυρωµένον Καὶ ἓν τῷ μεταξὺ ἐγένετο ὁ 
µακάριος Κωνσταντῖνος 6ασιλεὺς καὶ ἀπελύθησαν οἱ χρι- 
στιανοί. Καὶ θεραπευθεὶς ὁ ἅγιος οὗτος ὑπέστρεψεν εἰς τὸ 
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καί θά σέ θγάλω ἔξω». Πάει ὁ ἀδελφός καί τοῦ λέει: «Ἄκου- 
σε ὁ ἀθθᾶς µου ὅτι εἶσαι ἄρρωστος καί πολύ λυπήθηκε’ γι 
αὐτό μ’ ἔστειλε νά σέ ἐπισκεφθῶ». «Πές του --ἀποκρίθηκε 
ἐκεῖνος-- ὅτι μέτίς εὐχέςτου ἔγινα καλά». Γυρίζειλοιπόν καί 
λέει στόν Γέροντα: «Εἶπε: ὥς τήν Κυριακή, ἄν θέλει ὁ Θεός, 
θά θγῶ». 

Σάν ἔφθασε ἢ Κυριακή καί δέν ἔφυγε ἀπ τό κελί, πηρε 
τό ραθδί (ὁ Γέροντας) καί πῄγε νά τόν χτυπήσει καί νά τόν 
διώξει. «Νά προλάθω ἐγώ --τοῦ εἶπε ὁ μαθητής του--- µή- 
πως θρεθοῦν ἐχεῖ κάποιοι καί σκανδαλισθοῦν». Πράγματι 
πρόλαθε καί λέγει στὀν Γέροντα: «Ἔρχεται ὁ ἀθθᾶς µου νά 
σέ παρακαλέσει καί νά σέ πάρει στό κελἰ του». Ἀκούγοντας 
ἐκεῖνος γιά τήν ἀγάπη αὐτή τοῦ Γέροντα, θγΏκε νά τόν προ- 
ὑπαντήσει καί ἔθαλε μετάνοια ἀπό µακριά λέγοντας: «Ἔρ- 
χοµαι πρός τήν ἁγιοσύνη σου καί μήν κοπιάζεις ἐσύ, πάτερ». 

Καί ὁ Θεός θλέποντας τήν ἐργασία τοῦ νεαροῦ ἀδελ- 
φοῦ, κατένυξε τόν ἀθθᾶ του καί ρίχνοντας τό ραθδί ἔτρεξε 
νά προλάθει. Τόν ἀσπάσθηκε καί τόν πήρε στό κελἰτου σάν 
νά μῆν εἶχε ἀκούσει τίποτε. Ρωτάει κατόπιν ὁ Γέροντας στόν 
μαθητή του: «Δέν τοῦ εἶπες τίποτε ἀπ’ ὅσα σοῦ εἶπα» «Ὅχι» 
ἀπάντησε. Χάρηκε πάρα πολύ ὁ Γέροντας καί χατάλαθε ὅτι 
ὁ φθόνος ἦταν ὑποθολή τοῦ ἐχθροῦ καί φρόντισε γιά τόν 
Γέροντα ἔτσι ὥστε νά τόν ἀναπαύσει. Ἔπεσε κατόπιν στά 
πὀδια τοῦ μαθητή του καί εἶπε: «Ἐσύεἶσαι πατέραςµου καί 
ἐγώ μαθητής σου: γιατί χάρις στήν ἐργασία σου καί τῶν δυό 
οἱ ψυχές σώθηκαν». 


251.Ἔλεγαν γιά κάποιον ἅγιο ὅτι ὁμολόγησε τήν πίστη 
του σέ διωγμό καί ὑπέστη πολλά θασανιστήρια, µέχρι καί σέ 
πυρακτωµένο χάλκινο θρόνο τόν ἐχάθισαν. Στό μεταξύ ἔγι- 
νεθασιλιάς ὁ µακαριστός Κωνσταντίνος, ἐλευθερώθηκαν οἱ 
χριστιανοί καί ὁ ἅγιος αὐτός θεραπεύθηκχε καί γύρισε στό 
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χελλίον αὐτοῦ: καὶ ὡς εἶδε τοῦτο µακρόθεν, εἶπεν: Οἴμοι, ὅτι 
εἰς πολλοὺς κόπους πάλιν ἔρχομαι. Ἰοῦτο δὲ εἶπε διὰ τοὺς 
ἀγῶνας καὶ τὰς πρὸς τοὺς δαίµονας πάλας. 


252. Εἶπε Γέρων: Ἐὰν ἴδῃς τινὰ ἐμπεσόντα εἰς ὕδωρ καὶ 
δύνασαι αὐτῷ θοηθῆσαι, χάλασον αὐτῷ τὴν ῥάδδον καὶ ἕλ- 
χυσον αὐτόν' ἐὰν δὲ μὴ δυνηθῇς ἑλκύσαι αὐτόν κατάλιπε 
αὐτῷ τὴν ῥά6δον σου. Ἐὰν δὲ αὐτῷ δώσῃς τὴν χεῖρά σου καὶ 
μὴ δυνηθῇς ἑλκύσαι αὐτόν, ἕλκει σε αὐτὸς κάτω καὶ ἀιιφότε- 
ροι ἀποθανεῖσθε. Τοῦτο δὲ εἶπε πρὸς τοὺς ἐμθάλλοντας ἑαυ- 
τοὺς εἰς πειρασμοὺς θοηθῆσαί τινι ὑπὲρ τὸ µέτρον αὐτῶν 


253. Ἀδελφὸς διὰ χρόνου παρέθαλε Γέροντι. Καίΐ φήσι 
πρὸς αὐτὸν ὁ Γέρων: Ποῦ ὑπῆρχες, τέκνον͵ τοσοῦτον χρόνον; 
Ὁ δὲ λέγει Ἐν Κωνσταντινουπόλει, πάτερ, διά τινα χρείαν 
ἀναγχαίαν µοι. Εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ Γέρων’ Καὶ τί σπουδαῖον 
ἀκήκοας ἢ ἐθεάσω ἐχκεῖ; /έγει ὁ ἀδελφός: Σπουδαῖον μὲν 
σχεδὸν οὐδέν' εἰ γὰρ καὶ χομπάξω, ἀλλ᾽ οὖν γήινα τὰ πολλὰ 
κατενόησα: ἓν δέ µε κατέπληξεν' εἶδον γὰρ κοσμικὸν πλεῖον 
ὡς ἔστιν εἰπεῖν τῶν ἐν ἐρήμῳ διαγόντων περιφρονοῦντα χρη- 
µάτων ᾿Λέγει ὁ Γέρων: Πώς, Σαφήνισόν μοι τὸν λόγον 

Ἀπεκρίθη ὁ ἀδελφός' 4ύο τινὰς πλουσίους ἑώρακα' καὶ 
ὁ εἷς τῷ ἑτέρῳ ἐνεκάλει λέγων ἐποφείλεσθαι παρ᾽ αὐτοῦ δισ- 
χίλια νομίσματα καὶ προέφερε τὴν ὁμολογίαν τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ. Ὁ δὲ ἔλεγε τὸ μὲν χρέος ἀποδεδόσθαι παρὰ τοῦ αὐτοῦ 
πατρός, τὴν δὲ ὁμολογίαν ἐναπομεῖναι κατὰ γνήσιότητα φι- 
λίας. 


146. Τό ἀπόφθ. αὐτό ἀναφέφεται καί στόν Β' τόμο τοῦ Μ. Γεροντικοῦ σελ. 
408 (ἀπόφθ. Ζ 95). 
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κελίτου. Καί μόλις τό ἀντίκρυσε ἀπό µακριά, εἶπε: «Ἀλί µου, 
σέ πολλούς κόπους πάλι ἐπιστρέφω». Καί αὐτό τό εἶπε γιά 
τούς ἀγῶνες καί τούς κόπους τῆς πάλης ἐναντίον τῶν ὃδαι- 
µόνων ἵ66, 


252.Εἶπε Γέροντας: «Ἄν δεῖς κάποιον πού ἔπεσεσέ νερό 
καί μπορεῖς νά τόν θοηθήσεις, ἅπλωσέτου τό ραθδί καί τρά- 
θηξέτον. Ἂν ὅμως δέν μπορέσεις νά τόν σύρεις, ἄφησέ του τό 
ραθδί σου. Καί ἐάν τοῦ δώσεις τό χέρι σου καί δέν µπορέ- 
σεις νά τόν σύρεις πρός τό µέρος σου, θά σἐτραθήξει αὐτός 
πρός τά κάτω καί θά πεθάνετε καί οἱ δυό». Καί αὐτό τό εἶπε 
γι αὐτούς πού ἐκθέτουν τόν ἑαυτό τους στόν πειρασμό νά 
θοηθήσουν κάποιον παραπάνω ἀπό τίς δυνάµεις τους. 


253, Ἕνας ἀδελφός µετά ἀπό πολύ καιρό ἐπισκέφθηκε 
Γέροντα. Καί τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας: «Ποῦ ήσουν, παιδί µου, 
τόσον καιρό» «Στήν Κωνσταντινούπολη, πάτερ --εἶπε-- γιά 
κάποια ἀναπόφευκτη ἀνάγκη». «Καί τί σπουδαῖο ἄκουσες 
ἤ εἶδες ἐχεῖ» ρώτησε ὁ Γέροντας. «Σχεδόν τίποτε τό σπου- 
δαῖο --ἀπαντᾶ ὁ ἀδελφός--- ἄν καί καυχιέµαι γιά ὅσα εἶδα, 
κατάλαθα καλά ὅτι εἶναι προσωρινά ὥς ἐπί τό πλεῖστον. 
Ἕνα µόνο µέ κατέπληξε: εἶδα κοσµικόν ἄνθρωπο νά περι- 
φρονεῖ τά χρήματα μπορῶ νά πῶ περισσότερο ἀπ᾿ αὐτούς 
πού ζοῦν στήν ἔρημο». «Πῶς; --ρωτάει ὁΓέροντας-- ἐξήγη- 
σέ µου αὐτό πού λές». 

«Εἶδα δυό πλουσίους --ἀποκρίθηκε ὁ ἀδελφός-- καί ὁ 
ἕνας κατηγοροῦσε τόν ἄλλον ὅτι ἔχει νά παίρνει ἀπ᾿ αὐτόν 
δυό χιλιάδες νομίσματα. Καΐ παρουσίαζε τήν ἰδιόχειρη 
ἀπόδειξη τοῦ πατέρα του. Ὁ ἄλλος πάλι ἔλεγε ὅτι τό χρέος 
ἐξοφλήθηκε ἀπό τόν πατέρα του, ἀλλά τό συμφωνητικό δέν 
ζητήθηκε νά διαγραφεῖ λόγω ἐμπιστοσύνης στήν ἀληθινή 
φιλία. 
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Καὶ ὡς οὐκ ἔπειθον ἀλλήλους, ἔληξεν εἰς ὄρκον τὸ πρᾶ- 
γµα. Ἔλεγεν οὖν ὁ δῆθεν χρεωστῶν' Ἐὰν ὁμόσω ὅτι κατε- 
θλήθη παρὰ τοῦ πατρός µου τὸ χρέος, ἔχω νοµισθήναι ὡς 
αἰσχροκερδής' ἀλλὰ μᾶλλον οὕτω γενέσθω: ἢ ὀμνύω ὅτι ἀπε- 
δόθη σοι τὸ χρέος τῶν δισχιλίων νομισμάτων καὶ δίδωµί σοι 
αὐτὰ ἐκ δευτέρου, ἢ ὄμοσον σὺ ὅτι κεχρεὠστησαι αὐτὰ καὶ 
μηδὲν λάδθῃς παρ’ ἐμοῦ, ἀλλὰ ἀπόδος µοι τήν ὁμολογίαν. 
Ἐθαύμασαν πάντες οἱ ἀκούσαντες τὴν τοσαύτην σύνεσιν τοῦ 
ἀνδρός. 

“έχει οὖν ὁ Γέρων: Καὶ σὺ νέος ὤν, τέχνον͵ εἰκότως 
ἐθαύμασας. Ἐὰν γὰρ ἐπισκέψῃ τὸ θάθος τοῦ πράγματος, εὖ- 
ρήσεις μηδὲν ὂν μέγα ἀλλὰ µόνης κενοδοξίας καὶ ἀνθρωπα- 
ρεσχείας ὑπερθολήν 

“έγει ὁ ἀδελφός' Πῶς, πάτερ, εἴ γε περιεφρόνησε τῶν 
τοσούτων χρημάτων τῆς ἰδίας ὑπολήψεως ἔνεκεν; /1έγει ὁ Γέ- 
θων' Ὁ καταφρονῶν χρημάτων ὀφείλει καὶ τῆς σωτηρίας τοῦ 
πλησίον προνοεῖν κατὰ τὸ δυνατόν τοῦ γὰρ Κυρίου καὶ Θεοῦ 
ἡμῶν ἡ ἐντολίή τὰ ἀμφότερα χελεύει. Εἰ οὖν ἤδει ἀκριθῶς ὅτι 
χατεθάλετο ὁ πατήρ αὐτοῦ τὸ χρέος καὶ προέτεινεν ἵνα ὀμόσῃ 
χαὶ πάλιν ἐκ δευτέρου αὐτὸ καταθάλῃ, τί ἕτερον ἔπραττεν ἢ 
ὅτι παρεδειγµάτιζε τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ Θεῷ καὶ ἀνθρώ- 
ποις ὡς ἄδικον καὶ αἰσχροκερδή προέφαινε, ἑαυτὸν δὲ ἀνε- 
κήρυττε καὶ πλουσιώτατον καὶ ἀφιλοχρήματον: ὅπερ οὐκ 
ἔστι τοσοῦτον ἀκτημοσύνης ἀρετίή ὅσον κενοδοξίας, ἢ τό γε 
ἀληθέστερον εἰπείν φθόνου καὶ ὀργῆς ὑποτύπωσις. 

“έγει οὖν ὁ ἀδελφός' Τί οὖν ἔδει αὐτὸν ποιῆσαι, ἐπενε- 
χθέντος αὐτῷ τοῦ ὄρκου παρὰ τοῦ λέγοντος κεχρεωστήσθαι; 
Ἀπεκρίθη ὁ Γέρων: Εἰ ἦν τέλειος, οὔτε ὀμόσαι ὤφειλεν οὔτε 
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Καί ἐπειδή δέν ἔπειθε ὁ ἕνας τόν ἄλλο, κατέληξε ἡ ὑπό- 
θεση σέ ὅρκο. Εἶπε τότε ὁ δῆθεν χρεώστης: Ἐάν ὁρκιστῶ 
ὅτι δόθηκε ἀπό τόν πατέρα µου τό χρέος, μπορεῖ νά θεω- 
ρηθῶ ὡς αἰσχροκερδής. Προτιμότερο νά γίνει ἔτσι: Η θά 
ὁρκισθῷ ὅτι σοῦ ἐπεστράφη τό χρέος τῶν δυό χιλιάδων νο- 
µισµάτων καί σοῦ τά δίνω αὐτά γιά δεύτερη φορά, ἤ ὁρκί- 
σου ἐσύ ὅτι ἔχουν ἐξοφληθεῖ αὐτά καί τίποτε δέν ἔχεις νά 
παίρνεις ἀπό µέρους µου, ἀλλά δός µου πίσω τό ἔγγραφο 
τῆς συμφωνίας. Θαύμασαν ὅλοι ὅσοι ἄκουσαν τήν τόσο µε- 
γάλη σύνεση τοῦ ἀνθρώπου». 

Ὁ Γέροντας πῆρε τότε τόν λόγο καί εἶπε: «Κι ἐσύ, παι- 
δί µου, ἐπειδή εἶσαι νέος, ἦταν φυσικό πού θαύμασες. Ἀλλά 
ἄν ἐξετάσεις σέ θάθος τήν ὑπόθεση, θά διαπιστώσεις ὅτι τί- 
ποτε τό σπουδαῖο δέν ὑπάρχει, παρά µόνο ἡ κενοδοξία καί 
ἢ ἀνθρωπαρέσκεια σέ µεγάλο θαθμό». 

«Πῶς, πάτερ, συµθαίνει αὐτό; --ρωτάει ὁ ἀδελφός--- 
ἐφόσον περιφρόνησε τόσα πολλά χρήματα χάριν τῆς ὑπολή- 
ψεώς του» Καί ὁ Γέροντας ἀποκρίνεται: «Αὐτός πού κατα- 
φρονεῖ τά χρήματα, ὀφείλει νά προνοεῖ καί γιά τή σωτηρία 
τοῦ πλησίον, ὅσο εἶναι δυνατόν’ γιατί ἡ ἐντολή τοῦ Κυρίου 
καί Θεοῦ µας μιλάει καί γιά τά δυό. Ἐάν λοιπόν σίγουρα 
γνώριζε ὅτι ὁ πατέρας του πλήρωσε τό χρέος, καί πρότεινε 
γά ὁρκισθεῖ καί νά καταθάλει τό ποσό γιά δεύτερη φορά, τί 
ἄλλο ἔκανε παρά ὅτι ἐξέθετε τόν ἀδελφό του σέ Θεό καί 
ἀνθρώπους ὡς ἄδικο καί τόν παρουσίαζε ὡς αἰσχροκερδή, 
ἐνῶ τόν ἑαυτό του ἀνακήρυσσε καί πολύ πλούσιο καί ἀφι- 
λοχρήµατο. Καί αὐτό θέθαια δέν συνιστᾶ ἀρετή ἀκτημοσύ- 
γης τόσο, ὅσοκενοδοξίας.Ἠ γιά νά ποῦμε καθαρότερα τήν 
ἀλήθεια εἶναι ἀπόδειξη φθόνου καί ὀργῆς». 

«Καί τί ἔπρεπε νά κάνει --λέει ὁ ἀδελφός-- ἐφόσον ὁ 
ὅρκος ἐπεθλήθηκε ἀπ᾿ αὐτόν πού ἔλεγε ὅτι τοῦ χρωστοῦν;» 
«Ἐάν ἦταν τέλειος --ἀποκρίθηκε ὁ Γέροντας-- οὔτε ὄφει- 
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ἀντεπενέγκαι ὄρκον, μάλιστα καὶ πλούσιος ὢν καὶ εἰδὼς 
ἀκριόῶς ὅτι κατεθλήθη τὸ χρέος. “1έγει ὁ ἀδελφός' Οὐκ οὖν 
ἀνάγκη δοῦναι αὐτὸν τὰ νομίσματα, “1έγει ὁ πατήρ" Καὶ πό- 
σῳ κάλλιον ἦν ζήμιωθήναι αὐτὸν διὰ τὸ ἐκφυγεῖν ὄρκον καὶ 
χερδήσαι ἀγάπην καὶ τὴν ἀμοιθὴν παρὰ Θεοῦ προσδοκᾶν 
ἥπερ διὰ κενοδοξίαν καὶ τὸ δεῖξαι τοῖς ἀνθρώπιοις ὅτι ἄδικός 
ἐστιν ὁ ἐνάγων αὐτὸν εἰς τὸν ὄρκον' τοῦτο γὰρ φθόνου ἐστὶ 
καὶ µισαλλήλίας. Ὥστε οὖν πρόσεχε, τέκνου, ὡς ἐκεῖνα μόνα 
ἐστὶν εὐαπόδεκτα παρὰ τῷ Θεῷ, τὰ καλῷ σκοπῷ γινόμενα καὶ 
θεοφιλεῖ λογισμῷ. Καὶ ὠφεληθεὶς ὁ ἀδελφὸς ἀνεχώρησει 


254 Εἶπε Γέρων: Ὁ ἐπαινῶν μοναχὸν παραδίδωσιν αὐτὸν 
τῷ Σατανᾷ. 


255. Εἶπε πάλιν' Πάντα ὅσα λογίξεται ἄνθρωπος ἀπὸ 
τοῦ οὐρανοῦ καὶ κάτω, µάτήν λογίξεται: ὁ δὲ προσκαρτερῶν 
ἐν τῇ µνήμῃ τοῦ Ἰησοῦ οὗτος ἐν τῇ ἀληθείᾳ ἐστί. 


256. Μοναχοῦ κατοικοῦντος ἐν Σχκήτει διαθληθεὶς ὁ υἱὸς 
αὐτοῦ εἰς τὸν ἄρχοντα κατεσχέθη. Ἐδηλώθη οὖν αὐτῷ ὑπὸ 
τῆς μητρὸς τοῦ παιδίου ὅτι ΓΙράψον τῷ ἄρχοντι, ἵνα ἀπολυθῃ. 
έγει οὖν ὁ μοναχός: Καὶ ἐὰν οὗτος ἀπολυθῇ, οὐ κρατεῖ τὸν 
ἀντ᾽ αὐτοῦ; /1έγει ὁ ἀποσταλείς: Ναί Καὶ τίµοι, ἔφη, τὸ ὄφε- 
λος, ἐὰν ἀπολύσας αὐτὸν 6άλῃ χαρὰν εἰς τὴν καρδίαν τῆς 
μητρὸς αὐτοῦ καὶ λαθὼν τὴν λύπήην αὐτῆς εἰς ἄλλης καρδίαν 
γυναικὸς ἐπενέγκῃ; 
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λε νά ὁρκισθεῖ οὔτε καί νά ζητήσει ἀμοιθαῖο ὅρκο, καί µά- 
λιστα ἀφοῦ ταν καί πλούσιος καί σίγουρος ὅτι καταθλήθη- 
πε τό χρέος». «Λοιπόν --ρωτάει ὁ ἀδερφός--- δέν θά ἔπρεπε 
νά τοῦ δώσει τά χρήματα» Ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας: «Πόσο κα- 
λύτερο θά ἦταν νά ὑποστεῖ τή ζημία ὁ ἴδιος γιά νά ἀποφύ- 
γει τόν ὅρχο χαί νά κερδίσει σὲ ἀγάπη καί νά ἀναμένει τήν 
ἀμοιθή ἀπό τὀν Θεό, παρά νά κάνει αὐτό πού ἔκανε χάριν 
τῆς κενοδοξίας καί γιά νά δείξει στούς ἀνθρώπους ὅτι εἶναι 
ἄδικος ἐχεῖνος πού τόν ὠθεῖ στόν ὅρκο' αὐτό εἶναι ἔνδειξη 
φθόνου καί µίσους τοῦ ἑνός πρός τόν ἄλλον, 

Νά Ίχεις λοιπόν ὑπόψιν σου, παιδί µου, ὅτι ὁ Θεός ἀπο- 
δέχεται µόνο ὅσα γίνονται µέ καλό σκοπό καί µέ λογισμό 
σύμφωνο µέ τό θέληµά του». Ἔτσι ὁ ἀδελφός ὠφελήθηκε 
καί ἀναχώρησε. 


254. Εἶπε Γέροντας: «Ἐκεῖνος πού ἐπαινεῖ μοναχό, τόν 
παραδίνει στόν Σατανᾶ». 


255. Εἶπε ἐπίσης: «Ὅλα ὅσα σκέπτεται ὁ ἄνθρωπος γιά 
πράγματα ἀπό τόν οὐρανό καί κάτω, εἶναι χαμένος κόπος' 
ἐνῶ ἐκεῖνος πού παραμένει καρτερικά στή μνήμη τοῦ Ἰησοῦ, 
αὐτός θρίσκεται µέσα στήν ἀλήθεια». 


256. Κάποιου μοναχοῦ πού ἔμενε στή Σκήτη κατηγορή- 
θηκε ὁ γιόςτου στόν ἄρχοντα καί τόν συνέλαθαν. Τοῦ στέλ- 
νει ἣ μητέρα τοῦ παιδιοῦ τό μήνυμα: «Γράψε στόν ἄρχοντα 
γιά νά τόν ἀπολύσει». 

Καί ὁ μοναχός λέει: «Ἄν αὐτός ἀπολυθεῖ, δέν θά συλλά- 
θει ἄλλον στή θέση του ὡς ἔνοχο» «Ναί» ἀπαντᾶ ὁ ἄνθρω- 
πος πού τοῦ ἔφερε τό μήνυμα. «Τότε --λέει-- πῶς νά τό 
θεωρήσω ὄφελος, ἐάν ἀπολύοντας αὐτόν ὁ ἄρχοντας δώσει 
χαρά στήν καρδιά τῆς μητέρας του καί παίρνοντας τή λύπη 
ἀπ᾿ αὐτῆν τή μεταφέρει στήν καρδιά ἄλλης γυναίκας» 
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257. Ὁ αὐτὸς Γέρων ἦν ἐργαζόμενος πολὺ ἐργόχειρον. 
Καὶ ἠφίει τὸ ἐπαρκοῦν εἰς τὴν χρείαν αὐτοῦ καὶ τὸ ἄλλο ἐδί- 
ὃου πτωχοῖς. 

φιοῦ οὖν γενοµένου ἔπεμψεν ἡ µήτηρ τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
πρὸς αὐτόν παρακαλοῦντες αὐτὸν δοῦναι αὐτοῖς μικρὰ ψω- 
µία. Ἀκούσας δὲ ὁ Γέρων λέγει τῷ υἱῷ αὐτοῦ: Εἰσὶ καὶ ἄλλοι 
ἐν τῷ τόπῳ χρῄήζοντες ὡς ὑμεῖς; “1έγει' Ναί, εἰσὶ πολλοί. Καὶ 
χλείσας τὴν θύραν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ δακρύσας εἶπεν' 
Ἄπελθε, τέκνον µου' ὁ τὴν φροντίδα ποιῶν ἐχείνων καὶ τὴν 
ὑμετέραν ποιήσει. Ἡρώτησε δὲ αὐτὸν ἀδελφός' Ἄρτι οὐκ ἔκα- 
µες τῷ λογισμῷ τὸν υἱόν σου οὕτως ἀποστρέψας,; Ἔφη ὁ Γέ- 
ρων ὅτι Εἰ μὴ εἰς ἕκαστον πρᾶγμα διάσηται ἄνθρωπος ἕαυ- 
τόν, μισθὸν οὐκ ἔχει. 


256. Εἶπε Γέρων: Πᾶσα πονηρία μὴ τετελεσµένη, οὐκ 
ἔστι πονηρία. Καὶ πᾶσα δικαιοσύνη μ)] τελειωθεῖσα, οὐκ ἔστι 
δικαιοσύνη. Ὅμοιος γάρ ἐστιν ὁ ἄνθρωπος ὁ µ] ἔχων λογι- 
σμοὺς πονηροὺς καὶ ἀγαθοὺς γῇ Σοδόµων καὶ Γομόρρας, ὅτι 
ἁλμυρά ἐστι καὶ οὔτε καρπὸν ποιεῖ οὔτε θοτάνην Ἡ δὲ καλή 
γή ἐκδάλλει καὶ σῖτον καὶ ζιζάνια. 


259. Εἶπε Γέρων ὅτι Καθεζοµένου μού ποτε ἐγγὺς ἑτέ- 
ρου Γέροντος, παρέδαλεν αὐτῷ παρθένος λέγουσα: πάτερ, 
ἐνήστευσα διακοσίας Κυριακὰς ἓξ ἕξ' ἀπήγγειλα δὲ τὴν Και- 
νἠν καὶ τὴν Παλαιάν: τί ἔσται µοι λοιπόν, ἵνα αὐτό σοι ἐργά- 
σωµαι, 1έγει αὐτῇ ὁ Γέρων: Ἐγένετό σοι ἡ ἐξουδένωσις ὡς ἡ 
τιµή; “1έγει Οὐχί. Ἡ ζημία ὡς τὸ κέρδος ἢ ὁ ξένος ὡς ὁ κατὰ 
σάρκα ἢ ἡ ἔνδεια ὡς ἡ δαψίλεια, 1έγει' Οὐχί. Ἀπεκρίθη ὁ 


141. Δηλαδή καταλύοντας µόνο τήν Κυφιακή. 
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257. Ὁ ἴδιος Γέροντας ἔκανε πολύ ἐργόχειρο' κρατοῦσε 
ἀπό τά ἔσοδα ὅσο χρειαζόταν γιά τίς ἀνάγχες του καί τό 
ὑπόλοιπο τό ἔδινε στούς φτωχούς. 

Κάποτε λοιπόν ἔπεσε πείνα καί ἣ μητέρα ἔστειλε στόν 
Γέροντα τόν γιό του νά τόν παρακαλέσουν νά τούς δώσει 
λίγα ψωμµάκια. Τ’ ἄκουσε ὁ Γέροντας καί ρωτᾷ τόν γιό του: 
«Εἶναι καί ἄλλοι ἐκεῖ πού ἔχουν ἀνάγκη ὅπως ἐσεῖς» «Ναί 
--εἶπε-- εἶναι πολλοί». Κλείνοντας τότε τήν πόρτα στό πρό- 
σωπό του δάχρυσε καί εἶπε: «Πήγαινε, παιδί µου' αὐτός πού 
φροντίζει γιά κείνους, θά φροντίσει καί γιά σᾶς». 

Τόν ρώτησε κατόπιν ἕνας ἀδελφός: «Τήν ὥρα πού ἔδιω- 
ες ἔτσι τόν γιό σου, δέν κάµφθηκε ὁ λογισμός σου» Καί ὁ 
Γέροντας εἶπε: «Ἐάν σέ κάθε περίσταση δέν θιάσει ὁ ἄνθρω- 
πος τόν ἑαυτό του, μισθό δέν θά ἔχει». 


258. Εἶπε Γέροντας: «Κάθε καχία πού δέν ἔχει γίνει 
πράξη, δέν εἶναι κακία, Ὅπως καί κάθε ἀρετή, πού δέν πραγ- 
µατοποιήθηκε, δέν εἶναι ἀρετή. 

Ἄλλωστε ὁ ἄνθρωπος πού δέν ἔχει λογισμούς κακούς 
καί καλούς, μοιάζει µέ τή γή τῶν Σοδόµων καί Γοµόρρας, 
πού εἶναι ἁλμυρή καί οὔτε καρπούς όγάζει οὔτε ἀγριόχορτα. 
Ἐνῶ ἡ καλή γή θγάζει καί σιτάρι καί ζιζάνια». 


259. Εἶπε ἕνας Γέροντας ὅτι ὅταν ἀσκητευα κάποτε 
κοντά σέ ἄλλον Γέροντα, ἐπισκέφθηκχε τόν Γέροντα αὐτόν 
µιά μοναχή καί τοῦ εἶπε: «Πάτερ, νήστευσα διακόσιες ἐθδο- 
µάδες ἀπό ἕξι μέρες τήν κάθε μιά!” Εἶπα ἐκφώνως καί τήν 
Καινή καί τήν Παλαιά Διαθήκη. Τί μοῦ ὑπολείπεται ἀκόμη, 
γιά νά σοῦ τό κάνω καί αὐτό» 

Τῆς λέει ὁ Γέροντας: «Ἔχεις στήν ἴδια μοίρα τήν ἔξου- 
θένωση µέ τήν τιµή» «ὌὍχι ἀπαντᾶ. «Ἠ τήν ζημία µέ τό 
κέρδος, ἤ τόν Ἑένο μέ τόν συγγενή ή τή στέρηση µέ τήν ᾱ- 
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ρων' 4οιπόν, οὐκ ἐνήστευσας ἓξ ἕδ, οὐδὲ Παλαιὰν καὶ 
Καινὴν ἀπήγγειλας, ἀλλ᾽ ἁπατᾷς ἑαυτήν Ἄπελθε οὖν, ἔργα- 
σαι, οὐδὲν γὰρ ἔχεις. 


260. Εἶπε Γέρων ὅτι Ἄνθρωπος ἑκουσίως ἐκδιδοὺς 
ἑαυτὸν εἰς θλῖψιν, πιστεύω ὅτι μετὰ τῶν μαρτύρων αὐτὸν ὁ 
Θεὸς λογίζεται: ἀντὶ γὰρ αἵματος λογίξεται αὐτοῦ τὰ δάκρυα. 


261. ΕἶπεΓέρωνδτι Παιδίον θάλλον τὸν λόγον αὐτοῦμε- 
ταξὺ τῶν µειξοτέρων αὐτοῦ ὅμοιόν ἐστιν ἀνθρώπῳ ῥίπτοντι 
πῦρ ἐν τῷ κόλπῳ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. Ἔλεγον οἱ Γἔροντες' Παι- 
δεύσατε τὰ παιδία, ἀδελφοί ἵνα μὴ ἐκεῖνα παιδεύσωσιν ὑμᾶς. 


262. Ἀδελφὸς παρέδαλεν εἰς τὸ ὄρος τῆς Φέρμῆς πρὸς 
µέγαν Γέροντα καὶ λέγει αὐτῷ' Ἀ66ᾶ, τί ποιήσω, ὅτι ἀπόλλυ- 
ταίµου ἡ ψυχή; έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: 4ιὰ τί τέχνον; Καὶ εἶπεν 
αὐτῷ ὁ ἀδελφὸς ὅτι Ὅτε ἥμην εἰς τὸν κόσμον, φύσει πολλὰ 
ἐνήστευον καὶ ἠγρύπνουν καὶ πολλή κατάνυξις καὶ θέρµη ἐν 
ἐμοὶ ἦν Ἀρτίως οὖν ἀθ6ᾶ, οὐ δὲ ὅλως ἀγαθὸν θεωρῶ ἐν ἕαυ- 
τῷ. 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Πίστευέµοι, τέκνον͵ ὅτι ὅσα ἐποίεις, 
ὅτε ἦς ἐν τῷ κόσµῳ, ἀπὸ κενοδοξίας καὶ τοῦ ἐπαίνου τῶν 
ἀνθρώπων εἶχες τὴν προθυµίαν καὶ ἀπρόσδεκτα ἦσαν ἐἑνώ- 
πιον τοῦ Θεοῦ, καὶ διὰ τοῦτο καὶ ὁ Σατανᾶς οὐκ ἐπολέμει σε᾽ 
οὐ γὰρ ἔμελλεν αὐτῷ ἐκκόψαι τὴν προθυµίαν σου’ ἀρτίως δὲ 
ὁρῶν σε ὅτι ἐστρατεύθης τῷ Θεῷ καὶ ἐξῆλθες κατ᾿ αὐτοῦ, καὶ 
αὐτὸς λοιπὸν ὠπλίσθη κατὰ σοῦ. 


1485. Ἐννοεῖ τούς κόπους τῆς µετανοίας πού εἶναι ἑκούσιοι. 
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Φφθονία» «Ὄχι» τοῦ λέει. «Τό συμπέρασμα --ἀποκρίνεται ὁ 
Γέροντας--- εἶναι ὅτι δέν νήστευσες ἕξι ἕξι τίς μέρες, οὔτε 
τήν Παλαιά καί τὴν Καινή Διαθήκη ἀπήγγειλες' Ἐεγελᾶς 
λοιπόν τόν ἑαυτό σου. Πήγαινε καί στρώσου στή δουλειά, 
γιατί δέν ἔχανες τίποτε». 


260. Εἶπε Γέροντας: «Ὁ ἄνθρωπος πού ἑκούσια προσ- 
φέρει τόν ἑαυτό του σέ θλίψη, πιστεύω ὅτι μεταξύ τῶν µαρ- 
τύρων τόν λογαριάζει ὁ Θεός. Γιατί τά δάκρυα τοῦ ἀνθρώ- 
που αὐτοῦ ὑπολογίζονται ὡς αἷμα»ί"». 


261. Εἶπε Γέροντας: «Τό παιδί πού πετάει τίς κουθέντες 
του, σάν θρίσκεται ἀνάμεσα στούς µεγαλυτέρους του, µοιά- 
ζει µέ ἄνθρωπο πού ρίχνει φωτιά στόν κόρφο τοῦ ἀδελφοῦ 
του Οἱ Γέροντες ἔλεγαν: Παιδαγωγῆστε τά παιδιά, ἀδελφοί, 
γιά νά μήν παιδεύσουν ἐχεῖνα ἐσᾶς». 


262. Ἕνας ἀδελφός πήγε στό ὄρος τῆς Φέρμης σ’᾿ ἕναν 
µεγάλο Γέροντα καί τοῦ λέει: «Ἀθθᾶ, τί νά κάνω, χάνεται Ἡ 
ψυχή µου». «Γιατί, παιδί µου;» τόν ρωτάει ὁ Γέροντας. Καί ὁ 
ἀδελφός τοῦ ἐξηγεῖ: «Ὅταν ἤμουν στόν κόσµο, ἀλήθεια 
πολλές νηστεῖες ἔκανα καί ἀγρυπνοῦσα καί εἶχα µεγάλη κα- 
τάνυξη καί θέρµη µέσα µου. Τώρα τελευταία, ἀθθα, δέν 6ρί- 
σχω κανένα καλό στόν ἑαυτό µου». 

Ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Πίστεψέ µε, παιδί µου τήν προ- 
θυµία γιά ὅσα ἔκανες, ὅταν ήσουν στόν κόσμο,τήν γεννοῦσαν 
ἣ κενοδοξία καί ὁ ἔπαινος τῶν ἀνθρώπων. Καί αὐτά δέν 
ἦταν εὐπρόσδεκτα ἀπό τόν Θεό: γι αὐτό ὁ Σατανᾶς δέν σέ 
πολεμοῦσε καί οὔτε ἐπρόκειτο νά σοῦ κόψει τήν προθυμία. 
Τώρα τελευταῖα ὅμως θλέποντάς σεδτι στρατεύθηκεςγιά τόν 
Θεό καί θγῆκες στόν ἀγώνα ἐναντίον του (τοῦ Σατανᾶ), καί 
αὐτός, ὅπως ἠτανἑπόμενο,ξστρεψετά ὅπλατου ἐναντίονσου. 
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Πλὴν ἀρέσκει τῷ Θεῷ εἷς ψαλμός, ὃν λέγεις ἄρτι μετὰ 
κατανύξεως, ὑπὲρ χιλίους, οὓς ἔλεγες ἐν τῷ κόσµμῳ': καἰπροσ- 
δέχεταί σου τὴν μικρὰν νήστείαν ὑπὲρ τὰς ἑθδομάδας, ἃς 
ἐνήστευες ἐν τῷ κόσµῳ. /έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός: Οὐδόλως νη- 
στεύω ἄρτι' ἀλλ ὅλα τὰ ἀγαθά, ἅπερ εἶχον ἐν τῷ κόσµῳ, ἤρ- 
θήσαν ἀπ᾿ ἐμοῦ. 4έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ἀδελφέ, ἀρχεῖ σοι ὃ 
ἔχεις' μόνον ὑπόμεινον καὶ καλῶς εἴ- 

Τοῦ οὖν ἀδελφοῦ ἐπιμένοντος καὶ Λέγοντος ὅτι Φύσει, 
ἀθ6δᾶ, ἀπόλλυταίμου ἡ ψυχή, τότε ὁ Γέρων λέγει αὐτῷ: Πί- 
στευσον, ἀδελφέ, οὐκ ἤθελόν σοι εἰπεῖν ἵνα μὴ ὁλαόῇ σου ὁ 
λογισμός: πλὴν ὁρῶ σε εἰς ῥαθυμίαν ἐλθόντα ὑπὸ τοῦ Σατα- 
νᾶ. /έγω σοι ὅτι αὐτὸ τὸ νομίζειν σε ὅτι, ὡς ἧς ἐν τῷ κόσµῳ, 
ἀγαθὰ ἐποίεις καὶ καλῶς παρήρχου, ὑπερηφανία ἐστίν Οὕτω 
γὰρ καὶ ὁ Φαρισαῖος ἀπώλεσε πάντα ὅσα ἐποίησεν ἀγαθά. 
Πλὴν δὲ νῦν ὅτι ἔχεις σαυτὸν μηδὲν ὅλως ἀγαθὸν ποιοῦντα, 
ἀρκεῖ σοι, ἀδελφέ, εἰς σωτηρίαν' ταπείνωσις γάρ ἐστι οὕτω 
γὰρ ἐδικαιώθη καὶ ὁ τελώνης μηδὲν ἀγαθὸν ποιήσας'καὶ γὰρ 
ἀρέσκει τῷ Θεῷ ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς καὶ ἀμελῆς μετὰ συν- 
τριιμοῦ καρδίας καὶ ταπεινώσεως ὑπὲρ τὸν πολλὰ ποιοῦντα 
ἀγαθὰ καὶ ἔχοντα ἐν ἑαυτῷ ὅτι ὅλως ποιεῖ τι ἀγαθόν Καὶ 
ὠφεληθεὶς µεγάλως ὁ ἀδελφὸς ἔθαλε µετάνοιαν τῷ Γέροντι 
λέγων' Σήµερον ἀθ6ᾶ, ἐσώθη ἡ ψυχή µου διὰ σοῦ. 


263. Ἠρωτήθη Γέρων' Τί ἐστι τὸ ὑπὲρ ἀργοῦ ῥήματος 


149. Ψαλμ. 50, 19, 150. Ματῦ. 12. 26. 
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Ἔχε ὅμως ὑπόψιν σου ὅτι ἕνας ψαλμός, πού λές τώρα 
μέ κατάνυξη. ἀρέσει στὀν Θεό περισσότερο ἀπό χίλιους 
πού ἔλεγες µέσα στόν κόσµο’ καί τή λίγη σου νηστεία τήν 
δέχεται παραπάνω ἀπό τίς ἑθδομάδες πού νήστευες στόν 
κόσμο». «Μά, καθόλου δέν νηστεύω τώρα --διακόπτει ὁ 
ἀδελφός--- ὅλα τά ἀγαθά πού εἶχα στόν κόσμο φύγαν ἀπό 
μένα» «Ἀδελφέ, --συνεχίζει ὁ Γέροντας--- σοῦ ἀρχεῖ αὐτό 
πού ἔχεις µόνο κάνε ὑπομονή καί εἶσαι σέ καλό δρόµο». 

Ἀλλά ἐπειδή ὁ ἀδελφός ἐπέμενε καί ἔλεγε: «Ἀόθᾶ, σί- 
γουρα χάνεται ἡ ψυχή µου», τοῦ λέει τότε ὁ Γέροντας: «Ἀ- 
δελφέ, πίστεψέ µε, δέν ἤθελα νά σοῦ τό ὁμολογήσω, γιά νά 
µήν πάθει ζημιά ὁ λογισμός σου. Ἡ ἀλήθεια εἶναι ὅτι σέ θλέ- 
πω νά᾿χεις πέσει σὲ ραθυμία ἀπό σατανιχκή ἐνέργεια. Αὐτή 
ἡ ἄποψή σου ὅτι, ὅσο ἤσουν στόν κόσµο, ἔκανες καλά 
πράγματα καί καλά περνοῦσες, σοῦ τό λέω ρητά ὅτι εἶναι 
ὑπερηφάνεια. Ἔτσι ἀχριθῶς καί ὁ Φαρισαῖος ἔχασε ὅλα τά 
ἀγαθά ὅσα εἶχε κάνει. Ὡστόσο αὐτή ἢ κατάστασή σου τώ- 
ρα, πού θεωρεῖς τόν ἑαυτό σου ὅτι δέν κάνει τἰποτετό καλό, 
αὐτό σοῦ ἀρχεῖ, ἀδελφέ, γιά τή σωτηρία’ γιατί εἶναι ταπεί- 
νωση. Ἔτσι δικαιώθηκε καί ὁ τελώνης, ἄν καί δέν εἶχε κάνει 
κανένα καλό. Στόν Θεό μάλιστα ἕνας ἄνθρωπος ἁμαρτωλός 
καί ἀμελής, πού ἔχει συντριθή στήν καρδιά καἰ ταπείνωση! 
ἀρέσει περισσότερο ἀπό ἐχεῖνον πού κάνει πολλά καλά 
πράγματα καί ἔχει µέσα του τήν ἰδέα ὅτι πάντα ἐργάζεται 
τό ἀγαθό». 

Ἔτσι ὁ ἀδελφός ὠφελήθηκε πάρα πολύ καί ἔθαλε µε- 
τάνοια στόν Γέροντα λέγοντας: «Σήμερα, ἀθθᾶ, σώθηκε ἢ 
ψυχή µου χάρις σέ σένα». 


263. Ῥωτήθηκε ἕνας Γέροντας: «Τί σηµαίνει τό ὅτι γιά 
κάθε ἀργό (δηλαδή ἀνώφελο) λόγο θά λογοδοτήσουν οἱ ἄν- 
θρωποι 
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διδόναι λόγον; Καὶ ἀπεκρίθη: Οἷος δήποτε λόγος περὶ σωµα- 
τικοῦ πράγματος λαλούμενος ἀργολογία ἐστί µόνον δὲ τὸ 
λαλεῖν περὶ σωτηρίας ψυχής τοῦτο οὐκ ἔστιν ἀργολογία. 
Πλὴν τὸ ἐξ ὅλων σκοπήσαι καὶ σιωπήσαι Κάλλιόν ἐστιν' ὡς 
γὰρ λαλεῖς τὸ καλόν, ἔρχεται εἰς μέσον καὶ τὸ κακόν 


264. Ἄλλοτε ἐφάνη ὁ Σατανᾶς Γέροντι καὶ λέγει αὐτῷ' 
Οὐκ εἶ χριστιανός. Ἀπεκρίθη ὁ Γέρων αὐτῷ' Εἴ τις ἐάν εἰμι, 
τέως προάγω σου. /έγει αὐτῷ ὁ Σατανᾶς' 4έγω σοι ὅτι εἰς 
τὴν κόλασιν ὑπάγεις. Ἀπεκρίθη ὁ Γέρων' Οὐκ εἶ σὺ κριτής 
µου οὐδὲ Θεός µου. 


265. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γἔροντα λέγων: Πῶς, πάτερ, ἡ γε- 
νεὰ ἡμῶν οὐ δύναται κρατῆσαι τὴν ἄσκησιν τῶν Πατέρων; 
Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων Ὅτι οὐκ ἀγαπᾷ τὸν Θεὸν οὐδὲ φεύγει τοὺς 
ἀνθρώπους οὐδὲ µισεῖ τὴν ὕλην τοῦ κόσμου. Ἄνθρωπος γὰρ 
φεύγων τοὺς ἀνθρώπους καὶ τὴν ὕλην, ἀφ᾿ ἑαυτοῦ ἔρχεται 
αὐτῷ ἡᾗ κατάνυξις καὶ ᾗ ἄσκησις. Ὥσπερ γὰρ ὁ θέλων σόθέσαι 
τὸ πῦρ τὸ ἅπτον ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ, ἐὰν μὴ προλάόη καὶ κόψη 
τήν ὕλην τὴν ἔμπροσθεν αὐτοῦ, οὐ σθέννυσιν αὐτό, οὕτω καὶ 
ὁ ἄνθρωπος, ἐὰν μὴ ἀπέλθῃ εἰς τόπον ὅπου μετὰ κόπου εὑρί- 
σκει καὶ αὐτὸν τὸν ψωμὸν αὐτοῦ, οὐ δύναται κτήσασθαι τὴν 
ἄσκησιν' ψυχἠ γὰρ ἐὰν μὴ θλέπῃη, οὐδὲ ταχέως ἐπιθυμεί. 


266. Εἶπε πάλιν ὅτι Ὁ κλέπτων ἢ ὁ ψευδόμενος ἢ ὁ ἄλλην 
ἁμαρτίαν ποιῶν πολλάκις εὐθέως τῷ τελέσαι τὴν ἁμαρτίαν 
στενάζει ἢ µέμφεται ἑαυτοῦ καὶ ἔρχεται εἰς µμετάνοιαν' ὁ δὲ 
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Ἀποχρίθηκε ὁ Γέροντας: «Ὁποιαδήποτε συζήτηση γιά 
σωματικά πράγματα εἶναι ἀργολογία. Καί µόνο τό νά μιλάει 
κανείς γιά τή σωτηρία τῆς ψυχῆς, αὐτό δέν εἶναι ἀργολογία. 
Πέραν τούτου ὅμως τό νά εἶσαι προσεκτικός σ᾿ ὅλα καί νά 
σιωπᾶς, εἶναι τό προτιμότερο! γιατί καθώς μιλᾶς τόν καλό 
λόγο, ἐκεῖ ἀνάμεσα μπαίνει καί τό κακό». 


264. Κάποια φορά παρουσιάστηκε ὁ Σατανᾶς σ’᾿ ἕναν 
Γέροντα καί τοῦλέει: «Δέν εἶσαι χριστιανός» «Ὅποιος χι ἄν 
εἶμαι --ἀποκρίνεται ὁ Γέροντας-- ὁπωσδήποτε ὑπερέχω 
ἀπό σένα». «Σέ διαθεθαιώνω --συνεχίζει ὁ Σατανᾶς--- ὅτι 
θά πᾶς στήν κόλαση». Καί ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ« Δέν εἶσαι σύ 
κριτής µου οὔτε θεός µου». 


265. Ἕνας ἀδελφός ρώτησε Γέροντα: «Πῶς ἥ γενιά µας, 
πάτερ, δέν μπορεῖ νά χάνει τήν ἄσκηση τῶν Πατέρων» Καί 
εἶπε ὁ Γέροντας: «Ἐπειδή δέν ἀγαπάει τόν Θεό καί δέν 
ἀποφεύγει τούς ἀνθρώπους οὔτε μισεῖ τά ὑλικά ἀγαθά τοῦ 
κόσμου. Γιατί στόν ἄνθρωπο πού ἀποφεύγει τήν συντυχία 
τῶν ἀνθρώπων καί τόν πειρασμό τῆς ὕλης, ξεκινοῦν ἀπό μέ- 
σατου ἡ κατάνυξη καί η ἄσκηση. 

Ὅπως ἀκριθῶς αὐτός πού θέλει νά σθήσει τή φωτιά 
πού ἄναψε στό χωράφι του, ἐάν δέν προλάθει νά χόψει τά 
δέντρα πού εἶναι μπροστά στή φωτιά, δέν μπορεῖ νά τή σθή- 
σει, ἔτσι καί ὁ ἄνθρωπος ἐάν δέν φύγει σέ τόπο ὅπου καί τό 
ψωμί του ἀκόμη µέ κόπο θρίσκει, δέν μπορεῖ νά ἀποχτήσει 
τήν ἄσκηση. Γιατί ἡ ψυχή ἐάν δέν θλέπει οὔτε καί εὔχολα 
ἐπιθυμεῖ». 


266. Εἶπε ἐπίσης: «Αὐτός πού χλέθει ἤ ψεύδεται ἤ δια- 
πράττει ἄλλη ἁμαρτία, συχνά εὐθύς µετά τήν τέλεση τῆς 
ἁμαρτίας στενάζει, κατηγορεῖ τόν ἑαυτό του καί μετανοεῖ. 
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µνήσικαχίαν κρατῶν ἐν τῇ ψυχῄ, εἴτε τοώγει εἴτε πίνει εἴτε 
καθεύδει εἴτε περιπατεῖ, ὥσπερ ἰὸς κατεσθίει αὐτόν Ὅθεν 
πάντοτε ἀχώριστον τὴν ἁμαρτίαν ἔχει καὶ ἡᾗ εὐχὴ αὐτοῦ κα- 
τάρα αὐτῷ γίνεται, καὶ ὅλος ὁ κόπος αὐτοῦ, κἂν τὸ αἷμα 
αὐτοῦ ἐκχύσῃ διὰ τὸν Χριστόν, ἀπρόσδεχτος γίνεται. 


267. Εἶπε Γέρων: Ἐὰν παραόάλωσί σοί τινες καὶ ἴδης 
αὐτοὺς ἀπὸ µήκοθεν, στᾶ εἰς εὐχὴν καὶ εἰπέ' Κύριε Ἰήσοῦ 
Χριστέ, ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ καταλαλιᾶς καὶ λοιδορίας. Καὶ µετ᾽ 
εἰρήνης ἀπένεγχε αὐτοὺς ἐκ τοῦ τόπου τούτου. 


26δ. Εἶπε πάλιν' Ἐάν ἐστι τὸ σῶμά σου ἀσθενές, πρὸς 
αὐτὸ ποίησον καὶ τὴν χρείαν σου,μήποτεπέσῃς εἰς ἀσθένειαν 
καὶ µέλλεις ζητεῖν θρώματα καὶ θαρεῖν τὸν διακονοῦντά σε. 


269. Ἠρωτήθη Γέρων περὶ τοῦ ἐνυπνιάξεσθαι ὡσὰν εἰς 
μῖξιν γυναικὸς ἢ καθ’ ἑαυτὸν µόνον Καὶ ἀπεκρίθη λέγων' Μἠ 
προσποιεῖσθαι ὅλως, ἀλλὰ νοµίξειν ἑαυτὸν ἀπομύσσεσθαι. 
Ἐὰν γὰρ περιπατῶν δηµοσίᾳ ἴδης καπήλομαγειρείον καὶ 
πλήσιάσας ἐν τῷ παρέρχεσθαί σε µεταλάδης τῆς τῶν κρεῶν 
ἀναθυμιάσεως, ἔφαγες ἢ οὔ; Πάντως ἐρεῖς µοι ὅτι Οὔ. Οὕτως 
οὔτε τὸ ἐνυπνιάζεσθαι µολυσμόν σοι παρέξει. Εὰν γάρ σε ἴδή 
ὁ ἐναντίος δειλιῶντα, πλέον σοι ἐπεμθαίνει. Παρατήρει δέ, 
ὅπως μὴ ἐν αἰσθήσει ἐλθὼν συγκαταθῇς τῇ διανοίφ. 


270. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων: Καλὸν τὸ παρα- 
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Ἐνῶ αὐτός πού διατηρεῖ µμνησικαχία στήν ψυχή του, εἴτε 
τρώει εἴτε πίνει εἴτε κοιιᾶται εἴτε περπατάει, σάν δηλητήριο 
τόν κατατρώει ἣ µνη.. : α.ία. Ἑπομένως τήν ἁμαρτία δέν 
τὴν ἀποχωρίζεται ποτέ: ἣ προσευχή του γίνεται κατάρα γιά 
τόν ἴδιο καί ὅλος ὁ κόπος πού κάνει, κι ἄν ἀκόμη χύσει τό 
αἷμα του γιά τόν Χριστό, δέν θά εἶναι δεκτός ἀπό τόν Θεό». 


267. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν ἔρχονται κάποιοι νά σέ ἐπι- 
σκεφθοῦν καί τούς δεῖς ἀπό µακριά, στάσου σέ προσευχή 
καί πές: Κύριε Ἰησοῦ Χριστέ, γλὐτωσέ µας ἀπό τὴν καταλα- 
λιά καί τήν κακολογία. Καΐ κάνε νά φύγουν εἰρηνικά ἀπό 
τόν τόπο αὐτόν». 


268. Εἶπε ἐπίσης: «Ἐάν ἔχεις ἀσθενικό σῶμα, σύμφωνα 
πρός αὐτό νά οἰκονομῆσεις καί τά ἀπαραίτητα! μήν πέσεις 
καμιά φορά σέ ἀρρώστια καί θά ζητᾶς τρόφιµα καί θά φέ- 
ρεις σέ δύσκολη θέση αὐτόν πού σέ διακονεῖ». 


269 Ρώτησαν Γέροντα σχετικά µέ τίς ρεύσεις στόν ὕπνο, 
σάν νά συνέρχεται κανείς μέ γυναίκα ἤ καί μόνος (μέ τόν 
ἑαυτό του). Ἀποκρίθηκε καί εἶπε: «Μήν τό ἀποδίδετε καθό- 
λου στόν ἑαυτό σας (ὡς κατηγορία), ἀλλά νά τό θεωρεῖτε 
ὡσάν νά τρέχει ἣ μύτη σας. Γιατί, ἐάν περπατώντας στήν 
ἀγορά συναντήσεις οἰνομαγειρεῖο καί πλησιάζοντάς το, κα- 
θώς περνᾶς ἀπ᾿ ἐκεῖ, µυρίσεις τίς ἀναθυμιάσεις ἀπό τά κρέ- 
ατα, σηµαίνει ὅτι ἔφαγες; Ναί ἤ ὄχι, Ἀσφαλῶς θά μοῦ πεῖς: 
ὌὈχι. Ἔτσι οὔτε οἱ ρεύσεις στόν ὕπνο σέ μολύνουν. Ἐάν µά- 
λιστα σέ δεῖ ὁ ἐχθρός νά δειλιάζεις, περισσότερο σοῦ ἐπιτί- 
θεται. Πρόσεξε ὅμως, ὅταν ξυπνήσεις, νά μήν συγκατατε- 
θεῖς µέ τή σκέψη». 


270. Ἀδελφός ρώτησε Γέροντα: «Εἶναι καλό νά ἐπισκέ- 


Καισάρεια Φιλίππου 
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δαλεῖν Γέρουσιν ἢ τὸ ἠσυχάσαι; /έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Τὸ πα- 
ραόαλεῖν Γέρουσιν ἦν ὁ κανὼν τῶν ἀρχαίων Πατέρων 


271. Εἶπε Γέρων' Ἐμίσησα νεωτέρους κενοδοξοῦντας, ὅτι 
χάμνουσι καὶ μισθὸν οὐκ ἔχουσιν ἀποθλέποντες εἰς τὴν τῶν 
ἀνθρώπων δόξαν /Ίέγει αὐτῷ ἄλλος Γέρων γνωστικώτατος' 
Ἐγὼ καὶ πάνυ αὐτοὺς ἀποδέχομαι. Συμφέρει γὰρ τῷ νεωτέρῳ 
χενοδοξδεῖν καὶ μή] ἀμελεῖν Πάντως γὰρ κενοδοξῶν, ἀνάγκη 
χαὶ ἐγκρατεύεται καὶ ἀγρυπνεῖ καὶ γυμνητεύει καὶ ἀγάπην 
κτᾶται καὶ τὰς θλίψεις δαστάζει διὰ τὸν ἔπαινον Μετὰ οὖν τὸ 
πολιτεύεσθαι οὕτως, ἔρχεται αὐτῷ ἡ Χάρις τοῦ Θεοῦ λέγουσα 
αὐτῷ οὕτω: 4ιὰ τί οὐ κάµνεις δι’ ἐμὲ ἀλλὰ διὰ τοὺς ἀνθρώ- 
πους; Τότε πείθεται μή προσέχειν δόξῃ ἀνθρωπίνῃ, ἀλλὰ τοῦ 
Θεοῦ. Καὶ ἀκούσας εἶπεν: Ὄντως οὕτως ἔχει. 


272. Ἀδελφὸς ὑπὸ λύπης κρατούμενος ἠνάγκαξδε Γέρον- 
τα λέγων: Τΐ ποιήσω, ὅτι οἱ λογισμοὶ ἐπιτίθενταί µοι λέγοντες 
ὅτι ἀκαίρως ἀπετάξω, οὐ δύνασαι σωθήναι; /Ίέγει αὐτῷ ὁ Γέ- 
ρων' Κἄἂν μὴ δυνάµεθα εἰσελθεῖν εἰς τὴν γῆν τῆς ἐπαγγελίας, 
συμφέρει ἡμῖν ἵνα τὰ κῶλα ἡμῶν πέση ἐν τῇ ἐρήμῳ ἢ ὑπο- 
στρέψαι εἰς Αἴγυπτον 


151. Ἀριθ. 14, 29-33. 

152. Τό ὄνομα Αἴγυπτος στήν ἐκκλησιαστική ὁρολογία, μὲ τή μεταφορική 
της ἔννοια, σηµαίνει τήν μακράν τοῦ Θεοῦ ζωή, τή φθορά καί τή δουλεία τοῦ 
ἀνθρώπου στό καθεστώς τῆς ἁμαρτίας. Ὁ συμθολισµός αὐτός προέκυψε προ- 
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πτεται κανείς Γέροντες ἤ νά ἠσυχάζει» Ὁ Γέροντας εἶπε: 
«Οἱ ἐπισκέψεις στούς Γέροντες ἦταν κανόνας γιά τούς πα- 
λαιούς Πατέρες». 


271. Εἶπε Γέροντας: «Μίσησα νά θλέπω νέους μοναχούς 
νά κενοδοξοῦν’ κοπιάζουν καί μισθό δέν ἔχουν, γιατί ἀπο- 
θλέπουν στή δόξα τῶν ἀνθρώπων». 

Ἄλλος Γέροντας, πού κατεῖχε πολύ σωστά τά πράγµα- 
τα, τοῦ εἶπε: «Ἐγώ τούς ἀποδέχομαι καί πολύ μάλιστα. Συµ- 
φέρει στόν νἑο νά κενοδοξεῖ παρά νά ἀμελεῖ. Γιατί ἀποθλέ- 
ποντας στήν κενοδοξία, ἀπό ἀνάγκη καί ἐγκρατής γίνεται 
καί ἀγρυπνεῖ καί ἐκθέτει τόν ἑαυτό του στό κρύο καί ἀγάπη 
ἀποκτᾶ καί τίς στενοχώριες σηκώνει γιά νά κερδίσει τόν 
ἔπαινο. Μετά ἀπό ἕνα τέτοιο τρόπο ζωῆς, τόν ἐπισκέπτεται 
ἡ Χάρις τοῦ Θεοῦ καί τοῦ μιλάει ὡς ἑξῆς: Γιατί δέν κοπιά- 
ζεις γιά µένα ἀλλά γιά τούς ἀνθρώπους; Τότε πείθεται νά 
μήν ἔχει στραμμένη τήν προσοχή του στήν ἀνθρώπινη δόξα 
ἀλλά στή δόξα τοῦ Θεοῦ». «Πράγματι --εἶπε ἀκούγοντάς 
τα ὁ ἄλλος Γέροντας--- ἔτσι ἔχουν τά πράγματα». 


272. Ἕνας ἀδελφός πού τόν εἶχε κατακτήσει ἡ λύπη, 
πἰεζετόν Γέροντα λέγοντας: «Τί νά κάνω; Μοῦ ἐπιτίθενται οἱ 
λογισµοί καί μοῦλένε: «Δέν ἀπαρνήθηκες τόν κόσμοτόν και- 
ρό πού ἔπρεπε' δὲν μπορεῖς τώρα νά σωθεῖς» Καὶ ὁ Γέροντας 
τοῦ εἶπε: «Κι ἄν δὲν µπορέσουµε νά μποῦμε στή γήτής ἐπαγ- 
γελίας, μᾶς συμφέρει νά μείνουν τά µέλη τοῦ σώματός µας 
στήν ἔρημοί5], παρά νά γυρίσουμε πίσω στήν Αἴγυπτοῖ2» 


φανῶς ἀπό τό ἱστορικό γεγονός τῆς ἐπί αἰῶνες δουλείας τῶν Ισραηλιτῶν 
στούς Φαραώ τῆς Αἰγύπτου, καθεστώς εἰδωλολατρίας. 
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273. Ἠρωτήθη Γέρων' Καλόν ἐστι µεσάσαι ἀντιλογίαν 
ἀδελφῶν; Καὶ ἀποχριθεὶς εὖπε' Φεῦγε τὰ τοιαῦτα. Γέγραπται 
γάρ' Βαρύνων τὰ ὦτα αὐτοῦ τοῦ μή ἀκοῦσαι κρίσιν αἵματος 
χαὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς χαμμύων τοῦ μὴ ἰδεῖν ἀδικίαν 


274. Ἠρωτήθη Γέρων: Πῶς δύναται ἄνθρωπος κατὰ µό- 
νας οἰκῆσαι, Καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Ὁ ἀθλητής ἐὰν μµῖ] πυ- 
πτεύσῃ μετὰ πολλῶν, οὐ δύναται μαθεῖν τὴν τέχνην τῆς νίχτῃς, 
ἵνα οὕτω δυνηθῇ μετὰ τοῦ ἀντιδίκου µονομαχήσαι. Οὕτω καὶ 
ὁ μοναχός, ἐὰν μή παιδευθῃ μετὰ ἀδελφῶν καὶμάθῃ τὴν τῶν 
λογισμῶν τέχνην͵ οὐ δύναται οἰκῆσαι κατὰ µόνας οὐδὲ ἀντι- 
στῆναι τοῖς λογισμοῖς. 


275. Ἠρωτήθη Γέρων: Καλόν ἐστιν ἐκλαθεῖν τὰς θείας 
γοαφάς,; Ὁ δὲ εἶπε' Τὸ πρὀόατον λαμόάνειπαρὰἀτοῦ ποιµένος 
χαλὴν 6θοτάνην φαγεῖν' ἐσθίει δὲ καὶ τὴν τῆς ἐρήμου ὕλιν 
Ὅταν οὖν καίηται ἀπὸ τῶν ἀκανθῶν, ἀναμηρυκᾶται τὴν 6ο- 
τάνην χαὶ γλυκαίνεται τὸ στόμα αὐτοῦ καὶ παύεται ὁ ὀπὸς 
τῶν ἀκανθῶν Οὕτω καὶ τῷ ἀνθρώπῳ καλή ἡ τῶν ἁγίων γρα- 
φῶν µελέτη πρὸς τήν τῶν δαιμόνων ἐπιδουλήν 

Καὶ γὰρ ἐάν τις εὐκαιρήσῃ εἴτε μετὰ πολλῶν εἴτε μετὰ 
ὀλίγων εἰς τήν ἐκκλησίαν καὶ Φράξῃ τὸ στόμα αὐτοῦ τοῦ μή] 
6οᾶν πρὸς τὸν (Θεόν, ἐκεῖνος δαιμόνων ἔργον ἐργάξδεται καὶ 
γὰρ οἱ δαίμονες μ1] δυνάµενοι ἀκοῦσαι τὸν ἔπαινον τοῦ Χρι- 
στοῦ καὶ τοὺς ψάλλοντας καταργοῦσιν 


153. Ἠσ 535, 15. 

194. Στό ἀπόφθ. αὐτό θλέπουμε τήν ἀντίθεση πρός τήν θέση ὁρισμένων 
ἀρχαιοτέρων Πατέρων τῆς ἐρήμου, οἱ ὁποῖοι συνιστοῦσαν τήν ἀποφυγή τῆς 
ψαλμωδίας στόν ναό, ὡς συμπεριφορά κοσμική! διότι, κατά τήν ἄποψή τους, 
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273. Ῥώτησαν Γέροντα: «Εἶναι καλό νά μεσολαθοῦμε, 
ὅταν λογοφέρνουν οἱ ἀδελφοί» «Νά ἀποφεύγεις --ἀποκρί- 
νεται ὁ Γέροντας--- τέτοιες µεσολαθήσεις. Στή Γραφή δια- 
θάζουµμε: Ὁ δίκαιος στρέφει ἀλλοῦ τ᾽ αὐτιά του, γιά νά µήῆν 
ἀκούσει τήν καταδίκη τοῦ ἀθώου αἵματος, καί κλείνει τά 
μάτια του, γιά νά µή δεῖ τήν ἀδικία»!, 


274. Ῥωτήθηκε Γέροντας: «Πῶς μπορεῖ ὁ ἄνθρωπος μέ 
σωστό τρόπο νά κατοικήσει μόνος; Ὁ Γέροντας ἀποκρίνε- 
ται; Ὁ ἀθλητής ἐάν δέν παλαίψει µέ πολλούς, δέν μπορεῖ νά 
μάθει τήν τέχνη τῆς νίκης, γιά νά εἶναι σέ θέση νά µονοµα- 
χήσει µέ τόν ἀντίπαλο. 

Ἔτσι καί ὁ µοναχός' ἐάν δέν ἐκπαιδευθεῖ ἀνάμεσα σἑ 
ἀδελφούς καί δέν µάθει τήν τέχνη τῶν λογισμῶν, δέν μπορεῖ 
νά πατοικῆσει μόνος οὔτε νά ἀντισταθεῖ στούς λογισμούς». 


275 ΡωτήθηκεΓέροντας:.«Εἶναι καλόνά ἀποστηθίζουμε 
τά ἱερά κείµενα.» Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Τό πρόθατο παίρνει ἀπό 
τόν θοσκό καλό χορτάρι καί τόὀτρώει τρώειόμως καί ἀπό τή 
θλάστηση τῆς ἐρήμου Ὅταν λοιπόν Ἑηραθεῖ τό στόμα του 
τρώγοντας Ἑυλώδη φυτά, ἀναμασᾶ τό χορτάρι καί γλυκαίνε- 
ται καί ὑποχωρεῖ τό δριμύ ὑγρό τῶν σκληρῶν φυτῶν. Ἔτσι 
καί στόν ἄνθρωπο εἶναι ἀπαραίτητη ἤ μελέτη τῶν ἱερῶν θ6ι- 
θλίων γιά νά ἀντιμετωπίζει τά τεχνάσματα τῶν δαιμόνων 

Καί μάλιστα ἄν θρεθεῖ κανείς εἴτε μέ πολλούς μαζί εἴτε 
μέ λίγους στήν ἐκκλησία καί φράξει τό στόμα του ὥστε νά 
μήν κραυγάσει πρός τόν Θεό, αὐτός κάνει ἔργο δαιµονικό: 
γιατί οἱ δαίμονες εἶναι πού δέν μποροῦν ν᾿ ἀκούσουν νά δο- 
Ἑολογεῖται ὁ Χριστός, καί γι αὐτό ἐμποδίζουν κι αὐτούς πού 
ψάλλουνῖή». 


ὁ ψάλλων ἐκτίθεται στόν πειρασμό τῆς κενοδοξίας καί φυγαδεύεται τό 
πνεῦμα τῆς κατανύξεως. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Α΄ σελ. 112 ὑποσημ. 95. 
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276. Εἶπε Γέρων ὅτι Ἡ ἔρις παραδίδωσι τὸν ἄνθρωπον 
τῇ ὀργῇῃ: καὶ ἡ ὀργὴ παραδίδωσιν αὐτὸν τῇ τυφλώσει' καὶ 
τύφλωσις ποιεῖ αὐτὸν πᾶν κακὸν ἐργάζεσθαι. 


277. Ἡν τις μοναχὸς ἐν Θη6αἴδι ἀκροτάτην ἄσκήησιν καὶ 
πολιτείαν ἔχων, ἐν πολλαϊς δὲ ἀγρυπνίαις καὶ προσευχαῖς καὶ 
δεήσεσι προσκαρτερῶν, ἀκτημοσύνην πολλήν μετὰ νηστείας 
χαὶ κόπων τὸ σῶμα κατατρύχων Καὶ τὰ μὲν πρῶτα ὀσπρέα 
θρεκτὰ τῇ µιᾷ χειρὶ καθ’ ἑσπέραν περιλαμόάνων ἤσθιεν' ἔπει- 
τα μετὰ χρόνον τινὰ µίαν παρὰ µίαν τῷ µέτρῳ τούτῳ ἠρκεῖτο. 
Καὶ ταύτην ἄγων ἐπὶ πολὺ τὴν δίαιταν ἦλθεν εἰς τὸ µίαν κα- 
τασχεῖν ἡμέραν εἰς θρῶσιν τῆς ἑθδομάδος, ἥτις ἦν Κυριακή. 
Ἀπὸ Κυριακής οὖν εἰς Κυριακἠν τῇ ἑσπέρᾳ τοῖς παρατυχοῦ- 
σιν ὀσπρέοις ἢ δοτάναις αὐτοφυέσι χρώμενος ἐπὶ πολὺν διε- 
τέλεσε χρόνον ἕλκων τὰς ἑθδομάδας. 

Ἀλλ' ὃ τῆς κακίας εὑρετὴς διάόολος Ἑηλώσας, ὥσπερ 
πτώµατι ἔπεσεν ἐκεῖνος διὰ τῆς ὑπερηφανίας, καὶ τοῦτον κα- 
τενεγκεῖν δι αὐτῆς ἐπειράθη. Ὑπεισέρχεται οὖν αὐτῷ λογισμὸς 
οἴήσεως ὡς ὅτι Ἀκροτάτην νήηστείαν µετέρχη καὶ ἀγρυπνίαν, 
ἣν οὐδεὶς τῶν ἀνθρώπων: δεῖ δὲ καὶ σημείων σε ἐπίδειξιν ποι- 
ήσασθαι, ἵνα καὶ σὺ προθυµότερος περὶ τὴν ἄσκησιν γένη, 
καὶ τοὺς ἀνθρώπους οἰκοδομήσῃς ὁρῶντας τὰ θαυμάσια τοῦ 
Θεοῦ καὶ δοξάζοντας τὸν Πατέρα ἡμῶν τὸν ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 
Αἰτήσωμεν οὖν τὴν τῶν σημείων ἐνέργειαν' αὐτὸς γὰρ ὁ Σω- 
τὴρ εἴρηκεν' Αἰτεῖτε καὶ δοθήσεται ὑμῖν 

Ὁμὲν οὖν μοναχὸς τήν τοιαύτην δέήσιν μετ αἰτήσεως ἐκ- 
τενεστάτης προσήγε τῷ Θεῷ. Ὁ δὲ φιλάνθρωπος καὶ ἀγαθὸς 
Θεὸς θέλων πάντας σωθήναι, ἰδὼν τὴν πλάνην αὐτοῦ καὶμνη- 
σθεὶς τοῦ κόπου αὐτοῦ καὶ τῆς ἀσκήσεως οὐ συνεχώρησε τῷ 


155. Ματθ. 7, 7. 156. Α΄ Τιμ. 2,4. 
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276. Εἶπε Γέροντας: «Ἡ ἐριστική τάση ἐκθέτει τὀν ἄν- 
θρωπο στήν ὀργή' ἡ ὀργή τόν ἐκθέτει στήν τύὐφλωση τοῦ νοῦ 
καί ἡ τύφλωση τόν κάνει κατάλληλο γιά κάθε κακό». 


271 Ἠταν ἕνας μοναχός στή Θηθαΐδα ὁ ὁποῖος ζοῦσε µέ 
ἀκραία ἄσκηση, ὑπομένοντας καρτερικά µέ πολλές ἀγρυπνί- 
ες, προσευχές καί παρακλήσεις, καί καταπιέζοντας τό σῶμα 
του µέ ὑπερθολική ἀκτημοσύνη, µέ νηστεία καί κόπους. 

Τόν πρῶτο καιρό ἔτρωγε κάθε ἀπόγευμα 6ρεγµένα 
ὅσπρια, ὅσα ἔπαιρνε τό ἕνα του χέρι. Κατόπιν ἀφοῦ πέρασε 
πάποιο χρονικό διάστηµα, τοῦ ἦταν ἀρκετή ἡ ἴδια ποσότητα 
µέρα παρά μέρα. Καί αὐτόν τόν τρόπο διατροφῆς ἐφαρμό- 
ἕοντας γιά πολύν καιρό, ἔφθασε νά ὁρίσει µιά µέρα τῆς 
ἑθδομάδος γιά τροφή, καί αὐτή ἦταν ἡ Κυριακή. Ἀπό Κυ- 
ριακή λοιπόν σέ Κυριακή, τό ἀπόγευμα, ἔτρωγε ὅτι ὅσπριο 
τύχαινε νά ἔχει ἤ ἄγρια χόρτα, καί ἔκανε πολύ χρονικό διά- 
στηµα νηστεύοντας ἔτσι τίς ἑθδομάδες. 

Ἀλλά ὁ ἐπινοητής τῆς κακίας ὁ διάθολος τόν ζήλεψε καί 
ὅπως ἔπεσε ὁ ἴδιος διά µέσου τῆς ὑπερηφανείας, καί τοῦτον 
μ αὐτήν ἐπεχείρησε νά τόν ρίξει. Διεισδύει λοιπόν µέσατου 
λογισμός οἰήσεως µέ τό πρόσχημα: «Ἐφαρμόζεις τήν πιό 
ἀκραία νηστεία καί ἀγρυπνία, ὅσο κανένας ἄλλος. Εἶναι 
ἀνάγκη ὅμως νά δείξεις καί κάποια θαυμαστά σημεῖα γιά 
νά γίνεις καί σύ προθυµότερος στήν ἄσκηση καί τούς ἀν- 
θρώπους νά οἰκοδομήσεις, καθώς θά θλέπουν τά θαυμαστά 
ἔργα τοῦ Θεοῦ καί θά δοξάζουν τόν οὐράνιο Πατέρα µας. 
Πρέπει λοιπόν νά ζητήσω τήν θαυματουργική ἐνέργεια. Ἅλ- 
λωστε ὁ ἴδιος ὁ Σωτήρας εἶπε: Ζητεῖτε καί θά σᾶς δοθεῖ!»»». 

Ἔτσι λοιπόν ὁ μοναχός ἀπηύθυνε στόν Θεό αὐτή τήν 
προσευχή µέ ἐκτεταμένη δέηση. Ἀλλά ὁ φιλάνθρωπος καί 
ἀγαθός Θεός πού θέλει ὅλοι νά σωθοῦν!ό θλέποντας τήν 
πλάνη του καί λαµθάνοντας ὑπόψιν του τούς κόπους καί 
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ἐχθρῷ τελείως πειράσαι αὐτὸν καὶ ῥίψαι εἰς τὸ τῆς ὑπερηφα- 
γίας πτῶμα, τὸ πάντων χαλεπώτερογν' διὸ καὶ τὸ ψαλμικὸν 
ἐπ᾽ αὐτῷ εὐχερῶς ἁρμόσει λόγιον τό: Ὅταν πέσο], οὐ καταρα- 
χθήσεται, ὅτι Κύριος ἀντιστηρίζει χεῖρα αὐτῷ. 

Ἔρχεται οὖν αὐτῷ ἔννοια, ὅτι φησῖν ὁ Ἀπόστολος, οὐχ 
ἱκανοί ἐσμεν ἐξ ἑαυτῶν τι λογίσασθαι. Εἰ οὖν ὁ τοιοῦτος εἷ- 
πεν οὐχ ἱκανός εἰμι, πόσῳ μᾶλλον ἐγὼ διδασκαλίας δέοµαι. 
Ἀπέλθω οὖν πρὸς τόνδὸε τὸν ἀναχωρητὴν καί, ὃ ἐὰν εἴπῃ μοι 
καὶ συμόουλεύσῃ, ὡς ἐκ Θεοῦ δέξομαι ὁδηγίαν εἰς τὸ σωθή- 
ναί µε. Ἡν δὲ ὁ ἀθόᾶς πρὸς ὃν ὑπήῆγε μέγας καὶ ὀνομαστός, 
προχκόψας εἰς θεωρίαν καὶ δυνάµενος ὠφελῆσαι τοὺς ἐντυγ- 
χάνοντας καὶ τοὺς ἐρωτῶντας ἁρμοδίως οἰκοδομεῖν 

Καὶ δὴ ἐξελθὼν τῆς κέλλης ἦλθε πρὸς αὐτόν Εἰσελθόν- 
τος δὲ αὐτοῦ πρὸς αὐτόν εἶδεν ὁ Γέρων δύο πιθήκους εἰς τοὺς 
ὤμους αὐτοῦ καθεξοµένους καὶ ἁλύσει τὸν τράχηλον αὐτοῦ 
κατέχοντας, καὶ πρὸς ἑαυτὸν ἑκάτερος ἕλκειν ἐθιάξετο' καὶ 
θεασάμενος τοῦτο καὶ γνοὺς τήν αἰτίαν, ἦν γὰρ θεοδίδακτος ὁ 
ἀνήρ, στενάξας ἐδάχρυσεν ἠσυχη. Καὶ μετὰ τὴν εὐχὴν καὶ τὸν 
συνήθη ἀσπασμόν, ἐκαθέσθησαν ἐπὶ ὥραν µίαν μὴ λαλοῦν- 
τες: τοῦτο γὰρ σύνηθες τοῖς ἐκεῖσε Πατράσι. Μετὰ δὲ ταῦτα 
λέγει ὁ παραγενόµενος μοναχός’ Πάτερ, ὠφέλησόν µε καὶ δός 
µοι ὑποθήκην ὁδοῦ σωτηρίας. Ἀπεκρίθη δὲ ὁ Γέρων: Οὐχ 
ἱκανός εἰμι, τέκνον εἰς τοῦτο" καὶ γὰρ αὐτὸς χρῄξω χειραγω- 


157. Ψαλμ. 26, 24. 
158. Πρόλ. Β΄ Κορ 3,5. 
159. Βλ. ὑποσημ. 1156 σελ. 162. 
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τὴν ἄσκησή του, δέν ἐπέτρεψε στόν ἐχθρό νά τόν πειράξει 
τελειωτικά καί νά τόν ρίξει στήν πτώση τῆς ὑπερηφανείας, 
πού εἶναι ἤ χειρότερη ἀπ᾿ ὄλες τίς πτώσεις. Γι αὐτό καί στήν 
περἰπτωσήτου θά ἐφαρμοσθεῖ κατάλληλα τό ψαλμικόρητό: 
«Ὅταν σκοντάψει ὁ δίκαιος καί πέσει, δέν θά συντριθεῖ, 
γιατί ὁ Κύριος ἁπλώνει τό χέρι του ἀπό κάτω καί τόν 6α- 
στάζει 57», 

Τοῦ ἔρχεται λοιπόν στό μυαλό ἤ σκέψη ὅτι «ὁ Ἀπόστο- 
λος λέει: Δέν εἴμαστε ἱκανοί ἀπό μόνοι µας νά σκεφθοῦμε 
κάτι/»δ. Ἂν λοιπόν ἕνας ἀπόστολος Παῦλος λέει, δέν εἶμαι 
ἱκανός, πόσο μᾶλλον ἐγώ ἔχω ἀνάγκη νά διδαχθῶ. Νά πάω 
λοιπόν σ’᾿ ἐκεῖνον τόν ἀναχωρητή καί ὅτι μοῦ πεῖ καί µέ 
συμθουλεύσει,θά τό δεχθῶ σάν ὁδηγία ἀπό μέρους τοῦ Θεοῦ 
γιά νά σωθῶ». Καί ὁ ἀθθᾶς αὐτός πρὀς τόν ὁποῖο θά πήγαι- 
νε, ἦταν µέγας καί Ἑακουστός, εἶχε προχωρήσει στήν πνευ- 
µατική θεωρία!5’ καὶ μποροῦσε νά ὠφελήσει αὐτούς πού 
τόν συναντοῦσαν καί αὐτούς πού ρωτοῦσαν νά τούς οἶκο- 
δομεῖ κατάλληλα. 

Ἄφησε λοιπόν τό κελί του καί πΏγε νά τόν συναντήσει. 
Ὅταν µπήκε µέσα, εἶδε ὁ Γέροντας δυό πιθήκους νά κάθον- 
ται στούς ὤμους τοῦ ἀναχωρητή, πού ἦταν δεμένοι μέ ἁλυ- 
σίδα ἀπό τόν τράχηλότου, καί καθἐναςπροσπαθοῦσενάτόν 
τραθήξει πρός τό µέρος του. Σάν εἶδε τήν εἰκόνα αὐτή καί 
κατάλαθε τόν λόγο --γιατί ἦταν θεοδίδακτος ὁ ἄνθρωπος--- 
στέναξε καί δάκρυσε ἀθόρυθα. Μετά τήν προσευχή καί τόν 
συνήθη ἀσπασμό, κάθησαν µιά ὁλόκληρη ὥρα σιωπηλοί: 
αὐτό συνηθιζόταν ἀπό τούς Πατέρες στόν τόπο ἐκεῖνο. 

Ὕστερα πῄρε τόν λόγο ὁ ἐπισκέπτης μοναχός καί εἶπε: 
«Πάτερ, θοἠθησέ µε δῶσ᾽ µου τίς συµθουλές σου πῶς νά 
διανύσω τόν δρόμο τῆς σωτηρίας». «Δέν εἶμαι ἵκανός, παιδί 
µου, γί αὐτό πού ζητᾶς --ἀποκρίθηκε ὁ Γέροντας-- καί µά- 
λιστα ἐγώ ὁ ἴδιος ἔχω ἀνάγκη νά μέ χειραγωγήσουν». Κι 
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γίας. Ὁ δέ φηήσι πρὸς αὐτόν Μή παραιτοῦ, χύρι ἀθδᾶ, τοῦ 
ὠφελῆσαί με. Πεπλήροφόρημαι γὰρ εἰς σὲ καὶ ἔδωκα τὸν Λο- 
γισµόν µου δέξασθαι τὴν συμόουλίαν σου. Ὁ δὲ ἀνένευσε λέ- 
γων ὅτι Οὐν ἀχούεις µου χαὶ διὰ τοῦτο παραιτοῦμαι. Πάλιν 
οὖν ὁ μοναχὸς διεθεθαιοῦτο καὶ ἔδωκεν αὐτῷ λόγον ὡς' Ὅτι 
ἂν εἴπῃς µοι, ἀχούω σου ὡς ἀγγέλου. 

Τότε λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Λά6ε τὸ θαλάντιον τοῦ χέρµα- 
τος τοῦτο: καὶ ὕπαγε εἰς τήν πόλιν καὶ ἀγόρασον δέκα ἄρτους 
χαὶ δέχα ξέστας οἴνου καὶ δέκα λίτρας κρεῶν καὶ φέρε. Ηρ- 
ξατο οὖν περίλυπος γίνεσθαν ὅμως δεξάµενος ἐπορεύετο. Καὶ 
ἐν τῇ ὁδῷ πολλοὺς λογισμοὺς ἀνεχίνει, ὅτι' Τΐ ἔδοξε τῷ Γέ- 
Οοντιτοῦτο, καὶ πῶς ἀγοράσω ταῦτα, Σκανδαλίζονται γὰρ οἱ 
χοσμικοὶ ἐμοῦ ταῦτα λαμθάνοντος: κλαίων καὶ δακρύων οὖν 
ἀπήλθε. Καὶ αἰσχυγόμενος, δι ἄλλου μὲν τοὺς ἄρτους ὠνή- 
σατο, δι ἄλλου δὲ τὸν οἶνον ἔλαθε. Καὶ ἔλεγεν' Οὐαί µοι τῷ 
ἀθλίῳ, πῶς χρέα ἀγοράσω ἢ δι ἐμαυτοῦ ἢ δι’ ἄλλου; Πλην 
μετὰ αἰσχύνης ἠρέμα εὑρών τινα κοσµικόν, ἔδωχε τὸ χέρµα, 
χαὶ ἀγοράσας ἔδωκεν αὐτῷ. 

ἠαθὼν δὲ ὁ μοναχὸς ἤνεγχε πρὸς τὸν Γέροντα. Καὶ λέ- 
γει αὐτῷ ὁ Γέρων' Μἠ ἐπιλάθηῃ ὅτι δέδωκάς µοι λόγον ἵνα, ὃ 
ἐὰν εἴπω σοι, ἐπακούσῃς µου άδε οὖν ταῦτα καὶ ὕπαγε εἰς 
τὸ χελλίον σου χαὶ εὐχόμενος μεταλάμόανε ἄρτον ἕνα καὶ ξέ- 
στην οἴνου χαὶ λίτραν κρεῶν ἡμέριον Καὶ μετὰ δέκα ἡμέρας 
ἐλθὲ ἐνθάδε. Ὁ δὲ ἀκούσας καὶ μὴ] τολμῶν ἀντειπεῖν λαθὼν 
ἀπῄει χλαίων καὶ ἀνιώμενος ἐπὶ τῷ πράγματι ὅτι Ἐκ ποίας 
νηστείας εἰς τί ἔφθασα, 4έγων' Ποιήσω; Μἠ ποιήσω, Ἐὰν μὴ 
ποιήσω, προσκρούω τῷ (Θεῷ, ὅτι λόγον δέδωλχα οὕτως ὅτι, ὃ 


160. Ἐέστης: α) Ρωμαϊκή µονάδα μετρήσεως ὑγρῶν, πού μεταδόθηκε καί 
στήν Ἑλλάδα. Ὁ ἀττικός ξέστης ἦταν περίπου 0µ λίτρα. 
ϐ) λαγήνι, δοχεῖο ὑγρῶν. 
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ἐκεῖνος τοῦ λέει: «Μήν ἀρνεῖσαι, σεθαστέ µου πατέρα, νά µέ 
θοηθήσεις. Ἔχω ἐμπιστοσύνη σέ σένα καί δεσμεύθηκα µέ 
τόν λογισμό µου νά δεχθῶ ὅτι µέ συμθουλεύσεις». Ἐκεῖνος 
ἀρνήθηκε λέγοντας: «Δέν θά μ᾿ ἀκούσεις καί γι αὐτό παραι- 
τοῦμαι». Ἀλλά πάλι ὁ μοναχός ἰσχυριξόταν καί τοῦ ἔδωσε 
τόν λόγο του: «Ότι κι ἄν μοῦ πεῖς, θά σέ ἀκούσω σάν ἀπό 
στόμα ἀγγέλου». 

Τότε ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Πάρε αὐτό τό σακκουλάχι 
µέ τά νομίσματα: πήγαινε στήν πόλη καί ἀγόρασε δέκα ψω- 
µιά, δέκα Ἑέστες!όδ κρασί, δέκα λίτρες χρέας καί φέρε τα». 
Ἄρχισε λοιπόν νά τόν καταλαμθάνει µεγάλη λύπη, ὅμως 
δέχθηκε καί Ἐεχίνησε. Στό δρόμο πολλούς λογισμούς γυρό- 
Φερνε: «Γιά ποιόν λόγο τό ἀποφάσισε αὐτό ὁ Γέροντας; Καὶ 
πῶς θά τά ἀγοράσω αὐτά; Θά σκανδαλισθοῦν οἱ κοσµικοί, 
ὅταν µέ δοῦν νά τά παίρνω». Κλαίγοντας λοιπόν καί χύνον- 
τας δάκρυα ἔφυγε. Καί ἐπειδή ντρεπόταν, µέ ἄλλον ἀγόρα- 
σετά ψωμιά καί µέ ἄλλον πῆρε τό κρασί. Ἀλλά ἔλεγε: «Ἀλί- 
μονο σέ μένα τόν ἄθλιο,πῶς θά ἀγοράσω κρέας, εἴτε ἐγώ προ- 
σωπικά εἴτε µέσω ἄλλου;» Ὡστόσο ντροπιασµένος, ἀλλά 
ἀθόρυθα, θρῆκε κάποιον κοσμικό, τοῦ Ίδωσε τό νόμισμα χι 
ἐκεῖνος τό ψώνισε καί τοῦ τό παρέδωσε. 

Τά πήρε ὁ μοναχός καί τά ἔφερε στὀν Γέροντα. Καί ὁ 
Γέροντας τόν ρώτησε: «Μήπως Ἐέχασες ὅτι μοῦ ἔχεις δώσει 
λόγο νά μέ ὑπακούσεις σ’ ὅ,τι χι ἄν σοῦ πῶ; Πάρτα λοιπόν 
αὐτά, πήγαινε στό χελί σου καί προσευχόµενος νά τρῶς ἕνα 
ψωμί, µιά λίτρα κρέας καί νά πίνεις ἕνα Ἐέστη κρασί καθη- 
µερινά. Καί µετά δέχα µέρες ἔλα πάλι ἐδῶ». Ὁ μοναχός τά 
ἄκουσε ἀλλά δέν τολμοῦσε νά φέρει ἀντίρρηση: τά πῆρε καί 
ἔφυγε κλαίγοντας καί στενοχωρηµένος γιά τό γεγονός καί 
συλλογιξόταν: Ἁπό ποιά µέτρα νηστείας σέ τί κατήντησα. 
Νά τό κάνω; Νά μήν τό κάνω; Ἐάν δέν τό κάνω,θά ρθῶ ἀντι- 
µέτωπος µέ τόν Θεό, γιατί ἔδωσα λόγο καί μάλιστα πώς, ὅτι- 
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ἐὰν εἴπῄ µοι, ὡς ἀπὸ Θεοῦ δέχομαι. Καὶ νῦν, Κύριε, ἔπιδε ἐπὶ 
τὴν ταπείνωσίν µου καὶ ἐλέησόν µε συγχωρῶν τὰς ἁμαρτίας 
µου, ὅτι ἰδοὺ νῦν ἀναγκάζομαι πρᾶξαι παρὰ πρόθεσιν ἣν 
εἶχον τῆς ἐγκρατείας µου. Καὶ οὕτω δακρύων ἠλθεν εἰς τὴν 
κέλλαν καὶ ἐποίήσε καθὼς ἐνετείλατο αὐτῷ ὁ Γέρων: σφο- 
ὁροτέρᾳ δὲμᾶλλον τῇ εὐχῇ ἐκέχρήητο καὶ ἐν τῷ µέλλειν αὐτὸν 
ἐσθίειν ἔθρεχετοῖς δάκρυσι ταῦτα τὰ ἐντυγχάνοντα καὶ ἔλεγε 
Κύριε, ἐγκατέλιτές µε; 

Οὕτως οὖν ὁ Θεὸς προσέχων τῇ µετανοίᾳ αὐτοῦ καὶ τῇ 
ταπεινώσει ἔδωκε παράκλησιν εἰς τὴν καρδίαν αὐτοῦ: καὶ εἰς 
ἐπίγνωσιν τῆς αἰτίας ἐλθών, δι ἣν συνέό6η αὐτῷ ἀδιαφορῆσαι, 
ὡς ἐνόμιξεν, εὐχαρίστησε τῷ Θεῷ χαὶ ἀνθωμολογεῖτο τὸ προ- 
φήητικὸν λόγιον, ὅτι πᾶσα δικαιοσύνη ἀνθρώπου ὡς ῥάκος 
ἀποκαθημένης χαὶ τὸ ἐὰν μὴ Κύριος οἰκοδομήση οἶκον καὶ 
φυλάξῃ πόλιν εἰς µάτην ἠγρύπνησεν ὁ φυλάσσων 

Οὕτως ἐπανέρχεταιπρὸς τὸν Γέροντα καταπεπονήµένος 
τῷ σώματι καὶ ἐκτετρυχωμένος πλεῖον ἢ ὅτε τὰς ἑθδομάδας 
διετέλει ἄσιτος. Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ὁ Γέρων οὕτω ταπεινωθέντα, 
φαιδρῴ τῷ προσώπῳ ὑπεδέξατο αὐτόν καὶ ποιήσαντες εὐχῆν 
ἐκάθισαν σιωπῶντες. Εἶτα λέγει ὁ Γέρων: Τέχνον,͵ ὁ φιλάνθρω- 
πος (Θεὸς ἐπεσκέψατό σε καὶ οὐκ εἴασετὸν ἐχθρὸν κατακυρι- 
εὐσαί σου. ἀεὶ γὰρ ὡς δι εὐλογοφανῶν αἰτιῶν εἴωθε τοὺς τὴν 
ἀρετὴν µετιόντας ἀπατᾶν καὶ εἰς τὸ τῆς οἰήσεως φρόνημα 
φέρειν' ἀναγκάζεται τούτους καὶ προτρέπεται µέτρα μεγάλα 
ἐπιχειρεῖν κατορθωµάτων , ἵνα οὕτως αὐτοὺς κατενέγκη. Οὐ- 
δὲν γὰρ παρὰ τῷ Θεῷ ἁμαρτίας πάθους οὕτω 6δελυκτὸν ὡς τὸ 
τῆς ὑπερηφανίας' καὶ οὐδὲν παρ αὐτῷ κατόρθωμα τίµιον ὡς 


161. Ἠσ. 64, 6. 162. Ψαλμ. 126, 1. 
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δήποτε κι ἄν μοῦ πεῖ, θά τό δεχθῶ ὡσάν ἀπό τόν Θεό. Καί 
τώρα, Κύριε, ἐπίθλεψε στήν ἀθλιότητά µου καί ἐλέησέ µε 
συγχωρώντας τίς ἁμαρτίες µου, γιατί, νά, ἀναγκάζομαι νά 
πάνω ἀντίθετα στήν πρόθεση τῆς ἐγχρατείας πού εἶχα». Καί 
ἔτσι χύνοντας δάκρυα γύρισε στό κελί του καὶ συμμορφώ- 
θηκε µέ τήν ἐντολή τοῦ Γέροντα. Τώρα ἡ προσευχή του ἔγινε 
πιό ἔντονη καί ὅταν ἐπρόκειτο νά φάει, ἔθρεχε μέ δάκρυα 
αὐτά πού ἦταν νά φάει καί ἔλεγε: «Κύριε, µέ ἐγκατέλειψες» 

Ἔτσι λοιπόν ὁ Θεός θλέπονταςτή μετάνοια καί τήν τα- 
πείνωσή του, τοῦ παρηγόρησε τήν καρδιά καί ἀφοῦ συνει- 
δητοποίησε γιά ποιόν λόγο τοῦ συνέθη νά Ἐεπέσει, ὅπως 
νόμιζε, εὐχαρίστησε τόν Θεό καί διεκήρυσσε τό προφητικό 
ρητό ὅτι «ὅλη ἣ ἀρετῆ τοῦ ἀνθρώπου εἶναι σάν ἕνα ϐρωµε- 
ρό κουρέλι!δ!». Ἐπίσης καί τό «ἄν ὁ Κύριος δέν οἰκοδομήσει 
τήν οἰχία καί δέν φυλάξει τήν πόλη, µάταια ἀγρυπνεῖ ὁ 
φρουρός της)». 

Ἐπανέρχεται λοιπόν στόν Γέροντα ἐξαντλημένος στό 
σῶμα καί ταλαιπωρηµένος περισσότερο ἀπ᾿ ὅτι ὅταν ἔμενε 
νηστικός ὅλη τή διάρκεια τῆς ἑθδομάδος. Ὅταν τόν ἀντί- 
χρυσε ὁ Γέροντας τόσο ταπεινωμένο, τόν ὑποδέχθηκε µέ χα- 
ρούμενη ὄψη καί ἀφοῦ προσευχήθηκαν, κάθισαν σιωπηλοἰ. 
Ἔπειτα λέει ὁ Γέροντας: «Παιδί µου, ὁ φιλάνθρωπος Θεός 
σέ ἐπισκέφθηκχε' καί δὲν ἄφησε τόν ἐχθρό νά σέ κατακυρι- 
εύσει. Γιατί αὐτός πάντοτε µέ αἰτίες πού ἐκ πρώτης ὄψεως 
φαίνονται εὔλογες, συνηθίζει ἐκείνους, πού ἀγωνίζονται νά 
γίνουν ἐνάρετοι, νά τούς ἐξαπατᾶ καί νά τούς ὁδηγεῖ στήν 
οἴηση, στό νά ἔχουν δηλαδή µεγάλη ἰδέα γιά τόν ἑαυτό τους. 
Χρησιμοποιώντας θία τούς προτρέπει νά ἐπιχειρήσουν κα- 
τορθώμµατα, πού ταιριάζουν σέ ὑψηλά µέτρα ἀρετῆς, ὥστε 
μέ τόν τρόπο αὐτό νά τούς ρίξει. Γιατί γιά τόν Θεό κανένα 
πάθηµα ἁμαρτωλό δέν εἶναι τόσο σιχαµερό ὅσο τῆς ὑὕπερη- 
Φφάνειας' καί κανένα κατόρθωμα δέν εἶναι γιά τόν Θεό πιό 
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τὸ τῆς ταπεινώσεως. Καὶ ὅρα ἀμφοτέρων ἐκ τοῦ Φαρισαίου 
χαὶ τοῦ τελώνου τὰ παραδείγματα. 

Αἱ ἀκρότητες τοίνυν οὕτως ἐπισφαλεῖς τῶν ἑκατέρων 
μερῶν' καὶ γάρτις τῶν Γερόντων φησὶν ὅτι τὰ ὑπέρμετρα τῶν 
δαιμόνων ἐστίν Ὁδῷ οὖν δασιλικῇ πορεύου χατὰ τὴν θείαν 
Γοαφῆν καὶμἡ ἐχκλίνῃς δεξιὰ ἢ ἀριστερά, ἀλλὰ µεσότητι κέ- 
χρησο. Ἐν τῇ µεταλήψει µέτρῳ ἐσθίων τὸ καθ’ ἑσπέραν Εἰ δὲ 
γένηται χρεία, ἀδιακρίτως µετέρχου τὸν χαιρόν' κἂν διὰ πά- 
θος ἢ ὃι’ ἄλλην τινὰ αἰτίαν λύσαι δέ τὴν ὡρισμένην ὥραν 
κἄν τε πάλιν µεταλαμδάνειν σε γένηται παρ’ ἡμέραν, μὴ ὃια- 
χριθῇς' οὐ γὰρ ὑπὸ νόµον ἀλλ᾽ ὑπὸ Χάριν ἐσμέν Ἐσθίων δὲ 
μήν, μὴ θέλε κορέννυσθαι, ἀλλ᾽ ἔπεχε σεαυτὸν εἰς ἐγχράτειαν, 
μάλιστα δὲ ἀπὸ τῶν λιχνοτάτων θρωµάτων: τὰ εὐτελέστερα 
δὲ ἀσπάξου πάντοτε. 

Καὶ τὴν καρδίαν σου τήρησον πάντως ἀσκῶν τὴν τα- 
πεινοφροσύνην' θυσία γὰρ τῷ Θεῷ, ὥς φήσιν ὁ Προφήτης, 
πνεῦμα συντετριµµένον, καρδίαν συντετριµµένην καὶ τετα- 
πεινωµένην ὁ Θεὸς οὐκ ἐξουδενώσει. Καὶ πάλιν αὐτὸς ὁ ἅγιος 
Δαθίὸ φήῆσιν' Ἐταπεινώθην καὶ ἔσωσέ µε Καὶ διὰ τοῦ προ- 
φήτου Ἡσαϊῖου φησὶν ὁ Κύριος' Ἐπἱτίνα ἀναπαύσωμαι, ἀλλ᾽ 
ἢ ἐπὶ τὸν πρᾶον χαὶ ἠσύχιον καὶ τρέµοντά µου τοὺς λόγους. 
Πᾶσαν οὖν τὴν ἐλπίδα σου, τέχνον͵ ἐπίρριψον ἐπὶ Κύριον καὶ 
πορεύουἐνεἰρήνητὴν ὁδόνσου. Καὶ αὐτὸς ποιήσει καὶ ἐξοίσει 


163. Βλ. ἀπόφθ. 93 σελ. 189. ὑποσημ. 74 καὶ ἀπόφθ. 115 σελ. 121. 
164. Ῥωμ. 6,14. 165. Ψαλμ. 50,19. 166. Ψαλμ. 114. 6. 
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ἔντιμο ὅσο τῆς ταπείνωσης. Βεθαιώσου καί γιά τά δυό ἀπό 
τά παραδείγματα τοῦ Φαρισαίου καί τοῦ τελώνη. 

Οἱ ἀκρότητες λοιπόν καί πρός τά δύο µέρη εἶναι πολύ 
ἐπικίνδυνες' κάποιος μάλιστα ἀπό τούς Γέροντεςτονίζει ὅτι 
οἱ ὑπερθολές ὑπαγορεύονται ἀπό τούς δαίμονες. Βάδιζε 
λοιπόν τήν θασιλική ὁδό σύμφωνα µέ τήν ἁγία Γραφή!ό» 
καί µή ξεχκλίνεις δεξιά ἡ ἀριστερά, ἀλλά νά χρησιμοποιεῖς 
τή µεσότητα. Σχετικά μέ τό φαγητό: νά τρῶς μέ µέτρο κάθε 
ἀπόγευμα. Καί ἄν παρουσιασθεῖ κάποια ἀνάγκη, νά ἀντι- 
µετωπίζεις τήν περίσταση χωρίς λογισμούς ἀμφιθολίας: ἄν 
χρειαστεῖ εἴτε ἀπό ἀρρώστια εἴτε ἀπό κάποια ἄλλη αἰτίανά 
μήν τηρήσεις τήν ὁρισμένη ὥρα φαγητοῦ, ὅπως καί ἄν κά- 
ποια φορά ἔρθουν ἔτσι τά πράγματα ὥστε νά παίρνεις τρο- 
φἠή µέρα παρά µέρα, µή διστάσεις' γιατί δέν εἴμαστε κάτω 
ἀπό τήν κυριαρχία τοῦ νόµου ἀλλά στὀν χῶρο τῆς Χάρι- 
τος!ό Ὅταν τρῶς θέθαια µήν ἐπιδιώκεις τόν χορτασμὀό, ἀλλά 
νά ἀσχεῖς τόν ἑαυτό σου στήν ἐγχράτεια χαί προπαντός 
ἀπό τά πιό γευστικά φαγητά. Καί νά ἐπιζητεῖς πάντοτε τά 
πιό φτωχικά. 

Τήν καρδιά σου φύλαξέ την ἐξάπαντος ἀσχώντας τήν 
ταπεινοφροσύνη. Γιατί θυσία γιά τόν Θεό, ὅπωςλέει ὁ Προ- 
φήτης, εὐπρόσδεκτη εἶναι τό πνεῦμα πού ἔχει συντριθεῖ µέ 
τή μετάνοια’ καί τήν καρδιά τήν συντριµµένη καί ταπεινω- 
µένη δέν θά τήν ἀπορρίψει ποτέ ὁ Θεός!65 Καί πάλι ὁ ἅγιος 
Δαθίδ ὁ ἴδιος λέει: Ταπεινώθηκα καί μ’ ἔσωσειδδ Καί μέ τόν 
προφήτη ᾿Ἡσαΐα λέει ὁ Κύριος: Σέ ποιόν θά ἀναπαυθεῖ τό 
πνεῦμα µου, παρά στόν πράο ἄνθρωπο, στόν ἤσυχο καί σ᾿ 
ἐκεῖνον πού ἀπό σεθασµό τρέμει τούς λόγους μου!ό 

Στήριξε λοιπόν, παιδί µου, ὅλη σου τήν ἐλπίδα πάνω 
στόν Κύριο!όξ καί 6θάδιζε εἰρηνικά τόν δρόµο σου. Καί θά 
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ὡς φώςτῆν δικαιοσύνην σου καὶ τὸ χρὶμά σου ὡς μεσημόρίαν 

Οὕτως οὖν ὠφελήσαςτὸν ἀδελφὸν καὶ στηρίξας καὶ τοῖς 
εὑρεθεῖσιν εὐωχηθεὶς µετ᾽ αὐτοῦ, ἀπέλυσεν ἀγαλλιῶντα ἐν 
Κυρίφ. Καὶ οὗτος πορευόµενος ἔλεγεν' Ἐπιστρεψάτωσάν µε 
οἱ φοδούμενοί σε καὶ οἱ γινώσκοντες τὰ μαρτύριά σου’ καί, 
παιδεύων ἐπαίδευσέ µε ὁ Κύριος, τῷ δὲ θανάτῳ οὐ παρέδω- 
χέμε καὶ τό, παιδεύσει µε δίκαιος ἐν ἐλέει καὶ ἐλέγξειμε. Καὶ 
πρὸς ἑαυτόν φησιν: Ἐπίστρεψον ψυχή µου, εἰς τὴν ἀνάπαυ- 
σίν σου, ὅτι Κύριος εὐηργέτησέ σε καὶ τὰ ἑξῆς. Καὶ οὕτως 
ἐλθών ἐν τῷ κελλίῳ ἐθίωσε κατὰ τὰς ὑποθήκχκας τοῦ Γέροντος, 
μετὰ ταπεινώσεως χαὶ κατανύξεως διατελῶν τὸν ἅπαντα 
χρόνον τῆς ζωῆς αὐτοῦ, ἕως ἔφθασεν εἰς ἄνδρα τέλειον, εἰς 
µέτρον ἠλικίας τοῦ πλήρώματος τοῦ Χριστοῦ. 


276. ἨἩρωτήθη Γέρων: Τί ἐστιν ᾗ ζωὴ τοῦ μοναχοῦ; Καὶ 
ἀπεχρίθη: Στόμα ἀληθές, σῶμα ἁγνόν καρδία καθαρά. 


279. Ἔλεγε Γέρων ὅτι Οἱ Πατέρες τῇ ἀποτομίᾳ εἰσῆήλθον 
ἔσω' ἡμεῖς δέ, ἐὰν δυνηθῶμετι, τῇ χρήστότητι εἰσέλθωμεν. 


2δ0. Ἔλεγε Γέρων περὶ τοῦ Μωυσή ὅτι ὅτε ἐπάταξε τὸν 
Αἰγύπτιον προσέσχεν ὧδε καὶ ὧδε καὶ οὐδένα ἔόλεπε, τοῦτ᾽ 


169. Ψαλμ. 26. 6. 
170 .Ψαλμ. 118.79. Ἐδῶ ὁ μοναχός ἐφαρμόζειτό ρητό στήν περιιτωσήτου. 
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φανερώσει αὐτός τήν ἀρετή σου σάν φῶς, καί τήν κρίσητου 
γιά τό δίκαιό σου ἀστραφτερή σάν κάτω ἀπό τόν µεσηµε- 
ριάτικο ἥλιοίό» 

Μ᾽ αὐτούς τούς τρόπους λοιπόν θοήθησε τόν ἀδελφό 
καί τόν στήριξε καί ἀφοῦ ἀπόλαυσε μαζί του τά θρισκούµε- 
να, τόν εὐλόγησε νά ἀποχωρήσει πλημμυρισμένο μέ τήν ἐν 
Κυρίῳ ἀγαλλίαση. Καί ὁ ἀδελφός λοιπόν καθώς θάδιζε, µο- 
νολογοῦσε: Ἄς µέ ὁδηγήσουν σέ ἐπιστροφή αὐτοί οἱ ὁποῖοι 
σέ φοθοῦνται καί γνωρίζουν τίς ἐντολές σου!’0, Μέ δοκιµα- 
σίες µέ παιδαγώγησε ὁ Κύριος, δέν µέ παρέδωσε ὅμως στόν 
θάνατοί”] Θά µέ παιδαγωγήσει ὁ δίκαιος μὲ συμπάθεια καί 
θά μέ ἐλέγξει!72. Γύρνα, ψυχή µου, στόν τόπο τῆς ἀναπαύ- 
σεώς σου, γιατί ὁ Κύριος σέ εὐεργέτησε κλπ. 

Καί ἀφοῦ ἐπέστρεψε ἔτσι στό κελί του, ἔζησε σύμφωνα 
μέ τίς συμθουλές τοῦ Γέροντα µέ ταπείνωση καί κατάνυξη 
σ’ ὅλη τῇ διάρκεια τῆς ζωῆς του, ἕως ὅτου ἔφθασε στήν τε- 
λειότητα πού μέτρο της εἶναι ὁ Χριστός! τ». 


278. Ῥώτησαν Γέροντα: «Ποιά εἶναι ἡ ζωή τοῦ µονα- 
χοῦ» Καί ἀποκρίθηκε: «Στόμα ἀληθινό, σῶμα ἁγνό καί καρ- 
διά καθαρή». 


279. Ἔλεγε ἄλλος Γέροντας: «Οἱ Πατέρες µέ τήν ἀπόλυ- 
τη αὐστηρότητα µπήῆκαν µέσαϊ τή’ (στή Βασιλεία τοῦ Θεοῦ). 
Καί μεῖς ἐάν μπορέσουμε, ἄς μποῦμε µέ τήν ἀγαθή διάθεση 
τῆς καρδιᾶς καί τήν ἀρετή». 


2850. Ἔλεγε ἕνας Γέροντας γιά τόν Μωυσή ὅτι ὅταν χτύ- 
πησε τόν Αἰγύπτιοί”» κοίταξε πιό πρίν ἀπό δῶ κι ἀπό κεῖ 


171. Ψαλμ. 117, 18. 172. Ψαλμ. 140, 5. 173. Ἐφ. 4, 13. 
174. Πρθλ. Ῥωμ. 11,22. 115. 212. 
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ἔστιν τοῖς λογισμοῖς αὐτοῦ. Καὶ εἰδὼς ὅτι οὐδὲν κακὸν θλέπει 
ἑαυτὸν ποιοῦντα, ἀλλὰ διὰ τὸν Θεὸν ἦν ποιῶν καὶ οὕτως ἐπά- 
ταξε τὸν Αἰγύπτιον. 


2δ]. Ἔλεγε Γέρων περὶ τοῦ ῥητοῦ τοῦ ἐν τῷ ψαλμῷ' Καὶ 
θήσομαι ἐν θαλάσσῃ χεῖρα αὐτοῦ καὶ ἐν ποταμοῖς δεξιὰν αὐ- 
τοῦ, τοῦτ᾽ ἔστι περὶ τοῦ Σωτήρος. Ἡ ἀριστερὰ αὐτοῦ ἐπὶ τήν 
θάλασσαν τοῦτ᾽ ἔστιτὸν κόσμον Ἰὸ δὲ ἐν ποταμοἰίς τὴν δεξιὰν 
αὐτοῦ, οὗτοί εἰσιν οἱ Ἀπόστολοι οἱ ποτίξοντες τὸν κόσμον διὰ 
τῆς πίστεως. 


262. Εἰπέτις τῶν Πατέρων’ Ἰὸ καθαρὸν ζῷον, φήσίν ἆνα- 
μηρυκᾶται τὴν τροφἠν καὶ διώνυχόν ἐστιν Οὕτω καὶ ὁ ἄν- 
θρωπος ὁ καλῶς πιστεύων χαὶ δεχόμενος τὰς δύο διαθήκας, 
ὥσπερ ἐν τῇ ἁγίᾳ Ἐκκλησίᾳ εὑρίσκομεν, ἐν δὲ ταῖς αἱρέσεσι 
διαφόρως ἐλλείπων Ὀψείλει δὲ ὁ ἄνθρωπος τήν μὲν καλίν 
τροφὴν ἀναμηρυκᾶσθαι, τὴν δὲ φαύλην οὐχί. Ἔστι δὲ ἡ ἐπω- 
φελἠς τοοφή λογισμοὶ ἀγαθοί, παράδοσις διδασκάλων ἁγίων 
καὶ εἴτι ἕτερον Ἡ δὲ πονηρὰ τροφή λογισμοὶ φαῦλοι ἐν δια- 
φόροις ἁμαρτήμασι χαὶ σφάλµασιν ἀνθρώπων 


263. Εἶπε Γέρων ὅτι: Ἐὰν ῥῆμα ἀνέλθῃ ἐπὶ καρδίαν ἀδελ- 
φοῦ καθηµένου ἐν τῷ κελλίῳ, καὶ ἐπιδράμῃ τῷ ῥήματι μή 
φθάσας εἰς τὸ µέτρον μηδὲ ὑπὸ (Θεοῦ ἑλκόμενος, ἵστανται οἱ 
δαίμονες καὶ δεικνύουσιν αὐτῷ τὸ ῥήτόν, ὡς θούλεται. 


176. Ψαλμ. 88, 26. 177. Λευϊτ. 11.1 κὲ. 
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καί δέν εἶδε κανένα" δηλαδή (κοίταξε) τούς λογισμούς του 
καί ἢ συνείδησή του καθόλου δέν τοῦ καταμαρτυροῦσε ὅτι 
κάνει κάτι κακό’ ἴσα ἴσα ἀπό ἀγάπη γιά τόν Θεό ἐνεργοῦσε 
καί ἔτσι χτύπησε τόν Αἰγύπτιο». 


281. Σχετικά μέ τό ρητό τοῦ ψαλμοῦ: «Καί θά ἐπιθάλω 
τήν ἐξουσία του στή θάλασσα καί τήν κυριαρχία του στά 
ποτάμια !”ό εἶπε κάποιος Γέροντας ὅτι ἀναφέρεται στόν 
Σωτήρα. Μέ τή φράση «τήν ἐξουσία του στή θάλασσα» 
ἐννοεῖ τόν κόσμο. Καί µέτήν φράση «τήν κυριαρχίατουστά 
ποτάμια» ἐννοεῖ τούς Ἀποστόλους οἱ ὁποῖοι πότισαν τόν 
κόσμο διά τῆς πίστεως». 


282. Κάποιος ἀπό τούς Πατέρες εἶπε: «Τό καθαρό ζῶο 
--λέει ἢ Γραφή--- εἶναι αὐτό πού ἀναμασᾶ τῆν τροφή του 
καὶ τό πέλμα τῶν ποδιῶν του!77 καταλήγει σέ δύο ὁπλές. 
Ἔτσι εἶναι καί ὁ ἄνθρωπος ὁ ὁποῖος πιστεύει σωστά καί δέ- 
χεται τἰς δυό Διαθῆκες, ὅπως τἰς ἔχει η Ἐκκλησία µας, ἐνῶ 
τίς αἱρέσεις τίς ἀπορρίπτει. Καί ὀφείλει ὁ ἄνθρωπος τήν 
καλήτροφήνά τήν ἀναμασᾶ, ὄχι ὅμως τήν κακή. 

Καί τροφή πού ὠφελεῖ εἶναι οἱ ἀγαθοί λογισµοί, ὅσα 
μᾶς παρέδωσαν ἅγιοι διδάσκαλοι καί ὅ,τι ἄλλο σχετικό. 
Ἐνῶ ἡ κακή τροφή εἶναι οἱ ἄθλιοι λογισμοί πού ἔχουν σχέ- 
ση µέ τά διάφορα ἁμαρτήματα καί µέ τά σφάλματα τῶν 
ἄλλων ἀνθρώπων». 


283. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν ἐμφανισθεῖ ξαφνικά στήν 
καρδιά ἀδελφοῦ πού ζεῖ σέ κελί κάποιος λόγος ὑερός καί 
δοθεῖ στόν λόγο αὐτό, ἐνῶ δέν ἔχει φθάσει σέ ἀνάλογα μέ- 
τρα, χι οὔτε ἕλκεται ἀπό τόν Θεό σ᾿ αὐτό, στέκονται οἱ δαί- 
µονες καί τοῦ παρουσιάζουν τό ρητό ἔτσι πού νά συμφωνεῖ 
μέ τό θέληµά του». 
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2δ4. Ἀδελφὸς ἠρώτησε' Τί ἐστιν ἡ γεωργία τῆς ψυχῆς, 
ἵνα καρποφορήσῃ; Καὶ ἀπεκρίθη ὁ Γέρων Ἡ γεωργία τῆς 
ψυχῆς ἐστιν ἡ ἠσυχία τοῦ σώματος καὶ πολλή εὐχὴ σωματικὴ 
χαὶ τὸ μ] προσέχειν πταίσµασιν ἀνθρώπων ἀλλὰ τοῖς ἑαυτοῦ 
µόνοις' ἐὰν ὁ ἄνθρωπος ὑπομείνῃ ἐν τούτοις, οὐ χρονίδει, ἕως 
οὗ καρποφορεῖ αὐτοῦ ἡ ψυχή. 


2565. Εἶπε Γέρων' Πολλοὶ τῶν μοναχῶν ἐσκόρπισαν χρή- 
µατα, κατέλιπόν τε πατέρα καὶ μητέρα καὶ ἀδελφοὺς καὶ συγ- 
γενεῖς διὰ τὰς ἑαυτῶν ἁμαρτίας. Εἰσελθόντες δὲ ἐν κοινοδίῳ 
τὰς μὲν µεγάλας ἀρετὰς κατώρθωσαν , ὑπὸ δὲ τῶν ἐλαχίστων 
χαὶ μηδαμινῶν σκελισθέντες γεγόνασι δαιμόνων ἐπίχαρμα, 
διὰ τὸ περιτυπώσασθαι ἑαυτοῖς πήρας καὶ ἄρκλας ἐχούσας 
ἐν αὐταῖς ὀπώρας καὶ τραγήµατα, θελόνας καὶ ψαλίδας καὶ 
σµίλας καὶ ξώνας' οἵτινες ὡς φίλαυτοι ὑπὸ τῶν ὀρθὰ φρονεῖν 
εἰωθότων πέλουσι κατὰ δὲ τὴν θείαν Γραφήν ὡς κατηραµέ- 
νοι εἰς τὸ ἐξώτερον σκότος πέµπονται. Ἐπικατάρατος γάρ, 
φησίν ὁ μετατιθεὶς ὅρους Πατέρων: τῆς γὰρ µερίδος Ἰαννῆ 
χαὶ Ἀνανίου καὶ Σαπφείρας ἀξιωθήσονται, ὡς μύσται καὶ 
συμμέτοχοι. 


178. Μέ τίς λ. τοῦ ἀρχαίΐου κειµένου «εὐχή σωματική» ἐννοεῖ τήν προσευχή 
στήν ὁποία συμμετέχει καί τό σῶμα τοῦ ἀνθρώπου π.χ. µἐτήν ὀρθοστασία, µέ 
τίς µετάνοιες, μέ τή γονυκλισία, µέ τήν ἀγρυπνία κλπ., διότι ὁ ἄνθρωπος άπο- 
τελεῖ µία ἑνιαία ψυχοσωματική ὑπόσταση: Ἄρα κατά τήν ἐπικοινωνία µέ τόν 
Θεό πρέπει νά συμμετέχει καί νά προσφέρεται στόν Θεό ὁ ὅλος ἄνθρωπος. 

179. (ὑπο)σκελίζομαι Ξ πεδικλώνοµαι, πέφτω ἀπό τρικλοποδιά. 

1850. Ἀπό τό σημεῖο αὐτό µέχρι τό τέλος τοῦ ἀποφθ. οἱ δύο παλαιότεροι 
κώδικες πού χρησιμοποιοῦμε, ὁ 108 καί 127, εἶναι φθαρµένοι. Ὁ σιναϊτικός 
κώδ. 454 μᾶς δίνει τή συνέχεια, τήν ὁποία καί παραθέτουμε. 

181. Ματθ. δ, 12: 22, 13. 
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284. Ἀδελφός ρώτησε: «Ποιά εἶναι ἢ καλλιέργεια πού 
πρέπει νά γίνει στήν ψυχή, γιά νά φέρει καρπό» Καί ὁ Γὲ- 
ροντας ἀποκρίθηκε: «Ἡ καλλιέργεια τῆς ψυχῆς εἶναι ᾗ ἤρε- 
µη ζωή, πολλή προσευχή μέ κόπο σωματικό!’δ καί νά µήν 
ἔχουμε στραμμένη τήν προσοχή µας στά σφάλματα τῶν ἄλ- 
λων, ἀλλά µόνο στά δικά µας. Ἐάν τά κάνει αὐτά ὁ ἄνθρωπος 
ὑπομονητικά καί σταθερά, δέν ἀργεῖ νά ρθεῖ ἡ καρποφορία 
στήν ψυχή». 


2865. Εἶπε Γέροντας: «Πολλοί μοναχοί, προκειµένου νά 
ἀποταχθοῦν τόν κόσµο, σκόρπισαν χρήματα, ἐγκατέλειψαν 
πατέρα, μητέρα, ἀδέλφια καί συγγενεῖς γιά νά θροῦν ἔλεος 
ἀπό τόν Θεό γιά τίς ἁμαρτίες τους. Ἐντάχθηκαν σέ κοινό- 
θιο καί πέτυχαν τίς µεγάλες μοναχικές ἀρετές, ἀλλά ἀπό πο- 
λύ μικρά καί ἀσήμαντα πεδικλώθηκαν! 7” καί ἔγιναν ἀντικεί- 
µενο χαιρεκακίας τῶν δαιµόνων]δθ: καί ὁ λόγος ἦταν γιατί 
ἤθελαν νά περιθάλλονται ἀπό ταγάρια καί κιθώτια γεμάτα 
φροῦτα, ξηρούς καρπούς, θελόνες καί ψαλίδια, κλαδευτή- 
ρια καί ζῶνες. Αὐτούς τούς τύπους οἱ ἄνθρωποι πού ὀρθο- 
φρονοῦν τούς χαρακτηρίζουν ὡς φίλανυτους. Καΐ, ὅπως λέει 
ἡ Γραφή, ὡς καταραμένοι στέλνονται στό σκοτάδι, ἔξω ἀπό 
τή Βασιλεία τοῦ Θεοῦ!δΙ Καταραμένος ἐπίσης --λέει ἡ Γρα- 
φῄή--- ἐκεῖνος πού διασαλεύει τούς ὅρους τῶν Πατέρων! δχ' 
καί θά εἶναι ἄξιοι νά ἔχουν τό τέλος τοῦ Ἰαννήη!δὲ τοῦ Ἀνανία 
καί τῆς Σαπφείρας!δ' ὡς μυηµένοι σ᾿ αὐτά καί συνένοχοι». 


152. Πρθλ. Δευτ. 27, 17. 

183. Β΄ Τιμ. 3, δ. Πρόκειται γιά ἕναν ἀπό τούς µάγους στήν Αἴγυπτο πού 
ἀντιστάθηκαν στόν Μωυσή. Κατά τόν Θεοδώρητο τά ὀνόματα Ἰαννῆς καί 
Ἰαμθρῆςτά γνώριζε ὁ ἀπ. Παῦλος ἀπό τήν ἄγραφη διδασκαλία τῶν Ἰουδαίων 
(Π. Τρεμπέλαο). 

184. Πράξ. 5, 1-11. 
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2δ6. Ἀδελφὸς ἠρώτησέ τινα τῶν Πατέρων περὶ τοῦ λογι- 
σμοῦ τῆς όλασφημίας λέγων' Θλίόεται ἡ ψυχή µου, ἀ6όᾶ, 
ἀπὸ τοῦ λογισμοῦ τῆς όλασφημίας. ἀλλὰ ποίησον ἔλεος' εἰπέ, 
πόθεν συνέδη µοι, καὶ τί ποιήσω; 

Ἀπεκρίθη ὁ Γέρων καὶ εἶπεν' Ὁ τῆς δλασφημµίας λογι- 
σμὸς ἐπισυμόαίνει ἡμῖν ἐκ τοῦ καταλαλεῖν καὶ ἐξουθενεῖν καὶ 
ἐκ τοῦ κατακρίνειν Μᾶλλον δὲ δι’ ὑπερηφανίαν καὶ ἐκ τοῦ 
ποιεῖν τινα τὰ θελήµατα αὐτοῦ καὶ ἀμελεῖν τῆς προσευχής καὶ 
ἐκ τοῦ ὀργίξεσθαι καὶ θυμοῦσθαι' ἅπερ πάντα σηµείά ἐστιν 
ὑπερηφανίας, ἥτις παρασκευάζει ἡμᾶς ἐν τοῖς προλεχθεῖσι 
πάθεσι ἐμπεσεῖν τῆς καταλαλιᾶς καὶ ἐξουδενώσεως καὶ κα- 
τακρίσεως. Κάκεῖθεν ὁ τῆς ὀλασφηµίας γεννᾶται λογισμός. 
Ἐὰν οὖν χρονίσῃ ἐν τῇ ψυχῇ, παραδίδωσιν αὐτὸν ὁ ὁαίμων 
τῆς όλασφημίας εἰς τὸν τῆς πορνείας δαίµονα καὶ εἰς ἔκστα- 
σιν φρενῶν' καὶ εἰ μὴ ἀνανήψ] ἄνθρωπος, ἀπόλλυται. 


257. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων: Πάτερ, τί αἰνίσ- 
σεται ὁ προφήτης λέγων' Οὐκ ἔστι σωτηρία αὐτῷ ἐν τῷ Θεῷ 
αὐτοῦ, Καὶ εἶπεν ὁ Γέρων: Ίοὺς ἀκαθάρτους λογισμοὺς αἰνίσ- 
«σεται τοὺς ἀποστασιάξοντας ἀπὸ τοῦ Θεοῦ τὴν ψυχήν ὅταν 
ἐν θλίψει γένηται τῶν συµθαινόντωνμ 


25δ. Εἶπε Γέρων. Χρὴ φυγεῖν ἀπὸ πάντων τῶν ἐργαζομέ- 
νων τὴν ἀνομίαν κἂν φίλοι ἢ συγγενεῖς ὑπάρχωσι, κἂν ἀξίω- 
µα ἱερέων ἢ θασιλέων κέκτηνται. Ἡ γὰρ τῶν ἐργαξομένων 


185. Ἐννοεῖται ὁ Δαθίδὸ (Ψαλμ. 3, 3). 
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2δ6. Ἀδελφός ρώτησε κάποιον ἀπό τούς Πατέρες σχε- 
τικά μέ τόν λογισμό τῆς θλασφηµίας: «Ἀθ6ᾶ, --τοῦ εἶπε--- 
ἔχω θλίψη στήν ψυχή µου ἀπό τόν λογισμό τῆς ὀλασφημίας. 
Λυπήσου µε καί πές µου ποιά εἶναι η αἰτία πού μοῦ συνέθη 
αὐτό καἰτἰνά κάνω» 

«Ὁ λογισμός τῆς θλασφηµίας -- ἀποκρίθηκε ὁ ΓΤέρον- 
τας--- μᾶς ἔρχεται, ἐπειδή καχολογοῦμε, ἐπειδή ἐξουθενώ- 
νουµε τόν ἄλλον καί τόν κατακρίνουµε. Βασικότερη ὅμως 
αἰτία εἶναι η ὑπερηφάνεια, καί τό ὅτι κάνει κανείς τά θελή- 
µατά του, ἀμελεῖ τήν προσευχή καί παρασύρεται στήν ὀργή 
καί τόν θυμό, καί ὅλα αὐτά εἶναι ἔνδειξη τής ὑπερηφάνειας 
μας, Ἡ ὁποία ἀνοίγει τόν δρόµο γιά νά πέσουµε στά πάθη 
πού ἀναφέραμε προηγουμένως, τῆς καταλαλιᾶς, τῆς περι- 
φρόνησης τῶν ἄλλων καί τῆς κατάκρισης. 

Ἀπ᾿ αὐτά γεννιέται ὁλογισμός τῆς θλασφηµίας. Ἂν λοι- 
πόν χρονίσει στήν ψυχή, ὁ δαίμονας τῆς θλασφηµίας τόν 
παραδίνει στόν δαίμονα τῆς πορνείας καί μπορεῖ νά φθάσει 
µέχρι τρέλλας. Καί ἄν δέν συνέλθει ὁ ἄνθρωπος, καταστρέ- 
φετοαι» 


257. Ἀδελφός ρώτησε Γέροντα: «Πάτερ, τί ὑπονοεῖ µέ 
τά λόγια αὐτά ὁ προφήτης: Δέν πρόκειται νά τόν σώσει ὁ 
Θεός του!]δ» «Ὑπονοεῖ ---εἶπε ὁ Γέροντας-- τούς ἀκάθαρ- 
τους λογισμούς οἱ ὁποῖοι ἀπομακρύνουν τήν ψυχή ἀπό τόν 
Θεό, ὅταν θλίόεται γι’ αὐτά πού τῆς συµθαίνουν». 


288. Ἐἶπε Γέροντας: «Πρέπει νά ἀπομακρύνεται κανείς 
ἀπό ὅλους ἐκείνους πού ὑπηρετοῦν τήν ἀνομίαίδό κι ἄν ἀκό- 
µη συμθεῖ νά εἶναι φίλοι ή συγγενεῖς ἤ ἔχουν τό ἀξίωμα ἰε- 
ρέως ἤ καί θασιλέως. Ἡ ἀπομάκρυνσή µας ἀπ᾿ αὐτούς πού 


186. Πρ6λ. Ψαλμ. 5, 5-8: 6, 9-11: 27,3. Βλ. καὶ ἀπόφθ. 290. 
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τὴν ἀνομίαν ἀποστασία, φιλίαν ἡμῖν Θεοῦ καὶ παρρήησίαν 
χαρίζεται. 


269 Εἶπε πάλιν ὁ Γέρων: Κρεΐσσον οἰκεῖν μετὰ τριῶν φο- 
θουµένων τὸν Θεὸν ἤπερ μετὰ µυρίων μή φοθουµένων αὐτόν 
Ἐν γὰρ ταῖς ἐσχάταις ἡμέραις ἐν τοῖς κοινοθίοις εἰς τοὺς ἑχα- 
τόν, τὸ πολύ, εὑρεθήσονται ὀλίγοι οἱ σῳξόμενοι' εἰς δὲ τοὺς 
Κελλιώτας, ὡς λογίξοµαι, πάνυ ὀλιγώτεροι. Πάντες γὰρ τρα- 
πήσονται φιλοῦντες τραπέζας καὶ τὴν γαστριμαργίαν Πολ- 
λοὶ μὲν χλητοί, ὀλίγοι δὲ ἐχλεχτοί. Φιλοῦσι δὲ πάντες τὴν φι- 
λαρχίαν καὶ τὴν φιλαργυρίαν 


290. Ὁ αὐτὸς εἶπεν: Οὐ συμφέρει μετὰ παρανόμων κολ- 
λᾶσθαι, οὐκ ἐν ἐχχλησίᾳ, οὐκ ἓν ἀγορᾷ, οὐκ ἐν θουλῇ, οὐκ εἰς 
δικαστήριον οὐδ᾽ ὅλως οὐδὲ ἀλλαχοῦ. Χρ γὰρ εἰς τὸ παν- 
τελὲς τῆς τῶν παρανομούντων κοινωνίας χωρίξεσθαι. Πᾶς 
γὰρ παράνομος ἀποστροφῆς ἄξιος καὶ κολάσεως αἰωνίου 
µέτοχος' παράνομος δὲ πᾶς ὁ ἐντολὴν παραθαίνων Θεοῦ. 


291. Εἶπε Γέρων: Οὐδὲν πτωχότερον διανοίας ἐκτὸς τοῦ 
Θεοῦ φιλοσοφούσης τὰ τοῦ Θεοῦ. Ὀψείλει γὰρ ὁ διδάσκων 


187. Ἐδῶ ἡ ἔννοια τῆς παρρησίας χρησιμοποιεῖται μέ τήν καλή της ἔννοια. 
Ἐκφράζει τό σεµνό θάρρος πού νιώθει ἡ ἁπλή ψυχή τοῦ δικαίου ἐνώπιον τοῦ 
Θεοῦ. 

188. Ἀχολουθήσαμε στό σημεῖο αὐτό τή γραφή τοῦ Κώδ. 127. 

Οἱ κώδ. 108 καί 454 δὲν κάνουν λόγο γιά τούς Κελλιῶτες, ἀλλά µετά τήν 
φράση: ὀλίγοι οἱ σῳξόμενοι, συνεχίζουν: εἰς δὲ τοὺς πεντήκοντα λογίζοµαι 
πάνυ ὀλιγώτεροι. Πάντες γὰρ τραπήσονται κλπ. 

159. Τά Κελλία ἦταν ἀπομονωμένη περιοχή τῆς Νιτρίας, ὅπου κατέφευγαν 
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ἐργάζονται τήν ἀνομία, μᾶς χαρίζει τήν φιλία τοῦ Θεοῦ καί 
τήν παρρησία1δ7». 


289. Εἶπε ἐπίσης ὁ Γέροντας: «Εἶναι προτιμότερο νά 
ζεῖς μέ τρεῖς πού ἔχουν φόθο Θεοῦ παρά µέ μύριους πού δέν 
φοθοῦνται τόν Θεό. Στίς ἔσχατες µέρες, στούς ἑκατό τό πο- 
λύ κοινοθιάτες μοναχούς, λίγοι θά σωθοῦν!δξ καί στούς Κελ- 
λιῶτες!δ ὅπως λογαριάζω θά εἶναι πολύ λιγότεροι. Ὅλων ἡ 
ἀγάπη θά στραφεῖ στά τραπεζώµατα καί στήν γαστριµαρ- 
γία. Πολλοί εἶναι οἱ καλεσμένοι, λίγοι ὅμως οἱ ἐκλεκτοί!ο, 
Ὅλοι ἀγαποῦν νά ἄρχουν καί νά χουν χρήματα». 


290. Ὁ ἴδιος εἶπε: «Δέν συμφέρει νά ἔχετε σχέσεις μέ 
ἀνθρώπους πού παραθαίνουν τόν νόμο τοῦ Θεοῦ: οὔτε στήν 
ἐχκλησία οὔτε στήν ἀγορά οὔτε σέ συμθούλια οὔτε σέ δικα- 
στήριο, καθόλου καί πουθενά. Αὐτό πού ἔχει νά χάνει κα- 
γείς εἶναι νά διακόψει ἐντελῶς τήν ἐπικοινωνία µέ αὐτούς 
πού δέν τηροῦν τόν νόµο τοῦ Θεοῦ. Γιατί κάθε παράνομος 
εἶναι ἄξιος ἀποστροφῆς καί μέτοχος αἰώνιας κόλασης. Καὶ 
παράνομος θεωρεῖται κάθε ἄνθρωπος πού παραθαίνει τίς 
ἐντολές τοῦ Θεοῦ»!], 


291. Εἶπε Γέροντας: «Δέν ὑπάρχει πιό φτωχό πράγμα 


ἀπό τό νά διανοεῖται κανείς περί Θεοῦ χωρίς τόν φωτισμό 


ἀσκητές πού ἐπιξζητοῦσαν ἐντονότερη ἄσκηση καί µεγαλύτερη ἡσυχία. Γιά 
τίς μορφές τοῦ Αἰγυπτιαχοῦ μοναχισμοῦ στήν πρώτητους ἐμφάνιση 6λ. Μ. 
Γεροντικόν τόμ. Α΄ σελ. 22-26. 

190. Ματθ. 20, 16. 

191. Ἡ ἔννοια ἐδῶ τῶν παρανόμων ἀναφέρεται σὲ ἀνθρώπους πού ἐνσυ- 
νείδητα καί κατά σύστημα καταπατοῦν καί παραθαίνουν τόν νόμο τοῦ Θεοῦ. 
Α΄ Κορ. 5, 9-11. 
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εἴτε ἐν ἐκκλησίᾳ εἴτε ἐν κελλίῳ, ἵνα αὐτὸς ποιήσῃ πρῶτον ἃ 
λέγει καὶ διδάσκει: τὸν κοπιῶντα γὰρ γεωργὸν δεῖ πρῶτον 
τῶν καρπῶν μεταλαθεῖν 


292. Ἀδελφὸς ἠρώτησε Γέροντα λέγων: Πάτερ, πῶς τινες 
θλέπουσιν ἀποκαλύψεις καὶ ὀπτασίας ἀγγέλων; Καὶ εἶπεν ὁ 
Γέρων' Μακάριός ἐστι, τέχνον ὁ θλέπων τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ 
πάντοτε, ὅτι ὁ τοιοῦτος πάντοτε νήφει. 

Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Ἐγώ, πάτερ, εἶδον πρὸ ἡμε- 
ρῶν ἀδελφόν τινα ἐκθαλόντα δαίμονα ἀπὸ ἀδελφοῦ. Καὶ εἷ- 
πεν αὐτῷ ὁ Γέρων: Οὐ θέλω δαίµονας ἐκθαλειῖν καὶ πάθη ἰά- 
σασθαι, ἀλλὰ θέλω χαὶ παρακαλῶ τὸν (Θεόν, ἵνα μὴ] εἰσέλθηή 
εἰς ἐμὲ δαίµων, ἀλλ’ ἵνα καθαρίσω ἑαυτὸν ἀπὸ ἀκαθάρτων 
λογισμῶν' καὶ ἰδοὺ μέγας γέγονα. Ἐὰν γάρτις καθαρίσῃ τὴν 
ἑαυτοῦ καρδίαν ἀπὸ ἀκαθάρτων λογισμῶν καὶ ἀόχπνως ἐπι- 
τελέσῃ τὰς ὥρας καὶ τὴν ἀκολουθίαν τοῦ κανόνος αὐτοῦ, 
δῆλον ὅτι σὺν τοῖς σηµειοφόροις πατράσι τῆς Βασιλείας τῶν 
Οὐρανῶν ἀξιωθήσεται. 


293. 4ιηγήσατό τις τῶν Πατέρων ὅτι ἐν Θεσσαλονίκη 
ὑπήρχεν ἀσκητήριον παρθένων Μία δὲ ἐξ αὐτῶν κατ᾽ ἐνέρ- 


192. Βλ. καὶ ἀπόφθ. 168. 

193. Πρ6λ. Β΄ Τιμ. 2. 6. 

Ἐπικρατέστερηή ἑρμηνεία τοῦ ἀνωτέρω ἁγιογραφικοῦ χωρίου κατά τούς 
εἰδικούς εἶναι ὅτι ὁ γεωργός ὀφείλει νά χοπιάσει γιά νά δικαιοῦται πρῶτος 
γά δοκιμάσει ἀπό τούς καρπούς. Ἐδῶ στό ἀπόφθ. γίνεται χρήση τοῦ χωρίου 
μέ λιγότερο πιθανή ἔννοια, ἀλλά τήν προσαρμόζει ὁ Γέροντας στό θέµα τοῦ 
ἀποφθέγματος, ὅτι δηλαδή ὁ διδάσκων τά τοῦ Θεοῦ ὀφείλει πρῶτα νά µαθη- 
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τοῦ Θεοῦ. Αὐτός δηλαδή πού διδάσκει εἴτε στήν ἐκκλησία 
εἴτε στό κελί, ὀφείλει πρῶτα ὁ ἴδιος νά ἐκτελέσει αὐτά πού 
λέει καί διδάσκει!2. Ὁ γεωργός πού δουλεύει στό χωράφι, 
πρέπει πρῶτα νά δοκιμάσει τούς καρπούς! 5». 


292. Ἀδελφός ρώτησε Γέροντα: «Πάτερ, πῶς μερικοί 
ἔχουν ἀποκαλύψεις καί θλέπουν ἀγγέλους» Καί ὁ Γέροντας 
εἶπε: «Μακάριος, παιδί µου, εἶναι ἐκεῖνος πού πάντοτε θλέ- 
πει τίς ἁμαρτίες του: γιατί ὅποιος τό κάνει αὐτό θρίσκεται 
πάντοτε σέ ἐγρήγορση». 

«Ἐγώ, πάτερ --εἶπε ὁ ἀδελφός--- εἶδα πρίν ἀπό μερικές 
μέρες κάποιον ἀδελφό πού ἔθγαλε δαιμόνιο ἀπό ἀδελφό». 
«Δέν θέλω --ἀποκρίθηκε ὁ Γέροντας-- νά θγάλω δαίμονες 
καί νά γιατρέψω ἀρρώστιες, ἀλλά θέλω καὶ παρακαλῶ τόν 
Θεό νά µήν μπεῖ σε μένα δαίμονας, ἀλλά νά καθαρίσω τόν 
ἑαυτό µου ἀπό τούς ἀκάθαρτους λογισμούς καί, νά, ἔγινα 
μέγας. 

Γιατί ἄν καθαρίσει κανείς τήν καρδιά του ἀπό ἀκά- 
θαρτους λογισμούς καί ἀκούραστα κάνει τό καθημερινό 
πρὀγραμµα προσευχῆς!’' καί ὅλο τόν κανόνα του, σίγουρα 
θά ἀξιωθεῖ τῆς Βασιλείας τῶν Οὐρανῶν μαζί μέ τούς Πατέ- 
ϱες πού ἔκαναν θαύματα». 


293. Διηγήθηχε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες ὅτι στήν 
Θεσσαλονίκη ὑπῆρχε ἕνα μοναστήρι γυναικεῖο. Μιά λοιπόν 


τεύσει ἔμπρακτα στὀν νόµο τοῦ Θεοῦ, νά γευθεῖ καὶ νά θιώσει τούς καρπούς 
τῆς ἐν Χριστῷ καινῆς κτίσεως, ὥστε ἢ διδασκαλία του νά μήν εἶναι λόγος κε- 
νός, στερημένος χάριτος Θεοῦ, καὶ θλάψει καὶ τούς ἀκροατές καί τόν ἑαυτό 
του. Βλ. Π. ΤἸρεμπέλα, Ὑπόμνημα στίς Ἐπιστολές τῆς Κ. Διαθήκης Τόμ. Β. σελ. 
401, Ἔκδ. Θεολόγων «Ὁ Σωτήρ», Ἀθήνα 1979. 

194. Σὲ τακτὲς ὧὦρες σηκώνονταν καί ἔχαναν προσευχή. 
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γειαν τοῦ κοινοῦ ἐχθροῦ ἐπολεμήθη ἐξελθεῖν τοῦ µοναστηρί- 
ου. Ἐξελθοῦσα δὲ ἔπεσε εἰς πορνείαν ὑπὸ τοῦ χλευάσαντος 
αὐτὴν δαίμονος πρὸς ἔξοδον Εἰς τοῦτο δὲ πεσοῦσα ἐποίησεν 
ἱκανὸν χρόνον ἐν τῇ πορνείᾳ' καὶ µεταμελήηθεῖσα ὑπὸ τῆς 
ἀγαθότητος τοῦ Θεοῦ τοῦ συνεργήσαντος αὐτῇῃ εἰς τὴν µετά- 
νοιαν,͵ ἐλθοῦσα εἰς τὸ κοινόθιον αὐτῆς ἀφ᾿ οὗ µετενόησε, πε- 
σοῦσα πρὸ τοῦ πυλῶνος ἐτελεύτησε. 

Καὶ ἀπεκαλύφθη τινὶ τῶν ἁγίων ὁ θάνατος αὐτῆς. Καὶ 
εἶδε τοὺς ἁγίους ἀγγέλους ἐλθόντας παραλαδθεῖν τὴν ψυχἠν 
αὐτῆς καὶ δαίμονας παρεποµένους αὐτῇ καὶ διάλογον γενό- 
µενον μεταξὺ αὐτῶν: τῶν μὲν ἁγίων ἀγγέλων λεγόντων ὅτι ἐν 
µετανοίᾳ ἦλθε, τῶν δὲ δαιμόνων λεγόντων ὅτι ἡμῖν δουλεύει 
τοσοῦτον χρόνον καὶ ἡμετέρα ἐστίν Ἐπὶ πολὺ οὖν διαλεγοµέ- 
νων αὐτῶν περὶ τούτου, ἔλεγον οἱ δαίμονες ὅτι οὐδὲ ἔφθασεν 
εἰς τὸ κοινόόιον: πῶς οὖν λέγετε ὅτι µετενόησεν; Ἀπεκρίθη- 
σαν οἱ ἄγγελοι καὶ εἶπον ὅτι, ἐξ ὅτου εἶδεν ὁ Θεὸς τήν πρόθε- 
σιν αὐτῆς εἰς τοῦτο κλίνασαν, προσεδέξατο αὐτῆς τὴν µετά- 
νοιαν Καὶ τῆς μὲν µετανοίας αὕτη ἐστὶ κυρία, διὰ τοῦ σκοποῦ 
οὗ προέθετο: τῆς δὲ ζωής ὁ πάντων 4εσπότης καὶ Κύριος. Ἐν 
τούτοις οὖν καταισχυνθέντες ὑπεχώρησαν οἱ δαίμονες. 

Ὁ δὲ τὴν ἀποκάλυψιν ἑωρακὼς ἅγιος Γέρων ὁ καὶ ἐπί- 
σκοπος, διηγήσατο ταῦτα, φησίν, ἐν ᾧ καὶ ἡμεῖς ἠκούσαμεν 
χαὶ ἀπηγγείλαμεν ὑμῖν Τοῦτο οὖν εἰδότες, ἀδελφοί, πρῶτον 
ἀσφαλισώμεθα ἑαυτοὺς μετὰ τῆς θοηθείας τοῦ Θεοῦ μηδὲ 
ἐνδιδόναι τοῖς λογισμοῖς ἐν μηδενὶ ἁμαρτήματι, ἀλλὰ ἀντιλέ- 


195. Δηλαδή νά ζήσει στό ἑξῆς στόν τόπο τῆς µετανοίας της, στό κοινόθιό 
της. 
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ἀπό τίς μοναχές αὐτές πολεμήθηκε ἀπό ἐνέργεια τοῦ κοινοῦ 
ἐχθροῦ τῶν ἀνθρώπων νά θγεῖ ἀπό τό μοναστήρι. Βγήκε 
λοιπόν καί µέ τήν ἐνέργεια πάλι τοῦ δαίμονα, πού τήν ξεγέ- 
λασε νά κάνει τῆν ἔξοδο, ἔπεσε στήν πορνεία καί ἔκανε µά- 
λιστα ἀρκετό χρόνο στό ἁμάρτημα αὐτό. Κάποτε ὅμως ἢ 
ἀγαθότητα τοῦ Θεοῦ συνήργησε γιά τή µετάνοιά της καί 
µεταμελήθηκε. Γύρισε στό κοινόθιό της μετανοηµένη ἀλλά 
ἔπεσε μπροστά στήν πύλη τῆς Μονής καί ἐξέπνευσε. 

Ὁ θάνατός της ἀποκαλύφθηκε σέ κάποιον ἅγιο ἄν- 
θρωπο. Εἶδε δηλαδή αὐτός τούς ἀγγέλους πού ἦρθαν νά 
παραλάθουν τήν ψυχἠ τής καί τούς δαίμονες πού τήν ἀκο- 
λουθοῦσαν ἀπό πίσω. Καί γινόταν διάλογος μεταξύτους. Οἱ 
ἅγιοι ἄγγελοι ἔλεγαν «μετανοηµένη ἠρθε», ἐνῶ οἱ δαίμονες 
ἔλεγαν «τόσον καιρό σ᾿ ἐμᾶς ὑπηρετοῦσε, ἑπομένως εἶναι 
δική µας» Ἀφοῦ κράτησε πολλή ὥρα ὁ διάλογός τους γύρω 
ἀπό τόθέµα αὐτό, οἱ δαίμονες εἶπαν: «Μά, οὔτεπρόλαθενά 
μπεῖ στό χοινόθιο: πῶς λοιπόν λέτε ὅτι μετανόησε» Καί οἱ 
ἄγγελοι ἀποκρίθηκαν καί εἶπαν: «Ἀπότή στιγµή πού εἶδε ὁ 
Θεός ὅτι ἡ πρὀθεσή της προσανατολίσθηκε πρός αὐτόίο» 
δέχθηκε τή µετάνοιά της. Ἡ κυριότητα τῆς µετάνοιας τῆς 
ἀνήκει, ἐφόσοντόν σκοπό αὐτόν ἔθεσε πρῶτο ἀπ᾿ ὅλα. Ἐνῶ 
τῆς ζωῆς ἡ κυριότητα ἀνήκει στὀν Δεσπότη καί Κύριο πάν- 
των» Μ᾽ αὐτά λοιπόν τά λόγια τῶν ἀγγέλων καταντροπιά- 
σθηκαν οἱ δαίμονες καί ὑποχώρησαν, 

Ὁ ἅγιος λοιπόν ἐχεῖνος Γέροντας (καί κατόπιν ἐπίσκο- 
πος), πού τοῦ ἔγινε ἢ ἀποκάλυψήη σχετικά µέ τόν θάνατο τῆς 
µοναχῆς, τά διηγήθηκε αὐτά --εἶπε-- σ᾿ αὐτόν ἀπό τόν 
ὁποῖο καί ἐμεῖς τά ἀκούσαμε καί σᾶς τά εἴπαμε. 

Ἔχοντας ὑπόψιν µας αὐτά, ἀδελφοί, πρῶτα ἄς ἀσφαλί- 
σουµε τόν ἑαυτό µας μέ τή θοῄθεια τοῦ Θεοῦ καί νά μήν 
ὑποχωροῦμε στούς λογισμούς γιά κανένα ἁμάρτημα, ἀλλά 
νά τούς ἀποκρούομε ἀντιλέγοντας καί νά τούς πολεμοῦμε, 
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γωµεν καὶ ἀντυστολεμῶμεν, μάλιστα δὲ τοῦ μή ἐξελθεῖν τοῦ 
ἰδίου µοναστηρίου. Οἴδαμεν γὰρ πόθεν ἀναχωροῦμεν, εἰς τί 
δὲ µέλλομεν πίπτειν ἀναχωροῦντες, ἀγνοοῦμεν, 


294. Εἶπε Γέρων: Οἱ ἅγιοι οἱ ἔχοντες τὸν Χριστὸν ἐν ἑαυ- 
τοῖς καὶ τὰ ὧδε κλήηρονομοῦσι διὰ τῆς ἀπαθείας καὶ τὰ ἐκεῖ, 
ἐπειδὴ καὶ τὰ ὧδε καὶ τὰ ἐχεῖ τοῦ Χριστοῦ ἐστιν Ἴγουν ὁ 
ἔχων αὐτὸν ἔχει καὶ αὐτὸν καὶ τὰ αὐτοῦ. Ὁ γὰρ ἔχων τὰ πάθη, 
κἂν τὸν κόσμον ὅλον ἔχη, οὐδὲν ἔχει, εἰμή τὰ πάθη κυριεύοντα 
αὐτοῦ. 


20». Εἶπεπάλιν' Μἠ θαυμάσης, εἰ ἄνθρωπος ὢν ἄγγελος 
γενέσθαι δυνήσει. Πρόκειται γὰρ ἰσάγγελος δόξα, καὶ ταύτην 
ὁ ἀγωνοθέτης τοῖς ἀγωνιξομένοις ἐπαγγέλλεται 


296. Εἶπε Γέρων: Οὐδέποτέ ἐστιν ἄνθρωπος καλός, κἂν 
θελήση εἶναι καλός, ἐὰν μὴ ὁ (Θεὸς οἰκήσῃη ἐν αὐτῷ' οὐδεὶς 
γὰρ ἀγαθός, εἰ μὴ εἷς, ὁ Θεός. 


207. Εἶπε πάλιν: Ὁ ἀδικούμενος ἑκουσίως καὶ συγχω- 
ρῶν τῷ πλησίον, κατὰ φύσιν ἐστὶ τοῦ Ἰησοῦ: ὁ δὲ μηδὲ ἀδικῶν 
μηδὲ ἀδικούμενος κατὰ φύσιν ἐστὶ τοῦ Ἀδάμ' ὁ δὲ ἀδικῶν ἢ 
τόκους ἀπαιτῶν ἢ κακοπραγμονῶν, κατὰ τούτοις τοῦ διαθό- 
λου ἐστί. 


196. Βλ. ὕποσημ. 81 σελ. 118. 
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καί προπαντός προκειµένου νά µή θγοῦμε ἀπό τό µονα- 
στήρι µας. Γιατί ξέρουμε θέθαια ἀπό ποῦ ξεκινοῦμε, ἀλλά 
ἀγνοοῦμε σέ τί πρόκειται νά πέσουµε φεύγοντας». 


294. Εἶπε Γέροντας: «Οἱ ἅγιοι πού ἔχουν µέσα τους τόν 
Χριστό, κληρονομοῦν µέ τήν ἀπάθεια!»ό καί τά ἐδῶ καί τά 
πέραν τοῦ κόσμου αὐτοῦ. Γιατί καί τά ἐδῶ καί τά ἐκεῖ εἶναι 
τοῦ Χριστοῦ. Ἄρα ὅποιος Τόν ἔχει, ἔχει καί Αὐτόν καί τά 
ἀγαθά του. 

Ἀπό τήν ἄλλη µεριά αὐτός πού κρατάει τά πάθη, κι ἄν 
ἀκόμη ὅλο τόν κόσμο κατέχει, δἑν ἔχει τίποτε, ἐκτός ἀπό τά 
πάθη πού τόν ἐξουσιάζουν». 


205. Εἶπε ἀκόμη: «Μήν παραξενευθεῖς, ἐάν, ἐνῶ εἶσαι 
ἄνθρωπος, μπορέσεις νά γίνεις ἄγγελος. Στή διάθεσή µας 
εἶναι ἡ ἰσάγγελη δόξα: καί αὐτήν ὑπόσχεται στούς ἀγωνιζο- 
µένους ὁ ἀγωνοθέτης». 


296. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν δέν κατοικήῆσει µέσα στόν 
ἄνθρωπο ὁ Θεός, ποτέ ὁ ἄνθρωπος δέν μπορεῖ ἀφεαυτοῦ νά 
εἶναι καλός. Γιατί κανένας δέν εἶναι ἀγαθός παρά µόνο ἕ- 
νας, ὁ Θεός»! 


297. Εἶπε ἐπίσης: «Αὐτός πού ἐν γνώσει του δέχεται νά 
ἀδικεῖται καί συγχωρεῖ τόν πλησίον του, ἐνεργεῖ σύμφωνα 
µέ τή φύση τοῦ Ἰησοῦ. Ἐκεῖνος πού δέν ἀδικεῖ οὔτε δέχεται 
τήν ἀδικία, μοιάζει στή φύση µέ τὀν Ἀδάμ. Καί ὁ ἄλλος πού 
ἀδικεῖ ἤ κυνηγάει νά παίρνει τόκους ἤ κάνει κακό στούς 
ἄλλους, μ᾿ αὐτά πού κάνει συμπίπτει στή φύση μέ τόν διά- 
θολο». 


197. Ματθ. 19, 17: Μαρκ. 10, 18: Λουκ. 18, 19. 
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20δ. Παρέόθαλεν ἀδελφὸς πρός τινα Γέροντα καὶ λέγει 
αὐτῷ: Ἀό6α, εἰπέ µοι ῥῆμα, πῶς σωθῶ; Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ' Ἐὰν 
θέλῃς σωθήναι, ὅταν παραθάλῃς τινί, μὴ προλάδῃς λαλῆσαι 
πρὶν ἐξετάσῃ σε’ ὁ δὲ ἐπὶ τῷ λόγῳ κατανυγεὶς ἔθαλεν αὐτῷ 
µετάνοιαν λέγων' Ὄντως πολλὰ θιόλία ἀνέγνων καὶ τοιαύτην 
παιδείαν οὐδέποτε ἔγνων' χαὶ ὠφεληθεὶς πολλὰ ἐξῆλθεν. 


290 Εἶπε Γέρων: Νοῦν μὲν πλανώμενον ἵστησιν ἀνάγνω- 
σις καὶ ἀγουπνία χαὶ προσευχή. Ἐπιθυμίαν δὲ φλεγομένην 
µαραίνει πεῖνα χαὶ χόπος καὶ ἀναχώρησις. Θυμὸν δὲ χατα- 
παύει χυχώµενον ψαλμῳδία καὶ µακροθυμία χαὶ ἔλεος. Καὶ 
ταῦτα τοῖς προσήκουσί τε χρόνοις χαὶ µέτροις γινόμενα. Ἰὰ 
γὰρ ἄχαιρα καὶ ἄμετρα ὀλιγοχρόνια"' τὰ δὲ ὀλιγοχρόνια όλα- 
6ερὰ μᾶλλον καὶ οὐκ ὠφέλιμα. 


300 Ἠρώτησαν ἀδελφοίτινα τῶν Πατέρων λέγοντες' Πῶς 
εἰς τὰς ἐπαγγελίας τοῦ Θεοῦ, ἃς ἐπηγγείλατο διὰ τῶν [ῷρα- 
φῶν ἡ ψυχἠ οὐ προστρέχει, ἀλλ᾽ εἰς τὰ ἀκάθαρτα ἐκχλίνει, Ὁ 
δὲ Γέρων εἶπεν αὐτοίς' Ἐγὼ λέγω, διότι οὕπω ἐγεύσατο τῶν 
ἄνω, διὰ τοῦτο τὰ ἀκάθαρτα ἐπιποθεῖ. 


301. Εἶπε Γέρων: Ἐὰν χαθίσῃς εἰς τόπον καὶ ἴδῃς τινὰς 
ἔχοντας παράκλησιν μὴ προσχῆς αὐτοίς' ἀλλ᾽ ἐάν ἐστιν ἄλλος 
πτωχός, αὐτῷ πρόσεχε, ἕως ὅτε οὐκ ἔχει ἄρτον, καὶ ἀναπαύῃ. 


198. Τό ἀπόφθ. ἀποδίδεται στόν Εὐάγριο (Ἐκ τῶν νηπτικῶν κεφαλαίων,ε, 
Φιλοκαλία τ. Α, σελ. 58). 
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2098. Ἐπισκέφθηκε κάποιος ἀδελφός ἕναν Γέροντα καί 
τοῦ λέει: «Ἀθθᾶ, πές µου ἕναν λόγο, πῶς θά μπορέσω νά 
σωθῶ;» Κι ἐκεῖνος τοῦ εἶπε: «Ἐάν θέλεις νά σωθεῖς, ὅταν ἐπι- 
σκεφθεῖς κάποιον, μήν προτρέξεις νά μιλήσεις, παρά ἀφοῦ 
σέ ρωτήσει». 

Κατανύχθηκε ὁ ἀδελφός µέ τόν λόγο αὐτό καί τοῦ ἔθα- 
λε μετάνοια λέγοντας: «Ἀλήθεια, πολλά θιθλία διάθασα 
ἀλλά τέτοια ἀγωγή πουθενά δέν γνώρισα». Καί ἀναχώρησε 
πολύ ὠφελημένος. 


299. Εἶπε Γέροντας: «Τόν νοῦ πού περιπλανιέται τόν 
σταματᾶ ἡ ἀνάγνωση, ἡ ἀγρυπνία καί η προσευχή. Τήν ἐπι- 
θυµία τήν καυτή τήν µαραίνει ἢ πείνα, ὁ κόπος καί ἡ ἐρημι- 
κη ζωή. Καΐ τόν θυμό, πού φέρνει τό πάνω κάτω, τόν κατα- 
πραύῦνει η ψαλμωδία, ἣ µακροθυµία καί η εὐσπλαχνία. Καί 
ὅλα αὐτά ἐφόσον γίνονται σέ κατάλληλη ὥρα καί στό μέτρο 
πού ταιριάζει. Γιατί ὅσα γίνονται παράκαιρα καί χωρίς µέ- 
τρο, εἶναι γιά λίγο χρόνο: καί τά ὀλιγοχρόνια προκαλοῦν ἕτη- 
µιά μᾶλλον παρά ὠφέλεια»!δ, 


300. Ῥώτησαν ἀδελφοί κάποιον ἀπό τούς Πατέρες: 
«Πῶς ἢ ψυχή µας δέν καταφεύγει στίς ὑποσχέσεις τοῦ Θεοῦ 
πού τίς ἔχουμε µέσα στήν ἁγία Γραφή, ἀλλά Ἐεστρατίζει 
πρός τά ἀκάθαρτα»Καί ὁ Γέροντας εἶπε: «Ἐγώ πιστεύω ὅτι 
ἐπειδὴ δέν γεύθηκε ἀκόμη τά οὐράνια, γι αὐτό ἐπιζητεῖ τά 
ἀκάθαρτα». 


301. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν μείνεις σέ κάποιο τόπο νά 
ἀσκητέψεις καί δεῖς κάποιους νά καλοπερνᾶνε, µήν τούς 
προσέχεις αὐτούς. Ἄλλά ἐάν ὑπάρχει κανένας ἄλλος πού εἷ- 
ναι φτωχός, σ᾽ αὐτόν νά χεις στραμμένη τήν προσοχή σου, 
ὅσο καιρό δέν ἔχει ψωμί νά φάει, καί θά εἶσαι ἀναπαυμένος». 
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302. Εἶπε Γέρων: Τὸ ψεῦδος ὁ παλαιὸς ἄνθρωπος τυγχά- 
νει' ἡ ἀλήθεια πάλιν ὁ νέος ἄνθρωπος. 


303. Εἶπε πάλιν: Ἡ ῥίζα τῶν καλῶν ἔργων ἐστὶν ἡ ἁλή- 
θεια: τὸ ψεῦδος δὲ τυγχάνει ὁ θάνατος. 


304. Εἶπε Γέρων" Πιστεύσατέ µοι, τέκνα, λέγοντι ὥσπερ 
μέγας ἔπαινος καὶ μεγάλτ] δόξα θασιλέων ἀποτασσομένων 
καὶ γινοµμένων μοναχῶν ἐπειδὴ τιμιώτερά ἐστι τὰ νοητὰ τῶν 
αἰσθητῶν, οὕτω µεγάλη] αἰσχύνη ἐστὶ μοναχῷ ἐῶντι τὸ µονα- 
χικὸν σχήμα καὶ γινοµένῳ 6ασιλεῖ. 


305. Εἶπε πάλιν' Κἂν ἡ φύσις ἐγείρῃ τὰς ἐπιθυμίας, ἀδελ- 
φοί, ἀλλ᾽ ἡ τής ἀσκήσεως ἐπίτασις ἀποσόέννυσι ταύτας. 


306. Εἶπε Γέρων ἑτέρῳ Γέροντι ἔχοντι ἀγάπην καὶ συµ- 
6θαλλομένῳ μοναχοῖς καὶκοσμικοῖς ὅτι Ὁ λύχνος πολλοῖς φαί- 
νει, τὸ δὲ ἑαυτοῦ στόµα καίει. 


307. Εἰπέτις τῶν Γερόντων πρὸς ἕτερον: Πῶς οὐκ ἀφίε- 
µαι ἐλεύθερος γενέσθαι μετὰ τῶν Γερόντων ἐν τοῖς λογισμοῖς 
µου; Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων ὅτι Οὐ χαίρει ἐπ᾽ οὐδενὶ οὕτως 
ὁ ἐχθρός, ὡς ἐπὶ τοῖς μὴ] ἐκφαίνουσι τοὺς λογισμοὺς ἑαυτῶν 
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302. Εἶπε Γέροντας: «Τό ψέμα τό ἐκπροσωπεῖὶ ὁ παλαι- 
ός ἄνθρωπος: ἐνῶ, ἀντίθετα, τήν ἀλήθεια ὁ ἀναγεννημένος 
ἄνθρωπος». 


303. Εἶπε ἐπίσης: «Ἡ ρίζα τῶν καλῶν ἔργων εἶναι ἢ 
ἀλήθεια. Τό ψέμα εἶναι θάνατος». 


304. Εἶπε Γέροντας: «Παιδιά µου, δῶστε πίστη στά λό- 
για µου. Ὅπως ἀκριθῶς πολύς ἔπαινος καί µεγάλη δόξα ᾱ- 
νήκει σέ θασιλεῖς πού ἀπαρνοῦνται τόν κόσμο καί γίνονται 
μοναχοί ---γιατί εἶναι πολυτιµότερα τά πνευματικά ἀγαθά 
ἀπό τά αἰσθητά--- ἔτσι µεγάλη αἰσχύνη εἶναι γιά τόν μοναχό 
πού ἐγκαταλείπει τό μοναχικό σχῆμα καί γίνεται 6θασιλιάς». 


305. Εἶπε ἀκόμη: «Κι ἄν ἀκόμη ἣ φύση µας ξεσηκώνει 
τίς ἐπιθυμίες, ἀδελφοί, ὅμως ἡ αὔξηση τῆς ἀσκήσεως τίς 
ἐξαλείφει». 


306. Εἶπε Γέροντας σέ ἄλλον Γέροντα προικισµένο µέ 
ἀγάπη πού ἐπικοινωνοῦσε µέ μοναχούς καί κοσμικούς: «Τό 
λυχνάρι ρίχνει φῶς σέ πολλούς ἀλλά τό δικό του στόµα τό 
καίει». 


307. Κάποιος ἀπ’ τούς Γέροντες εἶπε σ’ ἄλλον Γέροντα: 
«Τί µέ δένει καί δέν νιώθω ἐλεύθερος µέ τούς Γέροντες νά 
τούς φανερώνω τούς λογισμούς µου» Καί ὁ Γέροντας τοῦ 
εἶπε: «Γιατί µέ τίποτε ἄλλο δέν χαίρεται τόσο ὁ ἐχθρός ὅσο 
μ αὐτούς πού δέν φανερώνουν τούς λογισμούς τους»!Ὀ”. 


199, Βλ. ἀπόφθ. 39 σελ. 50. 


2658 ΤΟ ΜΕΙΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


30δ. Εἶπε Γέρων' Μἠ οἰκήσῃς εἰς τόπον οὗ θλέπεις τινὰς 
ἔχοντας ζῆλον κατὰ σοῦ' εἰ δὲ µή, οὐ προκόπτεις. 


309 Εἶπε Γέρων: Εἰ γέγονεν ἐν σοὶ ἡ ἐξουδένωσις ὡς ὁ ἔ- 
παινος καὶ ἡ πενία ὡς ὁ πλοῦτος καὶ ἡ ἔνδεια ὡς ἡ δαψίλεια, 
οὐκ ἀποθνῄσκεις. Ἀμήχανον γάρ ἐστι τὸν καλῶς πιστεύοντα 
χαὶ ἐν εὐσεθείᾳ καὶ δικαιοσύνη) ἐργαξόμενον ἐμπεσεῖν εἰς 
ἀκαθαρσίαν παθῶν καὶ δαιμόνων πλάνην, 


Τέλος τῆς περὶ διακρίσεως πραγµατείας. 
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308. Εἶπε Γέροντας: «Μήν κατοικήσεις σέ τόπο ὅπου 
θλέπεις ὅτι κάποιοι σέ ζηλεύουν. Ἀλλιῶς δέν θά δεῖς προκο- 
πήῆ», 


309. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν ἔχει γίνει γιά σένα ὁ ἔξευτε- 
λισµός ὅτι καί ὁ ἔπαινος, ἣ φτώχεια ὅ,τι καί τά πλούτη, ἢ 
στέρηση ὅτι καί ἡ ἀφθονία, δέν θά γνωρίσεις θάνατο. Εἶναι 
ἀδύνατο ὁ ἄνθρωπος, πού πιστεύει σωστά καί ἐργάζεται µέ 
εὐλάθεια καί συνέπεια στόν νόµο τοῦ Θεοῦ, νά πέσει στήν 
ἀκαθαρσία τῶν παθῶν καί στήν πλάνη τῶν δαιμόνων». 


Τέλος τῆς πραγµατείας περί διακρίσεως. 


Ἡ Μονή τοῦ Σαρανταρίου ὄρους 
στή θέση τῆς ἀρχαίας µονῆς 4ουκᾶ 
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Ἀπόσπασμα ἀπό τόν χειρόγραφο κώδικα (οΟἱδίίπ 105 (11ος αἰ.) 


Περὶ τοῦ δεῖν πάντοτε νήφειν 


ἐλθόντας διὰ τὸ ἠλπικέναι ἐπὶ τῷ ἔργῳ αὐτῶν καὶ 
παραλογίσασθαι τὴν ἐντολὴν τοῦ εἰπόντος' Ἐπερώ- 
τήσον τὸν πατέρα σου καὶ ἀναγγελεῖ σοι, τοὺς πρε- 


ϕ ἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος' Οἶδα μοναχοὺς μετὰ πολ- 
σ λοὺς κόπους πεσόντας καὶ εἰς ἔχστασιν φρενῶν 
σθυτέρους σου χαὶ ἐροῦσί σοι. 


2. Εἶπε πάλιν: Εἰ δυνατόν, ὅσα δήµατα θάλλει ὃ μοναχὸς 
ἢ σταγόνας ὕδατος πίνει εἰς τὸ χελλίον αὐτοῦ, ὀφείλειθαρρεῖν 
τοῖς Γέρουσιν εἰ ἄρα οὐ πταίει ἐν αὐτοῖς. Ὅτι ἀδελφὸς εὗρε 
τόπον ἐν ἐρήημίᾳ ἀνακεχωρήημένον καὶ ἤσυχον καὶ παρεκάλει 
τὸν πατέρα αὐτοῦ λέγων: Ἐπίτρεψόν µοι οἰκῆσαι ἐν αὐτῷ χαἱ 
ἐλπίζω εἰς τὸν Θεὸν καὶ εἰς τὰς εὐχάς σου ὅτι ἔχω κοπιάσαι 
πάνυ. Καὶ οὐχ εἴασεν αὐτὸν ὁ ἀθθᾶς αὐτοῦ λέγων: Οἶδα ἀλη- 
θῶς ὅτι πολλὰ ἔχεις κοπιάσαι, ἀλλὰ διὰ τὸ μὴ ἔχειν σε Γέρον- 
τα, θαρρεὶς εἰς τὸ ἔργον σου ὅτι ἀρέσχει τῷ Θεῷ' καὶ διὰ τὸ 
ἀρέσαι σε ὅλως ὅτι ἔργον μοναχοῦ ποιεῖς, ἀπολλύεις τὸν κό- 
πον σου χαἱ τὰς φρένας. 


1. Βλ. { ὑποσημ. 43 σελ. 78. 
2. Δευτ. 32. 7. 


Εἶναι ἀνάγκη πάντοτε νά εἴμαστε νηφάλιοι! 


αν ἴπε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος”: «Γνωρίζω μοναχούς οἱ 

ὁποῖοι ὑποθλήθηκαν σέ πολλούς κόπους ἀλλά χα- 

τόπιν ἔπεσαν καί μάλιστα σάλεψε καί τό μυαλό 

 μά τους. Καί ὁ λόγος εἶναι ὅτι στηρίχθηκαν στήν προ- 

ὁ σωπική τους ἐργασία καί δέν ἔλαθαν ὑπόψιν τους 

τήν ἐντολή αὐτοῦ πού εἶπε: Ῥώτησε τόν πατέρα σου 

νά µάθεις καί θά σέ κατατοπίσει, ρώτησε τούς μεγαλυτέ- 
ρους σου καί θά σοῦ ποῦν2». 


2. Εἶπε ἐπίσης: «Ἄν ἦταν δυνατόν, ὅσα θήµατα κάνει ὁ 
μοναχός ἤ ὅσες σταγόνες νερό πίνει στό χελί του, καί αὐτά 
ἀκόμη ὀφείλει νά τά ἐμπιστεύεται (δηλαδή νά τά ἐκμυστη- 
ρεύεται) στούς Γέροντες µήπως φταίει καί σ’ αὐτά. 

Γιά παράδειγµα: Κάποιος ἀδελφός ὀρῄκχε ἕναν τόπο 
στήν ἔρημο, ἀπόμακρο καί ἤσυχο, καί παρακαλοῦσε τόν Γέ- 
ροντά του λέγοντας: Δῶσ) µου τήν ἄδεια νά µένω σ᾿ αὐτόν 
τόν τόπο καί ἐλπίζω στόν Θεό καί στίς εὐχές σου ὅτι θά ἀγω- 
νισθῶ πολύ. 

Ἀλλά δέν τόν ἄφησε ὁ ἀθθᾶς του. Γνωρίζω -- τοῦ εἶπε--- 
πράγματι ὅτι θά κάνεις πολύ ἀγώνα, ἀλλά ἐπειδή δέν θά 
ἔχεις ἀναφορά σέ Γέροντα, θά ξεθαρρέψεις γιά τήν ἐργασία 
σου ὅτι εἶναι ἀρεστή στόν Θεό’ καί µόνο πού θά ἔχεις τήν 
αὐτάρεσκη ἰδέα ὅτι κάνεις ἔργο μοναχοῦ,θά χάσεις καί τόν 
κόπο σου καί τό μυαλό σου». 
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3. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος' Ὁ τύπτων τὸ μαδὶν τοῦ σι- 
δήρου πρῶτον σχοπεῖ τῷ λογισμῷ τί μέλλει ποιεῖν δρέπανον, 
µάχαιραν πέλεκυν; Οὕτω καὶ ἡμεῖς ὀφείλομεν λογίξεσθαι 
ποίαν ἀρετὴν µετερχόµεθα, ἵνα μὴ εἰς χενὸν κοπιάσωµενχ. 


4. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Ἀρσένιον ἀκοῦσαι παρ 
αὐτοῦ λόγον Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων Ὅση δύναμίς σοί ἐστι, 
ἀγώνισαι, ἵνα ἡ ἔνδον σου ἐργασία κατὰ (Θεὸν ᾖ, καὶ νικήση 
τὰ ἔξω πάθη. 


9. Εἶπε πάλιν: Ἐὰν τὸν Θεὸν ζητήσωµεν φανήσεται ἡμῖν 


χαὶ ἐὰν αὐτὸν κατάσχωµει, παραμενεῖ ἡμῖν, 


6. Ἔλεγεν ὁ ἀθθᾶς Αανιὴλ ὅτι Ἐκάλεσέμε µίαν ὁ ἀθθᾶς 
Ἀρσένιος καὶ λέγει µοι' Ἀνάπαυσον τὸν πατέρα σου, ἕνα ὅταν 
ἀπέλθη πρὸς Κύριον παρακαλέσῃ ὑπὲρ σοῦ καὶ εὖ σοι γένη- 
ται. 


ή Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων' Χρῇ τὸν μοναχὸν μὴ ἐᾶσαι τὴν 


συνείδηῄσιν αὐτοῦ κατηγορήσαι αὐτοῦ εἰς οἱονδήποτεπραᾶγμα. 


ὃ. Εἶπε πάλιν ὅτι ἄνευ φυλακῆς τῶν θείων ἐντολῶν, οὐ 
προθαίνει ἄνθρωπος οὐδὲ εἰς µίαν ἀρετήν, 


ϱ Εἰπεπάλιν Χρήτὸν ἄνθρωπον εἶναιπᾶσαν ὥρανπροσ- 
έχοντα τῷ κριτηρίῳ τοῦ Θεοῦ. 


3. Ἰω. 14, 21. Βλ. [ ὕποσημ. Ί]5α σελ. 161. 
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3. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος: «Αὐτός πού χτυπάει τή µάζα 
τοῦ σιδήρου, πιό μπροστά θάζει στό μυαλό του τί πρόκειται 
γά κάνει δρεπάνι, μαχαίρι, τσεκούρι; Ἔτσι καί ἐμεῖς ὀφεί- 
λουµε νά ἔχουμε στό μυαλό µας ποιά ἀρετή ἐπιδιώκουμε, 
γιά νά μήν πάει χαμένος ὁ κόπος µας». 


4. Ἕνας ἀδελφός παρακάλεσε τόν ἀθθᾶ Ἀρσένιο" νά 
ἀκούσει ἀπ᾿ τό στόµα του κάποιον λόγο. Καί ὁ Γέροντας 
εἶπε: «Νά ἀγωνίζεσαι μ’ ὅλησου τή δύναμη γιά νά γίνεται ἣ 
ἐσωτερική σου ἐργασία ὅπως τή θέλει ὁ Θεός, καί ἔτσι θά 
κυριαρχήσεις καί στά πάθη πού ἐκδηλώνονται ἐξωτερικά». 


5. Εἶπε ἐπίσης: «Ἄν ἀναζητήσουμε τόν Θεό, θά μᾶς 
ἐμφανισθεῖ καί, ἄν τόν κρατήσουμε, θά μείνει μαζί µας». 


6. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ: «Μέ κάλεσε κάποια φορά ὁ 
ἀθθᾶς Ἀρσένιος καί μοῦ εἶπε: Ἀνάπαυσε τόν πατέρα σου, 
ὥστε, ὅταν ἀπέλθει στόν Κύριο, νά τόν παρακαλέσει γιά χά- 
ϱη σου καί νά ἔχεις προκοπή». 


7. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἀγάθων": «Ὁ μοναχός δέν πρέπει νά 
ἀφήσει τή συνείδησή του νά τόν κατηγορήσει σέ καμία πε- 
ρἰπτωση». 


8. Εἶπε ἐπίσης ὅτι χωρίς τήν τήρηση τῶν ἐντολῶν τοῦ 
Θεοῦ», δέν εἶναι δυνατόν νά προχωρήσει ὁ ἄνθρωπος οὔτε 
σέ µιά ἀρετή». 


9. Εἶπε ἄλλη φορά: «Εἶναι ἀνάγκη ὁ ἄνθρωπος νά ἔχει 
ὅλη τήν ὥρα στραμμένη τή σκέψη του στό ὅτι θά τόν κρίνει 
ὁ Θεός». 
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10. Ἠλθέ ποτε ὁ ἀθδᾶς Ἀμμωνᾶς περάσαι τὸν ποταμὸν 
καὶ εὗρε τὸ πορθµμεῖον φιλοκαλούμενον καὶ παρεκαθέσθη 
αὐτῷ. Καὶ ἰδοὺ ἄλλο σκάφος εἰς τὸν τόπον ἦλθε καὶ ἐπέρασε 
τοὺς συνόντας ἀγθρώπους. Καὶ λέγουσιν αὐτῷ' 4εῦρο καὶ σύ, 
ἀθδᾶ, πέρασον μµεθ᾽ ἡμῶν Ὁ δὲ λέγει Εἰμ εἰς τὸ δήηµόσιον 
πορθμεῖον οὐκ ἀναθαίνω. Εἶχε δὲ δέσµην θαλλίων καὶ ἐκά- 
θήτο πλέχων σειρὰν καὶ πάλιν λύων αὐτήν, ἕως οὗ γέγονε τὸ 
πορθμεῖον καὶ οὕτως ἐπέρασεν Ἔδαλον οὖν αὐτῷ οἱ ἀδελφοὶ 
µετάνοιαν λέγοντες' Τί τοῦτο ἐποίησας; Καὶ λέγει αὐτοίς ὁ Γέ- 
θϱων' Ἵνα μὴ πάντοτε σπουδάζοντος τοῦ λογισμοῦ περιπατῶ: 
ἀλλὰ καὶ τοῦτο ὑπόδειγμά ἐστιν, ἵνα μετὰ καταστάσεως ὅα- 
δίξωµεν τὴν ὁδὸν τοῦ Θεοῦ. 


11. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδα Ἀμμώη ὅτι ὡς ὑπήγεν εἰς τὴν 
ἐκχλησίαν οὐκ ἤφιε τὸν µαθητὴν αὐτοῦ ἔγγιστα αὐτοῦ περι- 
πατῆσαι, ἀλλ ἀπὸ µακρόθεν Καὶ εἰ ἤρχετο ἐρωτῆσαι λογι- 
σµόν ὡς ἔλεγεν αὐτῷ µόνον, εὐθέως ἐδίωκεν αὐτὸν λέγων 
Μήποτε λαλούντων ἡμῶν περὶ ὠφελείας, ἐγκύψῃ ξένη ὁμι- 
λία' διὰ τοῦτο οὖν οὐκ ἀφῶ σε ἔγγιστά µου. 


12. Ἔλεγεν ὁ ἀθθᾶς Ἀμμώης τῷ ἀθδᾷ ἨἩσαϊᾳ τῇ ἀρχῇ' 
Πῶς μὲ ὀλέπεις ἄρτι, έγει αὐτῷ' Ὡς ἄγγελον, πάτερ. Καὶ εἰς 
τὰ ὕστερα ἔλεγεν αὐτῷ: Πῶς µε νῦν θλέπεις; Ὁ δὲ ἔλεγεν: Ὡς 
τὸν Σατανᾶν Κἄἂν λόγον µοι λαλήσῃης ἀγαθόν, ὡς ῥομφαίαν 
αὐτὸν ἔχω. 


13. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀόδαᾶ Ἀμμοῦν ὅτι ἐποίησεν εἰς μαϊῖ- 
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10. Πῆγε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Ἀμμωνᾶς νά περάσει στήν 
ἀπέναντι ὄχθη τοῦ ποταμοῦ καί θρῆκε τό σκάφος νά ἐπι- 
διορθώνεται καί κάθησε παράµερα. Σέ λίγο κατέφθασε 
ἄλλο καράθι καί τούς ἀνθρώπους πού περίμεναν τούς πέ- 
ρασε ἀπέναντι. Εἶπαν καί σ᾽ αὐτόν: «Ἔλα καί ἐσύ, ἀθθᾶ, 
ἀπέναντι µαζί µας». Ἀλλά ἐκεῖνος «δέν ἀνεθαίνω --εἶπε--- 
παρά µόνο στό δημόσιο σκάφος». Εἶχε μαζί του µιά δέσμη 
φοινικόφυλλα καί καθισμένος ἐχεῖ ἔπλεκε τήν πλεξούδα, 
ἔπειτα τήν ἔλυνε, ἕως ὅτου τακτοποιήθηκε τό σκάφος καί 
ἔτσι πέρασε στήν ἀπέναντι ὄχθη. 

Οἱ ἀδελφοί τοῦ ἔθαλαν μετάνοια καί τόν ρώτησαν: 
«Γιά ποιόν λόγο τό ἔκανες αὐτό» Καί ὁ Γέροντας τούς εἶπε: 
«Γιά νά µή θαδίζω πάντοτε στόν ρυθµό τοῦ λογισμοῦ πού 
θιάζεται. Ἀλλά εἶναι καί αὐτό ἕνα παράδειγµα, γιά νά θαδί- 
ζουμε τόν δρόμο τοῦ Θεοῦ µέ τάξη καί σταθερότητα». 


11. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἀμμώη ὅτι ὅταν πήγαινε 
στήν ἐκκλησία, δέν ἄφηνε τόν µαθητήτου νά περπατάει δί- 
πλα του, ἀλλά ἀπό µακριά. Καί ἄν πλησίαζε νά τόν συµθου- 
λευθεῖ γιά κάποιον λογισμό, μόλις τόν ἀνακοίνωνε, ἀμέσως 
τόν ἔδιωχνε λέγοντας: «Μή τυχόν, καθώς θά μιλᾶμε γιά νά 
ὠφεληθοῦμε, ξεφύγει ἢ ὁμιλία µας σέ πράγματα ἀνάρμοστα 
γιά τήν ὥρα αὐτή. Αὐτός εἶναι ὁ λόγος πού δέν σ᾿ ἀφήνω 
πολύ κοντά µου». 


12. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Ἀμμώης στόν ἀθθᾶ ἨἩσαϊα” ἀρχικά: 
«Πῶς µέ θλέπεις τώρα; «Σάν ἄγγελο, πάτερ», τοῦ λέει. Καὶ 
πρός τό τέλος τόν ρωτοῦσε: «Τώρα πῶς µέ θλέπεις» Κι ἐκεῖ- 
νος ἔλεγε: «Σάν τόν Σατανᾶ. Καί λόγια καλά νά μοῦ πεῖς, τά 
νιώθω σάν σπαθιά». 


19.Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἀμμούν”" ὅτι πέρασε µέ ἐλάχι- 
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την χριθῆς µῆνας δύο. Παρέδαλε δὲ αὐτὸς τῷ ἀθδᾷ Ποιμένι 
καὶ λέγει αὐτῷ: Ἐὰν ἀπέλθω εἰς τὸ κελλίον τοῦ πλησίον ἢ καὶ 
αὐτός µοαι παραδάλῄη διά τινα χρείαν,͵ εὐλαθούμεθα λαλῆσαι 
ἀλλήλοις µή ποτε ἀνακύψῃ ξένη ὁμιλία. /Ίέγει ὁ Γέρων' Κα- 
λῶς ποιεῖς' χρῄξει γὰρ ἡ νεότης φυλακής. έγει αὐτῷ ὁ ἀθόας 
Ἀμμοῦν': Οἱ Γέροντες οὖν τί ἐποίουν; Καὶ εἶπεν αὐτῷ' Οἱ Γέ- 
ροντες προκόψαντες οὐκ εἶχον ἐν ἑαυτοῖς ἕτερόν τι ἢ ξένον ἐν 
τῷ στόµατι, ἵνα αὐτὸ λαλήσωσιν 

Ἐὰν οὖν γένηται, φήσίν, ἀνάγκη λαλῆσαι μετὰ τοῦ πλη- 
σίονυ θέλεις λαλήσω ἐν ταῖς Γραφαῖς ἢ ἐν τοῖς λόγοις τῶν Γε- 
Οόντων, /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων" Εἰ οὐ δύνασαι σιωπᾶν καλόν 
ἐστι μᾶλλον ἐν τοῖς λόγοις τῶν Γερόντων καὶ μὴ ἐν ταῖς Γρα- 
φαῖς. Κίνδυνος γάρ ἐστιν οὐ μικρός. 


14 Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Αλώνιος ὅτι Ἐὰν μὴ εἴπη ἄνθρωπος ἐν 
τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ὅτιἐγὼ μόνος καὶ ὁ Θεός ἐσμεν ἐν τῷ κόσμῳ 
τούτῳ οὐχ ἕξει ἀνάπαυσιν 


15. Εἶπε πάλιν ὅτι Ἐὰν θέλη ἄνθρωπος, ἀπὸ πρωὶ ἕως 
ὀψὲ ἔρχεται εἰς µέτρον θεῖον, 


4, Πιθανόν ὁ Γέροντας κατά τό «μὴ πάντες διδάσκαλοι» θέλει νά προλά- 
θει τόν ἐρωτῶντα ἀπό τόν κίνδυνο τῆς προθολῆς καί τῆς ἐπάρσεως, πού προ- 
καλεῖ µεγάλη ζημιά: γὺ αὐτό καί ἀρχικά συνιστᾶ τή σιωπή. Εἶναι ὅμως πιθα- 
νόν νά ὑπαινίσσεται καί τόν κίνδυνο τῶν αἱρέσεων στίς ὁποῖες ὀλίσθησαν 
πολλοί, ἐπειδή ἀκολούθησαν τήν προσωπική τους ἄποψη ὣς πρός τήν κατα- 
νόηση Γραφῆς: αὐτή δηλαδή πού προέκυπτε ἀπό τίς ὐποδείξεις τοῦ ἤγε- 
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στη ποσότητα κριθαριοῦ δυό µήνες. ΠηΥε αὐτός στόν ἀθθᾶ 
Ποιμένα καί τοῦ εἶπε: «Ἐάν πάω στό κελί τοῦγείτονα ἀδελ- 
φοῦ ἤ ἔρθει αὐτός γιά κάποια ἀνάγκη, διστάζρουµε νά µιλή- 
σουµε µή τυχόν Ἑεφυτρώσει ἀνάρμοστη συζήτηση». «Καλά 
κάνεις -υ-ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας--- γιατί ἡ νεότητα ἔχει ἀνάγκη 
προσοχής». Τόν ρωτάει ὁ ἀθθᾶς Ἀμμούν: «Οἱ Γέροντες τί 
ἔκαναν σέἑ τέτοιες περιπτώσεις» «Οἱ Γέροντες ---τοῦ εἶπε--- 
εἶχαν προκόψει κατά Θεόν, γι αὐτό δέν εἶχαν µέσα τους κάτι 
ἄλλο, οὔτε ἐρχόταν στό στόµα τους κάτι ἄσχετο γιά νά τό 
συζητήσουν». 

«Ἐάν ὅμως --συνέχισε ὁ ἀθθᾶς Ἀμμούν-- παρουσια- 
σθεῖ ἀνάγχκη νά μιλήσουμε μέ τόν πλησίον, τί συμθουλεύεις, 
νά μιλήσω ἀπό τήν ἁγία Γραφή ή ἀπό τούς λόγους τῶν Γε- 
ρόντων» Καί ὁ Γέροντας τοῦ ἀπαντᾶ: «Ἐάν δέν μπορεῖς νά 
κρατήσεις σιωπή, νά προτιμήσεις ἀπό τά λόγια τῶν Γερόν- 
των καί ὄχι ἀπό τήν ἁγία Γραφή: γιατί ὁ κίνδυνος εἶναι µε- 
γάλος»". 


14. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἀλώνιος" «Ἐάν ὁ ἄνθρωπος δέν πεῖ 
μέσ᾽ στήν καρδιά του ὅτι σ᾽ αὐτόν τόν κόσµο ἐγώ µόνον καί 
ὁ Θεός εἴμαστε, δέν θά θρεῖ ἀνάπαυση». 


15. Εἶπε ἐπίσης: «Ἐάν θέλει ὁ ἄνθρωπος, ἀπό τό πρωί 
ὣς τό δειλινό φθάνει σέ µέτρα θεϊκά». 


μόνα νοῦ, τῆς πεπτωκυίας ὅμως φύσεως. Ἐνῶ ἡ ἀσφαλής προσέγγιση στίς 
ὑπερθατικές ἀλήθειες καί η ἀρθή κατανόηση τοῦ θείου λόγου εἶναι αὐτή πού 
Ἐεχινᾶ ἐν ταπεινώσει καί τῇ συνεργία τοῦ Ἁγίου Πνεύματος: καί τήν ἀσφαλή 
ἑρμηνεία τήν ἔχουν κυρίως οἱ κατηρτισµένοι πρός τοῦτο ποιμένες καί διδά- 
σκαλοι τῆς Ἐκκλησίας. Πρ6λ. «Μῆ πάντες διδάσκαλοι..» Α΄ Κορ. 12. 28-29. 


ατα μες, ον. 
ῥ υλά 


-Ἵας” αν κας.” Ὕφη” 


Ἡ θάλασσα τῆς Γαλιλαίας «Καὶ ἐξῆλθε πάλιν παρὰ τὴν θάλασσαν’ καὶ πᾶς 
| ὁ ὄχλος ἤρχετο πρὸς αὐτόν» (Μαρκ. 2, 13) 
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16. Ὁ ἀθθᾶς Βησαρίων ἀποθνήσκων ἔλεγεν ὅτι Ὀψείλει 
εἶναι ὁ μοναχὸς ὡς τὰ Χερουθὶμ καὶ τὰ Σεραφίµ, ὅλος ὀφθαλ- 
μός. 


17. Ὡδευόν ποτε ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ καὶ ὁ ἀθθᾶς Ἀμμώης. 
Καὶ λέγει ὁ ἀθόθᾶς Ἀμμώης' Πότε καὶ ἡμεῖς καθεζόµεθα εἰς τὸ 
χελλίον πάτερ; 1έγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Δανιήλ: Τίς γὰρ ἀφαιρεῖ 
ἀφ᾽ ἡμῶν τὸν Κύριον ἄρτι Ὁ Θεός ἐστιν ἐν τῷ κελλίῳ: καὶ 
πάλιν ἔξω ὁ Θεός. 


1δ. Εὖτεν ὁ ἀθδᾶς Ἡσαϊΐας' Ἡ ὀλιγωρία καὶ τὸ µέμψα- 
σθαί τινα τῇ διανοίᾳ οὐκ ἐῶσιν ἰδεῖν τὸ φῶς τοῦ (Θεοῦ. 


19. Εἶπε πάλιν: Αἰτησώμεθα τὸν Θεὸν, ἵνα δώήό ἡμῖν 
πενθήσαι τὰς ἑαυτῶν ἁμαρτίας καὶ ἵνα ποιήσωµεν τήν δύνα- 
µιν ἡμῶν φυγεῖν ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων καὶ μή παρρήσιάξεσθαι 
μετὰ τῶν κοσμικῶν ἢ λαλεῖν ἐν λόγοις µαταίοις, ἵνα μῖ σκο- 
τισθῇ ὁ νοῦς ἀπὸ τῆς γνώσεως τοῦ Θεοῦ. Ἀδύνατον γὰρ τὸν 
ἀκούοντα ἢ λαλοῦντα τοὺς λόγους τοῦ κόσμου, ἔχειν παρρη- 
σίαν καρδίας ἐνώπιον τοῦ (Θεοῦ. Ὁ δὲ λέγων οὐδὲν θλάπτειμε 
τὸ ἀκούειν ἢ λαλεῖν κοσμικὰ πράγματα, ἕἔοικε τυφλῷ, ᾧτινι 
ἐὰν προσενέγκωσι λύχνον οὐ ὄλέπει αὐτοῦ τὸ φῶς. Καὶ ἐκ τοῦ 
ἡλίου δὲ τοῦ φωτίξοντος ὅλον τὸν κόσμον δῆλόν ἐστιν τοῦτο, 
ὅτι μικρὰ νεφέλη ὑποδραμοῦσα σκέπει τὴν αὐγήν αὐτοῦ καὶ 
τὴν θέρµην Ταῦτα δὲ ἐπίστανται οἱ γνῶσιν ἔχοντες. 


5. Ὀλιγωρῶ-όλιγωρία: Βλ. Ι ὑποσημ. 125 σελ. 176. 
6. Ἡ λ. δώῃ τοῦ ἀρχ. κειµένου εἶναι ἐπικός τύπος ὑποτακτικῆς ἀορ. Υ ἓν. 
προσ. τοῦ δίδωµι. 
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16. Ὁ ἀθθᾶς Βησσαρίων” πεθαίνοντας εἶπε ὅτι ὁ µονα- 
χός ὀφείλει νά εἶναι σάν τά Χερουθίμ καί τά Σεραφίµ, ὅλος 
ὀφθαλμός. 


17. Συνέθη νά ὁδοιποροῦν κάποτε μαζί ὁ ἀθθᾶς Δα- 
νιήλ καί ὁ ἀθθᾶς Ἀμμώπης. Καί λέει ὁ ἀθθᾶς Ἀμμώης: «Πότε 
πι ἐμεῖς θά µένουμε στό κελί, Πάτερ» Καὶ ἀπαντᾶ ὁ ἀθθᾶς 
Δανιήλ: «Ποιός αὐτή τή στιγµή μᾶς ἀφαιρεῖ τόν Κύριο; Ὁ 
Θεός εἶναι στό κελί ὅπως καί ἔξω ἐπίσης εἶναι ὁ Θεός» 


18. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἠσαΐϊας”: «Ἡ ὀλιγωρία” καί τό ὅτι κα- 
τακρίνουµε κάποιον µέ τόν λογισμό µας, δέν μᾶς ἀφήνουν 
γά δοῦμε τό φῶς τοῦ Θεοῦ». 


19 Εἶπε ἀκόμη: «Ἄς ζητήσουμε ἀπό τόν Θεό νά μᾶς δώ- 
σει πένθος γιά τἰς ἁμαρτίες µας, καί μὅλημας τή δύναμη νά 
ἀποφεύγουμε τή συντυχία µέ τούς ἀνθρώπους: νά μήν ξε- 
θαρρεύουµε µέ τούς κοσμικούς στή συμπεριφορά µας καί 
γά μή λέμε κουθέντες µάταιες, ὥστε νά µή σκοτισθεῖ ὁ νοῦς 
ὡς πρός τή γνώση τοῦ Θεοῦ. Γιατί αὐτός πού ἀκούει ἢ µι- 
λάει ὅ,τι καί οἱ κοσμικοί, εἶναι ἀδύνατον νά ἔχει ἢ καρδιά 
του παρρησία’ ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 

Κι ἐκεῖνος πού λέει “δέν µέ θλάπτει νά ἀκούω ἤ νά συ- 
ζητῶ κοσμικά θέµατα”, μοιάζει μέ τυφλό πού τοῦ φέρνουν 
λυχνάρι καί δέν θλέπει τό φῶς τοῦ λυχναριοῦ. Καί ἀπό τόν 
ἥλιο, πού φωτίζει ὅλον τόν κόσµο, εἶναι ὁλοφάνερο τοῦτο, 
ὅτι δηλαδή ἕνα συννεφάκι πού πάει καί στέκεται ἀπό κάτω, 
σκεπάζει τή λάμψη καί τή θερµότητά του. Κι αὐτά τά γνω- 
ρίζουν καλά ὅσοι ἔχουν σύνεση». 


7. Παρρησία: Βλ. [ ὑποσημ. 7 σελ. 24. 
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20. Εἶπε πάλιν: Ἀγώνισαι ἐκφυγεῖν ἀπὸ τῶν τριῶν παθῶν 
τούτων τῶν καταστρεφόντων τὴν ψυχήν͵ ἅτινά ἐστιν ἡ φιλαρ- 
γυρία καὶ ἡ τιμή καὶ ἡ ἀνάπαυσις. Ὅτι ταῦτα ἐὰν περιγένων- 
ται τῆς ψυχῆς, οὐκ ἐῶσιν αὐτὴν προκόψαι. 


21].Ἔλεγεν ὁ ἀθόθᾶς Πέτρος ὅτι Ἠρώτησά ποτετὸν ἀόθόαν 
µου τί ἐστι δοῦλος Θεοῦ. Καὶ εἶπέ µοι ὅτι ἐν ὅσῳ δουλεύει τις 
οἰωδήποτε πάθει, οὕπω ἐλογίσθη εἰς δοῦλον Θεοῦ, ἀλλὰ δοῦ- 
λός ἐστιν ἐχείνου ἐν ᾧ κατακυριεύεται.Ἐν ὅσῳ γὰρ αὐτός ἐστιν 
ἐν κατοχῇ, τοὺς ὑπὸ τῶν αὐτῶν παθῶν κυριευοµένους διδά- 
σκειν οὐ δύναται αἰσχύνη γὰρ αὐτῷ ἐστι διδάξαι πρὸ τοῦ 
αὐτὸν ἐλευθερωθήναι ἀπ᾿ ἐκείνου ἢ αἰτήσασθαι τὸν Θεὸν 
“ὑπὲρ αὐτῶν Πῶς γὰρ αἰτήσει ὑπὲρ ἄλλου, αὐτὸς κατεχόµενος 
ἐν τούτοις; Οὔτε γὰρ δοῦλός ἐστι τοῦ Θεοῦ οὔτε φίλος οὔτε 
υἱός, ἵνα αἰτήσῃη ὑπὲρ ἄλλου. Ἀλλὰ συνεχῶς τοῦτο παρακα- 
λεῖν ὀφείλει, ὅπως αὐτὸς λυτρωθῇ. Ἐὰν γὰρ µ λυτρωθῇ ἀπ 
ἐκείνων οἷς αὐτὸς δουλεύει, τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἡγεῖται πε- 
πληρωμένον αἰσχύνης ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. Ἐν ὅσῳ γὰρ ὑπό- 
χειται τοῖς πάθεσι, κλαίειν ὀφείλει, ὅτι οὐκ ἠξιώθη τῆς παρ- 
ρησίας τῆς πρὸς Θεόν’ ὅ ἐστιν ἡ ἀληθὴς ἀγνεία ἣν ἀπαιτεῖ ὁ 
Θεὸς παρὰ παντὸς ἀνθρώπου. 


22. Εἶπε πάλιν: Εἴτις ζητει τὸν Κύριον ἐν πόνῳ καρδίας, 
ἐπακούει αὐτοῦ καὶ ὃ ἐὰν αἰτήση ἐν γνώσει καὶ µερίμνη καὶ 
πόνῳ καρδίας, μῇ δεδεµένος ἔν τινι τῶν τοῦ κόσμου ἀλλὰ 


δ. Πρ6λ. Β΄ Πέτρ.2, 19. Βλ. 1 165 καὶ ὑποσημ. Ί]δα σελ. 161. 
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20. Εἶπε ἐπίσης: «Ἀγωνίσου νά γλυτώσεις ἀπ᾿ αὐτά τά 
τρία πάθη, πού καταστρέφουν τήν ψυχή’ καί αὐτά εἶναι ἣ 
φιλαργυρία, ἤ δόξα, καί ἢ καλοπέραση. Γιατί αὐτά ἐάν κερ- 
δίσουν ἔδαφος στήν ψυχή, δὲν τήν ἀφήνουν νά προχόψει». 


21. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Πέτρος: «Ρώτησα κάποτε τόν ἀθθᾶ 
μουτί σηµαίνει δοῦλος Θεοῦ. Καί μοῦ εἶπεδτι ἐνόσω κανείς 
εἶναι δοῦλος σε ὁποιοδήποτε πάθος, δέν λογαριάζεται ἀκό- 
µη ὡς δοῦλος Θεοῦ, ἀλλά δοῦλος ἐκείνου ἀπό τό ὁποῖο ἔχει 
κατακυριευθεῖδ. Ἐνόσω δηλαδή ὁ ἴδιος καταδυναστεύεται, 
δέν μπορεῖ νά κάνει τόν δάσκαλο σ᾿ αὐτούς πού εἶναι ὑπο- 
δουλωμένοι στά ἴδια πάθη. Γιατί πρίν ἐλευθερωθεῖ ὁ ἴδιος 
ἀπό ἐκεῖνο τό πάθος εἶναι ντροπή του νά διδάξει ἤ νά προ- 
σευχηθεῖ στόν Θεό γι αὐτούς: πῶς δηλαδή θά ζητήσει γιά 
χάρη ἄλλου, ὅταν ὁ ἴδιος εἶναι δοῦλος σ᾽ αὐτά; Γιατί οὔτε 
δοῦλος τοῦ Θεοῦ εἶναι οὔτε φίλος’ οὔτε υἱός!ο, γιά νά µεσι- 
τεύσει γιά ἄλλον, 

Ἐκεῖνο πού συνεχῶς ὀφείλει νά κάνει εἶναι νά παρα- 
καλεῖ, γιά νά λυτρωθεῖ ὁ ἴδιος. Γιατί ἐάν δέν λυτρωθεῖ ἀπ᾿ 
ἐκεῖνα στά ὁποῖα ὑπηρετεῖ ὡς δοῦλος, τό πρόσωπό του 
ἐμφανίζεται ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ γεμάτο αἰσχύνη. Ὅσο καιρό 
λοιπόν εἶναι ὑποταγμένος στά πάθη, ὀφείλει νά κλαίει, για- 
τί δέν ἔγινε ἄξιος νά ἔχει παρρησία ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ: καί 
αὐτό εἶναι ἣ πραγματική καθαρότητα πού ἀπαιτεῖ ὁ Θεός 
ἀπό κάθε ἄνθρωπο». 


22. Εἶπε πάλι Ὅποιος ἀναζητεῖ τόν Κύριο μέ πόνο 
καρδιᾶς, θά εἰσακουσθεῖ αὐτός: καί ὅ,τι ζητήσει μέ ἐπίγνω- 
ση καί φροντίδα καί πόνο καρδιᾶς, ἐλεύθερος ἀπό κάθε τι 


0. Ἰω. 15, 14-15. 10. Β΄ Κορ. 6, 18. 
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φροντίξων τῆς ψυχῆς αὐτοῦ, ὅπως αὐτὴν παραστήσῃ τῷ δή- 
µατι αὐτοῦ ἀκατάκριτον παράσχοι αὐτῷ. 


23. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος ὁ τοῦ Ἐνάτου ὅτι ἐὰν λογί- 
σηται ἡμῶν ὁ Θεὸς τὰς ἐνταῖς εὐχαῖς ἀμελείας χαὶτὰς αἴχμα- 
λωσίας τὰς ἐν ταῖς ψαλμφδίαις, σωθῆναι οὐ δυνάµεθα. 


24. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος ὁ εἰς Σκῆτιν' Ἔρχεται ὁ λο- 
γισμὸς χαὶ ταράσσει µε καὶ ἀσχολεῖ µε καὶ τὴν πρᾶξδιν οὐκ 
ἰσχύει τελέσαι, ἀλλὰ µόνον ἐμποδίζξει πρὸς τήν ἀρετήν' ὁ δὲ 
νηφάλιος ἀνὴρ ἐπτινάξας αὐτόν, ἐγείρεται εἰς προσευχήν. 


25. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Θεωνᾶς: 4ιὰ τὸ ἀπασχοληθῆναι ἡμῶν 
τὸν νοῦν ἀπὸ τῆς εἰς Θεὸν θεωρίας, αἰχμαλωτιζόμεθα ὑπὸ τῶν 
παθῶν τῶν σαρχκικῶν 


26. Εἶπεν ἡ ἀμμᾶς Θεοδώρα ὅτι Ἡν τις μοναχὸς καὶ ἀπὸ 
τοῦ πλήθους τῶν πειρασμῶν λέγει Ὑπάγω ἔνθεν Καὶ ὡς ἔδα- 
λεν αὐτοῦ τὰ σανδάλια, ὁρᾷ ἄνθρωπον ἄλλον θάλλοντα χαὶ 
αὐτὸν τὰ σανδάλια αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτῷ: Οὐ δι ἐμὲ ἐξέρχη; 
Ἰδοὺ ἐγώ σοι προάγω, ὅπου ἐὰν ἀπέρχῃ. 


27. ἩἨλθόν ποτέ τινες τῶν ἀδελφῶν πειρᾶσαι τὸν ἀθθᾶν 
Ἰωάννην τὸν Κολοθόν͵ ὅτι οὐκ ἤφιε τὸν λογισμὸν αὐτοῦ ῥεµ- 


11. Ἔνατον: Βλ. [ ὕποσημ. 38 σελ. 75. 
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κοσμικό, καί φροντίζοντας γιά τήν ψυχή του πῶς θά τήν 
παραστήσει στό θήμα τοῦ Κυρίου ἀκατάκριτη, σ᾽ αὐτόν θά 
τά δώσει ὁ Κύριος. 


23. Ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος τοῦ Ἐνάτου!] εἶπε: «Ἐάν λογα- 
ριάσει ὁ Θεός τήν ἀμέλειά µας στίς προσευχές καί τήν 
αἰχμαλωσία τοῦ νοῦ σέ λογισμούς τίς ὧρες τῆς ψαλμωδίας, 
σωτηρία μήν περιμένουμε». 


24. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος" τῆς Σκήτης: «Ἔρχεται ὁ 
λογισμός, μέ ταράζει καί μέ ἀπασχολεῖ δέν ἔχει θέθαια τή 
δύναμη νά προχωρήσει στήν πράξη, ἀλλά ὡστόσο γίνεται 
ἐμπόδιο στήν ἀρετή. Ὁ ἄνθρωπος ὅμως πού ἐπαγρυπνεῖ 
στήν ψυχή του, πετάει πέρα τόν λογισμό καί σηκώνεται γιά 
προσευχή». 


25. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Θεωνᾶς: «Ἐπειδή ἀποσπάσαμε τόν 
νοῦ µας ἀπό τή θεωρία τοῦ Θεοῦ!2, αἰχμαλωτιζόμαστε στά 
σαρχκικά πάθη». 


26. Εἶπε ἡ ἀμμᾶς Θεοδώρα: «Ἠταν κάποιος μοναχός ὁ 
ὁποῖος, ἐπειδή εἶχε πολλούς πειρασμούς, εἶπε: Θά φύγω ἀπό 
δῶ. Καί μόλις ἔθαλε τά πέδιλά του, θλέπει καί κάποιον ἄλ- 
λον ἄνθρωπο νά φοράει τά δικά του πέδιλα καί νά τοῦ λέει: 
Ἐξαιτίας µου δέν φεύγεις; Νά, πού ἐγώ θά πηγαίνω µπρο- 
στά ἀπό σένα, ὅπου κι ἄν πᾶς». 


27. Πήγαν κάποτε μερικοί ἀδελφοί νά δοκιμάσουν τόν 
ἀθθαᾶ Ἰωάννη” τόν Κολοθό, γιατί δέν ἄφηνε τόν λογισμότου 


12. Θεωρία τοῦ Θεοῦ: Πρόκειται γιά τἰς ἀναθάσεις τῆς ψυχῆς πρός τή 
σφαίρα τῶν μυστηρίων τοῦ Θεοῦ. Βλ. Ι ὕποσημ. 115 σελ. 161. 
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φθήναι οὐδὲ ἐλάλει πρᾶγμα τοῦ αἰῶνος τούτου, καὶ λέγουσιν 
αὐτῷ' Εὐχαριστοῦμεν τῷ Θεῷ ὅτι ἔόρεξεν ἐφέτος πολὺ καὶ 
ἔπιον οἱ φοίνικες καὶ ἐκθάλλουσι λευκάδας καὶ εὑρίσκουσιν 
οἳ ἀδελφοὶ τὸ ἐργόχειρον αὐτῶν, /4έγει αὐτοῖς ὁ ἀθθᾶς Ἰωάν- 
γης Οὕτως ἐστὶ καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον' ὅταν καταθαίνει εἰς 
τὰς καρδίας τῶν ἁγίων ἀνανεοῦνται καὶ ἐκθάλλουσι λευκά- 
δας ἐν τῷ φόόῳ τοῦ Θεοῦ. 


2δ. Ἔλεγον πάλιν περὶ αὐτοῦ ὅτι ἔπλεξε σειρὰν δύο σπυ- 
ρίδων καὶ ἔρραψεν αὐτὴν µίαν σπυρίδα καὶ οὐκ ἐνόησεν, ἕως 
οὗ προσήγγισε τῷ τοίχῳ: ἦν γὰρ ὁ λογισμὸς αὐτοῦ σχολάξων 
τῇ θεωρίᾳ. 


29. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὅτι Ὁμοιός εἰμι ἀνθρώπῳ 
κοιμωμένῳ ὑποκάτω δένδρου µεγάλου καὶ θεωροῦντι θηρία 
πολλὰ καὶ ἑρπετὰ ἐρχόμενα πρὸς αὐτόν Καὶ ὅταν μή δυνηθῇ 
στήναι κατ᾽ αὐτῶν τρέχει ἄνω εἰς τὸ δένὸρον καὶ σώζεται. Οὔὕ- 
τω κἀγὼ καθέζοµαι εἰς τὸ κελλίον µου καὶ θεωρῶ τοὺς πονη- 
ροὺς λογισμοὺς ἐπάνω µου' καὶ ὅτε µή ἰσχύσω πρὸς αὐτοὺς 
καταφεύγω πρὸς τὸν Θεὸν διὰ τῆς προσευχής καὶ σῴξομαι 
ἐκ τοῦ ἐχθροῦ. 


30. Γέρων τις ἦν ἐν τῇ Σκήτει πονικὸς μὲν ἐν τῷ σωµατι- 
κ, οὐκ ἀχριθής δὲ ἐν τοῖς λογισμοῖς. Ἀπήλθεν οὖν πρὸς τὸν 
ἀθθᾶν Ἰωάννην ἐρωτῆσαι αὐτὸν περὶ τῆς λήθης. Καὶ ἀκού- 
σας παρ αὐτοῦ λόγον, ὑπέστρεψεν εἰς τὴν κέλλαν αὐτοῦ καὶ 
ἐπελάθετο ὃ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης. Καὶ ἀπῆλθε πάλιν 
ἐρωτῆσαι αὐτόν Ἀκούσας δὲ παρ᾽ αὐτοῦ ὁμοίως τὸν λόγον 
ὑπέστρεψεν. Ὡς δὲ ἔφθασε τὸ ἴδιον κελλίον πάλιν ἐπελάθετο. 


13. Βλ. ὑποσημ. 12. 
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νά σκορπίζεται οὔτε μιλοῦσε γιά κάτι πού ἀφορᾶ τή ζωή 
αὐτή, καί τοῦ λένε: «Εὐχαριστοῦμε τόν Θεό πού ἔθρεξε φέ- 
τος πολύ, ἤπιαν οἱ φοινιχιές καί θγάζουν θλαστάρια καί 
ἔχουν ἔτσι ὑλικό οἱ ἀδελφοί γιά τό ἐργόχειρό τους». 

Καί τούς λέει ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης: «Ἔτσι συµθαίνει καί 
μέ τό Ἅγιο Πνεῦμα. Ὅταν κατέρχεται στίς καρδίες τῶν ἁγί- 
ων, ἀνανεώνονται καί Ἐεπετοῦν θλαστάρια µέσα στόν φόθο 
τοῦ Θεοῦ». ἳ 


28. Ἔλεγαν ἐπίσης γι’ αὐτόν ὅτι ἔκανε πλεξούδα γιά 
δυό ζεμπίλια καί ἔραψε μ’ αὐτήν ἕνα καί δέν τό κατάλαθε, 
ἕως ὅτου ἔφθασε τό ζεμπίλι στόν τοῖχο' γιατί ὁ λογισμός του 
ἦταν ἀφοσιωμένος στή θεωρία ἵ». 


29. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης: «Μοιάξζω µέ ἄνθρωπο πού 
πέφτει νά κοιμηθεῖ κάτω ἀπό δένδρο µεγάλο καί θλέπει νά 
ἔρχονται πρός τό µέρος του πολλά θηρία καί ἑρπετά. Καί ἄν 
δεῖ ὅτι δὲν θά μπορέσει νά τά ἀντιμετωπίσει, τρέχει πάνω 
στό δένδρο καί σώζεται. Ἔτσι κι ἐγώ κάθομαι στό κελί µου 
καὶ θλέπω τούς πονηρούς λογισμούς πάνω µου. Καί ὅταν 
δέν μπορῶ νά τούς ἀντιμετωπίσω, καταφεύγω στόν Θεό µέ 
τήν προσευχή καί γλυτώνω ἀπό τόν ἐχθρό». 


30. Ἠταν ἕνας Γέροντας στή Σκήτη ἀκούραστος στίς 
σωματικές ἐργασίες]ᾷ ἀλλά ὄχι ἀκριθής στή λειτουργία τοῦ 
νοῦ. Πηγελοιπόν στόν ἀθθᾶ Ἰωάννη νά τόν ρωτήσει γιά τή 
λήθη. Ἄκουσε τί τοῦ εἶπε καί γύρισε στό χελί του, ἀλλά ξέ- 
χασε αὐτό πού τοῦ εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης. Πάει λοιπόν νά 
τόν ξαναρωτήσει. Ἀφοῦ ἄκουσε ἀπό τόν ἀθθᾶ τά ἴδια, ἐπέ- 
στρεψε. Μόλις ὅμως ἔφθασε στό χελί του, πάλι τά Ἐέχασε. 


14. Δηλαδή ὅλες οἱ ἐργασίες καί οἱ ἀσκήσεις πού γίνονταιµέ σωματικό κόπο. 
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Οὕτω δὲ πλειστάκις ἀπερχόμενος ἐν τῷ ὑποστρέφειν κατεκυ- 
οιεύετο ὑπὸ τῆς λήθης. 

Μετὰ δὲ ταῦτα ἀπαντήσας τῷ Γέροντι εἶπεν' Οἶδας, ἀδ- 
6ᾶ, ὅτι ἐπελαθόμην πάλιν ὅ µοι εἴρηκας; Ἀλλ᾽ ἵνα μὴ] ὀχλήσω 
σοι οὐκ ἦλθον 4έγει αὐτῷ ὁ ἀθδᾶς Ἰωάννης Ὕπαγε ἄψαι λύ- 
χνον Καὶ ἦψε. Εἶπε δὲ αὐτῷ πάλιν' Φέρε ἄλλους λύχνους καὶ 
ἄψαι αὐτοῦ. Ἐποίησε δὲ ὁμοίως. Καὶ εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ἰωάν- 
γης τῷ Γέροντι' Μή τίποτε ἐδθλάδη ὁ λύχνος ὅτι ἦψας ἐξ αὐτοῦ 
τοὺς ἄλλους λύχνους; 41έγει' Οὐχί. Εἶπε δὲ ὁ Γέρων: Οὕτως 
οὐδὲ Ἰωάννης ἐὰν ἡ Σχκῆτις ἔρχεταιπρός µε ὅλη,  οὐμήμε ἓμ- 
ποδίσει ἀπὸ τῆς χάριτος τοῦ Χριστοῦ. Τοίνυν ὅταν θέλῃς, ἔρχου 
μήδὲν διακρινόµενος. Καὶ οὕτω διὰ τῆς ὑπομονῆς τῶν ἀμφο- 
τέρων ἠρε τὴν λήθην ὁ Θεὸς ἀπὸ τοῦ Γέροντος. Αὔὕτη δὲ ἦν ἡ 
ἐργασία τῶν Σκήτιωτῶν, διδόναι προθυµίαν τοῖς πονουµέ- 
νγοις καὶ θιαξοµένοις ἑαυτοὺς εἰς τὸ κερδῆσαι ἀλλήλους εἰς τὸ 
ἀγαθόν 


31. Ἠρώτησεν ἀδελφὸς τὸν ἀθθᾶν Ἰωάννην λέγων: Τί 
ποιήσω ὅτι πολλάκις ἔρχεται ἀδελφὸς λαθεῖν µε εἰς ἔργον καὶ 
ἐγὼ ταλαίπωρός εἰμι καὶ ἀσθενὴς καὶ κοπιῶ εἰς τὸ πρᾶγμα, Τί 
οὖν ποιήσω διὰ τὴν ἐντολήν; Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Γέρων εἶπε᾽ 
Χάλεό εἰπετῷ Ἰησοῦ υἱῷ Ναυή: Τεσσαράκοντα ἐτῶν ἥμην ὅτε 


15. Λήθη: Ἐδῷ δέν πρόκειται τόσο περί τῆς πλημμελοῦς λειτουργίας τῆς 
µνήµης ὡς ὀργανικῆς ἀδυναμίας, ὅσο τοῦ φαινομένου τῆς λήθης πού ὀφείλε- 
ται σέ ὀλιγωρία πνευματική περί τοῦ θείου λόγου καί ὅλων ἐχείνων πού συνι- 
στοῦν τή νήψη, τήν ἐπαγρύπνηση τῆς ψυχῆς. «Λήθη καθ’ ἑαυτὴν ---λέει ὁ 
ὅσιος Μάρκος-- οὐδεμίαν ἔχει δύναμιν, ἀλλ ἐκ τῶν ἡμετέρων ἀμελειῶν κρα- 
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Κατά τόν ἴδιο τρόπο πΏγε πάρα πολλές φορές ἀλλά στήν 
ἐπιστροφή δέν ἔμενε τίποτε στή μνήμη του, 

Μετά ἀπό λίγο καιρό, ὅταν συνάντησε τόν Γέροντα, 
τοῦ εἶπε:«Ἀθθᾶ, ξέρεις ὅτι ξέχασα πάλι αὐτό πού μοῦ εἶπες; 
Ἀλλά δέν ἦλθα, γιά νά µή σέ ἐνοχλήσω». Καί ὁ ἀθθᾶς Ἰωάν- 
γης τοῦλέει: «Πήγαινε νά ἀνάψεις ἕνα λυχνάρι», καί τό ἄνα- 
Ψψε. «Φέρε κι ἄλλα λυχνάρια ---τοῦ ξαναλέει--- καὶ ἄναψέ τα 
ἀπ᾿ αὐτό». Ἔκανε ὅπως τοῦ εἶπε. Ρωτάει τόν Γέροντα ὁ ἀθ- 
θᾶς Ἰωάννης: «Μήπως θλάφθηκε καθόλου τό λυχνάρι, γιατί 
ἄναψες ἀπ᾿ αὐτό τά ἄλλα λυχνάρια» «ὌὍχι» ἀπαντᾶ. «Ἔτσι 
λοιπόν οὔτε καί ὁ Ἰωάννης --εἶπε ὁ Γέροντας--- καί ἄν ὅλη 
ἡ Σκήτη ἔρθει σέ μένα, δέν θά µέ ἐμποδίσει ἀπό τή χάρη τοῦ 
Χριστοῦ. Ὀτανλοιπόνθέλεις, νά ἔρχεσαι χωρίς νά διστάζεις 
καθόλου». 

Ἔτσι χάρις στήν ὑπομονή καί τῶν δύο, ἐξάλειψε ὁ Θεός 
τή λήθη!ϊ ἀπό τόν Γέροντα. Τέτοια ἦταν ἡ ἐργασία τῶν Σκη- 
τιωτῶν, νά κεντρίζουν δηλαδή τήν προθυμία αὐτῶν πού κο- 
πιάζουν καί θιάζουν τόν ἑαυτό τους, ὥστε νά κερδίσουν ὁ 
ἕνας τόν ἄλλο γιά τήν προκοπή του στό καλό. 


31. Ῥώτησε ἀδελφός τόν ἀθθᾶ Ἰωάννη: «Τί νά κάνω; 
Ἔθρχεται πολλές φορές ἕνας ἀδελφός νά µέ πάρει γιά δου- 
λειά, καί ἐγώ εἶμαι ταλαιπωρηµένος καί ἀδύναμος καί 
αἰσθάνομαι πολλή δυσκολία γιά νά τό κάνω. Τί νά κάνω 
ὅμως πού παραθαίνω τήν ἐντολή»!ό Καὶ ὁ Γέροντας ἀπο- 
κρίθηκε: «Ὁ Χάλεθ εἶπε στόν Ἰησοῦ, τόν γιό τοῦ Ναυή: 


τύνεται», Βλ. Περί πνευματικοῦ νόµου, ὅ 58-63, Φιλοκαλία τ. Α΄ σελ. 99-100. 
--Τοῦ ἰδίου, Πρός Νικόλαον μονάζοντα σελ. 136 στἰχ.615 καί σελ. 137 στίχ. 
25 ὥς τέλος, 
--Βλ. Ἡσυχίου Πρεσθυτέρου Πρός Θεόδουλον, Φιλοκαλίατ. Α΄σελ.146532. 
16. Ματθ. 5.41. 
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ἀπέστειλέ µε Μωυσῆς, ὁ δοῦλος Κυρίου, ἐκ τῆς ἐρήμου μετὰ 
σοῦ εἰς τὴν γῆν ταύτην καὶ νῦν εἰμι ἐτῶν ὀγδοήκοντα πέντε. 
Ὡς τότε ἥμην, καὶ νῦν ἰσχύω εἰσελθεῖν καὶ ἐξελθεῖν εἰς τὸν 
πόλεμον Ὥστε οὖν καὶ σύ, εἰ δύνασαι, ἵνα ὡς ἐξέρχῃ, οὕτω 
χαὶ εἰσέρχῃ, ὕπαγε. Εἰ δὲ οὐ δύνασαι οὕτω ποιῆσαι, κάθου 
εἰς τὸ κελλίον σου κλαίων τὰς ἁμαρτίας σου. Καὶ ἐὰν εὕρωσί 
σε πενθοῦντα, οὐκ ἀναγκάσουσί σε ἐξελθεῖν. 


32, Ὁ αὐτὸς ἔλεγε τῷ µαθητῇ αὐτοῦ: Τιμήσωμεν τὸν ἕνα 
χαἰπάντεςτιμῶσιν ἡμᾶς' ἐὰν δἑκαταφρονήσωμεν τοῦ ἑνὸς ὃς 
ἐστιν ὁ Θεός, καταφρονοῦσιν ἡμᾶς πάντες καὶ εἰς ἀπώλειαν 
ὑπάγομεν 


33. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Ἰωάννου ὅτι ᾖλθεν εἰς τὴν ἐκ- 
χλησίαν εἰς Σκῆτιν καὶ ἀκούσας ἀντιλογίας τινῶν ἀδελφῶν 
ὑπέστρεψεν εἰς τὴν κέλλαν αὐτοῦ. Καὶ κυκλώσας αὐτὴν τροί- 
του οὕτως εἰσήλθε. Καὶ ἰδόντες αὐτὸν ἀδελφοίτινες ἠπόφησαν 
διατί τοῦτο ἐποίῃσε. Καὶ ἐλθόντες ἠρώτησαν αὐτόν Ὁ δὲ εἷ- 
πεν αὐτοῖς' Τὰ ὦτά µου εἶχον ἀπὸ τῆς ἀντιλογίας µεστά’ ἐκύ- 
χλωσα οὖν ἵνα καθαρίσω αὐτὰ καὶ οὕτως εἰσέλθω ἐν ἡσυχίᾳ 
τοῦ νοός µου εἰς τὸ κελλίον µου. 


34. Ἠλθέ ποτε ἀδελφὸς εἰς τὴν κέλλαν τοῦ ἀθθᾶ Ἰωάν- 
νου ὀψὲ σπουδάζων ἀπελθεῖν Καὶ λαλούντων αὐτῶν περὶ 
ἀρετῶν γἐγονεπρωὶ καὶ οὐκ ἔγνωσαν Καὶ ἐξῆλθεπροπέμψαι 


17. Ἴησ. Νανη 14, 10. Ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ἀναφέρει στὀν ἀδελφό τό παρά- 
δειγµα τοῦ Χάλεθ, διότι ἡ ἀπάντηση τοῦ Χάλεθ στόν Ἰησοῦ τοῦ Νανη ἤταν 
ἀποτέλεσμα τῆς πίστης του στή θαυματουργική διατήρηση τῶν δυνάμεών 
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Ὄμουν σαράντα χρονῶν, ὅταν ὁ Μωυσής, ὁ δοῦλος τοῦ Κυ- 
ρίου, µέ ἔστειλε μαζί μέ σένα ἀπό τήν ἔρημο σ᾿ αὐτή τή χώ- 
ρα, καί τώρα εἶμαι ὀγδονταπέντε. Ὅπως ἥμουν τότε, καί 
τώρα ἔχω τή δύναμη νά μπῶ στόν πόλεμο καί νά 6γῶΙ, 

Ἔτσι λοιπόν καί σύ ἐάν μπορεῖς, ὅπως θά θγεῖς ἔτσι 
καί νά μπεῖς, πήγαινε. Ἂν ὅμως δέν μπορεῖς νά τό χάνεις 
αὐτό, κάτσε στό κελί σου κλαίγοντας τίς ἀμαρτίες σου. Καί 
ἄν σέ 6ροῦν νά πενθεῖς, δέν θά σέ θιάσουν νά θγεῖς». 


32. Ὁ ἴδιος ἔλεγε στόν μαθητή του: «Νά τιµήσουμε τόν 
ἕνα καί ὅλοι θά μᾶς τιμοῦν. Ἂν ὅμως καταφρονήσουµε τόν 
ἕνα, πού αὐτός εἶναι ὁ Θεός, θἀ μᾶς καταφρονήσουν οἱ πάν- 
τες καί πᾶμε γιά ἀπώλεια». 


33. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἰωάννη ὅτι πΏγε στήν ἐκκλη- 
σία στή Σκήτη καί σάν ἄκουσε νά ἀντιμιλοῦν μερικοί ἀδελ- 
φοί, ἐπέστρεψε στό κελί του. Καί ἀφοῦ ἔφερε τρεῖς γύρους 
ἔξω ἀπ᾿ αὐτό,κατόπιν μπῆκε.Τόν εἶδαν κάποιοι ἀδελφοί καί 
ἀπόρησαν γιατί τό ἔκανε. Πῆγαν λοιπόν καί τόν ρώτησαν, 
Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Τά αὐτιά µου ἦταν γεμᾶτα ἀπό τήν ἀντι- 
λογία. Ἐκαναλοιπόν τούς γύρους γιά νά τά καθαρίσω καί 
µετά μέ ἤρεμο τόν νοῦ µου νά μπῶ στό χελί µου». 


34. ΗἨλθε κάποτε ἕνας ἀδελφός στό κελί τοῦ ἀθθᾶ Ἰω- 
άννη τό σούρουπο καί θιαζόταν νά φύγει. Συζητώντας ὅμως 
γιά τίς ἀρετές Ἑημέρωσε καί δέν τό κατάλαθαν. Βγῆκε ὁ 
ἀθδάᾶς νά τόν κατευοδώσει καί ἔμεναν συζητώντας ὥς τίς 


του στά ὀγδονταπέντε του χρόνια. Συνεπάγεται λοιπόν ὅτι καί ὁ ἁδελφός ἄν 
θά εἴχε τήν πίστη αὐτή, θά μποροῦσε νά ξεκινήσει γιά τὴν ἐργασία πού τόν 
καλοῦσαν ξεπερνώντας τήν ἀδυναμία του. 
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αὐτὸν καὶ ἔμειναν λαλοῦντες ἕως ἕκτής ὥρας καὶ εἰσήνεγκεν 
αὐτὸν καὶ γευσάµενος οὕτως ἀπῆλθεν 


3». Ἔλεγεν ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὅτι φυλακή ἐστι τὸ καθέζε- 
σθαι ἐν τῷ κελλίῳ καὶ μνημονεύειν τοῦ Θεοῦ πάντοτε. Καὶ 
τοῦτό ἐστιν ὅτι ἐν φυλακῇ ἥἤμην καὶ ἤλθετε πρός µε. 


36. Ἠλθεν ἀδελφός τις λαθεῖν σπυρίδας παρὰ τοῦ ἀθθᾶ 
Ἰωάννου. Καὶ ἐξελθὼν λέγει αὐτῷ' Τί θέλεις, ἀδελφέ; Ὁ δὲ 
εἶπε' Σπυρίδας, ἀόδα. Εἰσελθὼν δὲ ἐκδαλεῖν αὐτάς, ἐπελάθε- 
το καὶ ἐκάθισε ῥάπτειν Πάλιν ἔκρουσε καὶ ὡς ἐξῆλθε λέγει 
αὐτῷ' Φέρε τὰς σπυρίδας, ἀθ6δᾶ. Καὶ εἰσελθὼν πάλιν ἐκάθισε 
ῥάπτειν Καὶ πάλιν ἐχεῖνος ἔκρουσε. Καὶ ἐξελθὼν λέγει αὐτῷ: 
Τί θέλεις, ἀδελφέ, Ὁ δὲ εἶπε' Τὰς σπυρίδας, ἀθθᾶ. Καὶ κρατή- 
σας αὐτοῦ τῆς χειρὸς εἰσήνεγκεν αὐτὸν ἔσω λέγων" Εἰ σπυρί- 
δας θέλεις, λάδε καὶ περιπάτει, ἐγὼ γὰρ οὐ σχολάξω. 


37, ἩἨλθέ ποτε καμηλίτης, ἵνα λάδῃ τὰ σκεύη αὐτοῦ καὶ 
ἀπέλθῃ εἰς ἄλλον τόπον. Ὁ δὲ εἰσελθὼν ἐνέγκαι αὐτῷ τὴν σει- 
θάν λαθὼν ἐπελάθετο τεταµένην ἔχων τὴν διάνοιαν πρὸς τὸν 
Θεόν Πάλιν οὖν ὤχλησεν ὁ καμήηλίτης κρούων τὴν θύραν καὶ 
πάλιν ὁ ἀθόθᾶς Ἰωάννης εἰσερχόμενος ἐπελάθετο. Τὸ δὲ τοίτον 
χοούσαντος τοῦ καμήλίτου εἰσερχόμενος ἔλεγε' Σειρὰ κάµη- 
λος, σειρὰ πάµήηλος. 


3δ. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθόᾶ Ἰωάννου ὅτι, ὡς ἤρχετο ἐκ τοῦ 
θέρους πρὶν ἢ παραθάλλει τοῖς Γέρουσιν, εἰς τὴν εὐχὴν καὶ 


18. Ματθ. 25.36. 
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δώδεκα τό μεσημέρι. Τόν πῆρε κατόπιν µέσα, τόν ἔθαλε νά 
φάει καί τελικά ἔφυγε. 


35. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης ὅτι φυλακή εἶναι τό νά µέ- 
γει κανείς στό κελί καί νά μνημονεύει ἀδιάλειπτα τόν Θεό. 
Καί αὐτό σηµαίνει τό «ήμουν φυλακισμένος καί ἤλθατε σἐ 
μένα!δ». 


36. Ἠλθε κάποιος ἀδελφός νά πάρει ζεμπίλια ἀπό τόν 
ἀθθᾶ Ἰωάννη. Βγαίνει ὁ ἀθθᾶς καί τόν ρωτάει: «Τί θέλεις, 
ἀδελφέ;» «Ζεμπίλια, ἀθθᾷᾶ», ἀπαντᾶ. Μπαίνει µέσα νά τά 
θγάλει, ἀλλά Ἑεχάσθηκε καί κάθισε στό ράψιµο. Πάλι χτύ- 
πησε καί ὅταν θγήκε, τοῦ λέει: «φέρε τά ζεμπίλια, ἀθθᾶ». 
Μπήηκελοιπόν καί κάθισεπάλι στό ράψιµο.Καί πάλι ὁ ἀδελ- 
φός χτύπησε. Βγαίνει καί τόν ρωτᾶ: «Τί θέλεις, ἀδελφέ» «Τά 
ζεμπίλια, ἀθθᾶ» τοῦ λέει. Τόν πιάνει λοιπόν ἀπό τό χέρι, τόν 
θάζει µέσα λέγοντας: «Ἐάν θέλεις ζεμπίλια, πάρε τα καί πή- 
γαινε, γιατί ἐγώ δέν εὐκαιρῶ». 


37. Ἠλθε κάποτε ἕνας καμηλιέρης νά πάρει τά πράγ- 
µατα πού εἶχε παραγγείλει καί νά πάει σ᾽ ἄλλο τόπο. Ὁ ἀθ- 
θᾶς μπῆκε µέσα νά τοῦ φέρει τή σειρά!» τὴν πῆρε στό χέρι 
ἀλλά ξεχάσθηκε, γιατί ὁ νοῦς του ἦταν δοσµένος στόν Θεό. 
Τόν ἐνόχλησε σέ λίγο ὁ καμηλιέρης χτυπώντας τήν πόρτα 
ἀλλά καί πάλι ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης μπαίνοντας ξεχάσθηκε. Στό 
τρίτο χτύπημα πιά τοῦ καμηλιέρη, μπαίνοντας ἔλεγε: «Σειρά 
καμήλα, σειρά χαμήλα». 


38. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἰωάννη ὅτι ὅταν ἐπέστρεφε 
ἀπό τόν θερισµό, προτοῦ ἐπισκεφθεῖ τούς Γέροντες, ἀφο- 


19. Σειρά: Βλ. 1 ὑποσημ. 138 σελ. 202. 


296 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


εἰς τὴν µελέτην καὶ εἰς τὴν ψαλμῳδίαν ἐσχόλαξεν, ἕως ἀπε- 
κατεστάθη ὁ λογισμὸς αὐτοῦ εἰς τὴν τάξιν τὴν ἀρχαίαν. 


39, Εἶπεν ὁ ἀθόθᾶς Ἰσίδωρος': Ἐγὼ ὅτε ἤμην νεώτερος 
καὶ ἐκαθήμήην εἰς τὸ κελλίον µου, κέτρον συνάξεως οὔὐκ εἶχον, 
ᾗ νύξ µοι καὶ ἡ ἡμέρα µία σύναξις ἦν 


40. Εἶπε πάλιν: Ἀπῆλθόν ποτε ἐν τῇ ἀγορᾷ πωλῆσαι 
σκεύη μικρά: καὶ ἰδὼν τὴν ὀργὴν ἐγγίξουσάν µοι ἐάσας τὰ 
σκεύη ἔφυγον 


4]. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἰωσὴήφ τῷ ἀθόᾷ Αώτ' Οὐ δύνασαιγε- 
νέσθαι μοναχός ἐὰν μὴ) γένη, ὥσπερ φλογιξόµενος ὅλος. 


42.Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Ἀπολλῶ ὅτι εἶχε μαθητὴν ὀνό- 
µατι Ἰσαὰκ πεπαιδευµένον εἰς πᾶν ἔργον ἀγαθόν Καὶ ἐκτή- 
σατο τὴν τῆς ἁγίας προσφορᾶς ἠσυχίαν Καἱ ὅταν ἐξήρχετο εἰς 
τὴν ἐκκλήσίαν οὐ συνεχώρει τινὰς ἐλθεῖν εἰς συντυχίαν ἑαυ- 
τοῦ. Ἡν γὰρ ὁ λόγος αὐτοῦ οὕτως: ὅτι πάντα καλὰ ἐν χαιρῷ 
αὐτῶν Καιρὸς γὰρ τῷ παντὶ πράγματι. Καὶ ὅταν ἀπέλυεν ἡ 
σύναξις, ὡς ἀπὸ πυρὸς ἦν διωκόµενος, ζήτῶν καταλαθεῖν τὸ 
Κελλίον αὐτοῦ. Πολλάκις δὲ ἐδίδετο τοῖς ἀδελφοῖς ἀπὸ συνά- 
ξεως παξαµάτης καὶ ποτήριον οἴνου' αὐτὸς δὲ οὐκ ἐλάμόα- 
νεν οὐκ ἀπωθούμενος τὴν εὐλογίαν τῶν ἀδελφῶν ἀλλὰ τὴν 
τῆς συνάξεως ἐπικρατῶν ἠσυχίαν 

Ἐγένετο δὲ αὐτῷ ἐν ἀρρωστίᾳ κατακεῖσθαι καὶ ἀκού- 
σαντες οἱ ἀδελφοὶ ἦλθον τοῦ ἐπισκέψασθαι αὐτόν Καθεξόµμε- 
νοι δὲ οἱ ἀδελφοὶ ἠρώτησαν αὐτὸν λέγοντες' Ἀθ6ᾶ Ἰσαάκ, 


20. Ἐκκλ. 3, 1 καί 17. 
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σιωνόταν στήν προσευχή, τή µελέτη καί τήν ψαλμωδία, ἕως 
ὅτου ἐπανερχόταν ὁ λογισμός του στήν καθιερωμένη του 
μοναχική τάξη. 


39. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰσίδωρος": «Ἐγώ ὅταν ἥμουν νέος 
καί ζοῦσα στό χελί µου, μέτρο γιά τίς ἀκολουθίες δέν εἶχα' η 
νύκτα µου καί ἥ ημέρα µιά ἀκολουθία ἦταν». 


40. Εἶπε ἐπίσης: «Πήγα κάποτε στήν ἀγορά νά πουλήσω 
κάτιµικρά ἐργόχειρα. Καί ὅταν εἶδα νά µέ πλησιάζει ἡ ὀργή, 
ἄφησα τά ἐργόχειρα καί ἔφυγα». 


41. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἰωσήφ στόν ἀθθᾶ Λώτ: «Δέν μπορεῖς 
νά γίνεις μοναχός, ἐάν δέν γίνεις ὁλόκληρος σάν µιά φλόγα». 


42.Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἀπολλώ" ὅτι εἶχε ἕναν μαθητή 
ὀνόματι Ἴσαάχλ, πού ἦταν καταρτισµένος γιά χάθε ἔργο 
ἀγαθό. Αὐτός ἀπέχκτησε τήν ἡσυχία πού πηγάξδει ἀπό τή 
Θεία Εὐχαριστία. Ὅταν ἔθγαινε νά πάει στήν ἐχκλησία, δέν 
δεχόταν κανένα γιά συνομιλία. Ἡ ἄποψή του ἦταν ὅτι ὅλα 
εἶναι καλά, ὅταν γίνονται στήν κατάλληλη ὥρα γί αὐτά. 
Διότι ὑπάρχει γιά κάθε πράγμα ἡ κατάλληλη ὥραξ Κα 
ὅταν ἀπέλυε ἡ ἐκχλησία, σάν νά τόν κυνηγοῦσαν φλόγες ζη- 
τοῦσε νά φθάσει στό χελί του. 

Πολλές φορές δινόταν στούς ἀδελφούς µετά τήν ἀχο- 
λουθία παξιµάδι καί ἕνα ποτήρι χρασί. Αὐτός ὅμως δέν τά 
ἔπαιρνε, ὄχι γιατί δέν ἐνδιαφερόταν γιά τήν εὐλογία τῶν 
ἀδελφῶν, ἀλλά γιά νά διαφυλάξει τήν ψυχική γαλήνη καί 
ὠφέλεια πού ἔπαιρνε ἀπό τή Θεία Λειτουργία. 

Συνέθη λοιπόν κάποτε ν᾿ ἀρρωστήσει καί νά πέσει στό 
κρεθάτι. Οἱ ἀδελφοί τό ἔμαθαν καί πῆγαν νά τόν ἔπισκε- 
φθοῦν. Τήν ὥρα πού κάθονταν οἱ ἀδελφοί, τόν ρώτησαν: 
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διατί ἀπὸ συνάξεως φεύγεις τοὺς ἀδελφούς; Καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
ὅτι Ἰοὺς ἀδελφοὺς οὐ φεύγω, ἀλλὰ τὴν τῶν δαιμόνων κακο- 
τεχνίαν Καὶ γὰρ ἐὰν Κατέχῃ τις λαμπάδα φωτὸς καὶ 6ραδύ- 
νει εἰς τὸν ἀέρα ἱστάμενος, σθέννυται ἀπ᾿ αὐτου. Οὕτω καὶ 
ἡμεῖς, φωτιξόμενοι ὑπὸ τῆς ἁγίας προσφορᾶς, ἐὰν θραδύνω- 
µεν ἔξω τοῦ κελλίου, σχοτίζεται ἡμῶν ὁ νοῦς. Αὔὕτη ἡ πολι- 
τεία τοῦ ὁσίου ἀθόα Ἰσαάκ. 


43. 4ιηγήσατο ὁ ἀθθᾶς Κασσιανὸς περὶ Γέροντος ἐν ἐρή- 
µῳ Καθεξομένου, ὅτι παρεκάλεσε τὸν Θεὸν χαρίσασθαι αὐτῷ 
ὥστε µήδέποτε νυστάξαι αὐτὸν κινουµένης ὁμιλίας πνευμα- 
τικῆς. Εἰ δέτις καταλαλιᾶς ἢ ἀργολογίας λόγους ἐπιφέρει, εὐ- 
θέως εἰς ὕπνον καταφέρεσθαι, ἵνα μὴ ἰοῦ τοιούτου γεύωνται 
αἱ ἀκοαὶ αὐτοῦ. 

Οὗτος δὲ ἔλεγε τὸν διάόθολον σπουδαστὴν εἶναι τῆς ἀρ- 
γολογίας, πολέμιον δὲ πάσης διδασκαλίας πνευµατικῆς, τοι- 
ούτῳ χρώμενος ὑποδείγματι: 4αλοῦντος γάρ µου, φησί, περὶ 
ὠφελείας πρός τινας ἀδελφούς, τοσούτῳ ὕπνῳ θ6αρεῖ Χατε- 
σχέθησαν, ὥστε μήτε τὰ ὀλέφαρα κινεῖν δύνασθαι. Ἐγὼ οὖν 
θέλων δεῖξαι τοῦ δαίµονος τὴν ἐνέργειαν, λόγον ἀργολογίας 
παρεσήνεγκα, ἐφ᾽ ᾧ χαρέντες παραχρῆμα διένηψαν 

Στενάξας δὲ εἶπον' Μέχρι τοῦ νῦν περὶ οὐρανίων πρα- 
γµάτων διελεγόµεθα καὶ πάντων ὑμῶν οἱ ὀφθαλμοὶ τῷ ὕπνῳ 
συνείχοντο" ἠνίχα δὲ λόγος ἀργὸς ἐρρύη, πάντες μετὰ προθυ- 
µίας διανέστητε. 4ιό, ἀδελφοί, παρακαλῶ ἐπίγνωτε τοῦ πονη- 
ροῦ δαίµονος τὴν ἐνέργειαν αἱ ἑαυτοῖς προσέχετε φυλαττό- 
μενοι τὸν νυσταγμὸν ἠνίχα τι ποιεῖτεπνευματικὸν ἢ ἀκούετε. 


21. Ἀργόςλόγος-ἀργολογία: Κάθελόγος περιττός καὶ ἀνωφελής (Ματθ. 12. 
36). 
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«Ἀθθᾶ Ἰσαάκ, γιατί µετά τή Λειτουργία ἀποφεύγεις τούς 
ἀδελφούς» Καί τούς ἀποχρίθηκε: «Δέν ἀποφεύγω τούς 
ἀδελφούς, ἀλλά τά δόλια τεχνάσματα τῶν δαιμόνων. Εἶναι 
γνωστό ὅτι ἄν κρατάει κανείς ἀναμμένη λαμπάδα καί πα- 
ραμείνει πολλή ὥρα στὀν ἀέρα, θά σθήῆσει ἀπό τὀν ἀέρα. 
Ἔτσι χι ἐμεῖς παίρνοντας φωτισμό ἀπό τή Θεία Εὐχαρι- 
στία, ἄν χρονοτριθήσουµε ἔξω ἀπ᾿ τό κελί, θά σκοτεινιάσει 
ὁ νοῦς µας» Τέτοια ἦταν ἡ ζωή τοῦ ἀθθᾶ Ἰσαάκ. 


43. Ὁ ἀθθᾶς Κασσιανός διηγήθηκε γιά κάποιον Γέρον- 
τα, πού ζοῦσε στήν ἔρημο, ὅτι παρακάλεσε τόὀν Θεό νά τοῦ 
δώσει τό χάρισμα νά μή νυστάξει ποτέ, ὅταν ἀρχίζει µιά 
ὁμιλία πνευματική. Καί ἐάν κανείς ἀρχίζει τήν καταλαλιά ἤ 
ἀργολογεῖ, εὐθύς νά τόν παίρνει ὁ ὕπνος, γιά νά µή δοκιµά- 
ζουν τά αὐτιά του τέτοιο δηλητήριο. 

Ὁ ἴδιος ἔλεγε ὅτι ὁ διάθολος ἔχει ζῆλο πολύ γιά τήν 
ἀργολογία, ἐνῶ πολεμάει κάθε διδασκαλία πνευματική: καί 
χρησιμοποίησε τό ἑξῆς παράδειγµα: «Ὅταν μιλοῦσα κάποτε 
--εἶπε-- σέ μερικούς ἀδελφούς γιά τήν ψυχική τους ὠφέ- 
λεια, τούς ἔπιασε τόσο θαριά νύστα, ὥστε νά µῆ μποροῦν 
οὔτε τά θλέφαρά τους νά χινήσουν, Ἐγώ θέλοντας νά τούς 
δείξω ὅτι εἶναι ἐνέργεια δαιμονιχή, παρενέθαλα λίγη ἀργο- 
λογία µέ τήν ὁποία χάρηκαν καί ἀμέσως Εύπνησαν. Τότε 
στέναξα καί εἶπα: Ὡς τήν ὥρα αὐτή μιλούσαμε γιά οὐράνια 
πράγματα καί ὅλων σας τά µάτια ἔχλειναν ἀπό τόν ὕπνο. 
Ὅταν ὅμως κύλησε ὁ ἀργός λόγος2! ὅλοι πρόθυμα ξυπνήσα- 
τε. Παρακαλῶ λοιπόν, ἀδελφοί, ἀντιληφθεῖτε τήν ἐνέργεια 
τοῦ πονηροῦ δαίμονα καί προσέχετε τόν ἑαυτό σας προφυ- 
λάσσοντάς τον ἀπό τή νύστα, ὅποτε κάνετε ἤ ἀχοῦτε κάτι 
πνευματικὀ». 
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44. Παρεκάλεσεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμὴν τὸν ἀθόᾶν Μακάριον 
μετὰ πολλῶν δακρύων λέγων' Εἰπέ µοι ῥῆμα, πῶς σωθῶ. Ἀ- 
ποκριθεὶς δὲ ὁ Γέρων εἶπεν αὐτῷ' Ίὸ πρᾶγμα τοῦτο ὃ ζητεῖς 
ἀπήλθε νῦν ἀπὸ τῶν μοναχῶν 


45. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Μακάριος ὁ µέγας' Ὀφείλει ἡ ψυχή 
τοὺς λογισμοὺς ἑαυτῆς ἐν ψαλμφδίαις μετὰ κατανύξεως συν- 
άγειν καὶ μηδὲν ἄλλο ἐννοεῖν ἢ τὴν προσδοκίαν τοῦ Κυρίου 
χαὶ τὴν ἀγάπην αὐτῆς τὴν ἔμφυτον πρὸς αὐτὸν µόνον ἀπο- 
σῴζειν Καὶ ὥσπερ µήτηρ συνάγει τά τέχνα εἰς τὸν οἶκον παι- 
δεύουσα καὶ νουθετοῦσα, οὕτω καὶ ἡ ψυχἠ ὀφείλει τοὺς 
ἑαυτῆς λογισμοὺς συνάγειν πάντοθεν ῥεμόομένους ὡς ἴδια 
τέκνα, κἂν ὑπὸ τῆς ἁμαρτίας σκορπίξωνται, ὅπως τὸ ἑαυτῇ 
δυνατὸν ἀπαύστως συνάγη τοὺς λογισμοὺς καὶ προσδοκᾷ τὸν 
Κύριον ἐν πίστει θεδαίᾳ, ἵνα ἐλθὼν πρὸς αὐτὴν διδάξη εὐχὴν 
ἀληθινήν, ἀπερίσπαστον πρὸς τὴν αὐτοῦ µόνον αἴτησιν 


4ό. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Μωνυσήῆς' Οὐ δύναταί τις εἰσελθεῖν εἰς 
τὴν στρατείαν τοῦ Χριστοῦ, ἐὰν μῖ] γίνηται ὡς πῦρ ὅλος καὶ 
καταφρονήσῃ τῆς τιμής καὶ ἀναπαύσεως καὶ τὰ θελήµατα 
τῆς σαρκὸς ἐκκόψῃη καὶ φυλάξη πάσας τὰς ἐντολὰς τοῦ Θεοῦ. 


47. Εἶπε πάλιν. Κτησώμεθα τὴν εὐλάδειαν καὶ τὴν σε- 
µνότητα καὶ τὴν πραότητα καὶ τὴν εὐσέθειαν πρὸς πάντας 
ἀνθρώπους καὶ τὴν ἐπιστήμην, ἵνα δυνηθῶμεν φυγεῖν τὴν 
παρρήησίαν τὴν μητέρα πάντων τῶν χακῶν 
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44. Παρακάλεσε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν” τόν ἀθθᾶ Μακάριο 
μέ δάκρυα στά µάτια: «Πές µου ἕναν λόγο πῶς μπορῶ νά 
σωθῶ» Καί ὁ Γέροντας τοῦ ἀποκρίθηκε καί εἶπε: «Τό πράγ- 
μα αὐτό πού ζητᾶς, ἔχει ἀποχωρήσει τώρα πιά ἀπό τούς µο- 
ναχούς». 


4». Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Μακάριος" ὁ Μέγας: «Ὀφείλει ἡ ψυχή 
τίς ὧρες τῆς ψαλμωδίας νά συμμαζεύει τούς λογισμούς της 
μέ κατάνυξη καίἰτίποτε ἄλλο νά μήν ἔχει στόν νοῦ παρά τήν 
ἀναμονή τοῦ Κυρίου καί τήν ἀγάπη της τήν ἔμφυτη νά τήν 
διαφυλάττει γι αὐτόν καί µόνο. 

Καί ὅπως ἀκριθῶς ἣ μητέρα μαζεύει τά παιδιά στό 
σπίτι, γιά νά τά διδάξει καί νά τά συμθουλεύσει, ἔτσι καί ἢ 
ψυχή ἔχει χρέος τούς λογισμούς της πού περιπλανῶνται ἐδῶ 
χι ἐκεῖ, νά τούς συμμαζεύει ἀπό παντοῦ σάν δικά της τέκνα, 
ἔστω κι ἄν ἣ ἁμαρτία τούς διασκορπίζξει ὥστε ὅσο ἐξαρ- 
τᾶται ἀπ᾿ αὐτήν ἀκατάπαυστα νά συμμαζεύει τούς λογι- 
σμούς καί νά ἀναμένει τόν Κύριο µέ πίστη θεθαία, γιά νά 
ἔρθει καί νά τῆς διδάξει τήν ἀληθινή προσευχή, τήν ἀπερί- 
σπαστη ἀπό τήν ἀναζήτηση Αὐτοῦ καί µόνον». 


46. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Μωυσής” «Δέν μπορεῖ κανείς νά μπεῖ 
στόν στρατό τοῦ Χριστοῦ, ἄν δέν γίνει σάν φωτιά ὅλος, ἄν 
δέν καταφρονήσει τή δόξα καί τήν καλοπέραση, ἄν δέν ξε- 
ριζώσει τίς ἀπαιτήσεις τοῦ παλαιοῦ ἀνθρώπου καί δέν τη- 
ρήσει ὅλες τίς ἐντολές τοῦ Θεοῦ». 


47. Εἶπε ἀκόμη: «Ἄς κάνουμε κτῆμα µας τήν εὐλάθεια 
καί τή σεμνότητα, τήν πραότητα καί τόν σεθασµό πρός 
ὕλους τούς ἀνθρώπους καί τήν ἀληθινή γνώση, γιά νά µπο- 
ρέσουµε νά ἀποφύγουμε τήν παρρησία, πού εἶναι μητέρα 
ὕὅλων τῶν κακῶν». 
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4δ. Εἶπε πάλιν ὅτι ὀφείλει ἄνθρωπος νεκρῶσαι ἑαυτὸν 
ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος πρὸ τοῦ ἐξελθεῖν ἀπὸ τοῦ 
σώματος τοῦ μή κακῶσαίτινα ἄνθρωπον 


49 Ἔλεγον περὶτοῦ ἀθδᾶ Νισθερώου ὅτι ἔμεινεν εἰς Ῥαϊ- 
θοῦ καὶ ἐλάμόανε κατ’ ἐνιαυτὸν τρεῖς ἑθδομάδας καὶ ἔρρα- 
πτεν ἓξ σπυρίδας καθ’ ἑδδομάδα. 


50. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Νισθερῶος ὅτι ὀφείλει ὁ μοναχὸς καθ᾽ 
ἑσπέραν καὶ πρωίας λόγον ποιεῖσθαι, τί ὧν θέλει ὁ Θεὸς ἐποι- 
ήσαμεν χαὶ τί ὧν οὐ θέλει ὁ Θεὸς οὐκ ἐποιήσαμει Καὶ οὕτω 
τρακτεύωμεν ἑαυτῶν τὴν πᾶσαν ζωήν Οὕτω γὰρ ἔξήησεν ὁ 
ἀθδᾶς Ἀρσένιος. 

Σπούδαξε ἑκάστην ἡμέραν παρεστάναι τῷ Θεῷ χωρὶς 
ἁμαρτίας. Οὕτω προσεύχου τῷ Θεῷ ὡς παρὼν παρόντι καὶ 
γὰρ ἀληθῶς πάρεστι. Μη νοµοθέτει ἑαυτῷ, κρίνε δὲ μηδένα. 
Μοναχῷ ἀλλότριον ὑπάρχει τὸ ὀμνύειν, ἐπιορκεῖν ψεύδεσθαι, 
καταρᾶσθαι, ὑθρίξειν γελᾶν Ὁ δὲ πλέον τῆς ἀξίας τιιώµενος 
ἢ ἐπαινούμενος ζημιοῦται. 


5]. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ξανθίας' Ὁ ληστής ἐν τῷ σταυρῷφ ἦν 
καὶ ἀπὸ ἑγὸς λόγου ἐδικαιώθη! καὶ ὁ Ἰούδας μετὰ τῶν Ἀπο- 
στόλων συνηριθµήµένος ἦν καὶ ἓν νυχτὶ µιᾷ ἀπώλεσε πάντα 
τὸν κάµατον καὶ κατέδη ἐξ οὐρανῶν εἰς ᾷδου. Διὸ μηδεὶς 
εὐπραγὼν καυχάσθω. Πάντες γὰρ οἱ πεποιθότες ἐφ᾽ ἑαυτοῖς 
ἔπεσον 


52. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Ὀλύμπιος ὅτι κατέόη ποτὲ ἱερεὺς τῶν 


22. Ἐννοεῖται μὲ τίς ἁμαρτωλές του σχέψεις. 
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4δ. Εἶπε ἐπίσης: «Ὀφείλει ὁ ἄνθρωπος νά νεκρώσει τόν 
ἑαυτό του ὡς πρός κάθε τι ἁμαρτωλό, προτοῦ χωρισθεῖ ἀπό 
τό σῶμα, γιά νά μήν κάνει ζημιά σέ κανένα ἄνθρωποζ». 


49 Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Νισθερῶο ὅτι ἔμεινε στήν Ραἲ- 
θώ' καί κάθε χρόνο ἔπιανε καί ἔραθε τρεῖς ἑθδομάδες καί 
ἔφτιαχνε ἕξι ζεμπίλια τήν ἑθδομάδα. 


50. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Νισθερῶος: «Ὁ μοναχός ὀφείλει κάθε 
6ράδυ καί πρωί νά λογαριάζει τί κάναμε ἀπ᾿ ὅσα θέλει ὁ 
Θεός, καί τί ἀποφύγαμε ἀπ᾿ ὅσα δέν θέλει. Καί μ’ αὐτόν τόν 
τρόπο ἄς ἐξετάζουμε τήν ὅλη µας ζωή. Γιατί ἔτσι ἔζησε ὁ 
ἀθθᾶς Ἀρσένιος. 

Φρόντιζε µέ ζήλο ἢ κάθε µέρα σου νά παρουσιάζεται 
στὀν Θεό χωρίς ἁμαρτία. Νά προσεύχεσαι στόν Θεό ὡς πα- 
ρών σέ παρόντα, γιατί πραγματικά εἶναι παρών, Μή γίνεσαι 
νομοθέτης στόν ἑαυτό σου καί κανένα νά µήν κρίνεις. Ὁ ὅρ- 
κος, ἣ καταπάτηση τοῦ ὅρκχου, τό ψέμα, ἢ κατάρα, ἣ ὕθρις, 
τό γέλιο εἶναι ξένα γιά τόν μοναχό. Καί ἐκεῖνος ὁ ὁποῖος ἐχ- 
τιμᾶται ἤ ἐπαινεῖται περισσότερο ἀπ ὅτι ἀξίζει, θλάπτεται». 


51.Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἐανθίας: «Ὁληστής στὀν σταυρό ἦταν 
καί δικαιώθηκε ἀπό ἕνα λόγο Καὶ ὁ Ἰούδας ἦταν ἕνας 
ἀπότούς Ἀποστόλους{ καὶ σἐµιά νύκτα ἔχασε ὅλοτόν κόπο 
του καί ἀπό τά οὐράνια κατέθηκε στόν ἅδη. Γύ αὐτό ὅταν 
θρίσκεται κανείς σέ καλή κατάσταση, ἄς µήν καυχᾶται. Για- 
τί ὅλοι, ὅσοι στηρίχθηκαν στόν ἑαυτότους, ἔπεσαν». 


52. Ὁ ἀθθᾶς Ὀλύμπιος εἶπε: «Κάποτε κατέθηκε στή 


23. Λουκ. 23, 42-43. 24, Ματθ. 271, 35. 
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ἑλλήνων εἰς Σκήτιν καὶ ᾖλθεν εἰς τὸ κελλίονµου καὶ ἐχοιμήθη. 
Καἱθεασάµενος τήν διαγωγήν τῶν μοναχῶν λέγει µοι Οὕτω 
διάγοντες οὐδὲν θεωρεῖτε παρὰ τῷ Θεῷ ὑμῶν; Καὶλέγω αὐτῷ: 
Οὐχί. Καὶ λέγει µοι ὁ ἱερεύς' Τέως ἡμῶν ἱερουργούντων τῷ 
θεῷ ἡμῶν οὐδὲν κρύπτει ἀφ᾽ ἡμῶν ἀλλὰ ἀποκαλύπτει ἡμῖν τὰ 
μυστήρια αὐτοῦ. Καὶ ὑμεῖς τοσοῦτον κόπον ποιοῦντες, ἀγρυ- 
πνίας, ἠσυχίας, ἀσκήσεις, λέγεις οὐδὲν θεωροῦμε; Πάντως 
οὖν, εἰ οὐδὲν θεωρεῖτε, λογισμοὺς πονηροὺς ἔχετε εἰς τὰς 
καρδίας ὑμῶν τοὺς χωρίζοντας ὑμᾶς ἀπὸ τοῦ Θεοῦ ὑμῶν καὶ 
διὰ τοῦτο οὐκ ἀποκαλύπτει ὑμῖν τὰ μυστήρια αὐτοῦ. Καὶ 
ἀπήλθον καὶ ἀπήγγειλα τοῖς Γέρουσι τὰ ῥήματα τοῦ ἱερέως, 
χαὶ ἐθαύμασαν καὶ εἶπον ὅτι οὕτως ἐστίν' οἱ γὰρ ἀκάθαρτοι 
λογισμοὶ χωρίζουσι τὸν ἄνθρωπον ἀπὸ τοῦ Θεοῦ. 


53. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ὀρσίσιος: Νομίζω, ἐὰν µί] ἄνθρωπος 
φυλάξῃ τὴν ἑαυτοῦ καρδίαν καλῶς, πάντα ὅσα ἤκουσεν ἐπι- 
λανθάνεται καὶ ἀμελεῖ. Καὶ οὕτως ὁ ἐχθρὸς εὑρὼν ἐν αὐτῷ 
τόπον καταθάλλει αὐτόν Ὥσπερ γὰρ λύχνος σκευασθεὶς καὶ 
φαίνων, ἐὰν ἀμεληθῇ λαθεῖν ἔλαιον, κατ᾽ ὀλίγον σθέννυται 
καὶ λοιπὸν ἐνδυναμοῦται τὸ σκότος κατ᾽ αὐτοῦ. Οὐ µόνον δέ, 
ἀλλὰ καὶ ἐγίοτε καὶ μῦς περὶ αὐτὸν ἐρχόμενος καὶ ζητῶν τὸ ἐλ- 
λύχνιον καταφαγεῖν, πρὸ μὲν τοῦ σθεσθήναι τὸ ἔλαιον οὐ δύ- 
ναται. Εἰ δὲ ἴὃμ ὅτι οὐ µόνον φῶς οὐκ ἔχει, ἀλλ᾽ οὐδὲ θέρµην 
πυρός, τότε τὸ ἐλλύχνιον ἀνασπᾶσαι θέλων καταθάλλει καὶ 
τὸν λύχνον Καὶ ἐὰν μὲν ᾖ ὀστράκινον, συντρίόεται, ἐὰν δὲ 
χαλκοῦν εὑρεθῇῃ ὑπὸ τοῦ οἰκοδεσπότου σκευάξζεται ἄνωθεν 

Οὕτω καὶ τῆς ψυχῆς ἀμελούσης, ὅσον ὅσον τὸ Πνεῦμα 
τὸ Ἅγιον ὑποχωρεῖ, ἕως τέλεον ἀποσθεσθῇ τῆς θέρµης αὐτῆς. 
Καὶ λοιπὸν ὁ ἐχθρὸς καταφαγὼν τὴν προθυµίαν τῆς ψυχῆς, 
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Σκήτη ἕνας ἱερέας τῶν εἰδωλολατρῶν καί ἦλθε στό κελί µου 
ὅπου καί κοιμήθηκε. Παρατηρώντας αὐτός τή ζωή τῶν µο- 
ναχῶν μοῦ λέει: Κάνοντας τέτοιο τρόπο ζωῆς, δέν θλέπετε 
τίποτε ἀπό τά μυστήρια τοῦ Θεοῦ σας, Ὄχι τοῦ ἀπάντησα. 
Ἐμεῖς ὅμως --μοῦ εἶπε ὁ ἱερέας--- ὅταν ἱερουργοῦμε στόν 
θεό µας, δέν μᾶς χρύθει τίποτε, ἀλλά μᾶς ἀποκαλύπτει τά 
µυστήριά του. Καί ἐσεῖς µέ τόσο κόπο πού κάνετε, ἀγρυ- 
πνίες, μόνωση, ἀσκήῆσεις, λές δέν θλέπουμµε τίποτε, Ὁπωσ- 
δήποτε, ἄν δέν θλέπετε τίποτε, ἔχετε λογισμούς πονηρούς 
στήν καρδιά σας, πού σᾶς χωρίζουν ἀπό τόν Θεό σας καί γι 
αὐτό δέν σᾶς φανερώνει τά µυστήριά του. 

Πῆγα κατόπιν καὶ ἀνέφερα στούς Γέροντες τά λόγια 
τοῦ ἱερέα, καί ἐξεπλάγησαν' καί εἶπαν: Ἔτσι εἶναι. Οἱ ἀκά- 
θαρτοι λογισµοί χωρίζουν τόν ἄνθρωπο ἀπό τόν Θεό». 


53. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ὀρσίσιος: «Νομίζω πώς ἐάν ὁ ἄνθρω- 
πος δέν φυλάξει καλά τήν καρδιά του, ὅλα ὅσα ἀχούει θά τά 
λησμονήσει καί θά πέσει σέ ἀμέλεια. Καί ἔτσι ὁ ἐχθρός 6ρί- 
σκει τόπο µέσα του καί τόν καταθάλλει. Ὅπως ἀκριθῶς ἕνα 
λυχνάρι πού τακτοποιήθηκε καί φέγγει, ἐάν παραμεληθεῖ 
ἀπόλάδι,λίγολίγο σθήνει καί κατά συνέπειαν δυναμώνειτό 
σκοτάδι γύρω του. Καί δέν συµθαίνει µόνο αὐτό ἀλλά καί 
Χαμιά φορά καί ἕνα ποντίκι πού γυρνάει γύρω ἀπό τό λυ- 
χνάρι καί ζητάει νά ἁρπάξει καί νά φάει τό φυτίλι, ὅσο δέν 
ἔχει σωθεῖ τό λάδι, δέν τό κατορθώνει. Ἂν ὅμως δεῖ ὅτι ὄχι 
µόνο φῶς δέν ἔχει ἀλλ οὔτε καί τή θερμότητα τῆς φλόγας, 
τότε θέλοντας νά ἀποσπάσει τό φυτίλι, ρίχνει κάτω καί τό 
λυχνάρι. Καί ἄν τό λυχνάρι εἶναι πήλινο, γίνεται κομμάτια, 
ἄν ὅμως τύχει νά εἶναι χάλκινο, ὁ νοικοκύρηςτό τακτοποιεῖ. 

Ἔτσι συµθαίνει καί μέ τήν ψυχή: ἐάν αὐτή ἀμελεῖ, λίγο 
λίγοτό Ἅγιο Πνεῦμα ὑποχωρεῖ, μέχρις ὅτου χάσει ὁριστικά τή 
θερµότητά της. Καί στή συνέχεια ὁ ἐχθρός ἀφοῦ καταφάει 
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καὶ τὸ σῶμα ἀφανίζδει κακίᾳ. Ἐὰν δὲ ᾖ ἐκεῖνος καλὸς τῇ προ- 
θέσει πρὸς τὸν (Θεόν, ἁπλῶς δὲ ἠρπάγη εἰς ἀμέλειαν, ὁ Θεὸς 
ὡς οἰκτίρμων θάλλων εἰς αὐτὸν τὸν φόδον αὐτοῦ καὶ τῶν κο- 
λάσεων τὴν μνήμην, παρασκευάζει νήφειν αὐτὸν καὶ τηρεῖν 
ἑαυτὸν εἰς τὰ ἔμπροσθεν μετὰ ἀσφαλείας πολλῆς, ἕως τῆς 
ἐπισκοπής αὐτοῦ. 


54. Ἀπῆλθέ ποτε ὁ ἀθδᾶς Ποιμῆν ὅτε ἦν νεώτερος πρός 
τινα Γέροντα ἐρωτῆσαι αὐτὸν τρεῖς λογισμούς. Ὡς οὖν ἦλθε 
πρὸς τὸν Γέροντα, ἐληθάργησεν ἕνα ἐκ τῶν τριῶν καὶ ἀνέ- 
Χαμψεν εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ. Καὶ ὡς ἔθηκετὴν χεῖρα ἀνοῖξαι 
τὸ κλειδίον, ἐμνήσθη τοῦ λόγου οὗ ἐληθάργησε καὶ ἀφῆκε τὸ 
χλειδίον καὶ ἀνέκαμψε πρὸς τὸν Γέροντα. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ 
Γέρων’ Ἐτάχυνας τοῦ ἐλθεῖν, ἀδελφέ. Καὶ διηγήσατο αὐτῷ ὅτι 
ὅτε ἔθηκα τὴν χεῖρά µου λαθεῖν τὸ χλειδίον ἐμνήσθην τοῦ 
λόγου ὃν ἐξήτουν καὶ οὐκ ἤνοιξα: διὰ τοῦτο ἀνέκαμψα ταχύ. 
Ἐν δὲ τὸ µῆκος τῆς ὁδοῦ πολὺ σφόδρα. Ἔλεγε δὲ αὐτῷ ὁ Γέ- 
ρων' Ἀγγέλων Ποιμήν' καὶ λαληθήσεταίσουτὸ ὄνομα ἐν πάση 
τῇ γή Αἰγύπτου. 


55. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθ6ᾶ Ποιμένος ὅτι ὅταν ἔμελλεν εἰς 
σύναξιν ἐλθεῖν, ἐκάθητο κατ ἰδίαν διακρίνων τοὺς διαλογι- 
σμοὺς ἑαυτοῦ ὡσεὶ ὥραν µίαν καὶ οὕτως ἐξήρχετο. 


56. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι ἐὰν ποιήση ἄνθρωπος 
χαινὸν οὐρανὸν καὶ καινἠν γῆν, οὐ δύναται ἀμεριμνῆσαι. 
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τήν προθυμία τῆς φυχῆς, καταστρέφει καί τό σῶμα μέ τήν 
ἁμαρτία. Ἂν ὅμως ἤ προαίρεση τοῦ ἀνθρώπου εἶναι καλή 
πρός τόν Θεό καί ἁπλῶς παρασύρθηκε στήν ἀμέλεια χωρίς 
χαλά καλά νά τό συνειδητοποιήσει, ὁ Θεός ὣς εὔσπλαχνος 
θάζει µέσα του τόν φό6θο Του καί τή μνήμη τῆς κόλασης καί 
τόν προετοιμάζει νά νήψει καί νά ἐπιτηρεῖ στό ἑξῆς τόν ἕαυ- 
τότουµέ ἀσφάλεια πολλή, ὥς τήν ὥρα τῆς ἐπισκέψεώς Του». 


54. Ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν” ὅταν ἦταν νέος, ξεκίνησε νά πάει 
κάποτε σέ κάποιον Γέροντα νά τόν ρωτήσει γιά τρεῖς λογι- 
σμούς. Μόλις ὅμως ἔφθασε στόν Γέροντα, ξέχασε τόν ἕναν 
ἀπό τούς τρεῖςλογισμούς καί γύρισε πίσω στό κελί του. Καί 
καθώς ἅπλωσε τό χέρι νά ἀνοίξει µέ τό χλειδί, θυμήθηκε τόν 
λογισμό πού εἶχε ξεχάσει καί ἀφήνοντας τό κλειδί ἐπέστρεψε 
στόν Γέροντα. «Ἠρθες πολύ γρήγορα, ἀδελφέ» τοῦ εἶπε ὁ Γέ- 
ροντας. «Μόλις ἔθαλα τό χέρι µου --ἀποκρίθηκε ἐκεῖνος--- 
νά πάρω τό κλειδί, θυμήθηκα τόν ξεχασμένο λογισμό καί 
δέν ἄνοιξα' γι αὐτό γύρισα γρήγορα». Καί ἤ ἀπόσταση τοῦ 
δρόμου ἦταν πολύ µεγάλη. 

Καί ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Ποιμένας ἀγγέλων θά γίνεις 
καί τό ὄνομά σουθά ἀχκουσθεῖ σ᾿ ὅλη τή χώρα τῆς Αἰγύπτου». 


55. Έλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ποιμένα ὅτι ὅταν ἐπρόκειτο 
νά πάει γιά ἀκολουθία, καθόταν μόνος ἐξετάζοντας τίς σκέ- 
Ψψεις του κοντά στή µία ὥρα καί ἔτσι ἔθγαινε. 


56. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι χι ἄν ἀκόμη ὁ ἄνθρωπος 
δημιουργήσει καινούριο οὐρανό καί καινούρια γη δὲν µπο- 
ρεῖ νά μείνει ἀμέριμνος. 


295. Πρθλ. Ἀποκ. 21 1. 
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57. Εἶπε πάλιν ὅτι ἠρώτησε τὸν ἀθ6ᾶ Παϊΐσιον τίς ποτε 
λέγων: Τ(ποιήσω τῇ ψυχῇ µου ὅτι ἀναισθητεί καὶ οὐ φοῦᾶται 
τὸν Θεόν; Καὶ λέγει αὐτῷ: Ἄπελθε κολλήθητι ἀνθρώπῳ φο- 
θουµένῳ τὸν (Θεὸν καὶ ἐν τῷ ἐγγίξειν ἐκείνῳ, διδάσκει καὶ σὲ 
φοδεῖσθαι τὸν Θεόν 


56. Εἶπον πάλιν περὶ τοῦ ἀθδᾶ Πίωρ ὅτι ἑκάστην ἡμέ- 
ραν ἐτίθει ἀρχήν. 


59. Καθημένου ποτὲ τοῦ ἀθδᾶ Ἰσαὰκ πρὸς τὸν ἀόθδᾶν 
Ποιμένα ἠκούσθη φωνὴ ἀλέχτορος καὶλέγει αὐτῷ: Ἔνιταῦτα 
ὧδε, ἀδδᾶ; Ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῷ: Ἰσαάκ, τί ἀναγκά- 
ζεις µε λαλῆσαι, Σὺ καὶ οἱ ὅμοιοί σου ἀκούετε τούτου: τῶ δὲ 
νήφοντι, οὐ μέλλει περὶ τούτου. 


60. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθόδᾶν Ποιψιένα λέγων: Εἰπέ 
μοι ῥῆμα. Καὶ εἶπεν αὐτῷ: Ὅτε καίεται ὑποκάτω ὁ λέδης, οὐ 
δύναταιµυϊῖα ἄψασθαι αὐτοῦ ἤτιτῶν ἄλλων ἑρπετῶν' ὅταν δὲ 
φυχρανθῇ, τότε ἐπικάθήηται αὐτῷ. Οὕτω καὶ ὁ μοναχός, ὅσον 
ἐπιμένει ταῖς πνευματικαῖς πράξεσιν οὐχ εὑρίσκει ὁ ἐχθρὸς 
κατενεγκεῖν αὐτόν 


6]. Εἶπε πάλιν: Ἡ πονηρία τῶν ἀνθρώπων ὄπισθεν αὐ- 
τῶν ἐστιν ἐγκεκρυμμένη. 


62. Ἔλεγε πολλάκις ὅτι οὐ δεόµεθά τινος, εἰμί νηφούσης 
καρδίας. 


63. Εἶπεν ὁ ἀθθδᾶς Ποιμῆν ὅτι ἠρώτησεν ἀδελφὸς τὸν 
ἀδθθᾶν Σίμωνα λέγων ὅτι Ἐὰν ἐξέλθω ἐκ τοῦ κελλίουμου καὶ 
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57. Εἶπε ἐπίσης ὅτι ρώτησε κάποιος τόν ἀθθᾶ Παΐσιο 
κάποτε: «Τί νά κάνω γιά τήν ψυχή µου πού εἶναι ἀναίσθητη 
καί δέν ἔχει φόθο Θεοῦ;» Κι ἐκεῖνος τοῦ εἶπε: «Πήγαινε νά 
προσκολληθεῖς σ᾿ ἕναν ἄνθρωπο πού φοθᾶται τόν Θεό, καί 
στήν ἀναστροφήσου μ αὐτόν θά σέµάθει καί σένα νά φοθᾶ- 
σαι τόν Θεό». 


58. Εἶπε καί γιά τόν ἀθθᾶ Πίωρ” ὅτι κάθε µέρα ἔθαζε 
ἀρχή. 


59 Τόν καιρό πού ἔμενε ὁ ἀθθᾶς Ἰσαάκ κοντά στόν ἀθ- 
θᾶ Ποιμένα ἀκούσθηκε κάποια µέρα λάλημα πετεινοῦ, καί 
τόν ρώτησε: «Ὑπάρχουν πετεινάρια ἐδῶ, ἀθθᾶ» Κι ἐχεῖνος 
τοῦ ἀποκρίθηκε: «ἼἸσαάκ, γιατί μ ἀναγκάζεις νά μιλήσω; 
Ἐσύ καί οἱ ὅμοιοί σου τ᾽ ἀκοῦτε αὐτά. Ἐκεῖνος ὅμως πού 
ἔχει νήψη, δέν ἐνδιαφέρεται γι αὐτά» 


60.Ἕνας ἀδελφός παρακάλεσε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα: «Πές 
µου ἕναν λόγο». Καί τοῦ εἶπε: «Ὅταν τό καζάνι εἶναι πάνω 
σέ φωτιά, δέν μπορεῖ νά τό ἀγγίξει μύγα ἤ κάποιο ἀπό τά 
ζωύφια!' µόλις ὅμως κρυώσει, τότε πάει καί κάθεται ἐπάνω 
του. Ἔτσι καί ὁ μοναχός, ὅσο μένει σταθερά στίς πνευµατι- 
κές πράξεις, δὲν θρίσκει τρόπο ὁ ἐχθρός νά τόν ρίξει». 


61.Εἶπε ἀκόμη: «Ἡ πονηριά τῶν ἀνθρώπων εἶναι κρυµ- 
µένη πίσω τους». 


62. Συχνά ἔλεγε: «Δέν χρειαζόμαστε τίποτε, παρά χαρ- 
διά πού νήφει». 


62. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ὅτι ἕνας ἀδελφός ζήτησε τήν 
ἑξῆς συµθουλή ἀπό τόν ἀθθᾶ Σίμωνα: «Ἐάν θγῶ ἀπό τό κε- 
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εὕρω τὸν ἀδελφόν µου περισπώµενον, κἀγὼ περισπῶμαιμετ᾽ 
αὐτοῦ: κἂν εὕρω αὐτὸν γελῶντα, κἀγὼ γελῶ μµετ᾽ αὐτοῦ. Ἐὰν 
οὖν εἰσέλθω εἰς τὸ κελλίον µου, οὐκ ἀφίομαι ἀνάπαυσιν ἔχειν 
έγει αὐτῷ ὁ Γέρων! Θέλεις ἐὰν ἐξέλθης ἐκ τοῦ κελλίου σου 
καὶ εὕρῃς τοὺς γελῶντας καὶ σὺ γελάσαι καὶ τοὺς λαλοῦντας 
καὶ σὺ λαλῆσαι, καὶ εἰσελθεῖν εἰς τὸ κελλίον σου καὶ εὑρεῖν 
ἑαυτὸν ὡς ἦς; /έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Ἀλλὰτέ Καὶ ἀποκριθεὶς 
ὁ Γέρων εἶπεν. Ἔσω τήρει φυλακήν καὶ ἔξω τήρει φυλακήν, 


64. Εἶπε πάλιν. Αὕτη ἡ φωνή 6οᾷ πρὸς τὸν ἄνθρωπον 
ἕως ἐσχάτης ἀναπνοῆς ὅτι Σήµερον ἐπιστρέψατε. 


65. Εἶπε πάλιν' Ίὰ τρία ταῦτα κεφάλαιά ἐστι χρήσιμα: 
Τὸ φοδεῖσθαι τὸν Κύριον καὶ τὸ εὔξασθαι καὶ τὸ ποιῆσαι 
ἀγαθὸν τῷ πλησίοι 


66. Εἶπε πάλιν: Οὐ δύναται ἄνθρωπος εἰδέναι τοὺς ἔξω- 
θεν ἀλλ᾽ ὅταν ἔνδοθεν ἐπαναστῶσιν' ἐὰν πολεμῇ τις, ἐκθάλλει 
αὐτούς. 


67 Εἶπεπάλιν' Τὸ μή προορᾶν ἡμᾶς πρᾶγμα, οὐκ ἐᾷ ἡμᾶς 
εἰς τὰ θέλτιστα προκόψαι. 


26. Πρθλ. Ἓθρ. 3, 7-15. 

27. Ἐδῶ ὁ ἀθθᾶς συνιστα, θά λέγαμε, νά μήν ξεκινοῦμε μέ ἐπιπολαιότητα 
ὅποιο σοθαρό ἔργο ἔχουμενγά κάνουμε. Δέν εἶναι ἀρκετή ἡ αὐθόρμητη κίνηση 
τῆς ψυχῆς. Αὐτή εἶναι τό ἔναυσμα' ἀλλά χρειάζεται καί ἤ προετοιμασία. Ἄν 
ἐνεργήσουμε σωστά, θά ἔχουμε καί τό ἀνάλογο ἀποτέλεσμα. 

Αὐτή ἡ θέση δέν αἴρει τήν ἐμπιστοσύνη στήν Πρόνοια τοῦ Θεοῦ. Ὁ Θεός 
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λί µου --εἶπε-- καὶ θρῶ τόν ἀδελφό µου νά ἀσχολεῖται µέ 
ἄσχετα πράγματα, κάνω κι ἐγώ τό ἴδιο µαζί του: κι ἄν τόν 
θρῶ νά γελάει, κι ἐγώ γελῶ µαζί του. Ὅταν κατόπιν μπῶ στό 
κελί, δέν μπορῶ νά ἔχω ἀνάπαυση ψυχική». Καί τοῦ λέει ὁ 
Γέροντας: «Βγαίνεις ἀπό τό κελί σου καί θρίσκεις αὐτούς πού 
γελοῦν καί θέλεις κι ἐσύ νά γελάσεις, καί αὐτούς πού φλυα- 
ροῦν καί θέλεις κι ἐσύ νά φλυαρήσεις, καί ἐπιστρέφοντας στό 
κελί σου θέλεις νά θρεῖς τόν ἑαυτό σου ὅπως ήταν» «Καί τί 
πρέπει νά γίνει» ρωτάει ὁ ἀδελφός. Καὶ ἀποκρίνεται ὁ Γέ- 
ροντας: «Νά ἐπαγρυπνεῖς ὅταν εἶσαι µέσα, ἀλλά κι ὅταν εἷ- 
σαι ἔξω ἐπίσης νά ἐπαγρυπνεῖς». 


64. Εἶπε πάλι: «Αὐτή ἡ φωνή κραυγάζει πρός τόν ἄν- 
θρωπο ὥς τήν τελευταία του πνοή: Σήµερα ἐπιστρέψτε»δό 


65. Εἶπε ἐπίσης: «Οἱ ἑξῆς τρεῖς ἀρχές εἶναι χρήσιμες: Τό 
νά φοθᾶσαι τόν Κύριο, νά προσεύχεσαι καί νά κάνεις τό κα- 
λό στόν πλησίον». 


66.«Δέν μπορεῖ --εἶπε πάλι--- νά γνωρίσει ὁ ἄνθρωπος 
τούς λογισμούς πού εἰσθάλλουν ἀπ᾿ ἔξω, σίγουρα ὅμως ὅταν 
ἐπαναστατήσουν ἀπό µέσα: καί ἄν τούς καταπολεμεῖ, τούς 
διώχνευ». 


67. Εἶπε ἀκόμη: «Τό νά μήν προθλέπουμε τίς συνέπειες 
κάποιου σοθαροῦ ἔργου πού ἔχουμε νά κάνουμε, δέν μᾶς 
ἀφήνει νά πµροχωρήσουµε στά τελειότερα»2. 


δέν θέλει ἄθουλο τό λογικότου πλάσμα. Ἀναμένει ἀπό τόν ἄνθρωπο νά ἔτοι- 
μασθεῖ μέ φρόνηση καί νηφαλιότητα, νά «ψηφίσει τῆν δαπάνη», ὥστε ἔτοιμος 
ἀπό τήν πλευρά του νά εἰσέλθει στόν στί6θο γιά ὁποιαδήποτε προθλεπόµενη 
ἤ ἀπρόθλεπτη ἀντιξοότητα, τήν ὁποία καί, χάριτι Θεοῦ, δέν θά πτοηθεῖ νά 
ὑπερπηδήσει κατά τήν κρίσιμη ὥρα. Πρ6λ. Λουκ. 14,28. 
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6δ. Εἶπε πάλιν τῷ ἀδόᾷ Ἀνούό' Ἀπόστρεψον τοὺς ὁ- 
φθαλμούς σου τοῦ μὴ ἰδεῖν µαταιότητα’ ᾗ γὰρ ἐλευθερία τῶν 
ὀφθαλμῶν ψυχἠν ἀναιρεῖ. 


69. Εἶπεπάλιν' Ἐὰν ἀποστῇ ἀπὸ παντὸς ἐν διαλέκτῳ φι- 
λονικοῦντος ψυχἠ καὶ ἐκ τῆς ἀνθρωπίνης συγχύσεως καὶ τα- 
ραχῆς, παραθάλλει αὐτῇ τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ καὶ τότε δυνή- 
σεταιτεχεῖν στεῖρα οὖσα. 


70. Εἶπεπάλιν ὅτι ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλος ἐστὶν ὁ φόόος Κυ- 
ορίου. Οὕτω γὰρ γέγραπται Ἀρχῆ σοφίας φόθος Κυρίου. Πά- 
λιν' Ἀόραάμ, ὅτε ἐτέλεσε τὸ θυσιαστήριον, εἶπεν αὐτῷ ὁ Κύ- 
οιος: Νῦν οἶδα ὅτι φοόθῇ σὺ τὸν Θεόν 


71. Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Παμθὼ ὅτι διὰ τοῦ Θεοῦ ἀφ᾿ οὗ ἀπε- 
ταξάµην οὐ µετεμελήθην ἐπὶ λόγῳ ὃν ἐλάλήσα. 


72. Ἠρώτησέτις τὸν ἀθθᾶν Πέτρον τὸν του ἀθθᾶ “ώτ, 
λέγων: Ὅταν εἰμὶ ἐν τῷ κελλίῳ ἐν εἰρήνῃ ἐστὶν ἡ ψυχή µου' 
ἐπὰν δὲ ἀδελφὸς παραθάλλῃη µοι καὶ τοὺς λόγους τῶν ἔξω 
εἴπημοι, ταράσσεται ἡ ψυχήµου. Ίέγει αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς Πέτρος 
ὅτι ἔλεγεν ὁ ἀθθᾶς /4ώτ' Ίὸ κλειδίον σου ἀνοίγει τὴν θύραν 
έγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Τί ἐστιτὸ ῥήμα τοῦτο; /1έγει αὐτῷ: Ἐὰν 
παραθάλῃη σοέ τις, λέγεις αὐτῷ: Πῶς ἔχεις; Πόθεν ἦλθες; Πῶς 
ἔχουσιν οἱ ἀδελφοί, προσελάδθοντό σε ἢ οὔ; Καὶ τότε ἀνοίγεις 
τὴν θύραν τῷ ἀδελφῷ σου καὶ ἀκούεις ἃ οὐ θέλεις. /4έγει αὐ- 
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6δ. Εἶπε ἐπίσης στόν ἀθθᾶ Ἀνούθ: «Στρέψε µακριά τό 
θλέμμα σου γιά νά µή δεῖς τά μάταια καί τά πρόσκαιρα για- 
τί ἢ ἐλευθερία τῶν ὀφθαλμῶν φονεύει τήν ψυχήζ». 


69. Εἶπε πάλι: «Ἐάν µιά ψυχή ἀπομακρυνθεῖ ἀπό κάθε 
ἄνθρωπο ἐριστικό στόν λόγο, ὅπως ἐπίσης καί ἀπό τή σύγ- 
χυση καί τήν ταραχή τῶν ἀνθρωπίνων πραγμάτων, τήν ἐπι- 
σκέπτεται τό Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ καί τότε μπορεῖ νά γεννήσει, 
ἐνῶ ἦταν στείρα». 


70. Εἶπε ἄλλοτε: «Ἡ ἀρχή καί τό τέλος εἶναι ὁ φόθος 
Κυρίου. Γιατί ἔτσι εἶναι γραμμένο: Ἀρχή τῆς σοφίας εἶναι ὁ 
φόθος τοῦ Κυρίουζ Ἐπίσης εἶπε Ὅταν ὁ Ἀόραάμ ἑτοίμασε 
κατά πάντα τή θυσία τοῦ γιοῦ του, τότε τοῦ εἶπε ὁ Κύριος: 
Τώρα διαπιστώνω ὅτι φοθᾶσαι ἐσύ τόν Θεό5». 


71. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Παμθώ: «Ἀπό τότε πού ἐγκατέλειψα 
τόν κόσµο, μέ τή θοῄθεια τοῦ Θεοῦ δέν µεταμελήθηκα γιά 
λόγο πού θγῆκε ἀπό τό στόμα µου». ' 


72. Κάποιος ρώτησε τόν ἀθθᾶ Πέτρο, τόν ὑποτακτικό 
τοῦ ἀθθᾶ Λώτ. «Ὅταν θρίσχκοµαι στό χελί --εἶπε-- ἡ ψυχή 
µου εἶναι εἰρηνική. Μόλις ὅμως μέ ἐπισκεφθεῖ κάποιος 
ἀδελφός καὶ μοῦ φέρει νέα ἀπό Ἔω, η ψυχή µου ταράζεται». 
Ὁ ἀθθᾶς Πέτρος τοῦ εἶπε ὅτι ὁ ἀθθᾶς Λώτ ἔλεγε: «Τό κλειδί 
σου ἀνοίγει τήν πόρτα». «Τί σηµαίνει ὁ λόγος αὐτός» ρωτάει 
ὁ ἀδελφός. Καί τοῦ ἐξηγεῖ: «Ἐάν σὲ ἐπισχεφθεῖ κάποιος, 
τοῦ λές: Πῶς εἶσαι, Ἀπό ποῦ ἔρχεσαι, Πῶς εἶναι οἱ ἀδελφοί, 
σέ ἀποδέχθηκαν ἤ ὄχι, Καί ἔτσι ἀνοίγεις τήν πόρτα στόν 
ἀδελφό σου καί ἀκοῦς ἐκεῖνα πού δέν θέλεις». «Ἔτσι εἶναι 


28. Ψαλμ. 118, 37. 29, Παροιµ. 1, 7. 30. Γεν 22. 12. 


314 ΤΟ ΜΕΤΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


τῷ: Οὕτως ἔχει καὶ τί ποιήσει ἄνθρωπος ἐὰν ἔλθη ἀδελφὸς 
πρὸς αὐτόν; 

έγει ὁ Γέρων' Τὸ πένθος ὅλον διδαχή ἐστιν Ὅπου δὲ 
οὐκ ἔστι πένθος, οὐ δυνατὸν φυλάξασθαι. έγει αὐτῷ ὁ ἀδελ- 
φός' Ὅταν ἐν τῷ κελλίῳ εἰμί, μετ᾽ ἐμοῦ ἐστι τὸ πένθος, ἐπὰν 
δέ τις ἔλθΗ πρός µε ἢ καὶ ἐξέλθω τοῦ κελλίου µου, οὐχ εὑρί- 
σκω αὐτό. 41έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Οὐδέποτέ σοι ὑπετάγη ἀλλ᾽ 
ὡς ἐν χρήσει ἐστὶ μετὰ σοῦ. Γέγραπται γὰρ ἐν τῷ Νόμῳ ὅτι: 
Ὅταν κτήση παϊδα ἑθραῖον  ἔτη δουλεύσει σοι, τῷ δὲ 
ἑδδόμῳ ἔτει ἐξαποστελεὶῖς αὐτὸν ἐλεύθερον. Ἐὰν δὲ δῶς αὐτῷ 
γυναῖκα καὶ γεννήσει ἓν τῷ οἴκῳ σου καὶ μὴ θελήση ἀποδι- 
ὁράσκειν διὰ τὴν γυναϊῖχα χαὶϊτὰ παιδία, προσάξεις αὐτὸν εἰς 
τὴν θύραν τοῦ οἴκου σου καὶ τρυπήσεις αὐτοῦ τὸ ὠτίον τῷ 
ὀπιτίῳ καὶ ἔσται σοι δοῦλος εἰς τὸν αἰῶνα. /1έγει ὁ ἀδελφός' 
Τί ἐστι τὸ ῥῆμα τοῦτο; Α1έγει ὁ Γέρων Ἐὰν κάµη ἄνθρωπος 
εἰς πράγμα κατὰ δύναμιν οἵαν ὥραν ζητήση αὐτὸ εἰς χρείαν 
αὐτοῦ, εὑρήσει αὐτό. 1έγει αὐτῷ' Ποίησον ἀγάπην εἰπὲ τὸ 
ῥῆμα τοῦτο. 4έγει ὁ Γέρων! Οὐδὲ νόθος υἱὸς παραμένει τιγὶ 
δουλεύων, ἀλλ᾽ ὃ γενόμενος γνήσιος υἱὸς οὐκ ἐᾷ τὸν πατέρα 
αὐτοῦ. 


73. Ἐκάθητό ποτε ὁ ἀθθᾶς Σισόης ἐν τῷ κελλίῳ αὐτοῦ, 
καὶ κρούσαντος τοῦ μαθητοῦ αὐτοῦ ἔχραξεν ὁ Γέρων λέγωγ' 
Φύγε, Ἀόραάμ, μὴ εἰσέλθῃς ἄρτι, οὐ σχολάξω. 
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--συμφωνεῖ ὁ ἐπισκέπτης--- ἀλλά τί νά κάνει κανείς, ὅταν 
τόν ἐπισκεφθεῖ ἕνας ἀδελφός» 

Καί ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ «Τό πένθος καί µόνον σὲ διδά- 
σκει Ὅπου ὅμως δέν ὑπάρχει πένθος, δέν μπορεῖ κανείς νά 
φυλαχθεῖ». «Ὅταν εἶμαι στό κελί --συνεχίζει ὁ ἀδελφός-- 
μαζί µου εἶναι καί τό πένθος’ ἀλλ ἐάν μέ ἐπισκεφθεῖ κά- 
ποιος ἤ καί θγῶ ἀπό τό κελί µου, τό χάνω». «Ποτέ δέν ἔγινε 
ἀπόχτημά σου ἀλλά τό Ἴχεις µαζί σου σάν δανεικό ἐργαλεῖο. 
Διότι στόν Νόμο εἶναι γραμμένο τό ἑξῆς: Ὅταν ἀποκτήσεις 
ἕναν ἑθραῖο δοῦλο, ἕξι χρόνια θά εἶναι στή δούλεψή σου’ 
τόν ἔθδομο χρόνο θά τόν ἀφήσεις νά ζήσει ἐλεύθερος. Ἂν 
ὅμως τόν παντρέψεις καί γεννήσει ἡ γυναίκα του στό σπίτι 
σου, καί δέν θελήσει αὐτός νά φύγει, ἐπειδή ἔχει γυναίκα 
καί παιδιά, θά τόν ὁδηγήσεις στή θύρα τοῦ σπιτιοῦ σου καί 
θά τοῦ τρυπήσεις τό αὐτί µέ σουόθλί καί θά εἶναι δοῦλος σου 
γιά πάντα»»ι, 

«Τί σηµαίνει ὁ λόγος αὐτός.» ρωτάει ὁ ἀδελφός. Καί ὁ 
Γέροντας ἀπαντᾶ: «Ἐάν ποπιάσει ὁ ἄνθρωπος γιά κάτι μέ 
ὅλη του τή δύναμη, ὅποια ὥρα τό ζητήσει γιά κάποια ἀνάγ- 
χη του, θά τὀ 6ρεῖ». 

«Κάνε ἀγάπη --λέει ὁ ἀδελφός--- καί ἐξήγησέ µου τόν 
λόγο αὐτόν». Καί λέει ὁ Γέροντας: «Ούτε ὁ νόθος γιός μένει 
παντοτεινά στήν ὑπηρεσία κάποιου, ἀλλά ἐκεῖνος πού εἶναι 
γνήσιος γιός δέν ἐγκαταλείπει τόν πατέρα του»ὀ2 


73. Καθόταν στό κελί του ὁ ἀθθᾶς Σισόης" κάποτε καί, 
ὅταν χτύπησε ὁ μαθητής του τήν πόρτα, φώναξε δυνατά ὁ 
Γέροντας ἀπό µέσα: «Φύγε, Ἀόραάμ, µήν μπαίνεις τώρα, 
γιατί δέν εὐκαιρῶ». 


31. Ἔξ. 21, 26. 32. Ἰω. δ, 35. 
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74. Ὁ ἀθδᾶς Σισόης πολλὰ παρακληθεὶς ὑπὸ ἀδελφοῦ 
λαλῆσαι εἶπε' Κάθου εἰς τὸ κελλίον σου μετὰ νήψεως καὶ 
παράθου ἑαυτὸν τῷ Θεῷ μετὰ πολλῶν δακρύων καὶ ἀναπαύῃ. 


75. Ἀδελφὸς ἠρώτησετὸν ἀθδᾶν Σισόην λέγων Θέλωτὴν 
καρδίαν µου τηρήσαι καὶ οὐ δύναμαι. /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: 
Πῶς τὴν καρδίαν τηρήσωμεν τῆς γλώὠσσης ἡμῶν τὴν θύραν 
ἀνεωγμένην ἐχούσης; 


{6 Καθεξοµένου ποτὲ τοῦ ἀθ6δᾶ Σιλουανοῦ εἰς τὸ ὄρος τὸ 
Σινᾶ ἀπῆλθεν ὁ μαθητής αὐτοῦ Ζαχαρίας εἰς διακονίαν καὶ 
λέγει τῷ Γέροντι Ἀπόλυσον τὸ ὕδωρ καὶ πότισον τὸν κήπον 
Ὁ δὲ ἐξελθὼν ἔσκεπε τήν ὄψιν αὐτοῦ τῷ κουκουλίῳ καὶμόνον 
τὰ ἴχνη αὐτοῦ ἔόθλεπε. Παρέθαλε δὲ αὐτῷ ἀδελφὸς αὐτῇ τῇ 
ὥρᾳ καὶ ἰδὼν αὐτὸν ἀπὸ µακρόθεν κατενόησεν τί ἐποίησεν, 
Εἰσελθὼν δὲ πρὸς αὐτὸν ὁ ἀδελφὸς εἶπεν' Εἰπέ µοι, ἀθδᾶ, τί 
τὸ πρόσωπόν σου κατεσχέπασας τῷ κουκουλίῳ καὶ οὕτω 
τὸν κήπον ἐπότιξες; /1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Τέκνον, ἵνα µή ἴδω- 
σιν οἱ ὀφθαλμοί µου τὰ δένδρα καὶ ἀπασχοληθεῖ ὁ νοῦς µου 
ἀπὸ τῆς ἐργασίας αὐτοῦ εἰς αὐτά. 


77 Ἠρώτησάν ποτε τὸν ἀθθᾶν Σιλουανὸν λέγοντες' Ποί- 
αν πολιτείαν εἰργάσω, πάτερ, ἵνα λάόῃς τὴν φρόνησιν ταύτην; 
Καὶ ἀπεχκρίθη: Οὐδέποτε ἀφῆκα εἰς τὴν καρδίαν µου λογι- 
σμὸν τὸν παροργίξοντα τὸν Θεόν. 


7δ. Ἠρώτησεν ὁ ἀθδᾶς Μωυσής τὸν ἀθδᾶν Σιλουανὸν 
λέγων: 4ύναται ἄνθρωπος καθ᾽ ἡμέραν δαλεῖν ἀρχήν, Καὶ εἷ- 
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74. Κάποτε ἕνας ἀδελφός παρακάλεσε πολύ τόν ἀθ6θᾶ 
Σισόη νά τοῦ μιλήσει, κι ἐκεῖνος εἶπε: «Μεῖνε στό κελί σου 
ἔχοντας νήψη” καί παράδωσε τόν ἑαυτό σου στόν Θεό χύ- 
γοντας πολλά δάκρυα καί θά εἶσαι ἀναπαυμένος». 


75. Ἀδελφός εἶπε στόν ἀθθᾷ Σισόη: «Θέλω νά ἐπιτηρῶ 
ἄγρυπνα τήν καρδιά µου καί δέν μπορῶ». Καί ὁ Γέροντας 
τοῦ ἀποκρίθηκε: «Πῶς μποροῦμε νά ἐπιτηρήσουμε τήν χαρ- 
διά µας, ὅταν ἢ γλώσσα µας ἔχει τή θύρα της ἀνοικτή» 


76. Ὅταν κάποτε ὁ ἀθθᾷᾶς Σιλουανός" ἔμενε στό ὄρος 
Σινᾶ, ξεκίνησε ὁ μαθητής του Ζαχαρίας νά πάει σέ διακονία 
καίλέει στόν Γέροντα: «Ἄνοιξετό νερό καί πὀτισε τόν κήπο». 
Καί ὁ Γέροντας θγήκε ἔχοντας τό πρόσωπό του σκεπασµένο 
μέ τό κουκούλι, καί µόνοτίς πατηµασιές του ἔθλεπε. Ἐκείνη 
τὴν ὥρα ἔφθασε κάποιος ἀδελφός ἐχκεῖ καί θλέποντάς τον 
ἀπό µακριά πρόσεξε καλά τί ἔκανε. Μπήῆκε µέσα ὁ ἀδελφός 
καί τοῦ λέει: «Πές µου, ἀθθᾶ, γιατί σκέπασες τό πρόσωπό 
σου µέτό κουκούλι καί ἔτσι ποτίζεις τόν κήπο» «Παιδί µου 
-- ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας-- γιά νά µή δοῦν τά µάτια µου τά 
δένδρα καί ἀποσπασθεῖ σ᾿ αὐτά ὁ νοῦς µου ἀφήνοντας τήν 
ἐργασία του». 


77. Ρώτησαν κάποτε τὀν ἀθθᾷᾶ Σιλουανό: «Τί εἴδους 
ἀσκήῆσεις ἔκανες, πάτερ, γιά νά ἀποκτήσεις τή φρόνηση 
αὐτή» Καὶ ἀποκρίθηκε: «Ποτέ δέν ἄφησα στήν καρδιά µου 
λογισμό πού παροργίζει τόν Θεό». 


78.Ρώτησε ὁ ἀθθᾶς Μωυσῆς τόν ἀθθᾶΣιλουανό:«Μπο- 
ρεῖ ὁ ἄνθρωπος κάθε µέρα νά θάζει ἀρχή» Καί ὁ Γέροντας 


33. Βλ. ] ὑποσημ. 43 σελ. 8. 


3168 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


πεν ὁ Γέρων: Ἐάν ἐστιν ἐργάτής, δύναται καὶ καθ᾽ ὥραν όα- 
λεῖν ἀρχήν 


79 Εἶπεν ὁ ἀθόθᾶς Σεραπίων ὅτι ὥσπερ οἱ στρατιῶταιτοῦ 
6ασιλέως οὐ δύνανται ἱστάμενοι δεξιὰ ἢ ἀριστερὰ προσέχειν 
οὕτως ὁ ἄνθρωπος ἐὰν ἵσταται ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ καὶ προσέ- 
χει ἐν φόόῳ ἐν πάση ὥρᾳ, οὐδὲν τοῦ ἐχθροῦ δύναται αὐτὸν 
ἐχφοθῆσαι. 


δ0. Εἶπεν ἡ µακαρία Συγκλητική: Νήψωμεν' διὰ γὰρ τῶν 
αἰσθήσεων ἡμῶν, κἂν μὴ θουλώµεθα, οἱ χλέπται εἰσίασιν. 
Πῶς γὰρ δύναται οἶκος, ἐκ τῶν ἔξω κινηθέντος καπνοῦ, τῶν 
᾿"θυρίδων ἀνεωγμένων μή µελαίνεσθαις 


δ]. Εἶπε πάλιν ὅτι' 4ει ἡμᾶς κατὰ τῶν δαιμόνων πάντοτε 
ὁπλίζεσθαι καὶ γὰρ ἔξωθεν προσέρχονται καὶ ἐχ τῶν ἔνδοθεν 
χινοῦνται. Καὶ ἡ ψυχἠ καθάπερ ναῦς ποτὲ μὲν ὑπὸ τῶν ἔξω- 
θεν τρικυμιῶν κχαταδαπτίζεται, ποτὲ δὲ ὑπὸ τῆς ἔνδον ἆν- 
τλίας ὑποθρύχιος γίνεται. Οὕτως οὖν χαὶ ἡμεῖς ποτὲ μὲν ὑπὸ 
τῶν ἔξωθεν πρακτέων ἁμαρτημάτων ἀπολλύμεθα, ποτὲ δὲ 
διὰ τῶν ἔνδοθεν λογισμῶν ἀφανιζόμεθα. 4ει οὖν καὶτὰς ἔξω- 
θεν τῶν ἀνθρώπων ἐπιτηρεῖν προσθολὰς καὶ τὰς ἔνδοθεν τῶν 
λογισμῶν ἐξαντλεῖν ἀναθλύσεις. 


82. Εὖπε πάλιν' Τέκνα, πάντες σωθήναι οἴδαμεν' ἀλλὰ 
διὰ τῆς ἀμελείας τῆς σωτηρίας ἀπολειπόμεθα. 
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εἶπε: «Ἐάν εἶναι ἀγωνιστής, μπορεῖ καί κάθε ὥρα νά θάζει 
ἀρχή». 


79 Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Σεραπίων" ὅτι ὅπως οἱ στρατιῶτες τοῦ 
6ασιλιᾶ, ὅταν στέκονται μπροστά του, δέν μποροῦν νά στρέ- 
φουν τήν προσοχήτους δεξιά ἦ ἀριστερά, ἔτσι καί ὁ ἄνθρω- 
πος ἐάν στέχεται ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ µέ στραμμένη παντο- 
τεινά τήν προσοχή του µέ φόόο σ᾿ Αὐτόν, καμία ἐνέργεια 
τοῦ ἐχθροῦ δέν μπορεῖ νά τόν φοθίσει. 


80. Εἶπε ἡ µακαρία Συγκλητική” «Νά εἴμαστε ἄγρυπνοι 
στήν ψυχή. Γιατί ἀπό τίς αἰσθήσεις µας, ὅσο χι ἄν δέν τό θέ- 
λουµε, οἱ κλέφτες εἰσέρχονται. Πῶς μπορεῖ π.χ. ἕνα σπίτι, 
ὅταν ἔξω ἀρχίσει νά καπνίζει, νά µή µαυρίσει ἀπό τόν κα- 
πνό, ἐφόσον τά παράθυρά του εἶναι ἀνοικτά» 


δ1.Εἶπε ἀκόμη: «Πρέπει πάντοτε νά εἴμαστε ὁπλισμένοι 
ἐναντίον τῶν δαιμόνων" γιατί καί ἀπ᾿ ἔξω ἔρχονται, ἀλλά 
καί ἀπό µέσα µας ξεχινοῦν, Καί ἡ ψυχή, ὅπως ἀκριθῶς τό 
καράθι, ἄλλοτε θουλιάζει ἀπό τίς τρικυµίες, πού ξεσηκώνει 
ἔξω ἡ θάλασσα, καί ἄλλοτε ἀπό τά νερά πού μαζεύονται 
στό ἀμπάρι θυθίζεται καί χάνεται. 

Ἔτσιλοιπόν χι ἐμεῖς ἄλλοτε καταστρεφόµαστε ἀπό τίς 
ἁμαρτίες πού ἐξωτερικά πραγματοποιοῦνται, καί ἄλλοτε 
χανόµαστε µέ τούςλογισμούς πού ξεχινοῦν ἀπό µέσα. Πρέ- 
πει λοιπόν νά προσέχουμε καί τίς προκλήσεις τῶν ἀνθρώ- 
πων ἀπ᾿ ἔξω, ἀλλά καί τούςλογισμούς, πού ἀναθλύζουν ἀπό 
µέσα, νά τούς πετοῦμε ἔξω». 


82. Εἶπε πάλι: «Τέχνα µου, ὅλοι γνωρίζουμε τόν τρόπο 
νά σωθοῦμε, ἀλλά ἐξαιτίας τῆς ἀμελείας µας µένουμε πίσω 
στή σωτηρία». 
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δ3. Εἶπε πάλιν: Οὐκ ἔχομεν ἐνταῦθα τὸ ἀμέριμνον. ΦΊηοὶ 
γὰρ ἡ Γραφή: Ὁ δοκῶν ἑστάναι θλεπέτω μὴ πέση. Ἐν ἀδήλῳ 
πλέομεν' θάλασσα γὰρ ὁ δ6ίος ἡμῶν ὑπὸ τοῦ ἱεροψάλτου 4α- 
6ἱὸ εἴρηται. Ἀλλὰ τῆς θαλάσσης τὰ μέν εἰσι πετρώδη, τὰ δὲ 
θηριώδη, τινὰ δὲ καὶ γαληνά. Ἡμεῖς οὖν ἐν τῷ γαληνφ τῆς 
θαλάσσης µέρει δοκοῦμεν πλέειν οἱ δὲ κοσμικοὶ ἐν τοῖς κυ- 
µατώδεσι. Καὶ ἡμεῖς μὲν ἡμέρας πλέομεν ὑπὸ τοῦ ἡλίου τῆς 
δικαιοσύνης ὁδηγούμενοι. Ἀλλ' ἐνδέχεται πολλάκις τὸν κο- 
σμικὸν ἐν χειμῶνι καὶ ἓν σκότῳ τυγχάνοντα ἀγρυπνήσαντα, 
τὸ ἑαυτοῦ σκάφος περισῶσαι' ἡμᾶς δὲ ὑπὸ ἀμελείας ἐν γαλή- 
νη ὄντας δυθισθήναι, τὸ πηδάλιον τῆς δικαιοσύνης ἀφέντας. 


δ4. Εἶπεν ὁ ἀθόᾶς Ὑπερέχιος' Ἡ ἐνθύμησίς σου ἔστω 
διὰ παντὸς ἐν τῇ Βασιλείᾳ τῶν Οὐρανῶν καὶ ἐν τάχει κλήρο- 
νοµήσεις αὐτήν 


ὅδ. Εἶπεπάλιν' Ἡ ζωὴ (τοῦ) μοναχοῦ κατὰ µίμήησιν ἀγγέ- 
λων γινέσθω καταφλέγουσα τὴν ἁμαρτίαν 


δ6. Εἶπεν ὁ ἀθόθᾶς Ὢρ τῷ ἀόδᾷ Σισόῃ’ Νομίξω ἐὰν μὴ] 
φυλάξῃ τὴν αὑτοῦ καρδίαν ἄνθρωπος καλῶς, πάντα ὅσα 
ἀκούει ἐπιλανθάνεται καὶ ἀμελεῖι. Καὶ οὕτως ὁ ἐχθρὸς εὑρὼν 
ἐν αὐτῷ τόπον καταθάλλει αὐτόν. 


δᾷ Ἡν τις ἀναχωρητῆς ἐν τοῖς µέρεσι τοῦ Ἰορδάνου, ἀγω- 


34. Α Κορ. 10, 12. 
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δ3. Εἶπε ἐπίσης: «Ἐδῶ στή γή δέν μποροῦμε νά ζοῦμε 
ἀμέριμνοι. Γιατί η Γραφή λέει: Ὅποιος νομίζει ὅτι στέκεται 
καλά στά πόδια του ἄς προσέχει μήν πέσει». Δέν μᾶς εἶναι 
φανερό τί θά συναντήσουμε στό πέλαγος τῆς ζωῆς" διότι 
θάλασσα χαρακτηρίσθηκε ἀπό τόν ἱεροψάλτη Δαθίδὸ η ζωή 
μας. Ἀλλά στή θάλασσα ἄλλα µέρη εἶναι γεμάτα ὑφάλους, 
ἄλλα τρικυµισµένα καί κάποια µέρη εἶναι καί γαλήνια. Ἐ- 
μεῖς θέθαια πιστεύουμε ὅτι πλέουμε στά γαλήνια µέρη τῆς 
θάλασσας, ἐνῶ οἱ κοσµιιοί στά ταραγµένα. Ἐμεῖς ἐπίσης 
πλέουμε µέ ὁδηγό τόν Ἡλιο τῆς δικαιοσύνης. Ἐνδέχεται 
ὅμως πολλές φορές ὁ κοσµικός, πού συναντᾶ φουρτούνα χαί 
σκοτάδι, μένοντας ἄγρυπνος νά σώσει τό σκάφος του. Ἐνῶ 
ἐμεῖς ἄν καί πλέουμε σέ γαλήνια θάλασσα, ἐνδέχεται νά 6ου- 
λιάξουµε ἕνεχα τῆς ἀμελείας µας, ἀφήνοντας τό τιμόνι τοῦ 
θελήµατος τοῦ Θεοῦ». 


δ4. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς “Ὑπερέχιος: «Ἡ σκέψη σου ἄς εἶναι 
παντοτεινά στή Βασιλεία τῶν Οὐρανῶν καί γρήγορα θά τήν 
κληρονομήσεις». 


δ5. Εἶπε ἀκόμη: «Ἡ ζωή τοῦ μοναχοῦ ἄς μιμεῖται τή 
ζωή τῶν ἀγγέλων καί νά κατακαίει τήν ἁμαρτία». 


δ6. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ὢρ στόν ἀθθᾶ Σισόη: «Νομίζω πώς 
ἄν ὁ ἄνθρωπος δέν φυλάξει καλά τήν καρδιά του, ὅλα ὅσα 
ἀχκούει τά λησμονεῖ καί φθάνει στήν ἀμέλεια. Ἔτσι θρίσκει 
ὁ ἐχθρόςτόπο στήν ψυχήτου καί τόν καταθάλλει» 


57. Ζοῦσε ἕνας ἀναχωρητής στήν περιοχή τοῦ Ἴορδά- 


35. Πρλ. Ψαλμ. 106, 23-32. Ἑλ. Γρηγορίου Νύσσης στἰς «Ἐπιγραφές τῶν 
Ψαλμῶν» µέρος Α΄ χεφ. Η: Ε.Π.Ε. τ.όος, σελ. 78, στ. 22 κ.ὲ. 


Παραπόταμος τοῦ Ἰορδάνη Οἱ περίφηµες σιναϊτικές ἐπιγραφές στήν κοιλάδα τῶν ἐπιγραφῶν 
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νιξόµενος ἐπὶ ἔτη ἱκανά. Οὗτος χαρίσµατος ἦν ἠξιωμένος μὴ 
δέχεσθαι αὐτὸν προσθολὰς ἐκ τοῦ ἐχθροῦ, ὥστε πᾶσι τοῖς πα- 
οαγενομένοις πρὸς αὐτόν ὠφελείας χάριν λοιδορίαις θαλεῖν 
τὸν διάδολον καὶ λέγειν ὅτι οὐδέν ἐστι καὶ οὐδὲν δύναται 
πρὸς τοὺς ἀγωνιστάς' εἰ μῖ] ὁμοίους αὐτοῦ εὕρῃ ῥυπαροὺς 
δεδουλωµένους πάντοτε τῇ ἁμαρτίᾳ ἐχείνους ἐκνευρίδει, μή] 
αἰσθανόμενος ὁ Γέρων ὅτι ἐκ τῆς τοῦ Θεοῦ θοηθείας σκέπε- 
ται καὶ ἐκ τούτου οὐ δέχεται πολέμους ἐκ τοῦ ἐναντίου. 

Ἐν µιᾷ οὖν φαίνεται αὐτῷ ὁ διάόθολος κατὰ συγχώρησιν 
Θεοῦ ὄψιν πρὸς ὄψιν καί φησι πρὸς αὐτόν' Τί ἔχω πρὸς σέ, 
ἀόόδα, Τίµελοιδορίαις πλύνεις; Μή σοι τίποτε παρηνώχλησα; 
Ὁ δὲ πάλιν ἐμπτύσας αὐτὸν τοῖς αὐτοῖς ἐκέχρητο ῥήμασιν' 
Ὕπαγε ὀπίσω µου, Σατανᾶ, οὐδὲν γὰρ δύνη πρὸς τοὺς δού- 
λους τοῦ Χριστοῦ. Ὁ δὲ φωνήν τοιαύτην ἐπαφήκεν' Ναύ, ναί, 
ἄλλα τεσσαράκοντα ἔτη ἔχεις ζῆσαι καὶ µίαν ὥραν οὐκ ἔχω 
εὑρεῖν εἰς τὰ τοσαῦτα ἔτη ὑποσκελίσαι σε; Καὶ ῥίψας τὸ δέλε- 
αρ ἀφανὴῆς ἐγένετο. Ὁ δὲ εὐθὺς εἰς λογισμοὺς θληθεὶς ἔλεγεν: 
Ἔχω τοσαῦτα ἔτη ὧδε τουχώµενος καὶ ἀχμὴν ἄλλα τεσσαρά- 
χοντα ἔτη θέλει µε ζῆσαι ὁ Θεός; Ἐξέρχομαι καὶ ἀπέρχομαι 
εἰς τὸν κόσμον Βλέπω καὶ τοὺς διαφέροντάς µοι, συγγίνοµαι 
αὐτοῖς ἔτη τινὰ καὶ πάλιν ἔρχομαι καὶ ἄρχομαι τῆς ἀσκήσεώς 
µου. Καὶ µόνον ἐνεθυμήθη ταῦτα, ἔργον ἐπλήρου' καὶ ὁρμή- 
σας ἐξήρχετο τῆς κέλλης αὐτοῦ καὶ εἴχετο τής ὁδοῦ. 

Οὐ μακρὰν δὲ αὐτοῦ γενοµένου ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου 
ἀπεστάλη πρὸς θοήθειαν αὐτοῦ χαί φησι πρὸς αὐτόν: Ποῦ 
πορεύῃ, ἀθδᾶ, Ὁ δὲ ἔφη: Ἐπὶ τὴν πόλιν Καὶ λέγει αὐτῷ: Ὑπό- 
στρεψον εἰς τὸ κελλίον σου καὶ μηδέν σοι καὶ τῷ Σατανᾷ. Ἔχε 


36. Τό ρ. ὑποσκελίζω τοῦ ἀρχαίου χειµένου σηµαίνει κοινῶς 6άζω τριχκλο- 
ποδιά σέ κάποιον, τόν πεδικλώνω. Πολύ ἐκφραστική ἡ μεταφορική εἰχόνα γιά 
τίς ὕπουλες καί δόλιες ἐνέργειες τοῦ διαθόλου προκειµένου νά ἐπιτύχει τήν 
πτώση τοῦ ἀνθρώπου. 
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νου, πού ἀγωνιξζόταν ἐπί πολλά χρόνια. Αὐτόν τόν εἶχε προι- 
κίσει ὁ Θεός µέ τό χάρισμα νά μῆν τόν θρίσκουν προσθολές 
τοῦ ἐχθροῦ. Ἔτσι σ᾿ ὅσους τόν ἐπισκέπτονταν γιά νά λά- 
6ουν πνευματική ὠφέλεια, ἔλουζε τόν διάθολο μέλοιδορίες 
καί ἔλεγε ὅτι εἶναι ἕνα μηδενικό καί δέν ἔχει καμία δύναμη 
πάνω στούς ἀγωνιστές, παρά µόνο ἄν θρεῖ ὅμοιους µέ τόν 
ἴδιο θρωμερούς καί ὑποδουλωμένους μονίμως στήν ἁμαρ- 
τία, αὐτούς µόνο τούς ἀποδυναμώνει. Καίΐ δέν καταλάθαινε 
ὁ Γέροντας ὅτι τόν σκεπάζει ἢ θοήθεια τοῦ Θεοῦ καί γι 
αὐτό δέν ἔχει ἐπιθέσεις ἀπό τόν διάθολο. 

Κάποια µέρα λοιπόν κατά παραχώρηση Θεοῦ τοῦ ἐμ- 
φανίξεται ὁ διάθολος πρόσωπο πρός πρόσωπο καί τοῦ λέει; 
«Τί σοῦ Φφταιξα, ἀθθᾶ; Γιατί μέ λούζεις µέ θρισιές; Μήπως 
σ᾿ἐνόχλησαποτέγιά κάτι» Καί ὁ Γέρονταςτόν ἔφτυσε πάλι 
καί χρησιμοποίησε τά ἴδια λόγια: «Ὕπαγε, πίσω µου, Σα- 
τανᾶ: δέν ἔχεις καμιά ἐξουσία στούς δούλους τοῦ Χριστοῦ». 
Κι ἐκεῖνος τοῦ πέταξε τόν ἑξῆς λόγο: «Ναί, ναί θά ζήσεις 
ἄλλα σαράντα χρόνια καί µέσα στά τόσα χρόνια δέν θά θρῶ 
µιά ὥρα νά σέ πεδικλώσωὀό» Ἔριξελοιπόν τό δόλωμα” καί 
ἔγινε ἄφαντος. 

Ὁ Γέροντας ἔπεσε εὐθύς σέ λογισμούς καί ἔλεγε: «Τόσα 
χρόνια ἔχω ἐδῶ πού παιδεύομµαι καί θέλει ὁ Θεός νά µέ χρα- 
τήῆσει ἄλλα σαράντα χρόνια; Φεύγωλοιπόν καί πάω στόν κό- 
σµο. Νά δῶ καί τούς γνωστούςµου, νά ζήσω µαδί τους λίγα 
χρόνια καί ἐπιστρέφω κατόπιν νά Ἑαναρχίσω τήν ἄσκησή 
µου» Καί µόνο πού τά σκέφθηκε αὐτά, τά πραγματοποίησε: 
θγῆκε θιαστικά ἀπό τό χελί του καί πηρε τό δρόµο. 

Δέν εἶχε ἀπομακρυνθεῖ πολύ καί νά, ἄγγελος Κυρίου, 
σταλμένος γιά νά τόν θοηθήσει, τοῦ λέει: «Ποῦ πηγαίνεις, 
ἀθθᾶ» «Γιά τήν πόλη» ἀπαντᾶ. «Γύρισε στό χελἰ σου --τοῦ 


37. Τό δόλωμα εἶναι ὁ λόγος πού ἔριξε. 


326 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


δὲ ἑαυτὸν χλευασθέντα ὑπ᾿ αὐτοῦ. Ὁ δὲ εἰς ἑαυτὸν ἐλθὼν ὑπέ- 
στρεψεν εἰς τὴν κέλλαν αὐτοῦ Καὶ ποιήσας τρεῖς ἡμέρας ἔτε- 
λειώθη. 


ὅδ. Εἰδέ τίς τινα νεώτερον μοναχὸν γελῶντα καὶ λέγει 
αὐτῷ: Μή γελᾷς, ἀδελφέ, ἐπεὶ διώκεις ἀπὸ σοῦ τὸν φόδον τοῦ 
Θεοῦ. 


δ9. Ἔλεγον περίτινος Γέροντος ὅτι καθηµένου αὐτοῦ ἐν 
τῷ κελλίῳ ἦλθεν ἀδελφὸς νυκτὸς παραθαλεῖν αὐτῷ καὶ ἤκου- 
σεν αὐτοῦ ἔσωθεν µαχοµένου καὶ λέγοντος: Ὦ, καλῶς ἔχει: ἕως 
πὀτε; Ὕπαγε λοιπόν. {4εΌρο πρός µε, φίλε. Εἰσελθὼν δὲ ὁ ᾱ- 
δελφὸς εἶπεν αὐτῷ' Ἀό6ᾶ, μετὰ τίνος ἐλάλεις; Καὶ λέγει Τοὺς 
πονηροὺς λογισμούς µου ἐδίωκον καὶ τοὺς ἀγαθοὺς ἐκάλουν 


90. Εἶπε Γέρων ὅτι Καταφέρω τὸν ἄτρακτον καὶ τίθηµι 
τὸν θάνατον πρὸ ὀφθαλμῶν µου προτοῦ ἀνενέγχαι αὐτόν, 


91. Εἶπε Γέρων: Ὅσα ἠδυνήθην καταλαθεῖν οὐκ ἐδευτέ- 
ρωσα. 


92. Εἶπε Γέρων: Ἄνθρωπος ἔχων πρὸ ὀφθαλμῶν τὸν θά- 
νατον πᾶσαν ὥραν νικᾷ τὴν ὀλιγοψυχίαν 


93. Εἶπε Γέρων: Ὀψείλει ὁ μοναχὸς καθ’ ἑσπέραν καὶ 
χατὰ πρωὶ ποιεῖν λόγον πρὸς ἑαυτὸν καὶ λέγειν’ Τί ὧν θέλει ὁ 
Θεὸς ἐποιήσαμεν καὶ τί ὧν οὐ θέλει οὐκ ἐποιήσαμεν; Καὶ 
οὕτω μετανοεῖν Οὕτω χρὴ εἶναι τὸν μµοναχόν Οὕτως ἔξήησεν ὁ 
ἀθδᾶς Ἀρσένιος. 
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λέει--- καί δέν ἔχεις καμία δουλειά µέ τόν Σατανᾶ. Νά ξέρεις 
μονάχα ὅτι χλευάσθηκες ἀπ᾿ αὐτόν». Ὁ Γέροντας συνήλθε 
καί γύρισε στό κελί του. Καί µετά τρεῖς µέρες ἀπεθίωσε. 


δδ. Εἶδε κάποιος ἕναν νεαρό μοναχό νά γελάει καί τοῦ 
λέει; «Μή γελᾶς, ἀδελφέ, γιατί διώχνεις ἀπό µέσα σου τόν 
φόθο τοῦ Θεοῦ». 


δ9.Ἔλεγαν γιά κάποιον Γέροντα ὅτι ὅταν ἔμενε στό κελί 
του, πΏγε ἐκεῖ κάποια νύκτα ἕνας ἀδελφός καί τόν ἄκουσε 
νά λογομαχεῖ µέσα λέγοντας: «Ἐντάξει ὣς πότε; Φύγε λοι- 
πόν. Ἔλα κοντά µου, φίλε». Μπήκε µέσα ὁ ἀδελφός καί τοῦ 
λέει: «Ἀθθᾶ, μέ ποιόν μιλοῦσες». Καὶ ὁ ἀθθᾶς ἀπαντᾶ: «Ἔ- 
διωχνα τούςπονηρούςλογισμούς καί καλοῦσα τούς καλούς». 


90. Εἶπε Γέροντας: «Ρίχνω τό ἀδράχτι καί ἕως ὅτου τό 
ἀνεθάσω, φέρνω µπροστά στά µάτια µου τόν θάνατο». 


01 Εἶἰπε Γέροντας: «Ὅσα μπόρεσα νά τά ἀντιληφθῶ, δέν 
τά ἐπανέλαθα». 


92. Ἐἶπε Γέροντας: «Ὁ ἄνθρωπος πού ἔχει διαπαντός 
ἐνώπιόν του τόν θάνατο, νικάει τήν ὀλιγοψυχία». 


93. Εἶπε Γέροντας: «Ὁ μοναχός ὀφείλει κάθε θράδυ καί 
πρωί νά κάνει λογαριασμό µέ τόν ἑαυτό του καί νά λέει: Ἀπ΄ 
ὅσα θέλει ὁ Θεός τί κάναμε καί ἀπ᾿ ὅσα δέν θέλει τἰ ἀποφύ- 
γαµε; Καί µέ τόν τρόπο αὐτό νά μετανοεῖ. Τέτοιος πρέπει νά 
γαι ὁ μοναχός ἔτσι ἔζησε ὁ ἀθθᾶς Ἀρσένιος»ὸξ 


38. Τό ἀπόφθεγμα αὐτό εἶναι ὅμοιο µέ τό πρῶτο μέρος τοῦ ἀποφθ. 50 πού 
ἀποδίδεται στόν ἀθθα Νισθερῶο. 
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ο. Εἶπε Γέρων' Χρυσίον ἐάν τις ἀπολέσῃ καὶ ἀργύριον, 
δύναται ἀντ᾽ αὐτοῦ εὑρεῖν' καιρὸν δὲ ὁ ἀπόλλων, ἄλλον ἀντ᾽ 
αὐτοῦ εὗὑρεῖν οὐ δύναται. 


05. Παρέθαλέ ποτέτις τῶν Γερόντων πρὸς ἄλλον Γέρον- 
τα. Καὶ λαλούντων αὐτῶν ἔλεγεν ὁ εἷς: Ἐγὼ ἀπέθανον τῷ κό- 
σµῳ. έγει ὁ ἄλλος Γέρων Μἠ θαρρήσης ἑαυτῷ, ἀδελφέ, ἕως 
ἂν ἐξέλθῃης ἐκ τοῦ σώματος. Εἰ γὰρ σὺ λέγεις ὅτι ἀπέθανον, 
ἀλλ’ ὁ Σατανᾶς οὐκ ἀπέθανεν 


96. Εἶπε Γέρων Ὥσπερ ὁ στρατιώτης καὶ ὁ κυνηγὸς 
ἀπερχόμενοι εἰς τὸν ἀγῶνα οὐ φροντίξουσιν εἰ τιρώσκεται 
ἄλλος ἢ σῴζεται ἄλλος, ἀλλ᾽ ἕκαστος ὑπὲρ ἑαυτοῦ µόνον 
ἀγωνιᾷ, οὕτω χρῆ εἶναι τὸν µοναχόν 


97 Εἶπε Γέρων’ Ὥσπερ οὐδεὶς δύναται ἀδικῆσαι τὸν ἐγ- 
γὺς τοῦ δασιλέως ὑπάρχοντα, οὕτως οὐδὲ ὁ Σατανᾶς δύναταί 
τι ποιῆσαι ἡμῖν ἐὰν ἡ ψυχἠ ἡμῶν ἐγγὺς ᾖ τοῦ Θεοῦ. Ἐγγίσα- 
τε γάρ µοι, φησί, καὶ ἐγγιῶ ὑμῖν Ἀλλ' ἐπειδή συνεχῶς µετεω- 
ριζόµεθα, εὐχερῶς ὁ ἐχθρὸς ἁρπάξει τὴν ταλαίπωρον ἡμῶν 
φυχἠν εἰς τὰ πάθη τῆς ἀτιμίας. 


08. Εἶπε Γέρων ὅτι' Ἀνιστάμενος τὸ πρωὶ λέγε σεαυτῷ: 


39, ὪΗ.: τήν κατάλληλη εὐκαιρία, 

40. Ἡ ἔννοια τοῦ ἀποφθ. αὐτοῦ ἐνδέχεται ἐκ πρώτης ὄψεως νά παρεξηγη- 
θεῖ ὅτι προθάλλει τόν ἐγωκεντρισμό καί τή φιλαυτία Αὐτό ἀφ᾿ ἑαυτοῦ ἀπο- 
πλείεται, γιατί ἔρχεται σέ ἀντίθεση μέ τόν εὐαγγελισμό τῆς ἀγάπης ἀλλά θέλει 
νά τονίσει ἐδῶ ὁ Γέροντας τή συνοχή πού πρέπει νά ἔχει ὁ μοναχός στήν ψυχή 
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094. Εἶπε Γέροντας: «Ἀν χάσει κάποιος χρυσάφι ή ἀσήμι, 
μπορεῖ νά τό ἀντικαταστήσει ἐκεῖνος ὅμως πού χάνει χρόνο», 
δέν μπορεῖ νά τόν ἀντικαταστήσει». 


05. Ἐπισκέφθηκε κάποτε ἕνας ἀπό τούς Γέροντες κά- 
ποιον ἄλλοΓέροντα. Καθώς μιλοῦσαν εἶπε ὁ ἕνας:«Ἐγώ ἔχω 
πεθάνει γιά τόν κόσμο». Καί λέει ὁ ἄλλος Γέροντας: «Μήν ἔ- 
χεις ἐμπιστοσύνη στόν ἑαυτό σου, ἀδελφέ, πρίν ἐξέλθεις ἀπό 
τό σῶμα. Ἐσύ λές “πέθανα” ἀλλά ὁ Σατανᾶς δέν πέθανε». 


06. Εἶπε ἄλλος Γέροντας: «Ὅπως ὁ στρατιώτης καί ὁ 
κυνηγός ὅταν πᾶνε στόν ἀγώνα, δέν ἔχουν φροντίδα ἄν 
πληγώνεται ἤ σώζεται ὁ ἄλλος, ἀλλά ὁ καθένας ἀγωνιᾶ γιά 
τόν ἑαυτό του, ἔτσι πρέπει νά αι ὁ μοναχός» 


97. Εἶπε Γέροντας: «Ὅπως κανένας δέν μπορεῖ νά 6λά- 
ψει αὐτόν πού στέκεται κοντά στόν θασιλιά, ἔτσι οὔτε ὁ Σα- 
τανᾶς μπορεῖ νά κάνει κάτι εἰς θάρος µας, ἄν ἡ ψυχή µας 
εἶναι κοντά στὀν Θεό. Γιατί λέει: Πλησιάστε µε καί θά σᾶς 
πλησιάσω κι ἐγώ: 

Ἀλλά ἐπειδή συνεχῶς παίρνουν ἀέρα τά μυαλά µας, εὔ- 
χολα ἁρπάζει ὁ ἐχθρός τήν ταλαίπωρη ψυχή µας καί τή ϱί- 
χνει στά ἄτιμα πάθη»άξ 


08. Εἶπε Γέροντας: «Τό πρωί ὅταν σηκώνεσαι νά λές 


του γιά τή σωτηρία του, ὥστε δεόντως νά προφυλάσσεται ἀπό τά ἀκατάπαυ- 
στα καί ἀνηλεή πυρά τοῦ ἐχθροῦ, ὅπως ἀκριθῶς κάνει ὁ στρατιώτης µέσα 
στή φωτιά τοῦ πολέμου ἡ καί ὁ κυνηγός πού κινδυνεύει ἀπό ἄστοχες θολές 
ἄλλων κυνηγῶν, 

41. Ἰακ. 4, δ. 42. Πρ6λ. Ἓδρ. 3, 7 καί 13-15. 
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Σῶμα ἔργασαι, ἵνα τραφῇς' ψυχή, νήφε, ἵνα κλήηρονομήσῃς τὰ 
αἰώνια. 


99. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος ὅτι ὅτε ἔλεγον αὐτῷ οἱ 
λογισμοί Ἄφες σήμερον χαἱ αὔριον μµετανοεῖς' ἀντέλεγεν 
αὐτοῖς λέγων: Οὐχί, ἀλλὰ σήμερον µετανοήσω χαἱ αὔριον τὸ 
θέλημα τοῦ Θεοῦ γενέσθω. 


100. Ἔλεγον οἱ Γέροντες ὅτι τρεῖς εἶσιν αἱ δυνάμεις τοῦ 
Σατανᾶ, αἴἵτινες προπορεύονται πάσης ἁμαρτίας' ἡ λήθη, ἡ 
ἀμέλεια καὶ ᾗ ἐπιθυμία. Ὅταν γὰρ ἔλθη ἡ λήθη, γεννᾷ τὴν 
ἀμέλειαν' ἐκ δὲ τῆς ἀμελείας ἔρχεται ἡᾗ ἐπιθυμία: ἐκ δὲ τῆς 
ἐπιθυμίας πίπτει ὁ ἄνθρωπος. Ἐὰν δὲ νήφῃ ὁ νοῦς, ἀπὸ τῆς 
λήθης οὐκ ἔρχεται εἰς τὴν ἀμέλειαν' ἐὰν δὲ μ1] ἀμελήσῃ, οὐκ 
ἔρχεται εἰς τὴν ἐπιθυμίαν: ἐὰν δὲ μὴ ἐπιθυμήσῃ, οὐ πίπτει 
ποτὲ χάριτι Χριστοῦ. 


101. Εἶπε Γέρων΄ Σιωπὴν ἄσχει μηδενὸς φρόντιζε'πρόσε- 
χετῇ µελέτη σου, κοιταξόµενος καὶ ἀνιστάμενος μετὰ φόδου 
Θεοῦ. Καὶ ἀσεθῶν ὁρμὰς οὐ μή φοόδηθήσῃ. 


102. Εἶπε Γέρων τινὶ ἀδελφῷ' Ὁ διάθολός ἐστιν ὁ ἐχθρὸς 
χαὶ σὺ ὁ οἶκος. Ὁ ἐχθρὸς οὖν οὐ παύεται ῥίπτειν εἰς τὸν οἶκόν 
σου εἴτι ἂν εὕρῃ πᾶσαν ἐπιχέων ἀκαθαρσίαν Σὸν δέ ἐστι τὸ 
μή ἀμελῆσαι ῥίπτειν ἔξω. Ἐὰν δὲ ἀμελήσῃς, πληροῦται ὁ 
οἶκος πάσης ἀκαθαρσίας καὶ οὐχέτι ἰσχύεις εἰσελθεῖν ἐχεῖ. 


43. «Ἀντίκειται γὰρ ἡ ἐπάρατος λήθη τῇ προσοχῇ ὡς πυρὶ ὕδωρ, καὶ πολέ- 
µιας αὐτῇ καθ’ ὥραν κραταιὸς τυγχάνει. Ἀπὸ γάρ λήθης εἰς ἀμέλειαν καταν- 
τῶμεν, ἐκ δ᾽ ἀμελείας εἰς καταφρόνησιν καὶ ραθυμίαν καὶ ἀτόπους ἐπιθυ- 
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στόν ἑαυτό σου: Σῶμα, δούλεψε γιά νά συντηρηθεῖς' ψυχή, 
ἀγρύπνα γιά νά κληρονοµήσεις τά αἰώνια ἀγαθά». 


99. Ἔλεγαν γιά κάποιον Γέροντα ὅτι ὅταν τοῦ ἔλεγε ὁ 
λογισμός: «Ἄσε τήν σηµερινή ημέρα καί αὔριο μετανοεῖς», 
ἀντέκρουε τόνλογισμόλέγοντας: «Όχι σήμεραθά µετανοή- 
σω καί αὔριο ἄςγίνει τό θέλημα τοῦ Θεοῦ». 


100. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες ὅτι τρεῖς εἶναι οἱ δυνάµεις τοῦ 
Σατανᾶ πού προηγοῦνται ἀπό κάθε ἁμαρτία: Ἡ λήθη, ἢ 
ἀμέλεια καί ἣ ἐπιθυμία. Ὅταν ἐμφανισθεῖ λήθη, προκαλεῖ 
τήν ἀμέλεια: ἀπό τήν ἀμέλεια προκύπτει Π ἐπιθυμία καί τήν 
ἐπιθυμία ἀκολουθεῖ ἡ πτώση τοῦ ἀνθρώπουδὰ 

Ἐάν ὅμως ὁ νοῦς ἐπαγρυπνεῖ, τήλήθη δέν τήν ἀκολου- 
θεῖ ἡ ἀμέλεια' ἐάν δὲν ἀμελήσει, δέν φθάνει στήν ἐπιθυμία' 
καί ἐφόσον δέν ἐγκλωθισθεῖ στήν ἐπιθυμία, µέ τή χάρη τοῦ 
Χριστοῦ δέν πέφτει ποτέ. 


101. Εἶπε Γέροντας: «Νά ἀσκεῖς τή σιωπή. Μήν ἔχεις 
ἔννοια γιά τίποτε. Νά προσέχεις τή µελέτη σου: νά πέφτεις 
γιά ὕπνο καί νά σηκώνεσαι µέ τόν φόθο τοῦ Θεοῦ. Κάνον- 
τας ἔτσι δέν ἔχεις νά φοθηθεῖς τίς ἐπιθέσεις τῶν ἀσεθῶν», 


102. Εἶπε Γέρονταςσέ κάποιον ἀδελφό: «Ὁ διάθολοςεἷ- 
ναι ὁ ἐχθρός καί σύτό σπίτι. Ὁ ἐχθρόςθέθαια δέν σταματάει 
νά ρίχνει στό σπίτι σου ὅ,τι κι ἄν θρεῖ, δηλαδή κάθε ἆχα- 
θαρσία. Δικό σου χρέος εἶναι νά µήν ἀμελῆσεις νά τά πετᾶς 
ἔξω. Ἐάν ἀμελήσεις, θά γεμίσει τό σπίτι ἀπό χάθε λογής 
ἀχαθαρσία καί δέν θά μπορεῖς πιά νά μπεῖς ἐκεῖ µέσα. Ἀπό 


μίας». Ἡσυχίου πρεσθυτέρου «Πρὸς Θεόδουλον», Φιλομµαλία τ. Α σελ. 146 ὅ 
32. Βλ. καί ὑποσημ. 15 σελ. 290. 
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Ἀλλὰ τὰ πρῶτα ἅ ῥίπτει ἐχεῖνος, ἔκόαλλε κατὰ μικρὸν καὶ 
μένει ὁ οἶκός σου καθαρὸς διὰ τῆς χάριτος τοῦ Χριστοῦ. 


103. Ἐλεγέτις τῶν Γερόντων Ὅταν σκεπάσωσι τοὺς ὁ- 
φθαλμοὺς τοῦ 6οός, τότε περιπατεῖ εἰς τήν μηχανῆν περικάµ- 
πτων Ἐὰν δὲμ/] σκεπάσωσιν οὐπερικάμπτει. Οὕτω καὶ ὁ διά- 
όολος ἐὰν φθάσῃη σκεπάσαι τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ ἀνθρώπου, 
ἐν παντὶ ἁμαρτήματι ταπεινοῖ αὐτόν Ἐὰν δὲ φωτισθῶσιν οἱ 
ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ, εὐχερῶς δύναται φυγεῖν ἀπ᾿ αὐτοῦ 


104. Ἔλεγον ὅτι ἐν τῷ ὄρει τοῦ ἀθ6ᾶ Ἀντωνίου ἐκάθηντο 
ἑπτὰ ὀνόματα. Καὶ τῷ καιρῷ τῶν φοινίκων ἐφύλασσεν ὁ εἷς 
τοῦ σοθεῖν τὰ πετεινά. Ἡν δὲ ἐκεῖ Γέρων καὶ ὅτε ἐφύλασσε 
τὴν ἡμέραν αὐτοῦ ἔκραξε λέγων' Ὑπάγετε οἱ ἔσω πονηροὶ 
λογισμοὶ καὶ τὰ ἔξω πετεινά. 


105. Ἔλεγον περίτινος Γέροντος ὅτι ἀπέθνῄσκεν εἰς :Σκή- 
τιν καὶ ἐκύκλωσαν οἱ ἀδελφοὶ τήν κλίνην αὐτοῦ καὶ ἐσχημά- 
τισαν αὐτὸν χαὶ ἔδαλον κλαίειν Ἠνοιξε δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς 
αὐτοῦ καὶ ἐγέλασεν' εἶτα πάλιν ἐγέλασεν' ἐγέλασε δὲ καὶ ἐκ 
τρίτου. Καὶ παρεκάλεσαν αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ λέγοντες' Εἰπὲ 
ἡμῖν ἀθ6ᾶ, διατί ἡμεῖς κλαίοµεν καὶ σὺ γελᾷς; /1έγει αὐτοῖς' 
Ἐγέλασα ὅτι πάντες φοθεῖσθε τὸν θάνατον’ καὶ τὸ δεύτερον 
ἐγέλασα ὅτι οὔκ ἐστε ἔτοιμοι, τὸ δὲ τρίτον ἐγέλασα, ὅτι ἀπὸ 
χόπου εἰς ἀνάπαυσιν ὑπάγω. Καὶ εὐθέως ἐκοιμήθη ὁ Γέρων. 


106. 4ιηγήσαντο ἀδελφοὶ λέγοντες ὅτι Παρεθάλοµεν Γέ- 
ρουσι καὶ κατὰ τὸ εἰωθὸς γενομένης εὐχῆς ἀσπασάμενοι ἆλ- 
λήλους ἐκαθέσθημεν Καὶ μετὰ τὸ λαλῆσαι μµέλλοντες ἀναχω- 
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τήν ἀρχή λοιπόν πού θά ρίχνει ἐκεῖνος, πέτα τα ἔξωλίγαλίγα 
καί μέ τή χάρη τοῦ Θεοῦ θά μείνει τό σπίτι σου καθαρό». 


103. Ἔλεγε κάποιος Γέροντας: «Ὅταν σχκεπάσουν (μέ 
παρωπίδες) τά µάτια τοῦ θοδιοῦ, περπατάει κυκλικά γύρω 
ἀπό τό μαγγανοπήγαδο. Ἂν δέν τά σκεπάσουν, δέν παίρνει 
τίς στροφές. Ἔτσι καί ὁ διάθολος, ἄν καταφέρει νά σκεπά- 
σει τά µάτια τοῦ ἀνθρώπου, τόν ταπεινώγει παρασύροντάς 
τον σ᾿ ὄλες τίς ἁμαρτίες. Ἂν ὅμως φωτισθοῦν τά ο. του, 
εὔκολα μπορεῖ νά ξεφύγει ἀπ᾿ αὐτόν». 


104. Ἔλεγαν ὅτι στό ὄρος τοῦ ἀθθᾷ Ἀντωνίου µόναζαν 
ἑπτά ἀναχωρητές. Καί τόν καιρό πού ὠρίμαζαν τά φοινίχια, 
φύλαγαν κάθε µέρα καί ἕνας, γιά νά διώχνουν τά πουλιά. 
Μεταξύ αὐτῶν ἦταν καί ἕνας Γέροντας ὁ ὁποῖος ὅταν φύ- 
λαγε τή µέρα του ἔλεγε µέ δυνατή φωνή: «Φύγετε οἱ µέσα 
πονηροί λογισμοί καί τά ἔξω πουλιά». 


105. Ἔλεγαν γιά κάποιον Γέροντα στή Σκήτη ὅτι τήν 
ὥρα πού πέθαινε, περικύκλωσαν τό χλινάρι του οἱ ἀδελφοί, 
τόν τακτοποίησαν καί ἄρχισαν νά χλαῖνε. Κι ἐκεῖνος ἄνοιξε 
κάποια στιγµή τά µάτια του καί γέλασε' µετά ἀπό λίγη ὥρα 
πάλι γέλασε’ γέλασε καί τρίτη φορά. Τόν παρακάλεσαν τότε 
οἱ ἀδελφοί καί τοῦ παν: «Πές µας, ἀθθᾶ, γιατί ἐμεῖς χλαῖϊμε 
καί σύ γελᾶς» Καί τούς λέει: «Γέλασα, γιατί φοθᾶσθε ὅλοι 
σας τόν θάνατο’ δεύτερον γέλασα, γιατί δέν εἶστε ἔτοιμοι 
καί τρίτον γέλασα, γιατί ἀπό τή ζωή τοῦ κόπου πηγαίνω 
στήν ἀνάπαυση». Καί ἀμέσως παρέδωσε τό πνεῦμα του. 


106. Διηγήθηκαν κάποιοι ἀδελφοί τό ἑξῆς: «Ἔπισκε- 
φθήκαμε κάποιους Γέροντες καί, ὅπως συνηθίζεται, ἔγινε 
προσευχή, ἀλληλοασπασθήκαμε καί καθίσαµε. Μετά τή συ- 
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ρεῖν ἠτήσαμεν εὐχὴν γενέσθαι. Εἶπε δέτις τῶν Γερόντων πρὸς 
ἡμᾶς: Τῖ γάρ, οὐκ ηὔξασθε; Καὶ εἴπομεν αὐτῷ: Ὅτε εἰσήλθομεν, 
ἀθδᾶ, ἐγένετο εὐχὴ καὶ ὁμιλοῦμεν ἕως ἄρτι. “1έγει ὁ Γέρων" 
Συγχωρήσατε, ἀδελφοί μεθ’ ἡμῶν καθεξόµενός τις ἀδελφὸς 
χαὶ ὁμιλῶν, ἑκατὸν πεντήκοντα εὐχὰς ἐποίησε. Καὶ τοῦτο αὐ- 
τοῦ εἰπόντος ἐποίησαν εὐχῆὴν καὶ ἀπέλυσαν ἡμᾶς. 


197. Εἶπέ τις τῶν Πατέρων ὅτι φιλόπονός τις μοναχὸς 
προσεῖχεν ἑαυτῷ καὶ συνέδη αὐτῷ μικρὸν ἀμελῆσαι ἓν δὲ τῷ 
ἀμελεῖν καταγνοὺς ἑαυτοῦ εἶπε' Ψυχή, ἕως πότε ἀμελειῖς τῆς 
σωτηρίας σου; Καὶ οὐ φοδεῖ τὸ κρίμα τοῦ Θεοῦ, μὴ καταλη- 
φθῇς τῇ ἀμελείᾳα ταύτῃ καὶ παραδοθῄς ταῖς αἰωνίαις κολά- 
σεσι; Γαῦτα λέγων ἐν ἑαυτῷ διήγειρεν ἑαυτὸν εἰς τὸ ἔργον 
τοῦ Θεοῦ. Ποιοῦντος οὖν αὐτοῦ τὴν σύναξιν ἐν μιᾷ ἦλθον οἱ 
δαίμονες καὶ ἐθορύόουν αὐτόν Ὁ δὲ λέγει πρὸς αὐτούς Ἔως 
πότε θλίθετέ µε; Οὐκ ἠρχκέσθητε εἰς τῇν ἀμέλειαν τοῦ προλα- 
θόντος χρόνου, έγουσιν αὐτῷ οἱ δαίμονες, ὅτι Ὅταν ᾖς ἐν ᾱ- 
µελείφ καὶ ἡμεις ἠμελοῦμέν σου: ὡς δὲ διηγέρθης καθ᾽ ἡμῶν, 
καὶ ἡμεῖς ἠγέρθημεν κατὰ σοῦυ. Ταῦτα ἀκούσας ἐπὶ πλεῖον 
διήγειρεν ἑαυτὸν εἰς τὸ ἔργον τοῦ Θεοῦ καὶ προέκοπτε χάρι- 
τι Χριστοῦ. 


14δ. Εἶπε Γέρων’ Χρῆ τὸν ἄνθρωπον φυλάττειν τὸ ἔργον 
αὐτοῦ, ἵνα μ1 ἀπολέσήη αὐτό. Ἐὰν γάρ τις ἐργάσηται πολλὰ 
καὶ μή φυλάξῃ, οὐδὲν ὠφελεῖ. Ἐὰν δέ τις ἐργάσηται ὀλίγα 
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νομιλία καί πρίν ἀπό τήν ἀναχώρηση, ζητήσαμε νά γίνει 
προσευχή. Μᾶς εἶπε τότε ἕνας Γέροντας: Μά, δέν προσευχη- 
θήκατε; Καί τοῦ λέμε: Ὅταν ἤρθαμε, ἀθθα, ἔγινε προσευχή 
καί µέχρι αὐτή τή στιγµή συζητοῦμε. Συγχωρήστε µε, ἀδελ- 
φοί --λέει ὁ Γέροντας-- μαζί µας κάποιος ἀδελφός πού κα- 
θόταν καί συζητοῦσε. ἔκανε ἑκατόν πενήντα προσευχές. 
Καί ἀφοῦ εἶπε αὐτό, σηκώθηκαν, προσευχήθηκαν καί μᾶς 
ἀπέλυσαν». 


107. Εἶπε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες ὅτι ἕνας ἀγωνι- 
στής μοναχός πού πρόσεχε τόν ἑαυτό του, τοῦ συνέθη γιά 
λίγο νά πέσει σέ ἀμέλεια. Ἀλλά τόν καιρό πού ἦταν ἀμελῆς, 
καταδίκασε τόν ἑαυτό του καί εἶπε: «δυχή µου, ἕως πότε θά 
ἀμελεῖς τή σωτηρία σου; Καί δέν φοθᾶσαι τήν κρίση τοῦ 
Θεοῦ μήν σέ πάρει αφνικά στήν κατάσταση αὐτή τής ἀμέ- 
λειας καί παραδοθεῖς στήν αἰώνια κόλαση» Καί λέγοντας 
αὐτά µέσα του Ἐύπνησε τόν ἑαυτό του γιά τήν πνευματική 
ἐργασία. 

Κάποιαφοράλοιπόν ὅταν ἔκανετήν ἀκολουθίατου, ἦλ- 
θαν οἱ δαίμονες καί τόν ἐνοχλοῦσαν µέθορύθους. Κι ἐκεῖνος 
ἀπευθύνθηκε σ’ αὐτούς καί εἶπε: «Ἔως πότε θά µέ στενοχω- 
ρεῖτε; Δέν σᾶς ἔφθασε ἢ ἀμέλεια τόν προηγούμενο καιρό» 
Καί οἱ δαίμονες τοῦ εἶπαν: «Ὅταν ἤσουν ἀμελής, καί ἐμεῖς 
σέ παραμελούσαμε. Μόλις ὅμως ξεσηκώθηκες ἐναντίον µας 
καί μεῖς σηκωθήκαµε ἐναντίον σου». Μετά ἀπ᾿ αὐτά πού 
ἄκουσε, ἄρχισε νά παρακινεῖ περισσότερο τόν ἑαυτότου γιά 
τήν ἐργασία τοῦ Θεοῦ καί µέ τή χάρη τοῦ Χριστοῦ πρόκοθε. 


10δ.Εἶπε Γέροντας: «Εἶναι ἀνάγκη ὁ ἄνθρωπος νάπερι- 
φρουρεῖϊτήν ἐργασίατου, γιά νά μήν τή χάσει. Γιατί ἄν κανείς 
κάνει πολλή ἐργασία, ἀλλά δέν τήν προφυλάξει, δέν ὠφελεῖ 
καθόλου. Ἐνῶ ἄν κανείς κάνει λίγη ἐργασία καί τήν προφυ- 
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καὶ φυλάξη, εἰστήκει τὸ ἔργον αὐτοῦ. Καὶ διηγεῖτο τοιοῦτον 
πρᾶγμα, ὅτι ἀδελφῷ τινι κατελήφθη κλήρονομία. Καὶ θέλων 
ποιῆσαι ἀγάπην ὑπὲρ τοῦ τελευτήσαντος, εὐκαίρήσεν ἀἆδελ- 
φὸν ἐλθεῖν ἀπὸ ξένης. Καὶ ἤγειρεν αὐτὸν τήν νύχτα λέγων 
Ἔγειραι, θοήθει µοι. Ὁ δὲ ἀδελφὸς παρεχκάλεσε λέγων ὅτι 
ἀπὸ κόπου εἰμὶ καὶ οὐ δύναμαι. Ὁ δὲ λέγει αὐτῷ' Εἰ οὐκ 
ἔρχή, ἀνάστα, ὕπαγε. Καὶ ἀνέστη ὁ ξένος καὶ ἀπῆλθε. ΤΠ οὖν 
ἐπιούσῃ νυκτὶ θεωρεῖ ἐν ὁράματι ὅτι σῖτον ἔδωκε τῷ ἀρτο- 
κόπῳ καὶ οὐκ ἔδωχεν αὐτῷ οὐδὲ ἕνα ἄρτον. Καὶ ἀναστὰς 
ἀπῆλθε πρὀς τινα µέγα Γέροντα καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῷ πάντα. 
Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων! Καλὸν μὲν ἔργον ἐποίήησας, ἀλλ᾽ 
οὐκ ἀφῆκχέ σε ὁ ἐχθρὸς λαθεῖν τὸν µισθόὀν Χρή οὖν τὸν ἄν- 
θρωπον νήφειν χαὶ φυλάττειν τὸ ἔργον αὐτοῦ. 


109. Εἶπε Γέρων: Οὐδέποτε προέόην θῆμα ποδός, εἰ μὴ] 
ἔμαθον ποῦ ἔθηκα τὸν πόδα µου" ἀλλ᾽ εἰστήκειν κατανοῶν 
καὶ ὅλως μὴ ἐνδιδοὺς, ἄχρις ἂν ὁ Θεὸς ὡδήγησέμε. 


110 Ἀνδρὶ ἁγίῳ κατ αὐτὴν τήν ὥραν ὅτε ἔμελλε τελευτᾶν, 
ἐπιστὰς ὁ Σατανᾶς λέγει αὐτῷ' Σὺ ἐξείλησάς µε. Καὶ λέγει ὁ 
Γέρων’ Οὐκ οἶδα ἀχμήν δε ἕως πόσου ἔνηφον οἱ Πατέρες 
μή καυχᾶσθαι ἔν τινι πράγματι. 


111. Εἶπε Γέρων: Ἐν Σκήτει ἦν τις ἀδελφὸς σπουδαῖος 
μὲν εἰς τὴν λειτουργίαν αὐτοῦ, ἀμελής δὲ εἰς τὰ λοιπά. Καὶ ἐν 
μιᾷ φαίνεται ὁ Σατανᾶς τινι τῶν Γερόντων καὶ λέγει αὐτῷ: Ὦ 
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λάξει, ἡ ἐργασία αὐτοῦ παραμένει» Καί διηγοῦνταν τό ἑξῆς 
περιστατικό. Σέ κάποιον ἀδελφό ἄφησαν µιά κληρονομιά. 
Καΐ καθώς ἤθελε νά κάνει τραπέζι γιά τήν ψυχἠ τοῦ ἀπο- 
θιώσαντος, συνέθη νά ἔρθει κάποιος ἀδελφός ἀπό ἄλλη 
χώρα καί νά τόν φιλοξενήσει. Τόν ξύπνησε λοιπόν τή νύκτα 
λέγοντάς του: Ξύπνα νά μέ θοηθήσεις. Ὁ ἀδελφός ὅμως τόν 
παρακάλεσε: Εἶμαι κατάκοπος καί δέν μπορῶ. Κι ἐκεῖνος 
εἶπε: «Ἐάν δέν ἔρχεσαι, σήκω καί φύγε». Σηκώθηκε λοιπόν 
ὁ ξένος καί ἔφυγε. 

Τήν ἐπόμενηνύχτα θλέπει στό ὄνειρότου ὅτι ἔδωσε σι- 
τάρι στόν ἀρτοποιό, ἀλλά ἐκεῖνος δέν τοῦ ἔδωσε οὔτε ἕνα 
ψωμί. Σηκώνεται τότε καί πηγαίνει σέ ἕναν µεγάλο Γέροντα 
καί τοῦ τά ἀναφέρει ὅλα. Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Ἔκανες 
καλό ἔργο, ἀλλά δέν σ᾿ ἄφησε ὁ ἐχθρός νά πάρεις τόν µι- 
σθό». Εἶναι ἀνάγκη λοιπόν ὁ ἄνθρωπος νά εἶναι ἄγρυπνος 
καί νά περιφρουρεῖ τὴν ἐργασία του. 


109. Εἶπε Γέροντας: «Ποτέ δέν ἔκανα θῆµα, παρά ἀφοῦ 
ἤξερα ποῦ πατῶ τόπόδι µου. Ἀλλά στεκόµουν παρατηρών- 
τας καί δέν ὑποχωροῦσα καθόλου, ἕως ὅτου ὁ Θεός µέ ὁδη- 
γοῦσε». 


110. Σέ ἕναν ἅγιο ἄνδρα τήν ὥρα ἀκριθῶς πού ξεψυ- 
χοῦσε,παρουσιάσθηκε ὁ Σατανᾶς καί τοῦλέει: «Ἐσύ μοῦ ξέ- 
Φφυγες» Καί ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ: «Δέν τό ξέρω ἀκόμη». Δές, 
µέχρι ποιοῦ σημείου ἐπαγρυπνοῦσαν οἱ Πατέρες, ὥστε νά 
µήν καυχῶνται καθόλου. 


111. Εἶπε Γέροντας: «ταν κάποιος ἀδελφός πολύ ζη- 
λωτής καί συνεπἠς στήν προσευχή του, ἀμελῆς ὅμως στά 
ὑπόλοιπα. Κάποια φορά λοιπόν ἐμφανίζεται ὁ Σατανᾶς σέ 
ἕνα Γέροντα καί τοῦ λέει: Πολύ παράδοξο, ὁ τάδε μοναχός 
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θαῦμα, ὁ δεῖνα μοναχὸς ἐν τῇ µάλη αὐτοῦ σφίγγει µε, ἵνα μῇ 
ἀναχωρήσω ἐξ αὐτοῦ, ποιῶν τὰ θελήµατά µου καὶ καθ’ ὥραν 
λέγει τῷ Θεῷ' Κύριε, ῥῦσαί µε ἀπὸ τοῦ πονηροῦ. 


112. Εἶτε Γέρων: Ἐν παντὶ ἔργῳ, ἐν πάση ὥρᾳ λέγε' Ἐὰν 
ἐπισκέψήταί µε ὁ Θεός, τί γίνεται; Καὶ θλέπε τί ἀποκρίνεταί 
σοι ὁ λογισμός. Καὶ ἐὰν κατακρίνῃη σε, ἄφες εὐθέως καὶ ῥίψον 
τὸ ἔργον σου ὃ κρατεῖς καὶλάδε ἄλλο, ἵνα θαρρῇς φθασθῆναι 
εἰς αὐτό. 4εἴ γὰρ τὸν ἐργάτην ἐν πάση ὥρᾳ ἔτοιμον εἶναι τοῦ 
πορευθήναι τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, κἂν εἰς ἐργόχειρον κάθη κἂν ἐν 
ὁδφῷ πορεύη κἂν ἐσθίῃς, τοῦτο πάντοτε ἵνα λέγῃς' ὅτι ἄρτι 
ἐὰν καλέση ἡμᾶς ὁ (Θεός, τί γίνεται; Καὶ θλέπε τί ἀποκρίνεται 
ᾗ συνείδήσίς σου καὶ τάχυνφν ποιῆσαι εἴτι λέγει σοι. Καὶ ἐὰν 
θέλῃς μµαθεῖν εἰ ἐγένετο ἔλεος μετὰ σοῦ, ἐρώτήσον τὴν συνεί- 
δήσίν σου καὶμὴ παύσῃ τοῦτο ποιῶν ἕως ἂν πληροφορηθῇ ἡ 
καρδία σου καὶ ἡ συνείδησίς σου εἴπη σοι ὅτι πιστεύοµεν εἰς 
τοὺς οἰκτιρμοὺς τοῦ Θεοῦ ὅτι πάντως ποιεῖ μεθ᾽ ἡμῶν ἔλεος. 
Πρόσεχε δὲ τῇ καρδίᾳ σου µή ποτε ἀπὸ δισταγμοῦ λέγη τὸν 
λόγον Καὶ ἐὰν δυσπιστῇ ἕως τριχὸς μιᾶς, μακράν ἐστιν ἀπὸ 
σοῦ τὸ ἔλεος. 


112. Ἀθθᾶς τις ἀνεχώρησε σύν τινι ἀδελφῷ εἰς τὴν ἐσω- 
τέραν ἔρήημον Καὶ ἦσαν τὰς μὲν Ἠἡμέρας ἀπ᾿ ἀλλήλων χω- 
ριζόµενοι, τῇ δὲ ἑθδόμῃή συνερχόµενοι ὁμοῦ ἐπετέλουν τὰς 
εὐχὰς καὶ ἐγεύοντο, μηδὲν πλέον ἀλλήλοις διαλεγόµενοι. 
Ἀπερχόμενοι δὲ οἱ δαίμονες πρὸς τὸν ἕνα αὐτῶν ἠπάτων 
αὐτὸν ἐν πολλοῖς καὶ προεσήµαινον εἴσοδον ἀδελφῶν καὶ τὰ 
γινόμενα ἐν πολλοῖς τόποις. 


44. Ἐνν: γιά νά μὲ πάρει. 
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μέ σφίγγει κάτω ἀπό τή µασχάλητου γιά νά µήν τόν ἐγχα- 
ταλείψω, κάνει τά θελήµατά µου καί ὅλητήν ὥρα προσεύχε- 
ταιλέγοντας στόν Θεό: Κύριε, σῶσε µε ἀπό τόν πονηρό». 


112. Εἶπε Γέροντας: «Ὅποια ἐργασία χι ἄν κάνεις, κάθε 
στιγµή νά λές: Ἔάν μέ ἐπισκεφθεῖ τώρα ὁ Θεός΄/ τί γίνεται; 
Καί δές τί σοῦ ἀπαντᾶ ὁ λογισμός. Ἐάν σέ κατακρίνει, ἀμέ- 
σως σταµάτα καί πέταξε τήν ἐργασία πού ἔχεις στά χέρια 
καί πιάσε ἄλλη, στήν ὁποία πιστεύεις πὠς εἶναι καλά νά σέ 
θρεῖ ὁ θάνατος. Γιατί ὁ ἀγωνιστής κάθε ὥρα πρέπει νά εἶναι 
ἔτοιμος νά διανύσει τόν τελευταῖο δρόµο του: εἴτε ἐργόχει- 
ϱο κάνεις εἴτε θαδίζεις στόν δρόμο εἴτε εἶσαι σέ ὥρα φαγη- 
τοῦ, αὐτό πάντοτε νά λές: Ἂν αὐτή τή στιγµή μᾶς καλέσει ὁ 
Θεός, τί γίνεται; Καί θλέπε τί ἀπαντᾶ ἡ συνείδησή σου καί 
σπεῦσε νά κάνεις ὅ,τι σοῦ λέει. 

Καί ἐάν θέλεις νά µάθεις ἄν ἐλεήθηκες, ρώτησε τή συ- 
νεἰδησή σου καί µήν παύσεις νά τό κάνεις αὐτό, ἕως ὅτου 
πληροφορήηθεῖ η καρδιά σου καί ἡσυνείδησή σου σοῦ πεῖ: πι- 
στεύουµε στήν εὐσπλαχνία τοῦ Θεοῦ ὅτι σίγουρα μᾶς ἐλεεῖ. 
Πρόσεχε ὅμως τήν καρδιά σου µήν τυχόν διστάξοντας λέει 
τόν λόγο αὐτό. Καί ἐάν δυσπιστεῖ ἔστω καί ἐλάχιστα, τό 
ἔλεος εἶναι µακριά σου». 


113. Κάποιος ἀθθᾶς ἀναχώρησε μαζί µέ ἕναν ἀδελφό 
στή θαθύτερη ἔρημο.Τίς ἕξι μέρες ζοῦσαν χωρισμένοι ὁ ἕνας 
ἀπό τόν ἄλλο καί τήν ἔἕθδομη µέρα συναντιόταν, ἔκαναν 
μαζί τίς προσευχές καί ἔτρωγαν χωρίς νά συζητοῦν μεταξύ 
τους τίποτε περισσότερο. 

Πήγαιναν λοιπόν στόν ἕναν ἀπ᾿ αὐτούς οἱ δαίμονες καί 
τόν ἐξαπατοῦσαν σέ πολλά καί τοῦ προµήνυαν ὅτι θά 
ἔλθουν ἐχεῖ ἀδελφοί καί αὐτά πού γίνονται σέ πολλούς τό- 
πους. 
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Ταῦτα ὁρῶν καὶ ἀκούων συµθαίνοντα αὐτὰ ἐπίστευσεν 
αὐτοῖς νοµίξων ἁγίας δυνάμεις αὐτοὺς ὑπάρχειν' ἐκώλυσαν 
δὲ αὐτὸν ἀπέρχεσθαι τῇ τεταγµένη ἡμέρᾳ πρὸς τὸν ἀδελφόν 
Κατὰ συντυχίαν δὲ ἀπήλθεν ἐπισκέψασθαί τινα ἀδελφὸν 
ἀσθενοῦντα καὶ ὑπέθαλέ τισι τῆς μονής, ὡς περὶ ἄλλου τὸν 
λόγον φάσκων εἰδυνατόν ἐστίτινα τὰ ἐν τῷ κόσµῳ γινώσκειν 
Ἀκούσαντες δὲ καὶ νοήσαντες ὅτι αὐτός ἐστιν ὁ ἀπατώμενος, 
ἐπετίμησαν αὐτῷ Λλέγοντες' Εἰ τοιούτοις σχολάδεις, µήκέτι 
ἡμῖν παραδάλῃς. Καὶ εὐθὺς µετενόήσεν ἀπαρνήσάμενος 
πάντα ἐκεῖνα. Ἀναχωρήσαντος δὲ αὐτοῦ, πάλιν ἀπήλθον 
πρὸς αὐτὸν οἱ δαίμονες τοῦ αὐτὸν ἀπατήσαι. Ὁ δὲ ψεύστας 
αὐτοὺς ἀπεκάλεσε καὶ εὐθέως µετεθλήθησαν τὰ πρόσωπα 
αὐτῶν εἰς ζῷα καὶ ἀπειλήσαντες αὐτὸν ἀπήλθον 


114. 4ιηγήσατό τις περί τινος μοναχοῦ ὅτι παρεκάλει 
τὸν (Θεόν, ἵνα αὐτὸν ἀξιώσῃ γενέσθαι ὡς τὸν Ἰσαὰκ τὸν πα- 
τριάρχην Καὶ μετὰ τὰς πολλὰς αὐτοῦ δεήσεις ἦλθεν αὐτῷ θε- 
όθεν φωνὴ λέγουσα: Οὐ δύνασαι γενέσθαι ὡς ὁ Ἰσαάκ. Καί 
φγσιν ὁ μοναχός: Ἐὰν μὴ ὡς ὁ Ἰσαάκ, κἂν ὡς ὁ Ἰώό. Καὶ πά- 
Λιν πρὸς αὐτὸν ἡ θεία φωνή: Ἐὰν παλαίσῃς ὡς ἐκεῖνος τῷ 
διαθόλῳ, δύνασαι γενέσθαι. Συντίθεται τοίνυν ὁ μοναχὸς καὶ 
ἀκούει φωνής πάλιν θείας λεγούσης αὐτῷ' Ἄπελθε, φήσίν, εἰς 
τὸ κελλίον σου. 

Μεθ᾽ ἡμέρας τοίνυν µετασχηματίξεται ὁ διάόθολος εἴς τι- 
να στρατιώτην καὶ παραγίνεται πρὸς τὸν μοναχὸν λέγων' 
Ἀόθδᾶ, δέοµαί σου τῆς ὁσιότητος, ἐλέήησόν µε διωκόµενον ὑπὸ 
τοῦ θασιλέως' καὶ λάδε, φήσί, τὰς διακοσίας ταύτας τοῦ χρυ- 
σίου λίτρας καὶ τὴν κόρην ταύτην καὶ τὸν παϊδα καὶ ἀσφά- 
λισαι παρ ἑαυτῷ ἐν τόπῳ κρυπτῷ' ἐγὼ δέ, φήσί, ἀπελεύσο- 
µαι ἐν ἑτέρᾳ χώρᾳ. Καί φησι πρὸς αὐτὸν ὁ μοναχὸς μὴ γινώ- 
σκων τὴν τοῦ διαθόλου ἐνέδραν' Τέχνον, οὐ δύναμαι ταῦτα 
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Ἑλέποντας αὐτά τά ὁράματα καί ἀκούοντας ὅτι συµ- 
θαίΐνουν αὐτά, τά πίστεψε νομίζοντας ὅτι αὐτοί πού ἐμφανί- 
ζονταν ἦσαν ἅγιοι ἄγγελοι. Τόν ἐμπόδισαν μάλιστα νά πη- 
γαίνει τήν ὁρισμένη µέρα στόν ἀδελφό. Κατά σύμπτωση 
ὅμως πῄΏγε νά ἐπισκεφθεῖ ἕναν ἄρρωστο ἀδελφό' καί ρώτη- 
σε ἐχεῖ κάποιους τῆς μονῆς, σάν νά μιλοῦσε γιά λογαριασμό 
ἄλλου, ἐάν εἶναι δυνατόν νά γνωρίζει κανείς αὐτά πού συµ- 
θαίΐνουν στόν κόσµο. Ὅταν τ᾽ ἄκουσαν ἐκεῖνοι καί κατάλα- 
θαν ὅτι ὁ ἴδιος ἦταν ὁ ἐξαπατημένος, τόν ἤλεγξαν λέγοντάς 
του: «Ἐάν ἀσχολεῖσαι µέ τέτοια, μήν Ἑανάρθεις πιά σὲ μᾶς». 
Καί εὐθύς μετανόησε παραιτούµενος ἀπ᾿ ὅλα ἐκεῖνα. Ὅταν 
ἔφυγε, πάλι πῄγαν οἱ δαίμονες νά τόν ἑξαπατήσουν. Ἀλλά ὁ 
ἀθθᾶς τούς ἀποκάλεσε ψεῦτες καί ἀμέσως µεταθλήθηκαν 
τά πρὀσωπά τους σέ ζῶα καί ἀπειλώντας τον ἔφυγαν. 


114. Διηγήθηκε κάποιος γιά ἕνα μοναχό ὅτι παρακα- 
λοῦσε τόν Θεό νά τόν ἀξιώσει νά γίνει σάν τόν πατριάρχη 
Ἰσαάκ. Καΐ µετά ἀπό πολλές παρακλήσεις τοῦ ἦλθε φωνή 
ἀπό τόν Θεό πού ἔλεγε:« Δέν μπορεῖς νά γίνεις σάν τόν Ἴσα- 
νο. Καί ὁ μοναχός ἐπέμενε: «Ἄν ὄχι σάν τόν Ἰσαάν, τουλά- 
χιστον σάν τόν Ἰώ6». Πάλι ἡ θεϊκή φωνή τοῦλέει: «Ἐάν πα- 
λαίψεις μέ τόν διάθολο ὅπως πάλαιψε ἐκεῖνος, μπορεῖς νά 
γίνεις». Συμφωνεῖ λοιπόν ὁ μοναχός καί ἀκούει πάλι µιά 
θεία φωνή νά τοῦ λέει: «Πήγαινε στό κελί σου». 

Μετά ἀπό λίγες μέρες λοιπόν μετασχηματίζεται ὁ διά- 
θολος σέ στρατιώτη, πηγαίνει στόν μοναχό καί λέει: «Ἀθθᾶ, 
παρακαλῶ τήν ὁσιότητά σου, σπλαχνίσου µε, γιατί μέ κυνη- 
γάει ὁ θασιλιάς. Πάρε αὐτές τίς διακόσιες λίτρες χρυσάφι 
καί αὐτή τήν κοπέλα µέ τόν νεαρό: καί ἀσφάλισέ τα κοντά 
σου σέ κρυφό µέρος. Ἐγώ θά φύγω σέ ἄλλη χώρα». «Παιδί 
µου --ἀποκρίνεται ὁ μοναχός µή γνωρίζοντας τή διαθολική 
παγίδα--- δέν μπορῶ νά τά κρατήσω αὐτά' ἐγώ εἶμαι ἕνας 
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κατασχεϊν' ταπεινὸς γάρ εἰμι ἄνθρωπος χαὶ ἀδυνατῶ ταῦτα 
παραφυλάξαι. Παραθιάζεται τοίνυν ὁ ἐσχηματισμένος στρα- 
τιώτης τὸν μοναχὸν χαί φησι πρὸς αὐτὸν ὁ μοναχός: Ἄπελθε, 
τέχνον,͵ καὶ εἰς τὴν πλησίον πέτραν χρύψον αὐτά. ΤΠ δὲ ὑστε- 
ραίᾳ πεισθέντος τοῦ μοναχοῦ, ἔλαθε τὸν χρυσὸν χαὶ τὴν κὀ- 
ρήν καὶ τὸν παϊδα χλευασθεὶς ὑπὸ τοῦ δαίµονος. 

Μεθ᾽ ἡμέρας τοίνυν, χινεῖται πόλεμος τῷ μοναχῷ εἰς τὴν 
κόρην καὶ φθείρας αὐτὴν καὶ μεταμεληθεὶς ἐπὶ τὸ γεγονὸς 
ἀποκταίνει αὐτήν Καὶ λέγει πρὸς αὐτὸν ὁ λογισμός: Φόνευ- 
σον χαὶ τὸν παϊδα, ἵνα μὴ προδότης γένηται τοῦ πράγματος. 
Φονεύει τοίνυν καὶ τὸν παϊδα χαὶ λέγει πάλιν ὁ λογισμός: 
Ἆρον τὰ παρατεθέντα σοι χρήματα χαὶἱ φεῦγε εἰς ἕτερον τό- 
πον, διὰ τὴν τοῦ παραθεµένου ὄχλησιν Ἀπέρχεται οὖν ἐν 
ἑτέρᾳ χώρᾳ χαὶ χτίζει ἀπὸ τῶν χρημάτων εὐκτήριον Καὶ τε- 
λειώσαντος αὐτοῦ τὸ ἔργον ἰδοὺ παραγίνεται ὁ ἐν σχήµατι 
στρατιώτου διάόθολος χαὶ ἤρξατο χράζειν καὶ λέγειν Ὢ δία, 
θοηθεῖτε' οὗτος ὁ μοναχὸς ἐκ τοῦ παρατεθέντος αὐτῷ παρ᾽ 
ἐμοῦ χρήματος, τοῦτο ἀνήγειρε τὸ κτίσμα. Καὶ ἐπεγερθέντες 
οἳ ἐντόπιοι τῷ στρατιώτῃ τῷ δολίῳ μετὰ πάσης ἀποπέμπον- 
ται ἀτιμίας. Ὁ δὲ ταῖς ἀπειλαῖς θρασυνόµενος, ἀπῄει λέγων 
ἐχεῖνα ποιεῖν τῷ μοναχῷ, ὅσα οὐδὲ εἰς νοῦν ἔλαδε πώποτε. 
Καὶ ὑποχωρήσας ἀπῆλθεν, 

Ὁμοναχὸς τοίνυν οὐκ ἠρέμει νυχτὸς καὶ ἡμέρας τοῖς λο- 
γισμοῖς ἀπομαχόμενος, ἕως οὗ ἐνίκησεν αὐτὸν ὁ λογισμὸς τοῦ 
ὑποχωρῆσαι τοῦ τόπου λέγων ὅτι /4οιπὸν ἔφθασετάὰ κατ ἐμὲ 
φανερωθῆναι. Ἐκ µέρους οὖν λαμθάνω τὰ ὑπολειφθέντα µοι 
χφήµατα χαὶ ἀπέρχομαι εἰς πόλιν μακράν, ὅπου ὁ στρατιώ- 
τής ἐχεῖνος ἐλθεῖν οὐ δύναται. Ἀπέρχεται τοίνυν εἰς τὴν πόλιν 
χαἱ περιπίπτει εἰς μίαν χόρην θυγατέρα οὖσαν τινὸς δηµίου 
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φτωχός ἄνθρωπος καί δέν ἔχω τρόπο νά τά ἀσφαλίσω». Ὅ - 
πως ἦταν ἑπόμενο, πίεσε πολύ ὁ ψευτοστρατιώτης τόν µο- 
ναχό καί ὁ μοναχός τοῦ εἶπε: «Πήγαινε, παιδί µου, καί κρούυψ᾽ 
τα στόν γειτονικό θράχο». Τήν ἑπομένη ὅμως πείσθηκε ὁ µο- 
ναχός καί πΏρε τό χρυσάφι µέ τήν κοπέλα καί τόν νεαρό, 
γιατί περιπαίχθηκε ἀπό τόν διάθολο. 

Πέρασαν κάποιες μέρες καί κινήθηκε πόλεμος µέσα 
στόν μοναχό γιά τήν κόρη τήν διαφθείρει λοιπόν ἀλλά µε- 
τανιωμένοςγι αὐτό πού ἔγινε, τή σκοτώνει. Τοῦλέει κατόπιν 
ὁ λογισμός: «φόνευσε καί τόν νεαρό γιά νά μή µαρτυρήσει 
τό ἔγκλημα». Σκοτώνει λοιπόν καί τόν νεαρό, καί συνεχίζει 
ὁ λογισμός: «Πάρε τά χρήματα πού σοῦ ἐμπιστεύθηκαν καί 
φύγε σέ ἄλλο τόπο, γιατί θά σὲ ἐνοχλῆσει κάποια ὥρα αὐτός 
πού σοῦ τά ἐμπιστεύθηκε» Φεύγει λοιπόν σέ ἄλλη χώρα καί 
πτίζει ἕνα παρεκκλήσι ἀπό τά χρήματα αὐτά. Ἀλλά μόλις 
περατώθηκε ἤ ἐργασία, καταφθάνει ξαφνικά ὁ µετασχηµα- 
τισµένος σέ στρατιώτη διάθολος καί ἀρχίζει νά κραυγάζει 
λέγοντας: «Βοήθεια! Βοήθεια! Αὐτός ὁ μοναχός ἀπό χρήµα- 
τα δικά µου πού τοῦ εἶχα ἐμπιστευθεῖ, ἔχτισε τό κτίσμα 
αὐτό». Ἀλλά οἱ κάτοικοι τοῦ τόπου ἐχκείνου ξεσηκώθηκαν 
ἐναντίον τοῦ πανούργου στρατιώτη καί τόν ἔδιωξαν ἐξευ- 
τελίζοντάς τον. Κι ἐχεῖνος ἀποθρασύνθηκε ἀπό τίς ἀπειλές 
καί ἔφευγε λέγοντας ὅτι θά κάνει στόν μοναχό πράγματα 
πού οὔτε πέρασαν ποτέ ἀπό τό μυαλό του. Ἔτσι ὑποχωρών- 
τας ἐξαφανίσθηκε. 

Ὁ μοναχός λοιπόν δέν μποροῦσε νά ἠρεμήσει νύκτα καί 
μέρα πολεμώντας µέ τούς λογισμούς, ἕως ὅτου ὑπερίσχυσε 
ὁ λογισμός νά ἐγκαταλείψει τόν τόπο λέγοντας: «Ἔφθασε ἢ 
ὥρα νά φανερωθοῦν ὅσα ἔκανα. Παίρνω λοιπόν λίγα ἀπό 
τά χρήματα πού μοῦ ἔμειναν καί φεύγω σέ πόλη μακρινή, 
ὅπου ὁ στρατιώτης ἐκεῖνος δέν μπορεῖ νά ἔλθει». Πηγαίνει 
πράγματι στήν πόλη καί συναντά µιά κόρη πού ἦταν θυγα- 
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καὶ λαλήσας τῷ πατρὶ αὐτῆς, ἔλαδεν αὐτὴν ἑαυτῷ γυναϊκα. 
Μετὰ χρόνον τινὰ ἔρχεται ὁ νεωστὶ προθληθεὶς ἐπιχώριος 
ἄρχων' καὶ τοῦ πατρὸς τῆς κόρης τελευτήσαντος, ἐξήτησεν ἐκ 
τῆς τάξεως τὸν ὑπουργῆσαι ὀφείλοντα τῇ δίκη δήµιον. Καὶ 
λέγουσιν οἱ τῆς τάξεως ὅτι' Συνήθεια κεκράτηκε παρ᾽ ἡμῖν 
ἵνα ὁ λαμδάνων τὴν τοῦ τελευτήσαντος γυναϊΐκα ἢ θυγατέρα 
ἐκεῖνος ὑπεισέλθῃ τῇ τοιαύτῃ ὑπουργίᾳ, κἂν μὴ θούληται. 
Καί φησι πρὸς αὐτοὺς ὁ ἄρχων' Καὶ ἔστι τοιοῦτος παρ ὑμῖν; 
Οἱ δέ: Ἔστι, φησίν, ὃς καὶ μοναχοῦ τάξιν ἐπέχειν δοκεῖ. Ὁ δέ 
φησιν: Ὑπάγετε καὶ τοῦτον ἀγάγετε πρός µε. 

Ἅγουσιτοίνυν αὐτὸν πρὸς τὸν ἄρχοντα. Συντίθεταικαθυ- 
πουργήῆσαιτῇ δίκή καταναγκαζόµενος. Ἐμπεσόντων δέτινων 
ἐγκλήμασιν ὑπευθύνων, ἐκελεύετο ὁ ποτὲ μοναχὸς νυνὶ δὲ δή- 
µιος ---ἐὰν πιστεύητέ µοι, ἡ τῆς φύσεως συμπάθεια οὐκ ἐᾷ µε 
ἁδακρυτὶ παρελθεῖν τὴν διήγησιν--- ἐκελεύετο παρὰ τοῦ ἄρ- 
χοντος πίσσαν ἢ ἕτερον ἐπαγαγεῖν κολαστήριον τοῖς ἐξεταζο- 
µένοις. Ἐν τῷ οὖν ταῦτα ποιεῖν τὸν νέον δήµιον͵ ἰδοὺ ὁ Σατανᾶς 
ἐν σχήµατι στρατιώτου παραγίνεται καὶ ἤρξατο κράξζειν τοι- 
αὔτα ὥστε καὶ λαὸν συναχθήναιπολὺν διὰ τὰς ἐκείνου φωνὰς 
καὶ πρὸς ἐκδίκησιν τοῦ ἠδικημένου καταθοᾶν τοῦ ἄρχοντος. 
Ὑπολαθὼν οὖν ὁ ἄρχων ἔφη πρὸς τὸν στρατιώτην’ Κατάστα, 
ἄνθρωπε, καὶ γενοῦ σαυτοῦ καὶ νουνεχῶς τὰ κατὰ σὲ ἀναδί- 
δαξον καὶ μὴ οὕτως ἐκφώνει ὥσπερ κύων ὑλάσσων Καὶ ὁ 
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τέρα κάποιου δηµίου, καί ἀφοῦ µίλησε µέ τόν πατέρα της, 
τήν πήρε γιά γυναίκα του. Μετά ἀπό κάποιο χρονικό διά- 
στηµα καταφθάνει ὁ νέος ἄρχοντας τοῦ τόπου, πού μόλις 
εἶχε διοριστεῖ. Στό μεταξύ εἶχε πεθάνει ὁ πατέρας τῆς κόρης 
καί ζήτησε ὁ ἄρχοντας ἀπό τούς ἐπιτελεῖς του τόν δήμιοπού 
ὀφείλει νά ὑπηρετεῖ στό ἔργο τῆς δικαιοσύνης. Καί αὐτοί 
τοῦ εἶπαν τό ἑξῆς: «Ἐδῶ σέ μᾶς ἔχει ἐπιιρατήσει η συνήθεια, 
ὅποιος παντρευθεῖ τή γυναίκα ἤ τή θυγατέρα τοῦ ἀποθιώ- 
σαντος δηµίου, αὐτός νά ἀναλάθει αὐτήτήν ὑπηρεσία, ἔστω 
καί χωρίς τή θἐλησή του».«Καί ὑπάρχει τέτοιο πρόσωπο σέ 
σᾶς.» τούς ρωτάει ὁ ἄρχοντας. «Ὑπάρχει --τοῦ λένε--- ὁ ὁ- 
ποῖος μάλιστα φαίνεται ὅτι ἀνήκει στήν τάξη τῶν μοναχῶν». 
«Πηγαίνετε --τούς παραγγέλλει ὁ ἄρχοντας-- καί φέρτε τόν 
µου ἐδῶ». 

Τόν ὁδηγοῦνλοιπόν στόν ἄρχοντα καί ἐκεῖνος ἀναγχκα- 
σµένος ἀπό τά πράγματα συγκατατίθεται νά ὑπηρετήσει τή 
δικαιοσύνη. Συνέθη λοιπόν ἐχκεῖνο τόν καιρό κάποιοι νά 
θρεθοῦν ἔνοχοι γιά ἐγχλήματα, χαί ὁ κάποτε μοναχός καί 
αὐτή τή στιγµή δήµιος --ἄν μέ πιστεύετε, ὁ πόνος γιά τόν 
ἀδελφό δέν μ ἀφήῆνει νά περάσω τή διήγηση χωρίς δά- 
χρυα--- διατάχθηκε ἀπό τόν ἄρχοντα νά ρίξει καυτή πίσσα 
ἤ σ᾿ ἄλλο θασανιστήριο νά τούς ὑποθάλλει τήν ὥρα πού θά 
ἀνακρίνονται. 

Καθώς ὁ νέος δήµιος ἀσχολοῦνταν μ᾿ αὐτά, νά καί ὁ 
Σατανᾶς ἐμφανίζεται σάν στρατιώτης καί ἀρχίζει νά φωνά- 
ζει καί νάλέειτέτοια πράγµατα πού συγκεντρώθηκε ἀπότίς 
φωνές του καί κόσμος πολύς καί φώναζαν ἐναντίον τοῦ ἄρ- 
χοντα ὑπερασπιζόμενοι τόν ἀδιχημένο. Παίρνει λοιπόν τόν 
λόγο ὁ ἄρχοντας καί λέει στόν στρατιώτη: «Ἠρέμησε, ἄν- 
θρωπέ µου, κυριάρχησε στόν ἑαυτό σου καί παρουσίασέ µας 
τόπρόθλημά σου ἐξαρχῆς σάν λογικός ἄνθρωπος καί μή ξε- 
φωνίζεις ἔτσι σάν σκυλί πού γαθγίζει». Ἀπευθύνθηκετότε ὁ 
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στρατιώτης πρὸς τὸν ἄρχοντά φησιν' Ὁ δήµιος οὗτος μοναχὸς 
ἦν ποτε. Καὶ ὑπό τινων ἐχθρῶν καταδιωκόµενος παρεθέµην 
αὐτῷ χρυσίον πολύ, πρὸς δὲ καὶ παϊδα δοῦλόν µου καὶ παι- 
δίσκην παρθένον. Καὶ κελεύσατε τὴν παραθήκην ἀναλαθεῖν 
µε. Ίοῦ δὲ ἄρχοντος ἠδέως τὴν τοῦ πράγματος διήγησιν προσ- 
δεξαµένου κέρδους ἕνεκα, ἠρώτησε τόν ποτε μοναχὸν νυνὶ δὲ 
δήµιον εἰ τὰ τοῦ στρατιώτου ῥήματα ἀληθῆή εἶναι δοκοῦσιν 
αὐτῷ. Τοῦ δὲ συνθεµένου καὶ ἀπαιτουμένου τὴν τούτων ἄπο- 
χατάστασιν καὶ στενωθέντος περὶ τὴν ὁμολογίαν τῆς παρα- 
θήκης, ὕστερον ὡμολόγησε τὴν ἀναίρεσιν τοῦ τε παιδὸς καὶ 
τῆς παιδίσκης, τοῦ τε χουσοῦ τὴν ἐξανάλωσιν Καὶ μὲ] εὐρί- 
σκων ὁ ἄρχων τίκοµίσασθαι παρ) αὐτοῦ, ἐκέλευσε τὴν ἔπιθα- 
νάτιον τιµωρίαν ἐπαχθῆναι τῷ ἀθλίῳ δηµίφῳ. 

Ἀπερχομένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τὸν τοῦ τέλους τόπον, ἰδοὺ ὁ 
στρατιώτης καὶ κατήγορος ὑπαντᾷ αὐτῷ κατὰ τὴν ἀγορὰν 
χαίφησι πρὸς αὐτόν' Οἶδας, ἀθδᾶ, τίς εἰμι  Νομίξω ---ϕῄσίν--- 
ὅτι σὺ ὁ στρατιώτης ὑπάρχεις, ὃν ἐγνώρισα κακῶς, ὁ καὶ πα- 
ραθέμενός µοι τὸν παϊδα καὶ τὴν παιδίσκην καὶ τὰ χρήματα. 
Ὁ δὲ πρὸς αὐτὸν ἔφη: Ἐγώ εἰμι, φήσίν ὁ Σατανᾶς ὁ τὸν πρω- 
τόπλαστον ἀπατήσας Ἀδὰμ καὶ τοῖς ἀνθρώποις πολεμῶν καὶ 
μή συγχωρῶν ὅσον τὸ ἐπ ἐμοἱσωθήναίτινα ἢ γενέσθαι ὡς τὸν 
Ἰσαὰκ καὶ τὸν Ἰώ6' ἀλλὰ πάντας σπεύδων ποιῆσαι ὡς τὸν 
Ἀχιτόφελ ἐχεῖνον καὶ Ἰούδαν τὸν Ἰσκαριώτην Κάῑν τεκαὶτοὺς 
ἐν βαθυλῶνι πρεσόυτέρους χαὶ πάντας τοὺς ὁμοίους αὐτῶν. 
Ἄπιθι οὖν καὶ σὺτὸν δόλον ὑπομείνας παρ ἐμοῦ καἰμί]μεμα- 


45. Β΄ Βασ 15, 31 κὲ. Ὁ Ἀχιτόφελ ἦταν ἕνας ἀπό τούς ἔμπιστους συμθού- 
λους τοῦ Δαθίδ, ὁ ὁποῖος ὅμως στή στάση τοῦ Ἀθεσσαλώμ συντάχθηκε µέ τό 
µέρος του καί τοῦ παρεῖχε σατανιχκές συμθουλές γιά νά ἐπιτύχει εὐκολότερα 
τήν ἐξόντωση τοῦ Δαθίδ. Βλέποντας ὅμως τό ἐπαναστατικό του σχέδιο νά 
ἀποτυγχάνει καί ὑποψιαζόμενος κίνδυνο χατά τῆς ζωῆς του, τῆν τερμάτισε ὁ 
ἴδιος ἀπαγχονιζόμενος(Β΄ Βασ 17, 23). 
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στρατιώτης στόν ἄρχοντα καί εἶπε: «Ὁ δήµιος αὐτός ἦταν 
μοναχός κάποτε. Ἐγώ κυνηγημένος ἀπό κάποιους ἐχθρούς 
τοῦ ἐμπιστεύθηκα πολύ χρυσό, ὅπως ἐπίσης καί ἕναν νεαρό 
πού ἦταν ὑπηρέτης µου καί µιά νεαρή κόρη. Δῶστε λοιπόν 
ἐντολή νά πάρω πίσω αὐτά πού τοῦ ἐμπιστεύθηκα». Ὁ ἄρ- 
χοντας ἄκουσε µέ εὐχαρίστηση τήν παρουσίασητοῦθέµατος, 
γιατί ἀπέθλεπε στά κἐρδη, καί ρώτησε τόν κάποτε μοναχό 
καί τώρα δήµιο ἐάν θεωρεῖ ἀληθινά ὅσα εἶπε ὁ στρατιώτης. 

Καθώς λοιπόν τά παραδέχθηκε καί τοῦ ζητοῦσαν νά 
τά ἀποκαταστήσει, ἦλθε σέ δύσκολη θέση, γιά τήν ἀπόδοση 
αὐτῶν πού τοῦ εἶχε ἐμπιστευθεῖ. Ἔτσι ὁμολόγησε ὅτι φό- 
νευσε καί τόν νεαρό καί τήν κόρη καί ὅτι ξόδευσε καί τά 
χρήματα. Σάν εἶδε ὁ ἄρχοντας ὅτι δέν εἶχε τίποτα νά κερδί- 
σει ἀπ᾿ αὐτόν, ἔδωσε ἐντολή νά τιμωρήσουν τόν ἄθλιο δήµιο 
μέ τή θανατική ποινή. 

Τήν ὥρα λοιπόν πού θάδιζε πρός τόν τόπο τῆς ἐχτελέ- 
σεως, νά χι ὁ στρατιώτης καί κατήγορός του τόν ἀνταμώνει 
στήν ἀγορά καί τοῦ λέει: «Κατάλαθες, ἀθθᾶ, ποιός εἶμαι;» 
«Νομίζω --ἀποκρίνεται--- ἐσύ εἶσαι ὁ στρατιώτης κακιά ἡ 
ὥρα πού σἐ γνώρισα: ἐσύ πού μοῦ ἄφησες µάλιστα νά φυ- 
λάξω τόν νεαρό, τήν κόρη καί τά χρήματα». «Ἐγώ εἶμαι ὁ 
Σατανᾶς ---τόν διαθεθαιώνει ἐχεῖνος--- πού ἐξαπάτησα τόν 
πρωτόπλαστο Ἀδάμ καί πολεμῶ τούς ἀνθρώπους καί δέν 
ἐπιτρέπω, ὅσο ἐξαρτᾶται ἀπό μένα, νά σωθεῖ κάποιος ἤ νά 
μοιάσει τόν Ἴσαάκ καί τόν Ἰώ6. Ἀλλά ὅλους κυνηγῶ νά 
τούς κάνω σάν τόν Ἀχιτόφελαξ τόν διαθόητο, σάν τόν Ἰούδα 
τόν Ἰσκαριώτη({ό τόν Κάῑν' καί τούς πρεσθυτέρους στή Βα- 
θυλώνα”ὃ καί σάν ὅλους τούς ὁμοίους τους. Πήγαινε λοιπόν 
καί σύ, ἀφοῦ ἔπεσες στήν παγίδα πού σοῦ ἔστησα. Καίΐ χω- 


46. Ματθ 27, 35. 417. Γεν 4 1-11. 48. Δαν Σωσάννα 1-64. 
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θήκὼς πολεμεῖν τὸν ἀόρατον πόλεμον, μή ἀλαξονεύου θρα- 
συνόµενος ὑπὲρ ἐκ περισσοῦ παλαίειν καὶ ἵστασθαι. Καὶ ἐπὶ 
τοῦ Ἰὼ6 δὲ ἐκείνου, οὐδὲν τῆς τέχνης παρέλιπον τῆς πολε- 
µικῆς ταύτης τῆς παρ ἐμοῦ πάντοτε τοῖς ἀνθρώποις χινουµέ- 
γης. Καὶ ταῦτα εἰπὼν καὶ τούτων πλείονα, γέγονεν ἄφαντος. 

Καὶ ὑπέμεινεν ὁ ἄθλιος μοναχὸς τὸν διὰ τῆς ἀγχόνης θά- 
νατον, ὑπὸ τοῦ δαίµονος χλευασθεὶς διὰ τὴν αὐτοῦ ὑψήλο- 
φροσύνην Καὶ ἡμεῖς τοίνυν φυλαξώμεθα, τὰ ὑπὲρ ἡμᾶς 
αἰτούμενοι παρὰ τοῦ Θεοῦ, καὶμἡή συντάσσεσθαι ποιεῖν ἅπερ 
εἰς ἔργον μὴ ἀγαγεῖν ἰσχύομεν Καλὸν δὲ μᾶλλον τῆν ὅασι- 
λικήν ὁδεύειν ὁδόν, δι’ ἧς δυνησόµεθα μή ἐκκλίνοντες δεξιὰ ἢ 
ἀριστερὰ σωθήναι ἐκ τοῦ ἐνεστῶτος πονηροῦ αἰῶνος, ἔχον- 
τες τν εἰς πάντα ταπεινοφροσύνην 


115. 4ιηγεῖτο μαθητής μεγάλου Γέροντος ὅτι ποτὲ ὁδευ- 
όντων ἡμῶν κατὰ μικρὸν ἵστατο ὁ Γέρων Καὶ εἶπον αὐτῷ: 
Ἀόόα, ἔλασον ὀλίγον Ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν, Οὐκ ἀκούω 
σου. Καὶ εἶπον' 4ιὰ τί, ἀθόδᾶ, Καὶ εἶπεν: Οἱ ἄγγελοι ψάλλου- 
σιν εἰς τὸν οὐρανόν Χρῆ οὖν νήφειν καὶ ἡμᾶς' καὶ γὰρ ὁ 
ἀθδᾶς Ἀντώνιος εἶπεν ὅτι μοναχὸν οὐ δεῖ ἄλλου φροντίξειν 
τινος, εἰ μὴ τῆς σωτηρίας τῆς ψυχής αὐτοῦ. 


116. Εἶπε Γέρων: Ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου ὧν πράττω, 
ἐννοῶ εἰς τὸν καρπὸν αὐτῶν τίτέξονται εἴτε ἓν τοῖς λογισµοῖς, 
εἴτε ἐν ταῖς πράξεσιν 


49. Βασιλική ὁδός: Ὅρος προσφιλἠής στήν ἐκκλησιαστυιή γραμματεία πού 
δηλώνει τή µεσότητα, µακριά ἀπό ἀκρότητες καί ὑπερθολέςπρός τό μεῖζον ἤ 
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ρίς νά χεις μάθει τήν τέχνη τοῦ ἀόρατου πολέμου, μήν ἆλα- 
ζονεύεσαι καί ξεθαρρεύεις γιά παλαίσµατα καί ἐπιδιώξεις 
πού ξεπερνοῦν τά µέτρα σου. Καί στόν ἴδιο τόν Ἰώ6 δέν πα- 
ρέλευψα τίποτε ἀπό τήν πολεμική µου τέχνη, πού ἐξαπολύω 
πάντοτε ἐναντίον τῶν ἀνθρώπων». Ἀφοῦ εἶπε αὐτά καί 
ἄλλα πολλά, ἐξαφανίσθηκε. 

Ἔτσι ὑπέστη ὁ ἄθλιος μοναχός τόν θάνατο πάνω στήν 
ἀγχόνη, γιατί ἐμπαίχθηκε ἀπό τόν διάθολο ἐξαιτίας τῆς 
ὑψηλοφροσύνης του. Καί ἐμεῖς λοιπόν προσοχή νά µή 
ζητᾶμε ἀπό τόν Θεό αὐτά πού εἶναι πάνω ἀπό τά µέτρα µας 
καί νά μήν ἀποφασίζουμε νά κάνουμε ὅσα δέν ἔχουμε τή δύ- 
ναµηνά τά πραγµατοποιήσουµε. Εἶναι ἀσφαλέστερο νά 6α- 
δίζουµε τή θασιλική ὁδό 5 ὅπου θά µπορέσουµε, κρατώντας 
τήν ταπεινοφροσύνη σέ ὅλες τίς περιπτώσεις, νά σωθοῦμε 
ἀπό τόν παρόντα πονηρό αἰώνα χωρίς νά ξεκλίνουμε δεξιά 
ἤ ἀριστερά. 


115. Διηγοῦνταν μαθητής μεγάλου Γέροντος τό ἑξής: 
Κάποια φορά πού θαδίζαµε, ὁ Γέροντας χάθε λίγο σταµα- 
τοῦσε. Καί τοῦ εἶπα: «Ἀόθθᾶ, προχώρα λίγο». «Δέν θά σ᾿ 
ἀχούσω» μοῦ ἀποκρίθηκε. «Γιατί, ἀθθᾶ.» τόν ρώτησα. Καί 
μοῦ εἶπε: «Οἱ ἄγγελοι ψάλλουν στόν οὐρανό. Πρέπει κι 
ἐμεῖς νά ἐπαγρυπνοῦμε. Ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος μάλιστα εἶπε 
ὅτι ὁ μοναχός δέν πρέπει γιά τίποτε ἄλλο νά φροντίζει πα- 
ρά γιά τή σωτηρία τῆς ψυχῆς του». 


116. Εἶπε Γέροντας: «Γιά ὅ,τι κάνω ἀπό τά µιχρά ὥς τά 
μεγάλα, εἴτε ἀφοροῦν τούς λογισμούς εἴτε τίς πράξεις, σκέ- 
πτοµαι ποιός θά εἶναι ὁ καρπόςτους». 


πρός τό ἔλαττον. Βλ. Ι ὕποσημ. 74 σελ. 108. 
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117. 4ύο φιλόσοφοι παρέόαλον Γέροντι καὶ ἐπηρώτη- 
σαν αὐτὸν εἰπεῖν αὐτοῖς λόγον ὠφελείας. Ὁ δὲ Γέρων ἐσιώπα. 
Πάλιν οἱ φιλόσοφοι εἶπον' Οὐδὲν ἡμῖν ἀποκρίνῃη, πάτερ; Τότε 
ὁ Γέρων εἶπεν αὐτοῖς' Ὅτι μὲν φιλόσοφοί ἐστε, οἶδα: ὅτι δὲ 
οὐκ ἀληθεῖς φιλόσοφοι, μαρτυρῶ. Μέχρις οὖν πότε µανθάνε- 
τε λαλεϊῖν οὐκ εἰδότες; γενέσθω οὖν ἡ φιλοσοφία ὑμῶν τοῦ ἀεὶ 
μελετᾶν τὸν θάνατον, καὶ τῇ σιωπῇ καὶ τῇ ἠσυχίᾳ ἑαυτοὺς 
φυλάττετε. 


11δ. Εἶπε Γέρων' Μοναχὸς μετὰ τὸ ἀποτάξασθαι αὐτόν, 
ἐκδοὺς ἑαυτὸν εἰς τὸν περισπασμὸν καὶ µόχθον τοῦ δυστή- 
νου 6ίου τούτου καὶ εἰς τὸ δοῦναι καὶ λαθεῖν ὅμοιός ἐστι πτω- 
χῴ ἐνδεεῖ Λλιτοµένῳ πᾶσαν χρείαν θιωτικήν Εἶτα ἀπὸ πολλῆς 
ῥαθυμίας κενεμόατῶν καὶ λογιξόµενος πῶς τραφῇ καὶ ἐνδύ- 
σηται, τῷ ὕπνῳ ἑαυτὸν ἐκδέδωκεν Καὶ ὁρᾷ καθ’ ὕπνους ἑαυ- 
τὸν πλούσιον ἀποθεθληκότα τοὺς ῥυπαροὺς χιτῶνας καὶ ἔν- 
δεδυµένον ἱμάτια λαμπρά. Καὶ ἐκ τῆς περιχαρίας ἐξυπνισθεὶς 
εὗρε τήν ἐν χερσὶ πενίαν. 

Οὕτως ὁ μοναχὸς ἐὰν μὴ νήφη, ἀλλὰ δαπανᾷ τὰς ἡμέρας 
αὐτοῦ ἐν περισπασμῷ χλευαξόµενος ὑπὸ τῶν λογισμῶν καὶ 
ἀπατούμενος ὑπὸ τῶν δαιμόνων τῶν ἐμπαιζόντων αὐτὸν ὅτι 
διὰ Θεόν ἐστιν ὁ περισπασμὸς καὶ ὁ µόχθος αὐτοῦ. Καὶ ἐν 
ὥρᾳ τοῦ χωρισμοῦ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἐκ τοῦ σώματος εὑρίσκει 
ἑαυτὸν ἐνδεῆ καὶ πτωχὸν καὶ πένητα λιπόμενον πάσης ἀρε- 
τῆς. Καὶ τότε νοήσει πόσων ἀγαθῶν χορηγὸς τὸ νήφειν καὶ 
προσέχειν ἑαυτῷ, πόσων δὲ κπολάσεων ὁ περισπασμὸς τοῦ 
θίου ὑπάρχει. 
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117 Δυό φιλόσοφοι ἐπισκέφθηκαν κάποιον Γέροντα καί 
τοῦ ζήτησαν νά τούς πεῖ ὠφέλιμα λόγια. Ὁ Γέροντας ὅμως 
ἔμενε σιωπηλός. Πάλι οἱ φιλόσοφοι τοῦ λένε: «Δέν μᾶς λές 
τίποτε, πάτερ» Τότε ὁ Γέροντας τούς εἶπε: «Ὅτι εἶσθε φιλό- 
σοφοι θέθαια τό γνωρίζω: ὅτι ὅμως δέν εἶσθε πραγματικοί 
φιλόσοφοι τό θεθαιώνω. Μέχρι πότε, ἀλήθεια, θά μαθαίνετε 
νά θγάζετε λόγους ἐνῶ θρίσκεσθε σέ ἄγνοια; Ἄς µεταστρα- 
φεῖ λοιπόν ἤ φιλοσοφία σας σέ παντοτεινή µελέτη τοῦ θα- 
νάτου, καί µέ τή σιωπή καί τήν ἠσυχία νά προστατεύετε τόν 
ἑαυτό σας». 


11δ. Εἶπε Γέροντας: «Ὁ μοναχός πού µετά τήν ἀπάρνη- 
ση τοῦ κόσμου θά παραδοθεῖ στόν περισπασµό καί στόν 
µόχθο αὐτῆς ἐδῶ τῆς ταλαίπωρης ζωῆς καί σέ δοσοληψίες, 
μοιάζει µέ τόν φτωχότατο ἄνθρωπο πού τοῦ λείπουν ὅλα τά 
µέσα τῆς ζωῆς: καί ἀπό τήν πολλή τουτεμπελιά ὀνειροπολεῖ 
καί σκέφτεται πῶς νά τραφεῖ καί νά ἐνδυθεῖ καί παραδίνε- 
ται στόν ὕπνο. Βλέπει λοιπόν στό ὄνειρό του ὅτι εἶναι πλού- 
σιος καί ὅτι ἔχει πετάξει τούς θρώμιπους χιτῶνες καί εἶναι 
ντυμένος µέ πολυτελή ἐνδύματα. Καί ἀπό τήν πολλή του χα- 
ρά Ἑυπνάει καί διαπιστώνει πάλι τή φτώχεια του. 

Ἔτσι εἶναι καί ὁ μοναχός: ἐάν δέν ἐπαγρυπνεῖ, ἀλλά ξο- 
δεύει τίς µέρες του µέ περισπασμό, καθώς ἐμπαίζεται ἀπό 
τούς λογισμούς του καί ἐξαπατᾶται ἀπό τούς δαίμονες, οἱ 
ὁποῖοι τόν κοροϊδεύουν ὅτι γιά τόν Θεό εἶναι ὁ περισπα- 
σµός καί ὁ µόχθος του. Καΐ ὅταν φθάσει ἤ ὥρα τοῦ χωρι- 
σμοῦ τῆς ψυχῆς ἀπό τό σῶμα, θά θρεῖ ἕναν ἑαυτό φτωχό 
φτωχότατο πού τοῦ λείπει κάθε ἀρετή. Καί τότε θά ἀντιλη- 
φθεῖ πόσα ἀγαθά χορηγεῖ ἡ νήψητ καί Π προσοχή στόν ἔαυ- 
τό µας, καί πόση κόλαση παρέχει ὁ περισπασμός τοῦ θίου». 


50. Βλ. 1 ὕποσημ. 43 σελ. 78. 
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119 Εἶπε Γέρων: Ἐνθυμοῦ τὰ καλὰ πάντοτε, ἵνα καὶ πράτ- 
τῆς αὐτά. Ἔννοια γὰρ ἀνθρώπου οὐ λανθάνει Θεόν Ἕστωσου 
ᾗ διάνοια καθαρὰ ἀπὸ παντὸς κακοῦ. 


120. Εἶπε πάλιν' Νήψωµεν, ἀδελφοί, ἐν τῇ ὥρᾳ τοῦ πολέ- 
µου μὴ χαυνωθῶμεν εἰς µελέτην πονηρῶν, μὴ εὕρῃ λογισμὸς 
πονηρὸς εἴσοδον ἐν τῇ ψυχῇ ἡμῶν. 


12]. Εἶπε πάλιν' Ἀγωνισώμεθα ὑπὲρ τῶν µελλόντων ἆγα- 
θῶν καὶ παρασκευασθῶμεν πρὸς τὴν ἔξοδον καὶ μὴ µάτην 
τὸν χρόνον ἑαυτῶν ἀναλώσωμεν 


Ίέλος τῆς πραγµατείας 
περὶ τοῦ δεῖν πάντοτε νήφειν. 


Ἡ πηγή τῆς Παρθένου στή Ναξαρέτ 
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119. Εἶπε Γέροντας: «Νά σκέφτεσαι πάντοτε τά καλά, 
γιά νά τά κάνεις καί πράξη. Καμιά σκέψη τοῦ ἀνθρώπου 
δέν ξεφεύγει ἀπό τόν Θεό. Νά κρατᾶς τόν νοῦ σου καθαρό 
ἀπό κάθε κακό». 


120. Εἶπε πάλι: «Ἄς ἐπαγρυπνοῦμε, ἀδελφοί, τήν ὥρα 
τοῦ πειρασμοῦ νά µήν ἀποχαυνωθοῦμε καί μελετοῦμε τά 
πονηρά πράγματα, µή θρεῖ πονηρός λογισμός πόρτα ἀνοι- 
πτή στήν ψυχή µας». 


121. Εἶπε ἐπίσης: «Ἄς ἀγωνισθοῦμε χάριν τῶν µελλον- 
τικῶν ἀγαθῶν καί ἄς ἑτοιμασθοῦμε γιά τήν ἔξοδό µας ἀπό 
τόν κόσμο καί μήν ξοδεύουµε μάταια τόν χρόνο µας» 


Τέλος τῆς πραγµατείας γιά τήν 
παντοτεινή ἀνάγκη τῆς νήψεως. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 
19’ 


«Ἔσοπτρόν ἐστι τοῦ μοναχοῦ ἡ εὐχή». 


(Ἀπόφθ. 30) 


Περὶ τοῦ ἀδιαλείπτως 
παἱ νηφόντως προσεύχεσθαι 


δελφὸς παρέόαλε τῷ ἀθ6ᾷ Ἀντωνίῳ καὶ εἶπεν 
αὐτῷ ῥῆμα τοῦ 4ευϊτικοῦ. Ἐξήλθεν οὖν ὁ Γέρων 
εἰς τὴν ἔρήημον καὶ ἠκολούθησεν αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς 
Ἀμμωνᾶς κρυφή, εἰδὼς τὴν συνήθειαν αὐτοῦ καὶ 
μµακρύνας πολὺ ὁ Γέρων, στὰς εἰς προσευχἠν 
ἔκραξε λέγων’ Ὁ Θεός, ἀπόστειλον τὸν Μωυσήν 
χαὶ δίδαξόν μετὸ ῥήμα τοῦτο. Καὶ ᾖλθεν αὐτῷ φωνἠ λαλοῦσα 
μετ αὐτοῦ. 

Εἶπεν οὖν ὁ ἀθδᾶς Ἀμμωνᾶς ὅτι τῆς μὲν φωνῆς ἤκουσα 
τῆς λαλούσης µετ᾽ αὐτοῦ, τὴν δὲ δύναμιν τοῦ λόγου οὐκ ἔμαθοχ, 


2. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθθᾶ Ἀρσενίου ὅτι ὀψὲ Σαθθάτων 
ἐπιφωσκούσης Κυριακῆς ἠφίει τὸν ἤλιον ὀπίσω αὐτοῦ καὶ 
ἔτεινε τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανὸν εὐχόμενος, ἕως οὗ 
πάλιν ἔλαμψεν ὁ ἥλιος εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ χαὶ οὕτως 
ἐκαθέξετο. 


1. Μέ τήν χαρακτηριστική εἰκόνα πού δίνει ἐδῶ ὁ ἀθθᾶς Ἀμμωνᾶς ἐντοπί- 
ξει τήν προσήλωση τοῦ ἀθθᾶ Ἀρσενίου στὀν Θεό χρονικά, ἀπό τή δύση µέχρι 
τήν ἀνατολή, τοπικά καί τροπικά τή στάση του πρός ἀνατολάς πού ἦταν κα- 
νόνας, καί τόν χαρακτήρα τῆς προσευχῆς «ἔτεινε τὰς χεῖρας» ὥς τήν αὐγή, 


Γιά τήν ἀδιάλειπτη 
καί νηφάλια προσευχή 


ϕ νας ἀδελφός ἐπισκέφθηκε τόν ἀθθᾶ Ἀντώνιο" καί 
τοῦ ἀνέφερε κάποιο χωρίο ἀπό τό Λευϊτικό. Βγήκε 
κατόπιν ὁ Γέροντας στήν ἔρημο καί τόν ἀκολούθη- 
σε κρυφά ὁ ἀθθᾶς Ἀμμωνᾶς, πού γνώριζε καλά τή 

ῥ συνήθειά του. Ἀφοῦ ἀπομακρύνθηκε πολύ ὁ Γέρον- 
τας, πήρε στάση προσευχής καί κραὐγασελέγοντας: 

«Θεέ µου, στεῖλε µου τόν Μωυσή καί φανέρωσέ µου τό νόη- 
μα τοῦ λόγου αὐτοῦ». Καίΐ ἀκούσθηκε µιά φωνή νά μιλάει 
μαζί του. 

Καί εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἀμμωνᾶς"; «Τή φωνή πού μιλοῦσε 
μαζί του τήν ἄχουσα, τό νόηµα ὅμως τῶν λόγων δέν ἦταν 
κατανοητό σέ μένα». 


2. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Ἀρσένιο" ὅτι ἀργά τά Σάόθα- 
τα, καθώς ἀκολουθοῦσε ἡ Κυριακη, ἄφηνε τόν ἥλιο πού 
ἔδυε πίσω του καί ὕψωνε τά χέρια του στόν οὐρανό προ- 
σευχόµενος µέχρι τήν ὥρα πού ὁ ἥλιος ἔστελνε τίς φωτεινές 
του ἀχτίνες στό πρόσωπό του! καί τότε καθόταν2 


πράγμα τό ὁποῖο συνεπάγεται κατάσταση συναρπαγῆς στή θεωρία τοῦ Θεοῦ. 
Βλ. Ι ὑποσημ. 1156 σελ. 162. 

2. Ἡ λ. καθόταν χρησιμοποιεῖται µέ τήν μοναχική ἔννοια. Βλ. [ ὑποσημ. 88 
σελ. 125. 
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3, Ἠρώτησεν ἀδελφὸς τὸν ἀθόθαν Ἀγάθωνα λέγων' Ποία 
ἀρετή ἐστι, πάτερ, ἐν ταῖς πολιτείαις ἔχουσα πλέον χάµατον; 
“έχει αὐτῷ: Συγχώρησόν µοι λογίξοµαι ὅτι οὐκ ἔστιν ἕτερος 
Χάματος ὡς τὸ εὔξασθαι τῷ Θεφ. Καὶ πᾶσαν δὲ πολιτείαν ἣν 
ἂν µετέλθη ἄνθρωπος ἐγκαρτερῶν ἐν αὐτῇ κτᾶται ἀνάπαυσιν 
Τὸ δὲ εὔξασθαι, ἕως ἐσχάτης ἀναπνοῆς ἀγῶνος χρήζει. Ἐπειδὴ 
πάντοτε, ὅταν θέλῃ εὔξασθαι ἄνθρωπος τῷ Θεφῷ, θούλονται οἱ 
ἐχθροὶ ἐκκόψαι αὐτόν: οἴδασι γὰρ ὅτι οὐδαμόθεν ἐμποδίζον- 
ται εἰ μὴ ἀπὸ τοῦ εὔξασθαι. Καὶ διὰ τοῦτο ἀγῶνος μεγάλου 
ἕως τέλους χρήζει. 


4 Διηγήσατο ὁ ἀθδᾶς 4ουλᾶς, ὁ μαθητής τοῦ ἀό6ᾶ Βήσ- 
σαρίωγνος ὅτι ἸἩλθον εἰς τὸ χελλίον αὐτοῦ καὶ εὗρον αὐτὸν 
ἑστῶτα εἰς εὐχὴν καὶ αἱ χεῖρες αὐτοῦ ἐχτεταμέναι εἰς τὸν 
οὐρανόν' ἔμεινε δὲ ἐπὶ δεκατέσσαρας ἡμέρας τοῦτο ποιῶγ' 
χαὶ μετὰ τοῦτο ἐφώνησέ µε καὶ εἶπέ μοι Ἀκολούθει µοι. Καὶ 
ἐξελθόντες ἐπορεύθημεν εἰς τὴν ἔρημον καὶ διψήσας εἶπον' 
Ἀόόα, διψῶ. Καὶ λαθὼν ὁ Γέρων τὸ µηλωτάριόν µου, ἀπῆλθεν 
ὡσεὶ λίθου 6θολήν' καὶ ποιήσας εὐχήν, ἤνεγχέμοι αὐτὸ μεστὸν 
ὕδατος. Περιπατοῦντες δὲ ἤλθομεν κατά τινος σπηλαίου. Καὶ 
εἰσελθόντες εὕρομέν τινα ἀδελφὸν καθεξόµενον καὶ ἐργαξό- 
µενον σειρὰν καὶ μὴ ἀνανεύοντα πρὸς ἡμᾶς, μήτε ἀσπαζόμε- 
νον μήτε ὅλως θέλοντα συνᾶραι λόγον μεθ’ ἡμῶν Καὶ λέγει 
µοι ὁ Γέρων: Ἄγωμεν ἐντεῦθεν' τάχα οὐ πληροφορεῖται ὁ Ιξ- 
ϱων λαλῆσαι ἡμῖν 

Καὶ ὡδεύσαμεν εἰς τὴν /{υκῶ, ἕως ἤλθομεν εἰς τὸν ἀόθόθᾶν 
Ἰωάννην καὶ ἀσπασάμενοι αὐτὸν ἐποιήσαμεν εὐχήν Εἶτα 
ἐκάθησε λαλεῖν περὶ τῆς θεωρίας ἧς εἶδε. Καὶ εἶπεν ὁ ἀθδᾶς 


3, Σειρά; Βλ. 1 ὑποσημ. 135 σελ. 202. 
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3. Ῥώτησε ἀδελφός τόν ἀθθᾶ Ἀγάθωνα: «Πάτερ, ποιά 
ἀρετή εἶναι στήν ἀσκητική ζωή πού ἔχει µεγαλύτερο κόπο» 
Καί τοῦ λέει: «Συγχώρεσέ µε νομίζω πώς δέν ὑπάρχει ἄλλος 
κόπος σάντήν προσευχή πρός τόν Θεό.Ὅποιον τρόπο ἀσκή- 
σεως κι ἄν ἐφαρμόσει ὁ ἄνθρωπος, μένοντας καρτερικά σ᾿ 
αὐτόν θά θρεῖ ἀνάπαυση. Ἐνῶ γιά τήν προσευχή µέχρι τήν 
τελευταία µας ἀναπνοή χρειάζεται ἀγώνας. Ἐπειδή πάντο- 
τε, ὅταν θέλει ὁ ἄνθρωπος νά προσευχηθεῖ, ἐπιδίωξη τῶν 
δαιμόνων εἶναι νά τόν ἐμποδίσουν' γιατί γνωρίζουν καλά 
ὅτι τίποτε ἄλλο δέν τούς ἀνακόπτει,παρά µόνο ἢ προσευχή. 
Καί γι αὐτό χρειάζεται μεγάλος ἀγώνας ὥς τό τέλος». 


4. Διηγήθηκε ὁ ἀθθᾶς Δουλᾶς, ὁ μαθητής τοῦ ἀθ6θᾶ 
Βησσαρίωνα, τά ἑξῆς: Πῆγα στό κελί του καί τόν θρῆκα σὲ 
στάση προσευχῆς µέ τά χέρια ὑψωμένα στόν οὐρανό' καί 
ἔμεινε στή στάση αὐτή δεκατέσσερες ἡμέρες. Κατόπιν μὲ 
φώναξε καί μοῦ εἶπε: «Ἀκολούθα µε». 

Ῥγήκαμε λοιπόν καί θαδίζαµε στήν ἔρημο. Κάποια 
στιγµή δίψασα καί εἶπα: «Ἀθ6ᾶ, δυψῶ». Πήρε ἀμέσως ὁ Γέ- 
ροντας τήν προθιά µου καί ἀπομακρύνθηκε σἐ ἀπόσταση 
πετροθολιᾶς. Ἐκεῖ ἔκανε προσευχή καί μοῦ τήν ἔφερε γε- 
µάτη νερό. Καθώς θαδίζαµμε κατόπιν, φθάσαµε ἀπέναντι 
ἀπό κάποια σπηλιά. Μπήκαμε µέσα καί θρήκαµε ἕναν ᾱ- 
δελφό καθισµένο πού δούλευε τή σειρά2 καί δέν σήκωσε τά 
µάτια νά μᾶς δεῖ, οὔτε μᾶς χαιρέτησε καί γενικά δέν ἔκανε 
καμία κίνηση νά ἐπικοινωνήῆσει μαζί µας. Καί ὁ Γέροντας 
μοῦ εἶπε: «Ἄς φύγουμε. Ἴσως δέν ἔχει πληροφορία ὁ Γέρον- 
τας γιά νά μᾶς μιλήσει». 

Συνεχίσαµε τόν δρόµο µας γιά τήν Λυκώ καί φθάσαµε 
στόν ἀθθᾶ Ἰωάννη” Τόν ἀσπασθήκαμε, κάναμε τήν καθιε- 
ρωμένη προσευχή καί ὕστερα κάθισε καί μᾶς μίλησε γιά τό 
ὅραμα πού εἶδε. Καὶ ὁ ἀθθᾶς Βησσαρίων” τόν ἐνημέρωσε ὅτι 


πι ευη ΠΠ] 
ην ΜΗ ή 


υπ 


πε τηΓΝΙΗΗ ΗΕ οΠΙΑΙ μν : : ἹἹ μην ἤ : | ΠΟ Ἱ 


μα Πιση ξτατι ο Ἡ τή] ἳ : πι 
κατα νς ο, | πα ιο ης Ἱ]ῃ Ἡ ΙΙ 
ΙΙ λὶ ή] : ἳ η! ἳ 3 ' ἥ « αρ ν . ! ᾗ ὃ 


ή ἡ 
|. | 


ΕΕ 


Ὁ ναός τῆς Ἀναστάσεως στήν Ἱερουσαλήμ 
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Βησσαρίων ὅτι ἀπόφασις ἐδόθη, ἵνα καθαιρεθῇ τὰ ἱερά. Ἐγέ- 
νετο δὲ οὕτω καὶ καθηρέθησαν 

Ἐν δὲ τῷ ὑποστρέφειν ἡμᾶς, ἤλθομεν πάλιν κατὰ τοῦ 
σπηλαίου, ὅπου εἴδομεν τὸν ἀδελφόν, καὶ λέγει µοι ὁ Γέρων: 
Εἰσέλθωμεν ἰδεῖν αὐτόν Καὶ εἰσελθόντες εὕρομεν αὐτὸν τε- 
λειωθέντα καὶ λέγει μοι 4εΌρο ἀδελφέ, συστείλωµεν τὸ σῶμα 
αὐτοῦ: εἰς γὰρ τοῦτο αὐτὸ ἔπεμψεν ἡμᾶς ὁ Θεὸς ὧδε. Συστελ- 
λόντων δὲ ἡμῶν εἰς τὸ θάψαι αὐτό, εὕρομεν ὅτι γυνἠ ἦν τῇ 
φύσει. Καὶ ἐθαύμασεν ὁ Γέρων καὶ εἶπεν. Ἴδε πῶς καὶ γυ- 
ναΐκες καταπαλαίουσι τὸν Σατανᾶν, καὶ ἡμεῖς ἐν ταῖς πόλε- 
σιν ἀσχημονοῦμεν Καὶ δοξάσαντες τὸν Θεόν, τὸν ὑπερασπι- 
στὴν τῶν ἀγαπώντων αὐτόν ἀνεχωρήσαμεν ἐκεῖθεν, 


5. Ἐδηλώθη τῷ µακαρίῳ Ἐπιφανίῳ, τῷ ἐπισκόπῳ Κύ- 
πρου, παρὰ τοῦ ἀόθδᾶ τῆς µονῆς ἧς εἶχεν ἐν Παλαιστίνη ὅτι: 
Εὐχαῖς σου οὐκ ἠμελήσαμεν τοῦ κανόνος ἡμῶν, ἀλλὰ μετὰ 
σπουδής καὶ τὴν τρίτήην καὶ τήν ἕκτην καὶ τὴν ἐνάτην ἔπιτε- 
λοῦμεν Ὁ δὲ καταγνοὺς αὐτοῦ, ἐδήλωσεν αὐτῷ λέγων, ὅτι: 
Φανεροί ἐστε ἀμελοῦντες τὰς ἄλλας ὥρας τῆς ἡμέρας ἀρ- 
γοῦντες ἀπὸ τῆς εὐχῆς. 4εἴ γὰρ τὸν ἀληθή μοναχὸν ἀδιαλεί- 
πτως ἔχειν τὴν εὐχήν καὶ τὴν ψαλμῳδίαν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. 


6. Ὁ αὐτὸς ἔλεγεν ὅτι 4αθὶὸ ὁ προφήτης ἐν ἀωρίᾳ ηὔχε- 
το, μεσονύχτιον ἐξηγείρετο, πρὸ τοῦ ὄρθρου παρίστατο, πρω- 


4. Ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης κάνει λόγο γιά τή θεϊκή ὁπτασία πού εἶχε, προφητική 
προφανῶς γιά τά εἰδωλολατρικά ἱερά, καί ὁ ἀθθᾶς Βησσαρίων τόν πληροφο- 
ρεῖ ὅτι ἐκδόθηκε ἀπόφαση γιά τήν καθαίρεση τῶν ἱερῶν. Ὅπως γνωρίζουμε 
ὁ ἀθθᾶς Βησσαρίων εἶχε ἐνθαρρύνει τήν καθαίρεσή τους. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΒ’ 46 463 


θγῆκε ἀπόφαση νά γκρεμισθοῦν οἱ εἰδωλολατρικοί ναοί. 
Καί ἔγινε ἔτσι οἱ ναοί γκρεµίσθηκαν 

Στήν ἐπιστροφή µας φθάσαµε πάλι στήν περιοχή τῆς 
σπηλιᾶς, ὅπου εἴδαμε τόν ἀδελφό, καί μοῦ λέει ὁ Γέροντας: 
«Ἄς μποῦμε νά τόν δοῦμε». Μπήκαμε καί τόν 6ρήκαμε νεκρό, 
καί μοῦ λέει ὁ Γέροντας: «Ἔλα, ἀδελφέ, νά τακτοποιήσουµε 
τό σῶμα του’ γί’ αὐτό ἀκριθῶς μᾶς ἔστειλε ἐδῶ ὁ Θεός». Καί 
καθώς τό ἑτοιμάξαμε γιά τήν ταφή, διαπιστώσαμε ὅτι ἦταν 
γυναίκα. 

Θαύμασε ὁ Γέροντας καί εἶπε: «Δές πῶς καί οἱ γυναῖ- 
χες κατατροπώνουν τόν Σατανᾶ, καί ἐμεῖς κάνουμε στίς 
πόλεις πράγµατα πού μᾶς ντροπιάζουν». 

Δοξολογήσαμε τόν Θεό πού προστατεύει ἐκείνους πού 
τόν ἀγαποῦν καί φύγαμε. 


5. Δήλωσε στόν µακαριστό Ἐπιφάνιο" τόν ἐπίσκοπο 
τῆς Κύπρου, ὁ ἀθθᾶς τῆς μονῆς πού εἶχε στήν Παλαιστίνη, 
τό ἑξῆς: «Μέ τίς εὐχές σου δέν παραµελήσαμε τόν κανόνα 
μας, ἀλλά μὲ ζῆλο κάνουμε καί τήν τρίτη καί τήν ἕκτη καί 
τήν ἐνάτη ὥρα». Κι ἐκεῖνος ἐλέγχοντάς τον τοῦ δήλωσε: «Γί- 
νεται φανερό ἀπό τά λόγια σας ὅτι εἶστε ἀμελεῖς, ἀφοῦ τίς 
ὑπόλοιπες ὧρες τῆς ἡμέρας ἀπέχετε ἀπό τῆν προσευχή. Για- 
τί ὁ πραγματικός μοναχός πρέπει ἀκατάπαυστα νά ἔχει 
στήν καρδιά του τήν προσευχή καί τήν ψαλμωδία»» 


6. Ὁ ἴδιος ἔλεγε ὅτι ὁ προφήτης Δαθίὸ προσευχόταν 
πάρωραδ τά μεσάνυχτα σηκωνόταν’ πρίν ξημερώσει στεκό- 
ταν πάλι γιά προσευχή, τά πρωινά παρακαλοῦσε, μεσημέρι 


5. Πρ6θλ. Α΄ Θεσ.5, 17. 
6. Ἐκτός κανονικῆς ὥρας, ἀργά. Βλ. Ψαλμ. 118, 147-8. 
7 Ψαλμ. 118, 62. 
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ίας ἐδέετο, ἑσπέρας χαὶ µεσήμόρίας ἱκέτευε. Καὶ διὰ τοῦτο 
ἔλεγεν' Ἑπτάχκις τῆς ἡμέρας ᾖνεσά σε. 


ή Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Εὐάγριος' Μέγα ἐστὶν τὸ ἀπερισπάστως 
προσεύχεσθαι, μεῖξον δὲ τὸ ψάλλειν ἀπερισπάστως. 


δ. Εἶπε πάλιν: Ὅταν ἀθυμῆς προσεύχου, χαθὼς γέγρα- 
πται. Προσεύχου δὲ μετὰ φόόδου καὶ τρόµου νήφαλέως χαὶ 
ἐγρήηγορότως' οὕτω γὰρ προσεύχεσθαι δεῖ, μάλιστα διὰ τοὺς 
λακοτρόπους καὶ Κακοσχόλους τοὺς ἐπηρεάξδειν ἡμᾶς θέλον- 
τας ἐν τούτῳ ἀοράτους ἐχθρούς. 


ϱ. Εἶπε πάλιν: Ὅταν λογισμὸς ἐπιστῇ τῇ καρδίᾳ πολέ- 
µιος μὴ ἄλλα ἀντ᾽ ἄλλων δι εὐχῆς ἐπιξήτει. Κατὰ δὲ τοῦ πο- 
λεμίου τὸ ξίφος τῶν δαχρύων ἀκόνα. 


10. Ἠλθέ ποτε ὁ ἀθδᾶς Μωυσῆς ἀντλῆσαι ὕδωρ χαὶ εὗρε 


δ. Ψαλμ. 54, 1. 

9. Ψαλμ. 118, 164. Ὁ ἀρ. ἕπτά, πού ἔχει τό κείµενο, στούς Ἑθραίους δήλωνε 
τό πολλάκις (πολλές φορές). Στήν μοναχική παράδοση ἐκλαμθάνεται ὁ ἀριθ. 
ἑπτά καί στήν κυριολεξία ὡς πρός τίς ἀκολουθίες τοῦ ἡμερονυκτίου. Βλ. Ὥρο- 
λόγιον Μέγα, Ἐκκδ. «Ἀστήρ», Ἀθῆναι 1984, σελ. τε. 

10. Σχετικά μέ τόν Εὐάγριο ὁ ὁποῖος καταδικάσθηκε ἀπό τήν Ε΄ Οἰκ. Σύνο- 
δο (553) γιά τά ὠριγενιστικά του φρονήματα 6λ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Α σελ. 448. 

11. Περισπασμός τήν ὥρα τῆς προσευχῆς εἶναι ἡ ὁλίσθηση τοῦ νοῦ σέποικί- 
λους λογισμούς ἐκτός τῶν νοημάτων τῆς προσευχῆς. Στήν “πεπτωκνϊα” φύση 
τοῦ ἀνθρώπουεΐναι ἀναπόφευκτος ὁ περισπασμµός, ἐκτός ἐάν ἡ χἀρη τοῦ Θεοῦ 
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καί σούρουπο ἱκέτευεξ Καί γι’ αὐτό ἔλεγε: «Πολλές φορές 
στή διάρκεια τῆς µέρας σέ ὕμνησα»” 


7 Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Εὐάγριος!θ: «Εἶναι µεγάλη ὑπόθεση νά 
προσεύχεται ὁ ἄνθρωπος χωρίς νά περισπᾶται χαί μεγαλύ- 
τερη εἶναι νά ψάλλει χωρίς νά περισπᾶται! 1». 


8. Εἶπε ἐπίσης: «Ὅταν ἔχεις ἀθυμίαί2 νά προσεύχεσαι, 
ὅπως λέει ἢ Γραφή!” Καί νά προσεύχεσαι μέ πολύ δέος καί 
θαθειά συναίσθηση τῆς µεγαλειότητος τοῦ Θεοῦ, μέ νηφα- 
λιότητα καί ἐγρήγορση. Γιατί ἔτσι πρέπει νά προσευχόµα- 
στε, προπαντός ἐξαιτίας τῶν ἀοράτων ἐχθρῶν µας, τῶν µο- 
χθηρῶν καί πονηρῶν, πού θέλουν νά μᾶς ἐνοχλοῦν χατά τήν 
ὥρα τῆς προσευχής». 


9 Εἶπε πάλι: «Ὅταν ἐμφανισθεῖ στήν καρδιά σου λογι- 
σµός πού σέ καταπολεμεῖ, µή ζητᾶς στήν προσευχή σου 


ἄλλα ἀντ᾽ ἄλλων, ἀλλά ἀκόνιζε ἐναντίον τοῦ ἐχθροῦ τό ἕξί- 
φος τῶν δακρύων». 


10. Πήγε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Μωυσῆς" νά πάρει νερό καί 


ἐπιτελέσειτό ἔργο αὐτό στήν ψυχή του. Ὅμως µέτόν ἀγώνα γιά νήψη περιστέλ- 
λει ἀφενός τήν ἀχαλίνωτη φαντασία, καί ἀφετέρου ἐπαναφέρει τόν νοῦ στήν 
τάξη τῆς προσευχῆς. Αὐτό εἶναι χρέος του ὅσες φορές κι ἄν ὁλισθήσει ὁ νοῦς. 

Ὁ ἅγιος Μακάριος ὁ Αἰγύπτιος ἀναφερόμενος στήν ἀνάγκη νά θιάζουµε 
τόν ἑαυτό µας «εἰς τὸ ἀγαθὸν καὶ μὴ θελούσης τῆς καρδίας», συνιστᾶ καί γιά 
τήν προσευχή «θιάζεσθαι (χρή) ἑαυτὸν εἰς τὴν εὐχὴν μὴ ἔχοντα εὐχὴν πνευµα- 
τικήν Καὶ οὕτως ὁ Θεὸς θεωρῶν τὸν οὕτως ἀγωνιζόμενον.. δίδωσιν εὐχῆν άλη- 
θινήν Πνεύματος..» (Ὁμιλία 19, 3). 

12. Ἀθυμία:κακοκεφιά, ὁλιγοψυχία, ἀδημονία, λύπη, ἀπελπισία. 

19. Πρ6λ. Ψαλμ. 141,2. 
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τὸν ἀόθᾶν Ζαχαρίαν εὐχόμενον ἐπὶ τοῦ λάκκου καὶ τὸ πνεῦμα 
τοῦ Θεοῦ καθήµενον ἐπάνω αὐτοῦ. 


11. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς ἨἩσαϊας ὅτι ὁ ἀθδᾶς Ἰσίδωρος ὁ πρε- 
σθύτερος τοῦ Πηλουσίου, γενομένης ἀγάπης καὶ τῶν ἀδελ- 
φῶν ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ἐσθιόντων καὶ συλλαλούντων ἀλλήλοις, 
ἐπιτιμήσας αὐτοῖς εἶπε' Σιωπᾶτε, ἀδελφοί, οἶδα ἐγὼ ἀδελφὸν 
ἐσθίοντα μεθ᾽ ἡμῶν καὶ πίνοντα ποτήρια ὅσα ἡμείς καὶ ἡ 
εὐχή αὐτοῦ ἀναθαίνει ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ ὡς πρ. 


12. Παρέόαλεν ὁ ἀθθᾶς 1ὼτ τῷ ἀόδᾳᾷ Ἰωσὴφ καὶ λέγει 
αὐτῷ; Ἀόδα, κατὰ τήν δύναμίν µου ποιῶ τήν µιχράν µου 
σύναδιν καὶ τήν μικρὰν νηστείαν µου καὶ τὴν εὐχὴν καὶ τὴν 
µελέτην καὶ τὴν ἠσυχίαν καὶ τὸ κατὰ δύναμµίν µου καθαρεύω 
τοῖς λογισμοϊῖς. Τί οὖν ἔχω ποιῆσαι λοιπόν; Ἀναστὰς οὖν ὁ 
Γέρων ἥπλωσε τὰς χείρας εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ γεγόνασιν οἱ 
δάκτυλοι αὐτοῦ ὡς δέκα λαμπάδες πυρὸς καὶ λέγει αὐτῷ: Εἰ 
θέλεις, γενοῦ ὅλος πρ. 


13. Ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Ἰάκωθος ὅτιτις τῶν Γερόντων εἶπεν" 
Ὅτε ἥμην νεώτερος ἓν τῇ ἐρήμῳ µένων εἶχον πλησίον παϊῖδα 
ἰδίᾳ σχολάξοντα. Καὶ ἐπισκοπὴν ποιούµενος εἶδον αὐτὸ εὐχό- 
µενον καὶ ἀξιοῦντα τὸν Θεόν ἵνα εἰρηνεύσῃ μετὰ τῶν θηρίων: 
καὶ μετὰ τὴν εὐχήν, οὔσης πλησίον ὑαίνης καὶ θηλαξούσης 
τὰ ἑαυτῆς παιδία, ὑπέθηκεν ὁ παὶς ἑαυτὸν καὶ ἤρξατο θήλά- 
ζειν μετ αὐτῶν Ἄλλοτε εἶδον αὐτὸν εὐχόμενον καὶ ἀξιοῦντα 
τὸν Κύριον ὅτι: 4ός µοι χάρισμα τῷ πυρὶ φιλιᾶσαι. Καὶ ποιή- 
σας πυρὰν ἐν µέσῳ ταύτης γόνατα ἔχλινε προσευχόµενος τῷ 
Δεσπότῃ. 


14. Πρόκειται γιά τόν νεαρό Ζαχαρία, τόν γιό τοῦ Καρίωνα, ὁ ὁποῖος εἶχε 
ραγδαία πνευματική πρόοδο, προικισμένος ἰδιαίτερα μέ τό χάρισμα τῆς προ- 
σευχῆς. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Α΄ σελ. 448. 
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θρῆκε τόν ἀθ6δᾶ Ζαχαρία!" νά προσεύχεται πάνω στή δεξα- 
µενή καί τό Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ νά κάθεται ἐπάνω του. 


1. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἠσαΐϊας” ὅτι ὁ ἀθθᾶς Ἰσίδωρος” ὁ 
πρεσθύτερος τοῦ Πηλουσίου!» ὅταν εἶχαν κοινή τράπεζα 
στήν ἐκκλησία καί οἱ ἀδελφοί ἔτρωγαν καί συζητοῦσαν, 
τούς ἤλεγξε καί εἶπε; «Σωπᾶστε, ἀδελφοί, γνωρίζω ἀδελφό 
πού τρώει μαζί µας καί πίνει ὅσα ποτήρια πίνουμε κι ἐμεῖς, 
καί ἡ προσευχή του ἀνεθαίνει στόν Θεό σάν φωτιά». 


12. Ἐπισκέφθηκε ὁ ἀθθᾶς Λώτ τόν ἀθθᾶ Ἰωσήφ καί τοῦ 
λέει: «Ἀθθ6ᾶ, ὅσο μπορῶ κάνω τή λίγη µου ἀκολουθία καί τή 
µικρή µου νηστεία, τήν προσευχή, τή µελέτη, τήν ἠσυχία καί 
ὅσο μοῦ εἶναι δυνατό διατηρῶ καθαρό τόν ἑαυτό µου ὡς 
πρὀς τούς λογισμούς. Τί μοῦ ὑπολείπεται νά κάνω» 

Σηκώθηκετότε ὁ Γέροντας, ὕψωσε τά χέρια στόν οὖρα- 
νό καί τά δάκτυλά του ἔγιναν σάν δέκα λαμπάδες ἀπό φλό- 
γα, καί τοῦ λέει: «Ἄν τό θέλεις, γίνε ὅλος µιά φλόγα». 


13. Ἔλεγε ὁ ἀθθᾶς Ἰάκωθος ὅτι ἕνας Γέροντας εἶπε: 
«Ὅταν ἥμουν νέος καί ἔμενα στήν ἔρημο, εἶχα ἐκεῖ κοντά 
ἕνα παλικαράκι πού ἔκανε κατιδἰαν τήν ἀσκητικήτου ζωή. 
Κάποια µέρα πού παραφύλαξα, τόν εἶδα νά προσεύχεται 
καί νά ζητάει ἀπό τόν Θεό νά ἔχει εἰρηνικές σχέσεις µέ τά 
θηρία. Ἐκεῖ κοντά ἦταν µιά ὕαινα πού θήλαζε τά θρέφη 
της, καί τό παλικάρι µετά τήν προσευχή πΏγε καί ξάπλωσε 
καί ἄρχισε νά θηλάζει µαζί τους. 

Ἄλλη φορά τόν εἶδα νά προσεύχεται καί νά λέει στόν 
Κύριο: Δῶσ) µου τό χάρισμα νά γίνω φίλος µέ τή φωτιά. 
Ἄναψε ὕστερα φωτιά καί ἀφοῦ γονάτισε µέσα στή φωτιά 
προσευχήθηκε στόν Δεσπότη». 


15. Πηλούσιον: Ἀρχαία παραλιακή πόλη τῆς Αἰγύπτου, στήν περιοχή τῆς 


| 
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14. Παρέδαλόν ποτέτινες τῷ ἀόδᾷ /ουκίῳ εἰς τὸ Ἔνατον, 
οἱ λεγόμενοι Εὐχιται μοναχοί, καὶ ἠρώτησεν αὐτοὺς ὁ Γέρων" 
Τί τὸ ἐργόχειρον ὑμῶν; Φἱ δὲ εἶπον' Ἡμεῖς οὐ ψηλαφῶμεν ἐρ- 
γόχειρον ἀλλά, καθὼς λέγει ὁ Ἀπόστολος, ἀδιαλείπτως προσ- 
ευχόµεθα. “1έγει αὐτοῖς ὁ Γέρων: Οὐκ ἐσθίετε; Καὶ εἶπον' Ναί. 
Καί λέγει ὁ Γέρων: Οὐ κοιμᾶσθε; Καὶ εἶπον' Ναί. Καὶ λέγει ὁ 
Γέρων" Ὅτε οὖν ἐσθίηπε καὶ κοιμᾶσθε, τίς εὔχεται περὶ ὑμῶν; 
Καὶ οὐχ εὗρον πρὸς ταῦτα ἀποκρίνασθαι αὐτῷ. Καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς' Συγχωρήσατέ µοι, ἰδοὺ οῦ ποιεῖτε, καθὼς λέγετε. Ἐγὼ 
δὲ δεικνύω ὑμῖν ὅτι ἐργαζόμενος τὸ ἐργόχειρόν µου ἀδιαλεί- 
πτως προσεύχοµαι. Καθέζομαι σὺν Θεῷ ὀρέξας τὰ µικρά µου 
θαλλία καὶ πλέκων αὐτὰ σειράν, λέγω’ Ἐλέησόν µε ὁ Θεὸς 
κατὰ τὸ µέγα ἔλεός σου καὶ κατὰ τὸ πλήθος τῶν οἰχτιρμῶν 
σου ἐξάλειψον τὸ ἀνόμημά µου. Καὶ λέγει αὐτοῖς' Οὐκ ἔστιν 
εὐχή; Καὶ εἶπον' Ναί. Καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὅταν οὖν ἐμμείνω δι) 
ὅλης ἡμέρας ἐργαξόμενος καὶ εὐχόμενος, ποιῶ πλέον ἢ ἔλατ- 
τον δέκα ἓξ νουµία καὶ παρέχω αὐτῶν εἰς τὴν θύραν δύο 
καὶ τὰ λοιπὰ ἐσθίω. Καὶ εὔχεται ὑπὲρ ἐμοῦ ὁ λαμθάνων τὰ 
δύο νουµία, ὅτε ἐσθίω ἢ ὅτε κοιμῶμαι, καὶ διὰ τῆς χάρπος 
τοῦ Θεοῦ πληροῦταί µοι τὸ ἀδιαλείπτως προσεύχεσθαι. 


ὁποίας κατά τούς χριστιανικούς χρόνους σημειώθηκε ἀξιόλογη μοναστική 
ἀνάπτυξη. Σέ µιά ἀπό τἰς μονές τοῦ Πηλουσίου ἀσκήτευε καί ὁ ἀθθας Ἰσί- 
δωρος, ἀπ᾿ ὥπου πῆρε τήν προσωνυμία Πηλουσιώτης. 

16. Ἔνατον: Βλ. 1 ὕποσημ. 38 σελ. 75. 

17. Εὐχίται: Οἱ Εὐχῖται εἶναι γνωστοί μέ τό ὄνομα Μασσαλιανοί ἤ Μεσσα- 
λιανοί. Εἶναι η συριακή ὀνομασία τῶν αἱρετικῶν Εὐχιτῶν Ἔφεραν καί ἄλλα 
ὀνόματα πού μαρτυροῦν καί τίς διάφορες μορφές µέ τίς ὁποῖες ἐμφανίζονταν, 
Γιά πρὠτη φορά ἡ αἴρεση ἐμφανίσθηκε στό δεύτερομισό τοῦ 4ου αἰ. στήν Με- 
σοποταµία καί ἁπλώθηκε σύντομα στή Συρία, Μ. Ἀσία, Θράκη καί Αἴγυπτο. 

Οἱ Μασσαλιανοί εἶχαν μυστικές καί ἀσκητικές τάσεις, γι’ αὐτό καί ἡ διδα- 
σκαλία τους θρῆκε µεγάλη ἀπήχηση στούς κύκλους τῶν μοναχῶν Ἀποστρέ- 
Φφονταν τήν ἐργασία ὡς πονηρά καί συντηροῦνταν µέ τήν ἐπαιτεία. 
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14. Ἐπισκέφθηκαν κάποτε μερικοί μοναχοί τόν ἀθόα 
Λούκιο στό Ἔνατο!ό αὐτοί πού ὀνομάζονται Εὐχίτες!7 καί 
τούς ρώτησε ὁ Γέροντας: «Τί ἐργόχειρο χάνετε» Καί ἐκεῖνοι 
εἶπαν: «Ἐμεῖς δέν πιάνουµε ἐργόχειρο ἀλλά, ὅπως λέει ὁ 
Ἀπόστολος, προσευχόµαστε ἀσταμάτητα!δ». «Δέν τρῶτε» 
τούς ρωτάει ὁ Γέροντας. «Ναί» εἶπαν. «Καί δέν χκοιμᾶσθε» 
Ἑαναρωτᾶ ὁ Γέροντας. Ἀπάντησαν «Ναί» Καί λέει ὁ Γέρον- 
τας: «Ὅταν ὅμως τρῶτε καί κοιμᾶσθε, ποιός προσεύχεται 
γιά σᾶς» Δέν θρήκαν τί νά ἀποκριθοῦν.Τότε τούς εἶπε:«Συγ- 
χωρῆστε µε, νά, πού δέν εἶστε συνεπεῖς µέτά λόγια σας. Ἐγώ 
θά σᾶς δείξω ὅτι τήν ὥρα πού ἐργάζομαι, ἀδιάκοπα προσεύ- 
χοµαι. Κάθοµαι, µέ τή χάρη τοῦ Θεοῦ, ἀφοῦ θρέξω τά λίγα 
µου όλαστάρια, καί καθώς κάνω τήν πλεξούδα, λέω: Ἑλέη- 
σόν µε ὁ Θεός κατά τό µέγα ἔλεός σου καί κατά τό πλῆθος 
τῶν οἰχτιρμῶν σου ἐξάλειψον τό ἀνόμημά μου»!” Καί τούς 
ρωτᾶ: «Δέν εἶναι προσευχή» «Ναί» ἀπάντησαν. Καί συνέχι- 
σε: «ὉὍτανλοιπόν µένω ὅλη τήν ἡμέραπάνω στή δουλειά καί 
συγχρόνως προσεύχοµαι, όγάζω δουλειά πάνω κάτω γιά δε- 
καέξι νουμία2» Ἀπ᾽ αὐτά προσφέρω στήν εἴσοδο γιά ἐλεημο- 
σύνη δύο νουµία καίτά ὑπόλοιπα γιά δικήµου διατροφή. Ἔ- 
τσι προσεύχεται γιά µένα αὐτός πού παίρνει τά δύο νουµία, 
ὅταν ἐγώ τρώω καί κοιμᾶμαι, καί µέ τή χάρη τοῦ Θεοῦ ἔφαρ- 
µόζεται ἀπό µέρους µου τό ἀδιαλείπτως προσεύχεσθαι». 


Περιφρονοῦσαν τά μυστήρια καί τίς ἐκκλησιαστικές τελετές καί προσεύ- 
χονταν διαρκῶς (ἐξ οὗ καί τό ὄνομα Εὐχῖται), ἐπικαλούμενοι τίς προτροπές 
τοῦ Κυρίου καί τοῦ ἀπ. Παύλου περί ἀδιαλείπτου προσευχῆς. Βλ. Λουκ. 18, 1 
κ.ὲ., Ἐφ. 6, 18, Α’ Θεσ. 5, 17. Οἱ Μασσαλιανοί καταδικάσθηκαν πρώτη φορά 
ἀπό τήν σύνοδο Σίδης τῆς Παμφυλίας (390). Τήν καταδίκη αὐτή ἐπεκύρωσε ἡ 
Γ' Οἴκουμ. Σύνοδος (451). 

18. Α΄Θεσ. 5. 17. 19. Ψαλμ. 50, 1. 

20. Νουμίουν: νόμισμα μικρό, χάλκινο ἤ ἀργυρό ἤ χρυσό, 


370 ΤΟ ΜΕΤΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


15. Ἠρώτησάν τινες τὸν ἀθθᾶν Μακάριον λέγοντες' Πῶς 
ὀφείλομεν προσεύχεσθαι, “1έγει αὐτοῖς ὁ Γέρων: Οὐκ ἔστι 
χρεία δαττολογεῖν ἀλλ’ ἐκτείνειν τὰς χείρας καὶ λέγειν: Κύριε, 
ὡς θέλεις καὶ ὡς οἶδας ἐλέήσόν µε. Ἐὰν δὲ ἐπίκειται πόλεμος: 
Κύριε, θοήθει µοι. Καὶ αὐτὸς οἷδε τὰ συμφέροντα καὶ ποιεῖ 
μεθ’ ἡμῶν ἔλεος. 


16. Εἶπεν ὁ ἀθδᾶς Μωυσῆς' Ἐὰν μὴ συμφωνήσῃ ἤ πρᾶ- 
ξις μετὰ τῆς εὐχῆς, εἰς µάτην κοπιᾷς. Καὶ ἠρώτησεν αὐτὸν 
ἕτερος λέγων: Τΐ ἐστι συμφώνησις πράξεως μετὰ εὐχῆς; Καὶ 
εἶπεν ὁ Γέρων' Ἵνα ὑπὲρ ὦν εὐχόμεθα µηκέτι ποιῶμεν αὐτά. 
Ὅταν γὰρ ἄνθρωπος ἀφῇ τὰ θελήµατα αὐτοῦ, τότε καταλ- 
λάσσεται αὐτῷ ὁ Θεὸς καὶ δέχεται τὴν εὐχὴν αὐτοῦ. 


17 Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Νεῖλος' Ὅσα ἂν ποιήσης εἰς ἄμυναν ᾱ- 
δελφοῦ ἠδικηκότος σε, πάντα εἰς σκάνδαλόν σοι γενήσονται 
ἐν Καιρῷ προσευχῆς. 


1δ. Εἶπε πάλιν: Προσευχή ἐστιπραότητος καὶ ἀοργησίας 
θλάστημα. 

19. Εἶπε πάλιν' Προσευχή ἐστι λύπης καὶ ἀθυμίας ἀλέ- 
ξημα. 

26 Εἶπε πάλιν' Ἀπελθὼν πώλησον τὰ ὑπάρχοντα καὶ δὸς 


πτωχοϊς καὶ ἄρον τὸν σταυρὸν καὶ ἀπάρνησαι σεαυτόν, ἵνα 
δυνηθῇς ἀπερισπάστως προσεύχεσθαι. 


2]. Εἶπε πάλιν Ὅπερ ἂν ὑπομένων φιλοσοφήσῃς, τούτου 


21. Ματθ. 6, 7. 22. Ρωμ. 12. 17-21: Α΄Θεσ 5. 15. 
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15.Ρώτησαν κάποιοι τόν ἀθθᾶ Μακάριο”. «Πῶς πρέπει 
νά προσευχόµαστε» Καί ὁ Γέροντας τούς εἶπε: «Δέν χρειά- 
ζεται νά φλυαροῦμεΖ!, ἀλλά νά ὑψώνουμε τά χέρια καὶ νά 
λέμε: “Κύριε, ὅπως θέλεις καί ὅπως γνωρίζεις, ἐλέησέ με”. 
Καί ἄν προμηνύεται πόλεμος: Κύριε, θοῄθει με” καί γνωρί- 
ζει ὁ ἴδιος τί μᾶς συμφέρει καί θά μᾶς ἐλεῆσει». 


16. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Μωυσής”: «Ἐάν δέν συμφωνήσει ἢ 
πράξη μὲ τὴν προσευχή, εἶναι χαμένος ὁ κόπος σου». Καί 
τόν ρώτησε ἄλλος ἀδελφός: «Καί τί σηµαίνει νά συμφωγνεῖ 
πράξη καί προσευχή; «Σημαίνει ---εἶπε ὁ Γέροντας--- αὐτά 
γιά τά ὁποῖα προσευχόµαστε νά μᾶς ἀπαλλάξει ὁ Θεός, νά 
μήν τά κάνουμεπιά. Γιατί ὅταν ὁ ἄνθρωπος παραιτεῖται ἀπό 
τά θελήµατά του, τότε ὁ Θεός γίνεται φίλος του καί δέχεται 
τῆν προσευχή του». 


17. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Νεῖλος” «Ὅσα τυχόν κάνεις γιά νά ἐκ- 
δικηθεῖς ἀδελφό πού σέ ἔόθλαψε, ὅλα θά σοῦ εἶναι ἐμπόδιο 
τήν ὥρα τῆς προσευχῆς»2 


18. Εἶπε πάλι: «Ἡ προσευχή εἶναι γέννημα τῆς πραότη- 
τος καί τῆς παντελοῦς ἐλλείψεως τῆς ὀργῆς». 


19 Εἶπε ἐπίσης: «Ἡ προσευχή ἀπομακρύνει τήλύπη καί 
τήν ἀθυμία». 


20. Εἶπε ἀκόμη: «Πήγαινε, πούλησε ὅσα ἔχεις καί µοί- 
ρασέ τα στούς φτωχούς: σήκωσε κατόπιν τόν σταυρό σου ᾱ- 
παρνούμενος τόν ἑαυτό σου, γιά νά μπορέσεις ἀπερίσπαστα 
νά προσεύχεσαι». 


21. Εἶπε πάλι: «Γιά κάθε τι πού θά τό ὑπομείνεις µέ 


23. Ἐννοεῖται: θλίψη, πειφασμούς, δοκιμασίες κλιπ. 
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τὸν καρπὸν κατὰ τὸν καιρὸν τῆς προσευχής εὑρήσεις. 


22. Εἶπεπάλιν' Ἐπιθυμῶν προσεύξασθαι ὡς δεῖ, μὴ λυπή- 
σῃς ψυχήν' εἰ δὲ µήγε, εἰς µάτην τρέχεις. 


23. ΜΜ θέλε ὡς σοὶ δοκεῖ ἀλλ' ὡς Θεῷ ἀρέσκει γίνεσθαι 
τὰ κατὰ σέ. Καὶ ἔσει ἀτάραχος καὶ εὐχάριστος ἐν προσευχῇ 
σου. 


24 Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθθᾶν Ποιµένα λέγων: Καλὸν 
τὸ προσεύχεσθαι;, 1έγει αὐτῷ ὁ Γέρων ὅτι εἶπεν ὁ ἀθθᾶς 
Ἀντώνιος ὅτι ἡ φωνἠ αὕτη ἐκπορεύεται ἐκ προσώπου Κυρίου 
λέγουσα" Παρακαλεῖτε τὸν λαόν µου, λέγει Κύριος παρακα- 
λεῖτε. 


25. Ἐν τοῖς χρόνοις Ἰουλιανοῦ τοῦ ἀντάρτου ὅταν κα- 
τῆλθεν εἰς τὴν Περσίδα, ἔπεμψε δαίμονα, ἵνα ὀξέως ἐπανέλθη 
εἰς τὴν δύσιν καὶ ἐνέγκῃ αὐτῷ ἐκεῖθεν ἀπόκρισίν τινα. Φθά- 
σαντος δὲ τοῦ δαίµονος ἐν τόπῳ τινὶ ἐν ᾧ µονάζων ᾧκει, ἔμει- 
νεν ἐπὶ δέκα ἡμέρας ἀσάλευτος μὴ δυνάµενος προθῆναι ἐπὶ 
τὰ ἔμπροσθεν διὰ τὸ τὸν μοναχὸν μὴ παύσασθαι ἀπὸ εὐχῆς, 
μήτε ἡμέραν µήτε νύκτα. Καὶ ὑπέστρεψεν ἄπρακτος πρὸς τὸν 
ἀποστείλαντα αὐτόν Εἶπε δὲ αὐτῷ: 4ιατί ἐθράδυνας; Ἀπο- 


24.Ἡσ.40,1.Μέτήν ρἠση αὐτή ἀπευθυνόμενος ὁ Θεός στοὐςπροφήῆτεςτούς 
διατάσσει νά ἐνθαρρύνουν τόν ἰσραηλιτικό λαό γιά νά ἑπανακτήσουν τήν 
ἀπολεσθεῖσα ἐπικοινωνία τους μὲ τόν Θεό. δη µέ τά δεινά τῆς Βαθυλώνιας 
αἰχμαλωσίας (606-536 π.Χ.) καθώς ταπεινώθηκαν, πλήρωσαν τήν ἁμαρτία τῆς 
ἀποστασίας τους, καί ἤ πατρική στοργή τοῦ Θεοῦ τούς ἐνημερώνει διά τῶν 
προφητῶν ὅτι πλησιάζει ἤ θαυματουργική ἀπελευθέρωσή τους ἀπό τήν αἰ- 
χµαλωσία. Ἄρα ἀποκαθίστανται ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ ὡς ὁ ἐχλεκτός λαός καί 
πρέπει νά λάθουν τό θάρρος τῆς προσευχῆς καί τῆς λατρείας πρός τόν Θεό. 
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φιλόσοφη διάθεση, θά θρεῖς τόν καρπό του στήν ὥρα τῆς 
προσευχῆς». 


22. Εἶπε ἐπίσης: «Ἐάν ἐπιθυμεῖς νά προσευχηθεῖς, 
ὅπως πρέπει, µή λυπήσεις καμιά ψυχή: ἀλλιῶς, χαμένος ὁ 
κπόπος σου». 


23. «Νά µή θέλεις οἱ ὑποθέσεις σου νά προχωροῦν ὅπως 
ἐσύ νομίζεις, ἀλλά ὅπως ἀρέσει στόν Θεό. Ἔτσι θά εἶσαι 
ἀτάραχος καί θά εὐχαριστεῖς στήν προσευχή σου τόν Θεό». 


24. Ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Ποιμένα”: «Εἶναι καλό 
νά προσεύχεται κανείς» Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Εἶπε ὁ 
ἀθθᾶς Ἀντώνιος ὅτι ἢ φωνή αὐτή πού λέει: Ἐνθαρρύνατε 
τόν λαό µου,λέει ὁ Κύριος, ἐνθαρρύνατεξ, ἐκπορεύθηκε ἀπό 
τόν ἴδιο τόν Θεό». 


25. Ὅταν δ6ασιλιάς ἦταν ὁ Ἰουλιανός ὁ Παραθάτης” 
καί εἶχε ἐκστρατεύσει στήν Περσία, ἔστειλε ἕναν δαίμονα 
νά πάει πολύ γρήγορα στή Δύση καί νά τοῦ φέρει ἀπό χεῖ 
κάποια ἀπάντηση. Σάν ἔφθασε ὁ δαίμονας σέ τόπο πού κα- 
τοικοῦσε ἕνας μοναχός, ἔμεινε δέκα μέρες ἀχίνητος µή µπο- 
ρώντας νά προχωρήσει παραπέρα, γιατί ὁ μοναχός δέν 
ἔπαυσε νά προσεύχεται οὔτε τή µέρα οὔτε τή νύχτα. Γύρισε 
λοιπόν ἄπρακτος σ’᾽ αὐτόν πού τόν ἔστειλε. Καί τόν ρωτάει 


25. Ἰουλιανός ὁ λεγόμενος Παραθάτης ἢἤ Ἀποστάτης (331-363) διετέλεσε 
αὐτοκράτορας τοῦ Βυζαντίου γιά µιά διετία (361-363). Τήν περίοδο αὐτή χυ- 
ρίως ἐπιχείρησε κατά δυναμικό τρόπο τήν ἀνασυγκρότηση τῆς εἰδωλολατρι- 
κῆς θρησκείας, ἡ ὁποία ἔφθινε στήν αὐτοκρατορία. Προέθη καί σέ διωγμούς 
κατά τῶν χριστιανῶγ. Σέ πόλεμο πού διοργάνωσε ἐναντίον τῶν Περσῶν τήν 
ἄνοιξη τοῦ 363, σὲ ἀψιμαχίες μέ τίς διασκορπισµένες περσικές δυνάμεις στόν 
Τίγρητα πληγώθηκε ἀπό δόρυ ἀγνώστου καί µετά λίγες ὧρες περιτριγυρισµέ- 
γος ἀπό τό ἐπιτελεῖοτου στή σκηνή του ἐξέπνευσε, σέ ἡλικία 32 ἑτῶν. 


374 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


χριθεὶς δὲ αὐτῷ ὁ δαίµων εἶπε' Καὶ ἐδράδυνα καὶ ἄπρακτος 
ᾖλθον. Παρέμεινα γὰρ δέκα ἡμέραςτηρῶν Πούπλιοντὸν µονα- 
χὸν εἴπως παύσεται τῆς εὐχῆς, ἵνα παρέλθω καὶ οὐκ ἐπαύσατο. 
Ὅθεν οὐδὲ ἠδυνήθην παρελθεῖν, ἀλλ᾽ ὑπέστρεψα ἄπρακτος. 

Ίότε ὁ ἀσεθὴς Ἰουλιανὸς ἀγανακτήσας εἶπεν: Ὑποστρέ- 
ψας ποιήσω τὴν ἐκδίκησίν µου ἀπ᾿ αὐτοῦ. Καὶ εἴσω ὀλίγων 
ἡμερών ἐσφάγη ὑπὸ τῆς Προνοίας. Καὶ εὐθέως εἷς τῶν μετ᾽ 
αὐτοῦ ἀρχόντων ἀπελθὼν πέπρακε πάντα ὅσα εἶχε καὶ ἔδωκε 
πτωχοις καὶ ἦλθε πρὸς τὸν Γέροντα γενέσθαι μοναχός. Καὶ 
γενόμενος µέγας ἀσκητὴς ἐτελεύτησεν ἐν Κυρίῳ. 


26. Ἀδελφὸς ἠρώτησε τὸν ἀθδᾶν Σισόην λέγων: Τί ποιή- 
σω; Πῶς σωθῶ, Πῶς εὐαρεστήσω τῷ Θεῷ; Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ 
Γέρων Ἔκστηθι κόσμου, ἀπόστηθι τῆς γῆς, ἄφες τὴν κτίσιν 
καὶ πρὸς τὸν Κτίστην µετάόήθι. Καὶ διὰ προσευχής καὶ πέν- 
θους σύναψον σεαυτὸν τῷ Θεῷ καὶ εὑρήσεις καὶ ἐν τῷ νῦν αἲ- 
ὤνι καὶ ἓν τῷ μµέλλοντι ἀνάπαυσιν 


27. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Τιθόη ὅτι, εἴ μὴ] ταχέως κατέ- 
φερε τὰς χείρας αὐτοῦ, ὅτε ἵστατο εἰς προσευχήν ἡρπάζετο ὁ 
νοῦς αὐτοῦ ἄνω. Εἰ οὖν συνέδη ἀδελφοὺς συνεύχεσθαι αὐτῷ, 
ἐσπούδαξε ταχέως καταφέρειν τὰς χείρας, ἵνα μή ἁρπαγῇ ὁ 
νοῦς αὐτοῦ καὶ χρονίσῃ. 


2δ. Ἔλεγον περίτινος Γέροντος ὅτι ἐποίήησεν ἓν τετράµ]- 
νον παραόθάλλων ἀδελφῷ τινι ἐν Σκήτει καὶ οὔτε ἅπαξ εὗρεν 


26. Στό περιστατικό αὐτό γίνεται σαφές ὅτι οἱ μαγικές-δαιμονιχές ἐνέρ- 
γειες, καί μέμιά λέξη ἣ μαγεία δέν ἔχει ἰσχύ στόν προσευχόµενο χριστιανό. Ἀ- 
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ἐχεῖνος: «Γιατί ἄργησες» «Καί ἄργησα --τοῦ ἀπαντᾶ ὁ δαί- 
µονας--- καί ἄπρακτος γύρισα. Παρέμεινα δέκα μέρες φυ- 
λάγοντας τόν μοναχό Πούπλιο μήπως παύσει νά προσεύχε- 
ται γιά νά μπορέσω νά περάσω καί δέν σταμάτησε. Γύ αὐτό 
δέν μπόρεσα νά τόν προσπεράσω καί γύρισα ἄπρακτος»2 

Τότε ὁ ἀσεθήῆς Ἰουλιανός ἀγανακτισμένος εἶπε: «Ὅταν 
ἐπιστρέψω, θά τόν ἐκδικηθῶ». Ἀλλά µέσα σέἑ λίγες µέρες, 
πατά τήν πρόνοια τοῦ Θεοῦ, θανατώθηκε. ἹἸότε εὐθύς ἀμέ- 
σως ἕνας ἀπό τούς ἐπιτελεῖς του, ἔφυγε καί πούλησε ὅλα τά 
ὑπάρχοντά του, μοίρασε τά χρήµατα στούς φτωχούς καί 
παρουσιάσθηκε στόν Γέροντα (τόν Πούπλιο) γιά νά γίνει 
μοναχός. Πράγματι ἔγινε μεγάλος ἀσκητής καί ἐκοιμήθη ἐν 
Κυρίῳ. 


26. Ἀδελφός ρώτησε τόν ἀθθᾶ Σισόη”: «Τί νά κάνω; 
Πῶς θά σωθῶ; Πῶςθά εὐαρεστήσω στόν Θεό». Καί ὁ Γέρον- 
τας τοῦ εἶπε: «Φύγε ἀπό τόν κόσµο, ἀπομακρύνσου ἀπό τά 
γήινα, ἐγκατάλειψε τήν κτίση καί πορεύου πρός τόν Κτίστη. 
Μέ προσευχή καί πένθος ἕνωσε τόν ἑαυτό σου μέ τόν Θεό 
καί θά θρεῖς ἀνάπαυση καί σ᾿ αὐτή τή ζωή καί στήν ἄλλη». 


27. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Τιθόη ὅτι, ὅταν στεκόταν γιά 
προσευχή, ἐάν δέν κατέθαζε τά χέρια του γρήγορα, µεταφε- 
ρόταν ξαφνικά ὁνοῦςτου στά οὐράνια. Ἄν λοιπόν συνέθαινε 
ἀδελφοί νά προσεύχονται μαζί του, φρόντιζε νά κατεθάζει 
τά χέρια πολύ γρήγορα γιά νά μήν ἀνυψωθεῖι ὁ νοῦς του καί 
ἀργήῆσει νά ἐπιστρέψει. 


28. Ἔλεγαν γιά κάποιον Γέροντα ὅτι ἐπί τέσσερες μῆ- 
γες ἐπισκεπτόταν κάποιον ἀδελφό στή Σκήτη καί οὔτε µιά 


κινητοποιεῖται(ῇ δαιµονική ἐνέργεια) καί μένει ἄπρακτη, ὅταν καί µόνο πλη- 
σιάζει τόν χῶρο τοῦ ἀληθῶς προσευχομένου πιστοῦ. 
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αὐτὸν σχολάζοντα. Παραθαλὼν οὖν αὖθις καὶ σταθεὶς πρὸς 
τὴν θύραν ἔξω, ἤκουσεν αὐτοῦ μετὰ κλαυθμοῦ λέγοντος' Κύ- 
ϱιε, ἢ οὐκ ἠχεῖ τὰ ὦτά σου κράξοντός µου πρὸς σέ; Ἑλέησόν 
με" διὰτὰς ἁμαρτίας μου οὖν οὕτως ἐγὼ κάµνω παρακαλῶν σε. 


29. Ἀναχωρητής τις εἶδε δαίµονα προτρεπόµενον ἄλλον 
δαίμονα ἐλθεῖν καὶ διυπνίσαι καθεύδοντα µοναχόν. Καὶ ᾱ- 
χούει τοῦ ἄλλου λέγοντος' Οὐ δύναμαι τοῦτο ποιῆσαι: ποτὲ 
γὰρ αὐτὸν ἐξύπνησα καὶ ἀναστὰς ἔκαυσέμε ψάλλων καὶ εὐ- 
χόµενος. 


30. Ἔλεγον οἱ Γέροντες ὅτι ἔσοπτρόν ἐστι τοῦ μοναχοῦ ἡ 
εὐχή. 


3]. Ἐλεγέτις τῶν Γερόντων ὅτι ὥσπερ ἀδύνατόν ἐστίτινα 
τὸ πρόσωπον αὐτοῦ θεωρῆσαι ἐν ὕδατι θολώδει, οὕτω ψυχή, 
ἐὰν μή καθαρεύῃ ἀπὸ ἀλλοτρίων εὔξασθαι οὐ δύναται. 


32. Ἔλεγον οἱ Γέροντες περί τινος ἀδελφοῦ, ὅτι οὐδέποτε 
ἀπέστη τοῦ ἐργοχείρου καὶ ἡ εὐχή αὐτοῦ ἀδιαλείπτως ἀνήρ- 
χετο πρὸς τὸν Θεόν Ἡν δὲ καὶ σφόδρα ταπεινὸς καὶ εὐκατά- 
στατος. 


33. Εἶπε Γέρων' Ὅταν ἄνθρωπος φυλάξῃ τοῦ μὴ ἀδική- 
σαι τὸν πλησίον, τότε θαρσεῖ τῷ Λογισμῷ ὅτι ἡ προσευχἠ 
αὐτοῦ ἐδέχθη πρὸς τὸν Θεόν Ἐὰν δέ τις ἀδικήση τὸν πλη- 
σίον, ἡ προσευχἠ αὐτοῦ θδελυκτή καὶ ἀπρόσδεπτος ἔσται. Ὁ 
γὰρ στεναγμὸς τοῦ ἀδικημένου οὐ μὴ ἐάσει τὴν προσευχἠν 
τοῦ ἀδικήσαντος εἰσελθεῖν ἐνώπιον τοῦ (Θεοῦ. 
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φορά δέν τόν θρῆκε εὔκαιρο. Κάποια ἄλλη φορά πού τόν 
ἐπισκέφθηκχε πάλι καί στάθηκε ἔξω ἀπό τήν πόρτα, τόν 
ἄκουσε θρηνώντας νά λέει: «Κύριε, μήπως δέν φτάνει στά 
αὐτιά σου ἢ κραυγή µου; Ἐλέησέ µε' γιά τίς ἁμαρτίες µου 
εἶναι πού μοχθῶ ἔτσι παρακαλώντας σε». 


29. Κάποιος ἀναχωρητής εἶδε ἕναν δαίμονα νά παρο- 
τρύνει ἄλλον δαίμονα νά πάει καί νά Ἑυπνήσει ἕναν μοναχό 
πού κοιμόταν. Καί ἀχούει τόν ἄλλον νά τοῦ λέει: «Δέν µπο- 
ρῷ νά τό κάνω αὐτό' κάποτε πού τόν Εύπνησα, σηκώθηκε 
καί μέ ἔκαψε µέ τήν ψαλμωδία του καί τίς προσευχές του». 


30. Οἱ Γέροντες ἔλεγαν ὅτι ἢ προσευχή εἶναι καθρέφτης 
τοῦ μοναχοῦ. 


31. Ἔλεγε ἕνας Γέροντας ὅτι ὅπως εἶναι ἀδύνατον νά 
δεϊκανείςτό πρὀσωπότου καθρεφτισµένο σἐθολόνερό,ἔτσι 
καί η ψυχή ἀδυνατεῖ νά προσευχηθεῖ, ἐάν δέν καθαρισθεῖ 


ῃ , 


ἀπό τά ἁμαρτωλά στοιχεῖα. 


32. Ἔλεγαν γιά κάποιον ἀδελφό οἱ Γέροντες ὅτι ποτέ 
δέν παράτησε τό ἐργόχειρο καί η προσευχή του ἀνέθαινε 
πρός τόν Θεό ἀκατάπαυστα. Ἠταν ἐπιπλέον πάρα πολύ τα- 
πεινός καί ἤρεμος. 


33. Εἶπε Γέροντας: «Ὅταν ὁ ἄνθρωπος προσέχει νά μήν 
θλάψει τόν πλησίον, τότε ἐνθαρρύνεται ὁ λογισμός του ὅτι ἢ 
προσευχή του ἔγινε δεκτή ἀπό τόν Θεό. Ἂν ὅμως θλάψει τόν 
πλησίον, η προσευχή του γίνεται σιχαμερή καί εἶναι ἀπαρά- 
δεκτη. Γιατί ὁ στεναγµός τοῦ ἀδικημένου δέν πρὀκειται νά 
ἀφήῆσει τήν προσευχή τοῦ ἄδικου ἀνθρώπου νά φθάσει ἐνώ- 
πιον τοῦ Θεοῦ». 
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34, Εἶτε Γέρων" Ἐὰν ἐργάζη ἐργόχειρον ἓν τῷ κελλίῳ σου 
χαὶ ἔλθη ἡ ὥρα τῆς εὐχῆς σου, μὴ εἴπῆς, πληρώσω τὰ μικρὰ 
θαλλία µου ἢ τὸ μιχρὸν µαλάκιν͵ εἶθ᾽ οὕτως ἐγείρομαι ἀλλὰ 
ἀνάστα ἑκάστης ὥρας χαὶ ἀπόδος τὸ χρέος τῆς εὐχῆς τῷ 
Θεῷ. Ἐπεὶ κατὰ μικρὸν συνηθίζεις ἀμελεῖν καὶ τῆς εὐχῆς καὶ 
τῆς λειτουργίας σου καὶ γίνεται ἔρημος ἡ ψυχή σου ἑκάστου 
ἔργου καὶ σωματικοῦ καὶ πνευματικοῦ. Ἀπὸ πρωὶ γὰρ φαίνε- 
ται ἡ προθυμία σου. 


35. Εἶπε πάλιν: Ἐὰν ἀκούσης περί τινος ὑθρίσαντός σε 
χαὶ ἔλθη πρός σε, μὴ δείξης αὐτῷ ὅτι ἔμαθες, ἀλλὰ χαριεντί- 
σθήητι μετ αὐτοῦ καὶ ἀγάθυνον τὸ πρόσωπόν σου πρὸς αὐτόν, 
ἵνα ἔχης παρρήησίαν ἐν τῇ εὐχή σου. 


36. 4ιηγήσατό τις Γέρων ὅτι ἀδελφός ποτε ἐν Αἰγύπτῳ 
διάγων περιεπάτει ἐν ὁδῷ, καὶ ἑσπέρας καταλαθούσης εἰσήλ- 
θεν εἰς μνημεῖον κοιμηθήναι διὰ τὸ ψῦχος. Καὶ παρερχοµένων 
δαιμόνων λέγει ὁ εἷς πρὸς τὸν ἕτερονμ Βλέπεις ποῖον θάρσος 
ἔχει ὁ μοναχὸς οὗτος ὅτι εἰς τὸ μνημεῖον κοιμᾶται; 4εὔρο σιά- 
νωµεν αὐτόι Καὶ ἀπεχρίθή ὁ ἄλλος: Τίθέλομεν σιᾶναι αὐτόν; 
Οὗτος ἡμέτερός ἐστι ποιῶν τά θελήµατα ἡμῶν, τρώγων καὶ 
πίνων καὶ καταλαλῶν καὶ τῆς συνάξεως ἀμελῶν' μᾶλλον ἀνθ᾽ 
οὗ ἐξαργοῦμεν εἰς τοῦτον, ἄγωμεν ἂς θλίψωμεν τοὺς θλίδον- 
τας ἡμᾶς χαὶ διὰ τῆς εὐχῆς πολεμοῦντας ἡμᾶς ἡμέρας καὶ 
νυκτός. 


Τέλος τῆς πραγµατείας περὶ τοῦ 
ἀδιαλείπτως χαὶ νήφόντως προσεύχεσθαι. 


27. Μνημεῖο: τάφος ἀλλά καί μικρό κτἰσμαπάνω σέ τάφο. 
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34. Εἶπε Γέροντας: «Ἐάν δουλεύεις-τό ἐργόχειρο στό 
κελί σου καί ἔλθει ἡ ὥρα τής προσευχῆς σου, μήν πεῖς θά τε- 
λειώσω τά λίγα θλασταράκια µου ἤ τό ζεμπιλάκι καί τότε 
θά σηκωθῶ, ἀλλά πετάξου ἐπάνω τήν κάθε ὥρα καί ἀπόδω- 
σε στόν Θεό τό χρέος τῆς προσευχῆς. Γιατί ἀλλιῶς λίγο λίγο 
συνηθίζεις νά ἀμελεῖς καί τήν προσευχή καί τό διακόνηµά 
σου καί θά ἐρημώσει ἡ ψυχή σου ἀπό κάθε ἐργασία καί σω- 
µατική καί πνευματική. Από τό πρωί θέθαια γίνεται φανερή 
ἢ προθυμία σου». 


35. Εἶπε ἐπίσης: «Ἐάν ἀκούσεις γιά κάποιον ὅτι σέ ἔ- 
6ρισε, καί σέ ἐπισκεφθεῖ, μήν τοῦ δείξεις ὅτι τό ΄µαθες, ἀλλά 
χαριτολόγησε μαζί του καί καλοσύνεψε τό πρόσωπό σου 
ἀπέναντί του, γιά νά ἔχεις παρρησία στήν προσευχή σου». 


36. Διηγήθηκε κάποιος Γέροντας ὅτι κάποτε ἕνας ἀδελ- 
φός, πού ζοῦσε στήν Αἴγυπτο, 6άδιζε στόν δρόµο καί τόν 
θρῆκε ἣ νύκτα" καί μπῆκε λοιπόν σ᾿ ἕνα μνημεῖοζξ εἴδωλο- 
λατρικό νά κοιμηθεῖ, γιατί ἔκανε κρύο. Πέρασαν ἀπό κεῖ 
δαίμονες καί λέει ὁ ἕνας στόν ἄλλο: «Βλέπεις τἰ θάρρος ἔχει 
ὁ μοναχός αὐτός πού κοιμᾶται µέσα στόν τάφο; Ἔλα νά τόν 
ἐνοχλήσουμε». «Καί γιατί --ἀποκρίνεται ὁ ἄλλος-- νά ἐνο- 
χλήσουμε αὐτόν, Αὐτός δικός µας εἶναι κάνει τά θελήµατά 
μας, τρώει, πίνει, κουτσομπολεύει καί τίς ἀκολουθίες του 
ἀμελεῖ. Προτιµότερο εἶναι ἀντί νά χάνουμε τόν καιρό µας σ᾿ 
αὐτόν, νά πᾶμε καί νά στενοχωρήσουµε αὐτούς πού μᾶς 
στενοχωροῦν καί μᾶς πολεμοῦν µέ τήν προσευχή τους µέρα 
καί νύκτα». 


Τέλος τῆς πραγµατείας γιά τήν 
ἀδιάλειπτη καί νηφάλια προσευχή. 


Ἄποψη τῶν τειχῶν τῆς Κωνσταντινουπόλεως 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 
Η΄ 


«Τῆς φιλοξενίας µἠ ἐπιλανθάνεσθε: 
διὰ ταύτης γὰρ ἔλαθόν τινες 
δενίσαντες ἀγγέλους». 


(Ἐδρ. 13, 2) 


κ 
Γῃ 
υΤ 
πω 
”». 
ρ 


Περὶ τοῦ ὅτι φιλοξενεῖν χο 
παὶ ἐλεεῖν ἐν ἱλαρότητι 


ἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἀπολλὼς περὶ τῆς ὑποδοχῆς τῶν ἀδελ- 

φῶν ὅτι: 4ει ἐρχομένους τοὺς ἀδελφοὺς προσκυνεῖν' 

οὐ γὰρ αὐτοὺς ἀλλὰ τὸν Θεὸν προσκυνοῦµμεν Εἶδες 

γάρ, φησί, τὸν ἀδελφόν σου, εἶδες τὸν Θεόν σου. Καὶ 

τοῦτο, φήσί, παρὰ τοῦ Ἀθραὰμ παρειλήφαμεν Καὶ 

ὅτε δέχεσθε, πρὸς ἀνάπαυσιν παραθιάζεσθε' καὶ 
τοῦτο γὰρ παρὰ τοῦ Αὼτ µεμαθήκαμεν παραθιασαµένου 
τοὺς ἀγγέλους. 


2. Ἔλεγεν ὁ µακάριος Ἐπιφάνιος ὅτι ὀλίγου πάνυ τὰς 
δικαιοσύνας πωλεῖ ὁ (Θεὸς τοῖς ἀγοράζειν σπουδάζουσι, µι- 
κροῦ κλάσματος ἄρτου, εὐτελοῦς ἱματίου, ψυχροῦ ποτήηρίου, 
ἑνὸς ὀθολοῦ. Προσετίθει δὲ καὶ τοῦτο, ὅτιπαρὰ ἀνθρώπου ὃα- 
νειξόµενος ἄνθρωπος διὰ πενίαν ἢ χρείαν εὐπορίας καὶ ἀπο- 
διδούς, χάριτας μὲν ὁμολογεῖ, κρύφα δὲ ἀποδίδωσιν αἰσχυνό- 


1. Ἱλαρότης: πηγαἰα χαρούμενη διάθεση πού εἶναι ἔκδηλη στήν ὄψη καὶ 
στήν ὅλη συμπεριφορά. 

2. Ἡ φράση αὐτή εἶναι ἄγραφο λόγιο τοῦ Κυρίου. Ἀναφέρεται ἀπό τόν 
Κλήμεντα Ἀλεξανδρείας (190-215) στό ἔργο του «Στρωματεῖς»: Ι 19, 94 ρ. 374 
καί Π 15.271. Ρα δ, 12Α καὶ 1009Α. 


Εἶναι ἀνάγκη νά φιλοξενοῦμε 
καί νά ἐλεοῦμε μὲ ἱλαρότητα 


ἴπε ὁ ἀθθᾶς Ἀπολλώς" γιά τήν ὑποδοχή τῶν ἀδελ- 

φῶν: «Καθώς ἔρχονται οἱ ἀδελφοί, πρέπει νά ὑπο- 

πλινόμαστε μέ σεθασµό’ τήν ὥρα ἐκείνη στόν Θεό 

ὑποκλινόμαστε καί ὄχι σ’ αὐτούς. Γιατί λέει “εἶδες 

τόν ἀδελφό σου, εἶδες τόν Θεό σου”2 Καὶ αὐτό, κατά 

τή μαρτυρία τῆς Γραφῆς, τό ἔχουμε παραλάθει ἀπό 
τόν Ἄθραάμὲ Ἀκόμη ὅταν τούς ὑποδέχεσθε, νά σπεύδετε μ’ 
ὅλη σας τήν καλή διάθεση νά τούς ἀναπαύσετε. Καΐ αὐτό τό 
γνωρίζουμε ἀπό τό παράδειγµα τοῦ Λώτ πού µέ τήν ἐπιμο- 
νήτου φιλοξένησε τούς ἀγγέλους»α. 


2. Ἔλεγε ὁ µακαριστός Ἐπιφάνιος” ὅτι μέ πάρα πολύ 
µικρό ἀντάλλαγμα πουλάει ὁ Θεός τά ἀγαθά του σ’᾿ ἐκείνους 
πού σπεύδουν νά τά ἀγοράσουν, γιά ἕνα κομματάκι ψωμί, 
ἕνα τιποτένιο ροῦχο, ἕνα ποτήρι κρύο νερό, ἕναν ὀθολό. 

Πρόσθετε καί τοῦτο: Ὅταν ὁ ἄνθρωπος δανείζεται 
ἀπό ἄλλον ἄνθρωπο, εἴτεγιατί εἶναι πολύ φτωχός εἴτεγιά νά 
θελτιώσει κάπως τή ζωήτου,τήν ὥρα πού ἐπιστρέφει τό δά- 
νειο ἐκφράζει θέθαια τήν µεγάλη του εὐγνωμοσύνη, ἀλλά 
τό ἐξοφλεῖ κρυφά, ἐπειδή ντρέπεται. Ἐνῶ ὁ δεσπότης Θεός 


3. Γεν 18, 1-19. 4. Γεν. 19, 1-26. 
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µενος. Ὁ δὲ δεσπότης Θεὸς τὸ ἀνάπαλιν' κρύφα δανειξόµε- 
νος, ἐνώπιον ἀγγέλων καὶ ἀρχαγγέλων καὶ δικαίων δίδωσιν 


3. Ἀνέδη ποτὲ ὁ ἀθδᾶς {Δανιήλ μετὰ τοῦ μαθητοῦ αὐτοῦ 
ἐν Ἀλεξανδρείᾳ, καὶ θεωρεῖ ὁ Γέρων ἄνθρωπον ἀπὸ ὀμμάτων 
γυμνὸν καθήµενον εἰς τὴν πλατεῖαν καὶ Λέγοντα: δότε, ἐλε- 
εἴτε. Καὶ λέγει ὁ Γέρων τῷ µαθητῇ αὐτοῦ: Βλέπεις τὸν ἀπὸ 
ὀμμάτων τοῦτον, έγω σοι ὅτι μεγάλων µέτρων ἐστί. Θέλεις 
οὖν ὑποδείξω σοι τὰ περὶ αὐτοῦ; Μεῖνον ἐνταῦθα. 

Καὶ ἀπέρχεται ὁ Γέρων καὶ λέγει αὐτῷ: Ποίήσον ἀγάπην 
εἰς ἐμέ, ἀδελφέ, ὅτι οὐκ ἔχω πόθεν ἀγοράσαι δαῖα τοῦ χαμεῖν 
χαὶ τραφῆναι. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἀπὸ ὀμμάτων' Τί εἶδες εἰς 
ἐμέ, ἀθθ6ᾶα, ὅτι θλέπεις µε γυμνὸν καὶ προσαίτην' τούτου χά- 
ϱιν λέγεις µοι δός µοι τίποτε, ἵνα ἀγοράσω δ6αῖα καὶ κάµω; 
Ὅμως δὲ περίµεινον 

Καὶ νεύει ὁ Γέρων τῷ µαθητῇ αὐτοῦ ἀκολουθῆσαι, καὶ 
ἀπέρχονται εἰς τὸν ἅγιον Μᾶρκον ἔξω τῆς πόλεως. Ἐκεί γὰρ 
εἶχε τὸ κελλίον Καὶ λέγειτῷ Γέροντι Περίμεινόν µε, ἀθ6δᾶ. Καὶ 
εἰσέρχεται καὶ φέρειτῷ Γέροντιµαλάκιν ἔχον σταφίδας, ῥόας, 
ἰσχάδας καὶ τρία κεράτια κέρματος. Καὶ ἐκθαλὼν ἐκ τοῦ στό- 
µατος αὐτοῦ ἓν τριμήσιον ἔδωχε τῷ Γέροντι λέγων: Εὖξαι ὑ- 
πὲρ ἐμοῦ, ἀθδᾶ. Καὶ ἐλθὼν ὁ Γέρων πρὸς τὸν µαθητὴν αὐτοῦ, 
ἔχλαυσε Λέγων' Πόσους δούλους κρυπτοὺς ἔχει ὁ Θεός/ Ζῇ 
Κύριος, οὐ μὴ ἀποστρέψω τίποτε τῆς εὐλογίας, ὅτι ἀγάπη 
ἐστί. 


5. Παροιμ. 19, 17. Πρόλ. Ματθ. 6, 1-14. 

6. Πρόκειται γιά τόν ναό τοῦ Εὐαγγελιστή Μάρκου. Σύμφωνα μὲ ἀρχαία 
παράδοση ἱδρυτῆς τῆς Ἐκκλησίας Ἀλεξανδρείας θεωρεῖται ὁ Εὐαγγελιστής 
Μάρκος πού κήρυξε τόν Χριστιανισμό στήν Αλεξάνδρεια καί τήν Κυρηναϊκή. 
Γιά τή δράση τοῦ ἀποστόλου Μάρκου στήν Ἀλεξάνδρεια ὑπάρχουν πολλά 
στοιχεῖα στίς πηγές. Βλ. Εὐσεθίου Ἐκκλησιαστική Ἱστορία Β 16, Ρᾳ 20, 173. 
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ἐνεργεῖ ἀντίστροφα. Δανείζεται κρυφά ἀλλά τά ἐπιστρέφει 
ἐνώπιον ἀγγέλων, ἀρχαγγέλων καί δικαίων ψυχῶν» 


3. Πηγε κάποτε ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ’ μέ τόν µαθητήτου µα- 
ζἱ στήν Ἀλεξάνδρεια. Βλέπει ἐκεῖ ὁ Γέροντας ἕναν ἀόμματο, 
γυμνό, πού καθόταν στήν πλατεία καί ἔλεγε: «Δῶστε, ἐλεῆ- 
στε».λέει λοιπόν ὁ Γέροντας στόν µαθητή του: «Βλέπεις αὐ- 
τόν τόν ἀόμματο; Σέ διαθεθαιώνω ὅτι ἔχει φθάσει σέ ὑψηλά 
µέτρα. Θέλεις νά σοῦ ἀποχαλύψω τί συµθαίνει μ᾿ αὐτόν; 
Περίμενε ἐδῶ». 

Πάει ὁ Γέρονταςκαί τοῦλέει: «Κάνε ἀγάπη, ἀδελφέ, δέν 
ἔχω πῶς νά ἀγοράσω φοινικόκλαδα νά τά δουλέψω καί νά 
ἐξασφαλίσω τήν τροφή µου». Καί ἀπαντᾶ ὁ ἀόμματος: «Τί 
περιμένεις ἀπό μένα, ἀθθᾶ, ἀφοῦ µέ θλέπεις ἕναν γυμνό ζη- 
τιάνο; Γι αὐτό μοῦ λές: δός µου κάτι νά ἀγοράσω καί νά τά 
δουλέψω; Ἀλλά περίμενε». 

Κάνει νόημα ὁ Γέροντας στόν µαθητή του νά τούς ἀκο- 
λουθήσει καί ξεκινοῦν γιά τόν ἅγιο Μάρκος ἔξω ἀπό τήν 
πόλη γιατί ἐκεῖ ἦταν τό κελί του. Σάν ἔφθασαν, λέει στόν Γέ- 
ροντα:«Περίμενέ με,ἀθθᾷ».Μπαίνει λοιπόν καί φέρνει στόν 
Γέροντα ἕνα ζεμπίλι πού εἶχε σταφίδες, ρόδια, ξερά σύκα καί 
τρία µικρά νομίσματα. Ἔθγαλε καί ἀπό τό στόµα του ἕνα 
τριµήσιο/ καί τό δωσε στόν Γέροντα λέγοντας: «Προσευχή- 
σου γιά µένα, ἀθθᾶ». Ἐπιστρέφοντας ὁ Γέροντας στόν µα- 
θητή του ἔκλαψε καί εἶπε: «Πόσους κρυφούς δούλους ἔχει ὁ 
Θεός! Ζεϊ Κύριοςὸ δέν θά ἐπιστρέψω τίποτε ἀπό τήν εὖλο- 
γία, γιατί εἶναι προϊόν ἀγάπης» 


7. Τριμήσιον (Λατιν. λ. εγοτῃῖς, «ἰςσί} νόμισμα ἀξίας ἑνός τρίτου τοῦ χρυσοῦ. 
Ὑπάρχουν καί οἱ γραφές: τριµίσσιον͵ τριµίσιν. 

δ. Ζῃ Κύριος: Εἶναι µιά µορφή ὄρκου πού χρησιμοποιοῦσαν οἱ Προφῆτες 
τῆς Π. Διαθήκης γιά νά ἐπικυρώσουν τήν ἀλήθεια τῶν προρρήσεων, 
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Μετὰ δὲ τὸ ἀναχωρῆσαι αὐτοὺς ἀπ᾿ αὐτοῦ, μετ᾽ ὀλίγας 
ἡμέρας ἀχούουσιν ὅτι ὁ οἰκονόμος πονεῖ τὸ ἧπαρ αὐτοῦ δει- 
νῶς καὶ ἀνάκειται εἰς τὸν ἅγιον Μᾶρκον Καὶ παραφαίνεται 
αὐτῷ ὁ ἅγιος Μᾶρχκος, ὁ Ἀπόστολος καὶ Εὐαγγελιστής, λέγων 
αὐτῷ: Πέμψον, φέρε τόνδε τὸν ἀπὸ ὀμμάτων, καὶ ἐπιθήσει τήν 
χεῖρα ἐπὶ τὸν τόπον τοῦ πόνου καὶ ὑγιαίνεις. Καὶ πέµψας τοὺς 
ἑαυτοῦ παῖδας, ἔλαδον αὐτὸν μετὰ παρακλήσεως χαὶ δίας. 
Καὶ εὐξαμένου αὐτοῦ καὶ ἐπιθέντος τὰς χεῖρας, παραχρήμα 
ἐλύθη ὁ πόνος. Καὶ ἀκουστὸν ἐγένετο ἐν ὅλῃ τῇ πόλει. 

Καὶ ἀκούσας ὁ πάπας ἐξῆλθεν ἰδεῖν τὸν ἀπὸ ὀμμάτων 
χαὶ εὗρεν αὐτὸν κοφψιηθέντα ἐν Κυρίφῳ. Καὶ ἀκουστὸν ἐγένετο 
ἐν ὅλῃ τῇ πόλει καὶ ἐν τῇ Σχήτει. Καὶ ἀνέδη ὁ Γέρων μετὰ τοῦ 
μαθητοῦ αὐτοῦ καὶ πολλοὶ τῶν Πατέρων συνανέθησαν αὐτφ. 
Καὶ εὐλογήθησαν παρὰ τοῦ µακαρίου συναδελφοῦ. Καὶ 
πᾶσα σχεδὸν ἡ πόλις ἐξῆλθεν καὶ εὐλογηθέντες ἐξεκόμισαν 
τὸ σῶμα αὐτοῦ μετ’ εὐχαριστίας καὶ δοξολογίας πολλῆς. Καὶ 
κατέθηκαν αὐτὸ ἐπάνω τοῦ ἀθδᾶ Μάρκου τοῦ σαλοῦ. 

Ὁ δὲ δίος αὐτοῦ οὗτος ἦν. Εἴτι ἐδέχετο ἀγάπην ἠγόραξεν 
ἐξ αὐτῆς μήλα, σταφίδας, ῥόας, καὶ ἐρόγευε δι ἄλλου τινὸς ἔν 
τοῖς ξενῶσι τοὺς ἀρρώστους κατὰ Κυριακήν Τεσσαράκοντα 
ὀκτὼ δὲ ἔτη ἐκτήσατο τὴν ἀρετὴν ταύτης τῆς διακονίας εἰς 
δόξαν (Θεοῦ. 


4. Γέγονε κατὰ τήν Θηθαϊΐδα ὁ ἀθδᾶς ανιήλ, ὁ πρεσόύ- 
τερος τῆς Σχήτεως, ἔχων μεθ’ ἑαυτοῦ καί τινα τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ. Καὶ κατερχοµένων αὐτῶν πλέοντες τὸν ποταµόν πα- 
ρέδαλον εἰς ἓν κτῆμα, τοῦ Γέροντος ἐπιτρέψαντος τοῖς ναύ- 


9. Ὁ τίτλος πάπας (ἤ πάππας) τούς πρώτους χριστιανικούς αἰῶνες εἶχε 
εὐρεία χρήση καί ἀποδιδόταν σέ ἐπισκόπους ἀλλά καί σε πρεσθντέρους. Τε- 
λικά ἐπεκράτησε νά ἀποδίδεται ὁ τίτλος στόν ἐπίσκοπο Ἀλεξανδρείας καί 
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Τόν ἄφησαν καί ἔφυγαν. Σέ λίγες µέρες ἀχκοῦνε ὅτι ὁ 
οἰκονόμος πονάει φοθερά στό συκώτι καί εἶναι Ἑαπλωμένος 
στόὀν ἅγιο Μάρκο. Τοῦ παρουσιάζεται ἐχεῖ ὁ ἅγιος Μάρκος, 
ὁ Ἀπόστολος καί Εὐαγγελιστής, καί τοῦ λέει: «Στεῖλε καί 
φέρε ἐχεῖνο τόν ἀόμματο: θά θάλει τό χέρι του στό µέρος πού 
πονᾶς καί θά θεραπευθεῖς» Ἔστειλε πράγματι αὐτός τούς 
ὑπηρέτες του καί τόν πΏραν παρακαλώντας τον ἀλλά καί 
θιάζοντάς τον. Προσευχήθηκελοιπόν ὁ ἀόμματος καί μόλις 
ἔθαλε τά χέρια του, τήν ἴδια ὥρα ἔφυγε ὁ πόνος. Ὅπως ἦταν 
ἑπόμενο, τό πληροφορήθηκε ὅλη ἡ πόλη. 

Τό ἄκουσε καί ὁ πάπας” καί ξεκίνησε νά δεῖ τόν ἀόμμα- 
το ἀλλά τόν θρῆκε νά ἔχει ἀναπαυθεῖ ἐν Κυρίῳ. Τό ΄μαθε ὅλη 
ἡπόλη καί η Σκήτη. Πηγε καί ὁ Γέροντας µέ τόν µαθητήτου 
καί πολλοί ἀπό τούς Πατέρες μαζί του καί πῆραν εὐλογία 
ἀπό τόν µακαριστό ἀδελφότους. Ἀλλά καί ὁλόκληρη ἢ πόλη 
θγῆκε καί ἀφοῦ πΏραν εὐλογία ἀπό τό λείψανό του, τό κή- 
δευσαν μέ εὐχαριστίες καί δοξολογίες στόν Θεό, καί τό το- 
ποθέτησαν πάνω στόλείψανο τοῦ ἀθθᾶ Μάρκουτοῦ σαλοῦϊς 

Ὁ τρόπος τῆς ζωῆς του ἦταν ὁ ἑξῆς: Ὅτι τοῦ Ίδιναν ὡς 
ἐλεημοσύνη, ἀγόραζε μ᾿ αὐτά μῆλα, σταφίδες, ρόδια καί τά 
μοίραζε µέ τή θοήῄθεια ἄλλου στούς ἀρρώστους τῶν ξενώ- 
νωντίς Κυριακές. Σαρανταοχτώχρόνια ὑπηρέτησε τήν ἀρε- 
τή αὐτῆς τῆς διακονίας πρός δόξαν Θεοῦ. 


4. Ἔφθασε στά µέρη τῆς Θηθαΐδος κάποια φορά ὁ 
ἀθθᾶς Δανιήλ” ὁ πρεσθύτερος (ἱερεύς) τῆς Σκήτης, ἔχοντας 
μαζί του καί ἕναν ἀπό τούς µαθητές του. Καθώς λοιπόν πή- 
γαιναν διασχίζοντας τόν ποταμό Νεῖλο, ἔφθασαν σ ἕνα πτῆ- 


μα, ὅπου ὁ Γέροντας ἄφησε ἐλεύθερους τούς ναῦτες καί εἶπε: 


στόν Ρώμης. 
10. Γιά τόν ἀθθᾶ Μάρκο τόν σαλό ϐ6λ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Β΄ σελ. 421-427. 
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ταις. Καὶ λέγει ὁ Γέρων: :9δε ἔχομεν µεῖναι τὴν σήμερον Καὶ 
ἤρξατο ὁ µαθητῆς αὐτοῦ γογγύζειν λέγων’ ἜἝως πότε γυρεύο- 
µεν, ἄγωμεν λοιπὸν εἰς τὴν Σκῆτιν Ὁ δὲ Γέρων φησίν' Οὐχί, 
ἀλλ’ ὧδε µένομεν σήμερον Καὶ ἐκάθισαν εἰς τὸ μέσον τοῦ χω- 
ρίου ὡς ξένοι. Καὶ λέγει ὁ ἀδελφὸς τῷ Γέροντι Ἆρα ἀρέσκειτῷ 
Θεῷ ὅτι ὡς συναδελφοὶ καθήµεθα ὧδε; Ἄγωμεν κᾶν εἰς µαρ- 
τύριον “1έγει ὁ Γέρων' Οὐχί, ἀλλ ὧδε καθεζόµεθα. Καὶ ἔμει- 
ναν ἐκεῖ καθεξόµενοι μέχρις ἑσπέρας δαθείας. 

Καὶ ἤρξατο ὁ ἀδελφὸς µάχην ποιεῖν μετὰ τοῦ Γέροντος 
λέγων: 4ιὰ σὲ ἔχω ἀποθανεῖν κακῶς. Αὐτῶν δὲ λαλούντων 
ἦλθε γέρων τις κοσµικός, µακρός, ὁλοπόλιος, καὶ ἰδὼν τὸν 
ἀθδᾶν Δανιήλ, ἤρξατο τοὺς πόδας αὐτοῦ καταφιλεῖν μετὰ 
δακρύων Ἡσπάσατο δὲ καὶ τὸν µαθητὴν αὐτοῦ. Καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς' Κελεύσατε ἐν τῷ οἴκῳ. Ἐθδάσταξζε δὲ καὶ φανὸν καὶ 
περιῆγε τὰς ῥύμας τοῦ χωρίου δητῶν ξένους. /4αθὼν δὲ τὸν 
Γέροντα καὶ τὸν µαθητήν αὐτοῦ καὶ ὅσους εὗρε ξένους, 
ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. Καὶ δαλὼν ὕδωρ εἰς νιπτήρα, 
ἔνιψε τοὺς πόδας τῶν ἀδελφῶν καὶ τοῦ Γέροντος. Οὐκ εἶχε δὲ 
ἄλλον τινὰ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ ἴδιον, οὐδὲ γὰρ ἐν ἄλλῳ τόπῳ, 
εἰ μὴ] µόνον τὸν Θεόχ 

Καὶ παρέθηκεν αὐτοῖς τράπεζαν καὶ μετὰ τὸ γεύσασθαι 
αὐτοὺς λαθὼν τὰ περισσεύσαντα κλάσματα τοῖς κυναρίοις 
τοῦ χωρίου ἔδαλεν' οὕτω γὰρ εἶχεν ἔθος ποιεῖν Οὐκ ἥἤφιε γὰρ 
ἑσπέρας ἕως πρωὶ µίαν ψίχαν Καὶ λαθὼν αὐτὸν κατ’ ἰδίαν ὁ 
Γέρων, ἕως σχεδὸν διέφαυσεν, ἐκαθέζετο λαλῶν αὐτῷ τὰ πρὸς 
σωτηρίαν μετὰ δακρύων πολλῶν Καὶ τὸ πρωὶ ἀσπασάμενοι 
ἀλλήλους ἀνεχώρησαν Γενομένων δὲ αὐτῶν κατὰ τήν ὁδόν, 
ἔόαλεν ὁ μαθητής µετάνοιαν τῷ Γέροντι λέγων: Ποίησον ἀγά- 
πην πάτερ, χαὶ εἰπέ µοι τίς ἐστιν ὁ Γέρων οὗτος καὶ πόθεν 


11. Γιά τήν λ. μαρτύριον τοῦ ἀρχ. κειµένου πού ἐδῶ σηµαίνει ναός, δλ. Μ. 
Γεροντικόν, τόμ. Β' σημ. 24 σελ. 322. 
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«Θά µείνουµε ἐδῶ σήµερα» Ἄρχισε τότε ὁ µαθητής του νά 
γογγύζει καί νά λέει: «Ὡς πότε θά γυρνᾶμε; Ἄς πᾶμε ἐπιτέ- 
λους στή Σκήτη».Καί ὁ Γέροντας εἶπε: «Όχι θά µείνουµε ἐδῶ 
σήµερα». Καὶ κάθισαν στό κτῆµα σάν ξένοι. Ὁπότε λέει ὁ 
ἀδελφός στόν Γέροντα: «Ἄραγε εἶναι ἀρεστό στόν Θεό νά µέ- 
νουµε ἐδῶ ὡς μοναχοί πού εἴμαστε; Ἄς πᾶμε τουλάχιστον σέ 
ἕναν ναό»! «Όχι --ἀπαντᾶ ὁΓέροντας-- πρέπει νά μείνουμε 
ἐδῶ». Καί ἔμειναν ἐχεῖ µέχρι ἀργά τό 6ράδυ. 

Ἄρχισε τότε ὁ ἀδελφός νά τά θάζει µέ τόν Γέροντα καί 
νά λέει: «Ἐξαιτίας σου θά θρῶ πικρό θάνατο». Καθώς µι- 
λοῦσαν μεταξύτους, ἦλθε κάποιος γέροντας λαϊκός, ψηλός, 
μέ ὁλόλευκα μαλλιά, καί μόλις ἀντίκρυσε τόν ἀθθᾶ Δανιήλ, 
ἄρχισε νά τοῦ καταφιλεῖ τά πόδια θρέχοντάς τα µέ τά δά- 
κρυά του. Ἀσπάσθηκε καί τόν µαθητή του, καί τούς εἶπε: 
«Δῶστε εὐλογία νά πᾶμε στό σπίτι» Κρατοῦσε μάλιστα φα- 
γάρι στά χέρια καί περιδιάθαινε τούς δρόμους τοῦ χωριοῦ 
ζητώντας ξένους. Πήρε λοιπόν τόν γέροντα µέ τόν μαθητή 
του καί ὅσους ξένους θρῆκε καί τούς ὁδήγησε στό σπίτι του. 
Ἔθαλε ἀμέσως νερό στή λεκάνη καί ἔπλυνε τά πόδια τῶν 
ἀδελφῶν καί τοῦ Γέροντα. Στό σπίτι του δέν εἶχε κανένα ἄλ- 
λον, δικό του ἄνθρωπο, οὔτε σέ ἄλλη πόλη, παρά µόνο τόν 
Θεό. 

Τούς ἔθαλε τραπέζι καί, ὅταν ἔφαγαν, πῆρε τά περισ- 
σεύματα καί τά ἔριξε στά σκυλιά τοῦ χωριοῦ: ἔτσι συνήθιζε 
νά κάνει. Δέν ἄφηνε ἀπό θραδύς ὣς τό πρωί οὔτε ἕνα 
ψίχουλο. Τόν πῆρε κατόπιν ἰδιαίτερα ὁ Γέροντας καί ὥς τά 
Ἑημερώματα σχεδόν κάθισε μιλώντας του γιά τήν σωτηρία 
χύνοντας πολλά δάκρυα. Καί τό πρωί ἀλληλοασπάσθηκαν 
καί ἀναχώρησαν. Καθώς θάδιζαν στόν δρόµο, ἔθαλε µετά- 
γοια ὁ μαθητής στόν Γέροντα καί τοῦ ΄πε: «Κάνε ἀγάπη, πά- 
τερ, καί πές µου ποιός εἶναι αὐτός ὁ γέροντας καί ἀπό ποῦ 
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αὐτὸν γινώσκεις. Καὶ οὐκ ἤθελεν εἰπεῖν ὁ Γέρων τῷ µαθητῇ 
αὐτοῦ Καὶ πάλιν ἐποίησεν αὐτῷ µετάνοιαν ὁ ἀδελφὸς λέγων: 
Ἄλλα µοι πολλὰ ἐθάρρησας, καὶ τὰ τοῦ Γέροντος τούτου οὐ 
λαλεῖς µοι; Ἡν γὰρ θαρρήσας αὐτῷ ἀρετὰς πολλῶν ἁγίων Ὁ 
δὲ Γέρων οὐκ ἠθέλήσε λαλῆσαι τῷ ἀδελφῷ τὰ περὶ τοῦ Γέ- 
ροντος τούτου, ὥστε τὸν ἀδελφὸν χολᾶσαι καὶ μὴ λαλῆσαι τῷ 
Γέροντι ἕως τῆς Σκήτεως. 

Ἐλθὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς εἰς τὸ κελλίον τὸ ἴδιον οὐκ ἀπήνεγ- 
χετῷ Γέροντι τὸ μικρὸν τοῦ φαγίου κατὰ τὸ σύνηθες: τὴν ἑν- 
δεκάτην γὰρ ὥραν ἐφύλασσεν ὁ Γέρων πάσας τὰς ἡμέραςτῆς 
ζωῆς αὐτοῦ. Ἑσπέρας δὲ γενομένης ἦλθεν ὁ Γέρων εἰς τὸ κελ- 
λίον τοῦ ἀδελφοῦ καὶ λέγει αὐτῷ: ἀιατί, τέχκνον εἴασας τὸν 
πατέρα σου ἀποθανεῖν ἀπὸ λιμοῦ; Ὁ δέ φησι πρὸς αὐτόν: Ἐγὼ 
πατέρα οὐκ ἔχω: εἰ γὰρ εἶχον πατέρα, ἠγάπα ἂν τὸ ἴδιον τέ- 
χνον Καὶ λέγει ὁ Γέρων. Οὐκοῦν εἰ μὴ ἔχεις πατέρα, παράθου. 
Καὶ ὁραξαµένου αὐτοῦ τῆς θύρας ἀπελθεῖν φθάνει αὐτὸν ὁ 
ἀδελφὸς καὶ κρατεῖ: καὶ ἤρξατο καταφιλεῖν αὐτὸν καὶ λέγειν' 
Ζῇ Κύριος, οὐκ ἀπολύω σε, ἐὰν µή µοι εἴπῃς τίς ἦν ὁ Γέρων 
ἐχεῖνος. Οὐκ ἠδύνατο γὰρ ὁ ἀδελφὸς ἰδεῖν τὸν Γέροντα θλι- 
θόμενόν ποτε' ἠγάπα γὰρ αὐτὸν πάνυ. Ίότε λέγει αὐτῷ ὁ Γέ- 
ϱων' Ποίησόν µοι μικρὸν φαγίον πρῶτον, καὶ λέγω σοι. 

Καὶ μετὰ τὸ γεύσασθαι λέγει τῷ ἀδελφῷ' Ἵνα μὴ ἧς σκλ- 
ροτράχήλος διὰ γὰρ τὸ ἀντιλέγειν σε εἰς τὸ χωρίον καὶ γογγύ- 
ζειν οὐκ ἀπήγγειλά σοι τὰ περὶ τοῦ Γέροντος. Καὶ νῦν θλέπε 
μηδενὶ δευτερώσης ἃ ἀκούσεις. Οὗτος ὁ Γέρων Εὐλόγιος λέγε- 
ται, τῇ δὲ τέχνή λατόµος ἐστί. Καταλύει οὖν ἐκτοῦ ἐργοχείρου 
αὐτοῦ ἡμερήσιον ἓν κεράτιον νουµίων, ἕως ἑσπέρας μή γευό- 


12. Βλ. ὑποσημ. ἃ σελ. 285. 
13. Βλ. 1 ὑποσημ. 94-95 σελ. 136-137. 
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τόν γνωρίζεις» Ὁ Γέροντας δέν ἤθελε νά ἀπαντήσει στόν 
μαθητή του. Τοῦ ξαναθάζει μετάνοια ὁ ἀδελφός λέγοντάς 
του: «Πολλά ἄλλα μοῦ ἐμπιστεύθηκες καί τά σχετικά µέ τόν 
γέροντα αὐτόν δέν θά μοῦ τά πεῖς» Πράγματι τοῦ εἶχε ἐμπι- 
στευθεῖ πολλῶν ἁγίων τίς ἀρετές. Ἀλλά τά σχετικά µέ τόν 
γέροντα αὐτόν δέν θέλησε νά τοῦ τά πεῖ, µέ ἀποτέλεσμα ὁ 
ἀδελφός νά στενοχωρηθεῖ καί δέν µίλησε στόν Γέροντα μέ- 
χρι τή Σκήτη. 

Ὁ ἀδελφός μπήκε στό κελί του καί δέν ἔφερε στόν Γέ- 
ροντα τό λίγο φαγητό ὅπως συνήθιζε: ὥς τίς πέντε τό ἀπό- 
γευμακρατοῦσενηστεία ὁ Γέροντας ὄλεςτίς μέρες τῆς ζωῆς 
του. Σάν ἄρχισε νά 6ραδιάζει, πάει ὁ Γέροντας στό κελί τοῦ 
ἀδελφοῦ καί τοῦ λέει; «Γιατί, παιδί µου, ἄφησες τον πατέρα 
σου νά πεθάνει ἀπό τήν πείνα» Κι ἐκεῖνος ἀπαντᾶ: «Ἐγώ 
πατέρα δέν ἔχω: γιατί ἄν εἶχα πατέρα, θά ἀγαποῦσε τό παι- 
δί του». «Λοιπόν --λέει ὁ Γέροντας-- ἐάν δέν ἔχεις πατέρα, 
ἀποτόλμησέ το» καί πιάνει μέ ἀποφασιστική κίνηση τή θύ- 
ρα νά φύγει, ἀλλά προφθαίνει ὁ ἀδελφός καί τόν συγκρατεῖ 
καί ἄρχισε νά τόν καταφιλεῖ καί νά λέει: «Ζεῖ ὁ Κύριος 2: 
δέν θά σ᾿ ἀφήσω νά φύγεις, ἐάν δέν μοῦ πεῖς ποιός ἦταν 
ἐκεῖνος ὁ γέροντας». Δέν μποροῦσε ὁ ἀδελφός νά θλέπει πο- 
τέ τόν Γέροντα θλιµµένο, γιατί τόν ἀγαποῦσε πάρα πολύ. 
Τότε ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Ἑτοίμασέ µου πρῶτα λίγο φαγη- 
τό καί θά σοῦ πῶ». 

Ἀφοῦ ἔφαγε ὁ γέροντας λέει στόν ἀδελφό: «Νά µήν 
εἶσαι σκληροτράχηλος: δέν σοῦ εἶπα τά σχετικά µέ τόν Γέ- 
ροντα ἐξαιτίας τῆς ἀντιλογίας σου ἐχεῖ στό κτήµα καί τοῦ 
γογγυσμοῦ σου. Καί τώρα πρόσεξε αὐτά πού θ’ ἀκούσεις, νά 
μήν τά πεῖς σέ κανέναν. 

Αὐτός ὁ γέροντας λέγεται Εὐλόγιος καί ἐργάζεται ὡς 
λατόµος. Κερδίζει ἀπό τή δουλειά του κάθε µέρα ἕνα κερά- 
τιο νουμίων]ὸ, μένοντας νηστικός ὥς τό σούρουπο. Τότε 
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µενός τινος. Καὶ τῇ ἑσπέρᾳ ἐξέρχεται εἰς τὸ κτῆμα καὶ ὅσους 
εὕρῃ ξένους, λαµδάνει αὐτοὺς εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ καὶ τρέφει 
αὐτούς καὶ τὰ περισσεύοντα τῶν κλασμάτων παραδόάλλειτοῖς 
κυναρίοις, καθὼς εἶδες. Ἔχει δὲ τὸ ἐπιτήδευμα τοῦ Λλατόµου 
ἐκ νεότητος µέχρι τῆς σήμερον Ἔστι δὲ σήμερον ἑχατὸν ἐτῶν 
πλέον ἢ ἔλαττον Καὶ χορηγεῖ αὐτῷ ὁ Χριστὸς δύναμιν καὶ 
καταλύει ἡμερήσιον τὸ αὐτὸ κεράτιον τῶν νουµίων 

Ὅτε δὲ ἥμην νεώτερος ὡς πρὸ ἐτῶν τεσσαράκοντα, ἀνέ- 
όήην πωλῆσαι τὸ ἐργόχειρόν µου εἰς τὸ κτήμα ἐκεῖνο. Καὶ τῇ 
ἑσπέρᾳ ἦλθε καὶ ἔλαθέ µε καὶ ἄλλους σὺν ἐμοὶ ἀδελφοὺς 
κατὰ τὸ εἰωθὸς αὐτῷ, καὶ ἐξενοδόχησεν ἡμᾶς. Ἐγὼ δὲ ἐλθὼν 
ἐνταῦθα καὶ ἰδὼν τὴν ἀρετὴν τοῦ ἀνδρός, ἠρξάμην νήηστεύειν 
ἑόθδομάδας συναπτὰς καὶ παρακαλεῖν τὸν Θεὸν χορηγῆσαι 
αὐτῷ περισσὸν ἀνάλωμα, ἵνα ἔχη καὶ εὐεργετῇ καὶ ἄλλους 
πλείονας. Καὶ νηστεύσας τρεῖς ἑθδομάδας, ἐκείμην ἀπὸ τῆς 
ἀσκήσεως ἡμιθανής. Καὶ θλέπω τινὰ ἐλθόντα ἔγγιστά µου ἰε- 
ροπρεπεῖ τῷ σχήµατι, καὶ λέγειμοι: Δανιήλ, τί ἔχεις; Καὶ λέγω 
αὐτῷ' /όγον, δέσποτά µου, δέδωκα τῷ Χριστῷ μὴ γεύσασθαι 
ἄρτου, ἕως οὗ ἀκούσει µου περὶ Εὐλογίου τοῦ λατόµου, ἵνα 
ἐπιχορηγήσῃ αὐτῷ εὐλογίαν, ἵνα καὶ ἄλλους πλείονας εὐεργε- 
τήση. Καὶ λέγει μοι Οὐχί, καλῶς ἐστι. Καὶ λέγω αὐτῷ: Μαᾶλ- 
Λον͵ Κύριε, δὸς αὐτῷ, ἵνα δι αὐτοῦ πάντες δοξάξωσι τὸ ὄνομά 
σου τὸ ἅγιον Καὶ λέγει μοι Ἐγώ σοι λέγω, καλῶς ἐστιν οὕτως: 
εἰ δὲ θέλεις, ἵνα χορηγήσω αὐτῷ, ἐγγύησον περὶ τῆς ψυχῆς 
αὐτοῦ ὅτι σῴζεται ἐν τοῖς πλείοσι, κἀγὼ παρέχω αὐτῷ. “1έγω 
οὖν πρὸς αὐτόν' Ἐκ τῶν χειρῶν µου ἐκζήτει τὴν ψυχἠήν αὐτοῦ. 

Καὶ θλέπω ὡς ὅτι εἰς τὴν Ἁγίαν Ἀνάστασιν ἑστήκαμεν, 
καὶ µειράκιον ἐκάθητο ἐπάνω τοῦ Ἁγίου “ίθου, καὶ τὸν Εὐ- 
Λόγιον ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ παριστάµενον Καὶ πέμπει τινὰ πρός 
µε τῶν παρισταµένων αὐτῷ καὶ λέγει µοι Οὗτός ἐστιν ὁ ἐγγυ- 
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θγαίνει στό κτῆµα καί ὅσους Ἑένους θρεῖ, τούς παίρνει στό 
σπίτι του, τούς ταΐζει καί τά περισσεύµατα τά θάζει γιά τά 
σκυλιά ὅπως εἶδες. Αὐτή τή δουλειά τοῦ λατόμου τήν κάνει 
ἀπό νέος µέχρι σήµερα, πού εἶναι περίπου ἑκατό χρονῶν. 
Καὶ τόν δυναμώνει ὁ Χριστός καί θγάζει τό Ἡμεροκάματο 
αὐτό τοῦ ἑνός κερατίου νουµίων. 

Ὅταν ἥμουν νέος, περίπου πρίν σαράντα χρόνια, πῆγα 
νά πουλήσω τό ἐργόχειρό µου σ’᾿ ἐκεῖνοτό κτῆµα. Τό 6ράδυ 
λοιπόν ἦρθε καί μέ πῄρε, καί ἄλλους ἀδελφούς μαζί μ’ ἐμέ- 
να, ὅπως συνήθιζε νά κάνει, καί μᾶς φιλοξένησε. Ὅταν ἐπέ- 
στρεψα, καθώς γνώριζα τήν ἀρετή τοῦ ἀνδρός, ἄρχισα νά 
νηστεύω συνεχόμενες ἑθδομάδες καί νά παρακαλῶ τόν Θεό 
γά τοῦ δίνει περίσσια ποσά, γιά νά μπορεῖ νά εὐεργετεῖ καί 
ἄλλους πολλούς. Ἀφοῦ νήστεψα τρεῖς ἑθδομάδες, ἔπεσα κά- 
τω µισοπεθαμένος ἀπό τήν ἄσκηση. Καί θλέπω κάποιον μέ 
ἱεροπρεπή περιθολή, ἦλθε καί στάθηκε δίπλα µου καί μοῦ 
λέει; «Δανιήλ, τί ἔχεις» Καί τοῦ εἶπα: «Ἔχω δώσειλόγο, Κύ- 
ριέ µου, στόν Χριστό νά µή θάλω ψωμί στό στόμα µου, ἕως 
ὅτου ἀκούσει τή δέησή µου γιά τόν Εὐλόγιο τόν λατόμοχκαί 
τόν εὐλογήσει, ὥστε νά εὐεργετεῖ καί ἄλλους πολλούς». 
«Ὄχι --μοῦ λέει-- καλά εἶναι ἔτσι».«Δῶσετου, Κύριε, πε- 
ρισσότερα --συνεχίζω ἐγώ--- γιά νά δοξάζεται µέσω αὐτοῦ 
τό ὄνομά σου τό ἅγιο». «Ἐγώ σοῦ λέω --μοῦ ἀπαντᾶ--- ὅτι 
εἶναι καλά ἔτσι. Ἂν ὅμως θέλεις νά τοῦ δώσω κι ἄλλα, νά ἐγ- 
γυηθεῖς γιά τήν ψυχή του ὅτι θά σωθεῖ μέ τίς περισσότερες 
ἐλεημοσύνες, καί ἐγώ εἶμαι ἔτοιμος νά τοῦ δώσω». Κι ἐγώ 
τότε τοῦ λέω: «Ἀπό τά χέρια µου νά ζητήσεις τήν ψυχή του». 

Καί θλέπω κατόπιν ὅτι θρεθήκαµε τάχα στόν ναό τῆς 
Ἀναστάσεωςίστά Ἰεροσόλυμα) καί ἕνα Παιδί καθόταν πάνω 
στήν Ἁγία Πέτρα, καί ὁ Εὐλόγιος στεκόταν στά δεξιά του. 
Στέλνει λοιπόν ἕναν ἀπό τούς παρισταµένους καί στραμμέ- 
γος σέ μένα λέει: «Αὐτός εἶναι πού ἐγγυήθηκε γιά τὀν Εὐλό- 
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ησάμενος Εὐλόγιον; Καὶ λέγουσι πάντες' Ναί, Δέσποτα. Καὶ 
λέγει πάλιν' Εἴπατε αὐτῷ ὅτι τὴν ἐγγύην ἀπαιτῆσαι ἔχω. Καὶ 
λέγω αὐτῷ" Ναί, 4έσποτα, πρὸς ἐμέ, µόνον δὸς αὐτῷ. Καὶ λέ- 
πω ὅτι ἐκένουν εἰς τὸν κόλπον Εὐλογίου χρήματα πολλά. Καὶ 
ὅσον ἐκεῖνοι ἐκένουν, τοσοῦτον ὁ κόλπος Εὐλογίου ὑπεδέχετο. 
Καὶ διυπνισθεὶς ἔγνων ὅτι εἰσηκούσθην καὶ ἐδόξασα τὸν Θεόν 

Εὐλόγιος δὲ ἐξελθὼν εἰςτὸ ἐργόχειρον αὐτοῦ καὶκρούσας 
εἰς πέτραν, ἀκούει ὑπόκουφόν τινα ψόφον Καὶ πάλιν κρούει, 
χαὶ εὑρίσκειτρυμαλιὰνμιχράν Καὶ πάλιν κρούει, καὶ εὑρίσχει 
σπήλαιον μεστὸν χρημάτων Ἔκθαμθδος δὲ γενόμενος ὁ Εὐλό- 
γιος, λέγει ἐν ἑαυτῷ' Τὰ χρήµατα ταῦτα τῶν Ἰσμαήηλιτῶν εἶσι. 
Ἐὰν λάόδω αὐτὰ εἰς τὸ πτῆμα, ἀκούει ὁ ἄρχων καὶ ἔρχεται καὶ 
λαμόάνει αὐτά, κἀγὼ κινδυνεύω. Μᾶλλον οὖν εἰς τὴν ἔξω χώ- 
ραν ὅπου οὖδείς µε γινώσκει, ἀπέλθω. Καὶ µισθωσάµενος ζῶα 
ὡς ἵνα κουθδαλήσῃ λίθους, νυκτὸς ἐκουθάλησε τὰ χρήματα 
παρὰ ποταµόν Καὶ κατέλιπε τὸ καλὸν ἔργον ἐκεῖνο ὃ ἐποίει 
ἡμερήσιον καὶ θαλὼν εἰς πλοϊον τὰ χρήματα, καταλαμόδάνει τὸ 
Βυξάντιον Ἐδασίλευε δὲ τότε Ἰουστῖνος ὁ γέρων Καὶ δίδωσι 
χρήματα πολλὰ τῷ δασιλεῖ χαὶ τοῖς μεγιστᾶσιν αὐτοῦ, ὥστε 
γενέσθαι αὐτὸν ἔπαρχον τῶν ἱερῶν πραιτωρίων' καὶ οἰχίαν 
ἠγόρασεμεγάλην καὶλέγεταιτὰ Αἰγύπτουμέχριτῆς σήμερον 

Καὶ μετὰ δύο ἔτη θλέπω κατ’ ὄναρ τὸ µειράκιον ἐκεῖνο 
πάλιν εἰς τὴν Ἁγίαν Ἀνάστασιν καὶ λέγω ἐν ἑαυτῷ: Ἆρα ποῦ 
ἐστιν ὁ Εὐλόγιος; Καὶμετὰ μικρὸν όλέπω τὸν Εὐλόγιον συρό- 
µενον ἀπὸ προσώπου τοῦ µειραχίου ὑπὸ ἑνὸς Αἰθίοπος. Καὶ 


14. Ἰσμαηλίτες ὀνομάζονται οἱ ἀπόγονοι τοῦ Ἰσμαήλ, γιοῦ τοῦ Ἀόραάμ ἐκ 
τῆς Ἄγαρ. Ὁ Ἰσμαήλ καί Ἡ μητέρα του ἀπομακρύνθηκαν ἀπό τήν Ἰουδαία καί 
κατέφυγαν στήν ἔρημο Φαράν (Σινᾶ). Ἐκεῖ ἀπό Αἰγύπτια σύζυγο ὁ Ἰσμαήλ 
ἀπέκτησε δώδεκα γιούς, οἱ ὁποῖοι ἐμφανίζονται στή Γραφή ὡς γενάρχαι δώ- 
δεχα ἀραθικῶν φύλων. Οἱ σημερινοί Ἄραθες καυχῶνται ὅτι εἶναι ἀπόγονου 
τοῦ Ἰσμαήλ. Βλ. Γεν. 17, 20: 21, 8-21: 25.12 κ.ὲ. Γαλ. 4, 21 κ.ὲ. 

15. Ὁ αὐτοκράτορας Ἰουστίνος ὁ Α΄ (518-527), ὅταν ἀνηλθε στόν θρόνο ἡ- 
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γιο» Καίλένεδλοι: «Ναί, Δέσποτα» «Πεῖτετου --συνεχίζει--- 
ὅτι θά τοῦ ζητήσω τήν ἐγγύηση». «Ναί, Δέσποτα -- ἀπαν- 
τῶ--- ἐμένα ἀφορᾶ τό χρέος, µόνο δῶσε του». Καί θλέπω ὅτι 
ἄρχισαν νά ἀδειάζουν στήν ἀγκαλιά τοῦ Εὐλογίου χρήματα 
πολλά’ καί ὅσο ἐχεῖνοι ἄδειαζαν, τόσο ἡ ἀγκαλιά τοῦ Εὐλο- 
γίου τά δεχόταν. Ἐαφνικά ξύπνησα καί κατάλαθα ὅτι µέ 
ἄκουσε ὁ Θεός καί τόν δοξολόγησα. 

Ὁ Εὐλόγιος ὅταν θγῆκε νά πάει στή δουλειά του, χτυ- 
πάει σέ µιά πέτρα καί ἀκούει ἕναν ὑπόκωφο θόρυθο. Ξανα- 
χτυπάει καί θλέπει µιά µικρή ρωγμή. Ἐπαναλαμθάνει τό 
χτύπημα καί θρίσκει µιά σπηλιά γεμάτη χρήματα. Ἔκθαμ- 
θος ὁ Εὐλόγιος συλλογιέται: «Τά χρήματα αὐτά εἶναι τῶν 
Ἰσμαηλιτῶν ! Ἐάν τά πάρω στό κτῆµα, θά τό πληροφορηθεῖ 
ὁ ἄρχοντας, θά ρθεῖ νά τά πάρει, κι ἐγώ θά πινδυνεύσω. 
Προτιμότερο εἶναι νά φύγω σ᾿ ἄλλο τόπο, ὅπου κανένας δέν 
μέ γνωρίζει». Μίσθωσελοιπόν ζῶα, γιά νά κουθαλήσει τάχα 
πέτρες, καί κατά τή διάρκεια τῆς νύπτας μετέφερε τά χρή- 
µατα κοντά στό ποτάμι. Ἐγκατέλειψε τό ὡραῖο ἐκεῖνο ἔργο 
πού ἔκανε καθηµερινά, φόρτωσε τά χρήματα στό καράθι 
καί πΏγε στό Βυζάντιο. Τότε θασίλευε ὁ Ἰουστίνος ὁ γηρα- 
λὲος]» Προσφέρει λοιπόν πολλά χρήµατα στόν 6ασιλιά καί 
στούς ἄρχοντές του καί γίνεται διοικητής τῶν ἀνακτόρων 
(τῆς ἀνακτορικῆς αὐλῆο). Ἀγόρασε καί µεγάλο σπίτι πού μέ- 
χρι σήµερα λέγεται “τά Αἰγύπτου”. 

Ἀφοῦ πέρασαν δυό χρόνια, θλέπω πάλι στ’ ὄνειρό µου 
τό παιδί ἐκεῖνο στόν ναό τῆς Ἀναστάσεως καί συλλογιέμαι: 
«Ποῦ νά εἶναι ὁ Εὐλόγιος» Καί σέ λίγο ὀλέπω τόν Εὐλόγιο 
νά τόν σέρνει ἕνας Αἰθίοπας]ό µακριά ἀπό τό Παιδί (δηλ. 
τόν Χριστό) κάτω ἀπό τό θλέμμα Του. Ξυπνῶ ἐχείνη τή στιγ- 


ταν 68 ἐτῶν, καί αὐτό ἴσως δικαιολογεῖ τήν προσωνυμία «ὁ γέρων»Ξ γηραλέος. 
16. Στά πατερικά κείµενα συχνά μέ τήν µορφή τοῦ µελανόμορφου Αἰθίο- 
πα ἐμφανίζεται ὁ διάθολος. 
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διυπνισθείς, λέγω ἐν ἑαυτῷ' Ἀθάλε µοιτῷ ἁμαρτωλῷ, ἀπώλε- 
σά µου τήν ψυχήν 

Καὶλαθὼν τὴν πήρανµου ἀπῆλθον εἰς τὸ πτήµα ὡς πω- 
λῶν τὸ ἐργόχειρόνμου. Καὶ προσδοκῶντός µου εὑρεῖν τὸν 
Εὐλόγιον ἑσπέρα πάνυ ἐγένετο καὶ οὐδείς μοι προετρέψατο 
εἰς οἰχίαν ξενισθήναι. Ἐγείρομαι οὖν καὶ ἐπερωτῶμίαν γραῦν 
καὶ λέγω αὐτῇῃ' Ὄντως σύ, ἀμμᾶ, λάθε µοι τρία παξαμάτια, 
ἵνα φάγω, ὅτι οὐκ ἔφαγον σήμερον Ἡ δὲ ἀπελθοῦσα, ἤνεγχέ 
μοι ὀλίγον ἑψητὸν καὶ παρέθηκέµοι. Καἱπαρακαθήσασα ἤρ- 
ξατο λαλεῖν µοι ὠφελείας ῥήματα λέγουσα" Κύρι ἀόθδᾶ, οὐκ 
οἶδας ὅτι νεώτερος εἶ καὶ οὐκ ὤφειλες εἰς χπτῆµα ἀπέρχεσθαι; 
Ἠ οὐκ οἶδας ὅτι τὸ μοναχικὸν σχήμα ἠσυχίαν θέλει, καὶ ἄλλα 
τινά. Καὶ λέγω αὐτῇ' Τῖ οὖν κελεύεις ἵνα ποιήσω, ὅτι τὸ ἐργό- 
χειρόν µου ἦλθον πωλήῆσαι. Ἡ δὲ εἶπε' Κἂν τὸ ἐργόχειρόν σου 
πωλῇς, μὴ] ὄψιξδε οὕτως εἰς τὸ κτήμα. Ἐὰν γὰρ θέλῃς μοναχὸς 
γενέσθαι, ὕπαγε εἰς Σκήτιν Καὶ λέγω αὐτῇ: Ὄντως σοι ἄφες με 
μὲ τὰς ὁμιλίας ταύτας. Καὶ οὐκ ἔστιν ἄνθρωπος εἰς τὸ κτήμα 
τοῦτο ὁ φοθούμενος τὸν Θεόν ἵνα ἐπισυγάξῃ τοὺς ξένους; Καὶ 
λέγει μοι Ὢ/ Τί ἐλάλησας, κύρι ἀθ6ᾶ, Εἴχομεν ὧδε λατόμον 
τινά, καὶ πολλὰ καλὰ ἐποίει εἰς τοὺς ξένους. Καὶ ἰδὼν ὁ Θεὸς 
τὰ ἔργα αὐτοῦ, ἔδωκεν αὐτῷ χάριν καὶ ἔστιν ὡς ἀπούω πατρί- 
χιος σήμερον 

Ἀπούσας δὲ ἐγὼ ταῦτα, λέγω ἐν ἑαυτῷ: Ἐγὼ τὸν φόνον 
τοῦτον εἰργασάμην Καὶ ἐμθὰς εἰς πλοῖον, καταλαμόάνω τὸ 
Μυξάντιον Καὶ περιεργασάμενος τὴν οἰχίαν Εὐλογίου τοῦ Αἰ- 
γυπτίου, καθέξοµαι ἔμπροσθεν τοῦ πυλῶνος αὐτοῦ, ἕως ὅτε 


17.Οἱ Πατρίκιοι ἦσαν ἀρχικά οἱ ἀπόγονοι τῶν ραίτιπῃ, δηλ. τῶν παλαιοτά- 
των προεστῶν ἤ γερόντων τῆς Ρώμης, πού ἀποτέλεσαν θαθμιαΐα μιά χλειστή 
καί προνομιοῦχοτάξη. Ἀργότερα, καί στό Ρωμαϊκό καί στό Βυζαντινό κράτος, 
ὁ τίτλος σήµαινε αὐτόν πού ἀνήκει στήν ἀνώτερη τάξη ἀπό κοινωνική καί πο- 
λιτυιή ἄποψη: καὶ ἀντιστοιχεῖ μέ τίς νεοελληνωιές προσωνυµίες: εὐγενής, ἄρ- 
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μή καί λέω: «Ἀλίμονο σέ μένα τόν ἁμαρτωλό, ἔχασα τήν ψυ- 
χή µου». 

Πήρα ἀμέσως τό σακκίδιό µου καί πῆγα στό κτῆµα γιά 
νά πουλήσω τάχα τό ἐργόχειρό µου. Περιμένοντας νά θρῶ 
τόν Εὐλόγιο, νύχτωσε πολύ καί κανείς δὲν μὲ κάλεσε γιά φι- 
λοξενία. Σηκώνοµαι λοιπόν καί παρακαλῶ µιά γερόντισσα: 
«Ἀλήθεια, μάννα, πάρε µου τρία παξιµάδια νά φάω, γιατί 
δέν ἔφαγα σήµερα». Ἔφυγε ἀμέσως καί μοῦ ᾿φερελίγο φα- 
γητό μαγειρεµένο καί μοῦ τό ἔδωσε. Κάθισε μάλιστα δίπλα 
µου καί ἄρχισε νά μοῦ λέει ὠφέλιμα λόγια: «Ἀφέντη ἀθθᾶ, 
δέν ξέρεις ὅτι εἶσαι νέος καί δἐν ἔπρεπε νά Εεκινᾶς γιά τό 
πτῆμα; Ἠ δέν γνωρίζεις ὅτι ἡ μοναχική ζωήχρειάζεται ἤσυ- 
χία» καί µερικά ἄλλα. Τή ρωτῶ λοιπόν: «Καί τί µέ συµθου- 
λεύεις νά κάνω, ἀφοῦ ἦλθα νά πουλήσω τό ἐργόχειρό µου». 
«Κι ἄν ἀκόμη ἦλθες νά πουλήσεις τό ἐργόχειρό σου --εἶπε--- 
μήν θραδιάζεσαι τόσο στό πτῆμα. Γιατί ἄν θέλεις νά εἶσαι 
μοναχός, πήγαινε στή Σκήτη». Τῆς εἶπα κι ἐγώ: «Ἔχεις δί- 
Χαιο’ ἀλλά σταµάτα νά μοῦ λές αὐτά. Δέν ὑπάρχει κανένας 
θεοφοθούµενος ἄνθρωπος στόν τόπο αὐτόν νά περιµαζέψει 
τούς ξένους» Καί μοῦ λέει: «Ὁ, ἀφέντη ἀθθᾶ, τἰ μοῦ εἶπες 
τώρα; Εἴχαμε ἐδῶ κάποιον λατόμο καί πρόσφερε πολλά 
στούς ξένους. Καί ὁ Θεός θλέποντας τά ἔργα του τοῦ χανε 
τή χάρη νά εἶναι τώρα, ὅπως ἀκούω, πατρίκιος»!1 

Μόλις ἄκουσα αὐτά, εἶπα µέσα µου: «Ἐγώ προκάλεσα 
τόν φόνο αὐτό». Μπήῆκα ἀμέσως σ’᾿ ἕνα πλοῖο καὶ ἔφθασα 
στό Βυζάντιο. Ψάχνοντας λοιπόν θρΏκα τό σπίτι τοῦ Εὖλο- 
γίου τοῦ Αἰγυπτίου καί κάθησα µπροστά στήν πύλη, ἕως 


χοντας, ἀριστοκράτης.Τελικά κατέληξε τιμητικός τίτλος, ἰσόθιος ἀλλά ὄχι κλη- 
ρονομικός, πού ἀπένειμε ὁ Βυζαντινός αὐτοκράτορας σέ ἀνώτατους αὐλικούς, 
σέ πολιτικούς καὶ στρατιωτικούς ἄρχοντες. Εἶναι ὁ μόνος τίτλος πού δινόταν 
σέ γυναῖκες µέλη τῆς θασιλικῆς οἰκογενείας ἤ σέ προσκείµενες στἀ ἀνάκτορα. 
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προήῆλθεν Καὶ θεωρῶ αὐτὸν ἐν φαντασίᾳ πολλῇ καὶ κράξω 
αὐτῷ' Ἐλέησόν µε, τί ποτέ σοι θέλω εἰπεῖν ἰδίως. Καὶ οὐ προ- 
σέσχε µοι, ἀλλὰ τὸ ὀψίκιον αὐτοῦ ἔτυπτέμε. Καὶ προελάµμόα- 
νον καὶ πάλιν ἔκραξον, καὶ πάλιν ἔτυπτόν µε. Καὶ ἐποίησα 
οὕτω χειμαξόµενος τέσσαρας ἑόθδομάδας καὶ οὐκ ἠδυνήθην 
αὐτῷ συντυχεῖν Ίότε ὀλιγωρήσας ἀπῆλθον καὶ ἔρριψα ἔμαυ- 
τὸν ἔμπροσθεν τῆς εἰκόνος τῆς Ὑπεραγίας Θεοτόκου μετὰ 
κλαυθμοῦ καὶ λέγω πρὸς τὸν Σωτήρα: Κύριε, ἢ λύσον τὴν ἐγ- 
γύην τοῦ ἀνθρώπου τούτου ἀπ᾿ ἐμοῦ ἢ κἀγὼ εἰς τὸν κόσμον 
ὑπάγω. Καϊταῦτά µου ἐν τῇ διανοίᾳ λαλοῦντος, ἀπενύσταξα. 
Καὶ ἰδοὺ θόρυόθος πολὺς διήρχετο, καὶ λέγουσιν' Ἡ Αὐγούστα 
διέρχεται. Καὶ προήλθον ἔμπροσθεν αὐτῆς μυριάδες καὶ χι- 
λιάδες ταγμάτων Καὶ ἔκραξα ἐγὼ καὶ εἴπον' Ἐλέησόν µε, 4έ- 
σποινά µου. Ἡ δὲ ἔστη καὶ λέγειμοι Τΐ ἐστιν ὃ ἔχεις; Καὶ λέγω 
αὐτῇῃ: Εὐλόγιον τὸν ἔπαρχον ἐγγυησάμην καὶ κέλευσον αὐτῷ 
ἀπολῦσαίμε τῆς ἐγγύης. Ἡ δὲ εἶπέ μοι Ἐγὼ πρᾶγμα οὐκ ἔχω" 
ὡς θέλεις πλήρωσον τὴν ἐγγύην Καὶ διυπνισθεὶς λέγω ἐν ἑαυ- 
τῷ' Ἐὰν δεῖ µε ἀποθανεῖν οὐκ ἀναχωρῶ τοῦ πυλῶνος αὐτοῦ, 
ἐὰν μὴ συντύχω αὐτοῦ. Καὶ ἀπήλθον πάλιν ἔμπροσθεν τοῦ 
πυλῶνος καὶ ὡς προήρχετο, ἔκραξα. Καὶ ἐπιτρέχει µοι ὁ ὀστιά- 
Οιος καὶ δίδωσί µοι θέργας, ἕως οὗ κατέπεσεν ὅλον τὸ σῶμά 
µου. Καὶ ὀλιγωρήσας, λέγω ἐν ἑαυτῷ' Ἄγωμεν εἰς Σκήτιν καὶ 
ἐὰν θέλή ὁ Θεός, σῴξει καὶ τὸν Εὐλόγιον 

Ἐμοῦ δὲ ἀπερχομένου ἐρευνῆσαι πλοῖον εὑρέθη ἀλεξαν- 
ὁρῖνον' καὶ µόνον ἀνέθην εἰς αὐτό, ἔθηκα ἑαυτὸν ἀπὸ ὀλιγω- 
ρίας καὶ πάλιν ἀφυπνώσας θλέπω ἐμαυτὸν ἐν τῇ Ἁγίᾳ Ἄνα- 
στάσει καὶ τὸ µειράκιον ἐκεῖνο καθήµενον ἐπὶ τοῦ 4ΐθου καὶ 
προσέχοντός µοι μετὰ ἀπειλῆς, ὥστε ἐκ τοῦ φόδου αὐτοῦ τρέ- 
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ὅτου ὀγήκε. Τόν θλέπω νά προχωρεῖ μέ φανταχτερή µεγαλο- 
πρέπεια καί τοῦ φωνάζω: «Ῥυμπάθα µε, κάτι θέλω νά σοῦ 
πῶ ἰδιαιτέρως». Σηµασία δέν μοῦ ἔδωσε καί οἱ ἄνδρες τῆς 
ἀκολουθίας του µέ χτυποῦσαν, Ἐγώ τόν πρόφθαινα καί πά- 
λι τοῦ φώναζα, καί πάλι μέ χτυποῦσαν Κα ταλαιπωρήθηκα 
κάνοντας τό ἴδιο τέσσερες ἑθδομάδες καί δὲν μπόρεσα νά 
ἐπικοινωνήσω µαζί του. Ἔχασα τό κουράγιο µου καί ἔφυγα' 
καί ἔριξα τόν ἑαυτό µου μπροστά στήν εἰκόνα τῆς Ὕπερα- 
γίας Θεοτόκου θρηνώντας καί εἶπα στὀν Σωτήρα: «Κύριε, ή 
ἀπάλλαξέ µε ἀπό τήν ἐγγύηση πού ἔδωσα γι αὐτόν τόν 
ἄνθρωπο ἡἤ θά γυρίσω κι ἐγώ στόν κόσμο». Αὐτά καθώς τά 
ἔλεγα µέ τό μυαλό µου, νύσταξα. Καΐ νά, ἀκούσθηκε πολύς 
θόρυθος στόν δρόµο καί εἶπαν: «Περνάει η Αὐγούστα». 
Προπορεύονταν μπροστά της χιλιάδες καί μυριάδες τάγµα- 
τα. Φώναξα λοιπόν ἐγώ καί τῆς εἶπα: «Ἐλέησέ µε, Δέσποινά 
µου». Κι αὐτὴ σταμάτησε καί μέ ρώτησε: «Τί σοῦ συµθαί- 
γει» «Τόν Εὐλόγιο τόν ἔπαρχο --τῆς εἶπα--- εἶχα ἐγγυηθεῖ. 
Δῶσε του ἐντολή νά μέ ἀπαλλάξει ἀπό τήν ἐγγύησῃ», χι 
ἐκείνη μοῦ εἶπε: «Ἐγώ δέν εὐθύνομαι, ὅπως θέλεις πλήρωσε 
τήν ἐγγύηση». 

Ἐύπνησα καί εἶπα: «Καί ἄν ἀκόμη χρειασθεῖ νά πεθά- 
νω, δέν φεύγω ἀπό τήν πύλη του, ἐάν δέν τόν συναντήσω». 
Πήγα πάλι λοιπόν ἔξω ἀπό τήν πύλη καί καθώς ἔθγαινε, 
φώναξα. Καί τρέχει κατ᾿ ἐπάνω µου ὁ θυρωρός καί μ’ ἀρχί- 
ζει στό Εύλο, ἕως ὅτου ἔπεσα κατά γῆς ἐξαντλημένος. Ἔχα- 
σα πιά τό θάρρος µου καί εἶπα: «Ἄς φύγω στή Σκήτη καί 
ἐάν θέλει ὁ Θεός, θά σώσει καί τόν Εὐλόγιο». 

Πήγα νά ζητήσω πλοῖο καί θρέθηκε ἕνα ἀλεξανδρινό. 
Μόλις ἀνέθηκα σ᾿ αὐτό, κάθησα ἀποκαμωμένος καί μὲ πῆρε 
ὁ ὕπνος' ὁπότε θλέπω τὀν ἑαυτό µου στόν ναό τῆς Ἀναστά- 
σεως καί τό Παιδί ἐκεῖνο καθισµένο ἐπάνω στήν Πέτρα µέ 
κοίταζε ἀπειλητικά, καί τὸ φοθήθηκα τόσο πού ἔτρεμα σάν 
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µειν µε ὡς φύλλον χαὶ μὴ δύνασθαι ἀνοῖξαι τὸ στόμα’ ἀπελι- 
θώθη γὰρ ἡ καρδία µου: καὶ ἔλεγέ µοι Οὐχ ὑπάγεις πληροϊῖς 
τήν ἐγγύην; Καὶ χελεύει δύο τῶν παρισταµένων αὐτῷ καὶ 
κρεμῶσίμε ὀπισθάγγονα, καὶ ἔλεγέμοι Μή ὑπὲρτὴν δύναµίν 
σου ἐγγυῶ καὶ μὴ ἀντίλεγε Θεῷ. Καὶ οὐκ ἠδυνάμήην ἀνοῖξαι 
τὸ στόµα µου κρεµάμµενος. 

Καὶ ἰδοὺ φωνή λέγουσα Ἡ Αὐγούστα προέρχεται καὶ 
ἰδὼν αὐτὴν ἔλαθον θάρσος. Καὶ προσπεσὼν λέγω αὐτῇ λεπτῇ 
φωνῇ: Ἐλέησόν µε, Δέσποινα τοῦ κόσμου. Καὶ λέγει µοι Τί 
πάλιν θέλεις; Καὶ λέγω αὐτῇ' Περὶ τῆς ἐγγύής Εὐλογίου κρέ- 
µαμαι. Καὶ λέγει μοι Ἐγὼ παρακαλῶ ὑπὲρ σοῦ. Καὶ θλέπω 
ὅτι ἀπῆλθε καὶ κατεφίλήσε τοὺς πόδας τοῦ µειρακίου. Καὶ 
λέγειμοιτὸ µειράκιον' Μηκέτιποιήσῃς τὸ πρᾶγματοῦτο. Καὶ 
λέγω: Οὐχί, Δέσποτα: ἐγὼ γὰρ παρεκάλεσα, ἵνα χρήσιμος γέ- 
νηται καὶ μὴ ἀχρήσιμος. Καὶ εἶπον. Ἡμαρτον, Δέσποτα, συγ- 
χώρησόν µοι. Καὶ χελεύει καὶ λύουσί µε, καὶ λέγειμοι' Ὕπαγε 
εἰς τὸ χελλίον σου καὶ πῶς ἐγὼ φέρω τὸν Εὐλόγιον εἰς τὴν 
πρώτήν τάξιν αὐτοῦ, μὴ µάθῃς. Καὶ διυπνισθείς, ἐχάρην χα- 
ρὰν μεγάλην ἀπαλλαγεὶς τῆς ἐγγύης καὶ ἔπλευσα εὐχαριστῶν 
τῷ Θεφῷ. 

Μετὰ δὲτρεϊῖς µῆνας, ἀκούω ὅτι ἐτελεύτήσεν Ἰουστῖνος ὁ 
θασιλεὺς καὶ 6θασιλεύει Ἰουστινιανός. Εἶτα μετ ὀλίγον χρό- 
νον ἀνταίρουσιν αὐτῷ Ὑπάτιος καὶ 4εξοκράτής καὶ Πόμπιος 
χαὶ αὐτὸς Εὐλόγιος ὁ ἔπαρχος. Καὶ οἱ μὲν τρεῖς ἀπεχεφαλί- 
σθήσαν καὶ διηρπάγη πάντα τὰ αὐτῶν Ὁ δὲ Εὐλόγιος ἔφυγε 
νυκτὸς ἀπὸ Κωνσταντινουπόλεως. Καὶ κελεύει Ἰουστινιανός, 
ἵνα ὅπου εὑρεθῇ ὁ Εὐλόγιος ἀποθάνῃ. ]ότε φεύγει καὶ ἔρχεται 
εἰς τὸ χωρίον αὐτοῦ Καὶ ἀλλάσσει τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ὡς τὰ τῶν 
χωριακών 


18. Ἰουστινιανός ὁ Α΄ (527-565) διαδέχθηκε στόν θρόνο τόν θεῖοτου Ἴου- 
στίνο Α΄ 
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φύλλο καί δέν μποροῦσα νά ἀνοίξω τό στόμα µου’ γιατί εἶχε 
παγώσει τό αἷμα µου. Καί μοῦ εἶπε: «Δέν θά πᾶς νά πληρώ- 
σεις τήν ἐγγύηση;» Διατάζει τότε δυό ἀπό τούς ἀνθρώπους 
του καί µέ κρεμοῦν ὀπισθάγκονα, καί μοῦ ἔλεγε: «Νά µή 6ά- 
ζεις ἐγγύηση µεγαλύτερη ἀπό τή δύναμή σου καί νά µήν 
ἀντιλέγεις στόν Θεό» Κι ἐγώ κρεμασμένος δέν μποροῦσα 
νά ἀνοίξω τό στόμα µου. 

Καί νά, µιά φωνή πού ἔλεγε: «Περνάει ἣ Αὐγούστα»' 
θλέποντάς την πήρα θάρρος, ἔπεσα στά πόδια της καί τῆς 
εἶπα µέ ἀδύναμη φωνή: «Ῥπλαχνίσου µε, Δέσποινα τοῦ κό- 
σµου». «Τί θέλεις πάλι» μ’ ἐρωτᾶ. «Γιά τήν ἐγγύηση τοῦ Εὐ- 
λογίου --ἀπαντῶ-- εἶμαι κρεμασμένος». Καί μοῦλέει: «Ἐγώ 
θάπαρακαλέσωγιά χάρη σου» Καί τήν θλέπω, πήγε καί κα- 
ταφίλησε τά πόδια τοῦ Παιδιοῦ. Μοῦ λέει τότε τό Παιδί: 
«Μήν Ἑανακάνεις αὐτό τό πράγμα». «ὌὍχι, Δέσποτα --τοῦ 
ἀπαντῶ--- ἐγώ παρακάλεσα γιά νά γίνει χρήσιμος καί ὄχι 
ἄχρηστος». Καί πρόσθεσα: «Ἠμαρτον, Δέσποτα, συγχώρεσέ 
με». Διατάζει τότε καί µέ λύνουν. «Πήγαινε στό κελί σου -- 
μοῦλέει-- καίτό πῶς θά ἐπαναφέρωτόν Εὐλόγιο στήν πρώ- 
τητου κατάσταση, μήν ἐρευνᾶς νά τό μάθεις». Ξὐπνησατότε 
καί ἔνιωσα µεγάλη χαρά, γιατί ἀπαλλάχθηκα ἀπό τήν ἐγγύ- 
ηση, καί συνέχισα τό ταξίδι µου εὐχαριστώντας τόν Θεό. 

Μετά ἀπό τρεῖς μῆνες μαθαίνω ὅτι πέθανε ὁ Ἰουστίνος 
ὁ 6ασιλιάς καί ἀνέθηκε στόν θρόνο ὁ Ἰουστινιανός!δ Δέν 
πέρασε πολύς καιρός καί ἐπαναστάτησαν ἐναντίον τοῦ 
Ἰουστινιανοῦ ὁ Ὑπάτιος, ὁ Δεξοκράτης, ὁ Πόμπιος καί ὁ 
ἴδιος ὁ Εὐλόγιος ὁ ἔπαρχος. Οἱ τρεῖς πρῶτοι ἀποκεφαλί- 
σθηκαν καί ὅλη ἢ περιουσία τους λεηλατήθηκε’ ὁ Εὐλόγιος 
ὅμως ἔφυγε νύχτα ἀπό τήν Κωνσταντινούπολη. Καί ὀγάζει 
διαταγή ὁ Ἰουστινιανός ὅπου θρεθεῖ ὁ Εὐλόγιος νά ἐκτελε- 
σθεῖ. Διέφυγε ὅμως ἐκεῖνος καί πήγε στό χωριότου. Ἀλλάζει 
τά ἐνδύματά του καί ντύνεται ὅπως οἱ χωρικοί. 
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Καὶ συνήχθη τὸ ὅλον κτῆμα ἰδεῖν τὸν Εὐλόγιον καὶ λέ- 
γουσιν αὐτῷ: Καλῶς ἦλθες' ἠκούσαμεν ὅτι πατρίκιος ἐγένου. 
Καὶ λέγει αὐτοῖς' Ναί; Εἰ πατρίκιος ἐγενόμην, τὴν ὄψιν ὑμῶν 
ἔθλεπον,; Οὐχί: ἀλλὰ ἄλλος Εὐλόγιος τῆς χώρας ταύτης ἐστίν' 
ἐγὼ γὰρ εἰς τοὺς ἁγίους τόπους ἥμην, 

Καὶ ἔρχεται εἰς ἑαυτὸν καὶ λέγει: Ταπεινέ, Εὐλόγιε, ἔγει- 
ϱε, λάθε τὸ λατόμιόν σου καὶ ὕπαγε κάµε' ὧδε γὰρ παλάτιον 
οὐκ ἔστι, µήποτε καὶ τὴν κεφαλήν σου ἀπολέσῃς. Καὶ λαδθὼν 
τὸ λατομικὸν ἐργαλεῖον ἐξέδη εἰς τήν πέτραν ὅπου τὰ χρή- 
µατα εὗρε, νοµίζων εὑρεῖν ἄλλα. Καὶ κρούσας ἕως ὥρας ἕκτής 
οὐδὲν εὗρε καὶ ἤρξατο µιμνήσκεσθαι τὰ ὀψίχια, τὴν ἀπάτην 
τὴν φαντασίαν καὶ τὰ ἐδέσματα. Καὶ πάλιν ἔλεγεν ἐν ἑαυτῷ': 
Ἔγειρε, ταπεινὲ Εὐλόγιε, κάµε: ὧδε Αἴγυπτός ἐστι. Καὶ κατὰ 
μικρὸν μικρὸν κατέστησεν αὐτὸν τὸ ἅγιον µειράκιον καὶ ἡ 
Δἄέσποινα ἡμῶν ἡ Θεοτόκος εἰς τὴν προτέραν τάξιν αὐτοῦ' οὐ 
γὰρ ἄδικος ὁ Θεὸς ἐπιλαθέσθαι τῶν πρώτων αὐτοῦ καµάτων. 

Μετὰ δὲ ὀλίγον χρόνον ἀνέθην εἰς τὸ χωρίον ἐκεῖνο πω- 
λῆσαι τὸ ἐργόχειρόν µου. Καὶ ἰδού, ἑσπέρας ἦλθε κατὰ τὸ 
πρῶτον ἔθος αὐτοῦ καὶ ἔλαθέ µε. Καὶ ὡς εἶδον αὐτὸν ἐκ τοῦ 
κονιορτοῦ ἀνεστέναξα καὶ δακρύσας εἶπον' Ὡς ἐμεγαλύνθηὴ 
τὰ ἔργα σου, Κύριε, πάντα ἐν σοφίᾳ ἐποίήησας. Τίς Θεὸς µέ- 
γας ὡς ὁ Θεὸς ἡμῶν' σὺ εἶ ὁ Θεὸς ὁ ποιῶν θαυμάσια µόνος. Ὁ 
ἐγείρων ἀπὸ γῆς πτωχὸν καὶ ἀπὸ κοπρίας ἀνυψῶν πένητα. 
Κύριος πτωχίξει καὶἰπλουτίδει, ταπεινοϊκαὶ ἀνυψοῖ. Τὰ θαυμά- 
σιά σου ἢ τὰ κρίµατά σου τίς ἐξιχνιάσει; Ἐγὼ δὲ ὁ ἁμαρτωλὸς 
ἐπεχείρήσα καὶ παρὰ θραχὺ παρῴκησε τῷ ΊΑδῃ ἡ ψυχή µου. 


19. Ἡ ἕκτη ὥρα ἤ θυζαντινή, πού ἔχει τό ἀρχ. κείµενο, ἀντιστοιχεῖ µέ τή ση- 
µερινή δωδεκάτη µεσημθρινή. 

20. Ψαλμ. 10, 24. 21. Ψαλμ. 76, 14-15. 22. Ψαλμ. 112. 7. 

23. Α΄ Βασ 2,7. 24. Πρ6λ. Σοφ. Σειρ. 18, 6. 25. Ψαλμ. 93, 17. 
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Συγκεντρώθηκε τότε ὅλο τό χωριό νά δοῦν τόν Εὐλόγιο 
καί τοῦ λένε: «Καλῶς ἦλθες' ἀκούσαμε ὅτι ἔγινες πατρίκι- 
ος» «Ναί» τούςλέει, «ἐάν γινόµουν πατρίχιος, θά ἔθλεπα τά 
πρόσωπά σας; Ὄχι, θέθαια’ ἄλλος Εὐλόγιος ἦταν πού κατά- 
γεται ἀπό τή χώρα αὐτή. Ἐγώ στούς Ἁγίους Τόπους ἤμουν». 

Συνέρχεται κατόπιν καί λέει στόν ἑαυτό του: «Φτωχέ, 
Εὐλόγιε, σήκω πάρε τά λατοµικά σου ἐργαλεῖα καί πήγαινε 
νά δουλέψεις' γιατί ἐδῶ δέν εἶναι τό παλάτι, µή τυχόν χάσεις 
καί τό κεφάλι σου» Καί παίρνοντας τά ἐργαλεῖα του θγήκε 
πρὀς τήν πέτρα ὅπου εἶχε θρεῖ τά χρήματα, µέτήν ἐλπίδα νά 
θρεῖ κι ἄλλα. Ἂν καί χτυποῦσε µέχρι τό µεσημέρι!», δέν 
θρήκε τίποτε’ καί ἄρχισε νά θυμᾶται τίς ἐπίσημες συνο- 
δεῖες, τά ἀπατηλά πράγματα, τήν πολυτέλεια καί τά φαγη- 
τά. Καί ἐπανέλαθε µέσα του: «Σήῄχω, φτωχέ Εὐλόγιε, κόπια- 
σε: ἐδῶ εἶναι Αἴγυπτος». Ἔτσι λίγο λίγο τόν ἀποκατέστησε 
τό ἅγιο Παιδί καί ἢ Δέσποινά µας Θεοτόκος στόν προηγού- 
µενο τρόπο τῆς ζωῆς του. Γιατί ὁ Θεός δέν εἶναι ἄδιχος νά 
λησμµονήσει τούς προηγουµένους κόπους του. 

Πέρασε λίγος καιρός καί πΏγα στό χωριό ἐκεῖνο νά 
πουλήσω τό ἐργόχειρό µου. Καί, νά, τό θραδάκι ἠλθε, σύμ- 
Φφωνα µέ τῆν παλιά συνήθεια, καί μέ πήρε. Σάν τὀν εἶδα 
σκονισµένο ἀπ᾿ τή δουλειά, ἀναστέναξα καί εἶπα µέ δάκρυα 
στά µάτια: «Πόσο μεγάλα καί θαυμαστά εἶναι τά ἔργα σου, 
Κύριε! τά πάντα μέ σοφία τά δηµιούργησες2ὀ Ποιός ἄλλος 
Θεός εἶναι μεγάλος, ὅπως ὁ Θεός µας; Σύ εἶσαι ὁ μόνος Θεός 
πού τά ἔργα σου εἶναι καταπληκτικά2. Ἐσύ πού σηκώνεις 
τόν πτωχό τόν πεσµένο στή γή καί ἀνυψώνεις τὀν πένητα 
ἀπό τήν κοπριά τῆς ἀθλιότητος22 Ὁ Κύριος εἶναι πούδίνει τή 
φτώχεια καί τὀν πλοῦτο. Αὐτός ταπεινώνει καί αὐτός ἀνυ- 
ψώνει τόν ἄνθρωποξ Ποιός μπορεῖ νά ἐξιχνιάσει τά θαυμα- 
στά ἔργα σου ἠ τά κρίµατά σου2”, Ἐγώ ὅμως ὁ ἁμαρτωλόςτό 
ἐπεχείρησα καί λίγο ἔλειψε νά πάει στόν Ἅδη ἡ ψυχή µου». 


404 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


Καὶ λαθών µε ἔδαλεν ὕδωρ καὶ ἔνιψε τοὺς πόδας µου, 
ὁμοίως δὲ καὶ τῶν ἄλλων ξένων κατὰ τὸ ἔθος. Καὶ παρέθηκεν 
ἡμῖν τράπεζαν Καὶ μετὰ τὸ γεύσασθαι ἡμᾶς, λέγω αὐτφῷ' Πώς 
ἔχεις, ἀθδᾶ Εὐλόγιε, Ὁ δὲ λέγει µοι' Εὖξαι ὑπὲρ ἐμοῦ, κύρι 
ἀθθδᾶ, ὅτι ταπεινός εἰμι, μὴ ἔχων κατὰ χείρας τίποτε. 4έγω 
αὐτῷ: Εἴθε, καὶ ἃ εἶχες, μὴ) εἶχες. /1έγει µοι 4ιατί, κύρι ἀθδα, 
μή τί ποτέ σε ἐσκανδάλισα; 4έγω αὐτῷ: Τῖ γὰρ οὐκ ἐσχανδά- 
λισές µε; Ίότε ἀνεθέμήν αὐτῷ ἅπαντα τὰ γενόµενα. Καὶ χλαυ- 
σάντων ἡμῶν ἀμφοτέρων, λέγει µοι Εὖξαι, χύρι ἀόόα, ἵνα 
πέμψή ὁ Θεὸς τὴν χρείαν καὶ ἀπὸ τοῦ νῦν διορθοῦμαι. Καὶ 
λέγω αὐτῷ: Ὄντως, τέκνον, μὴ προσδοκήσῃς παρὰ τοῦ Χρι- 
στοῦ πιστευθήναι ἄλλο τίποτε, ὅσον εἶ ἐν τῷ κόσµῳ τούτῳ, εἰ 
μὴ τὸ χεράτιον τοῦτο τοῦ Καμάτου σου. Καὶ ἰδοὺ τοσοῦτον 
χρόνον ἐχορήγησεν αὐτῷ ὁ Θεὸς δύναμιν παταλύειν τὸ κερά- 
τιον τοῦ χειρεργίου αὐτοῦ. Ἰδοὺ οὖν εἶπόν σοι καὶ πόθεν γνω- 
ρίζω αὐτόν τέχνον Καὶ λοιπὸν σὺ μὴ δευτερώσῄῃς ταῦτάτινι. 

Ταῦτα ἐθάρρησεν ὁ ἀθθᾶς Δανιηλτῷμαθητή αὐτοῦμετὰ 
τὸ ἀναλῦσαι αὐτὸν ἀπὸ Θηθαῖΐδος. Θαυμᾶσαι δέ ἐστι τὴν τοῦ 
Θεοῦ φιλανθρωπίαν πῶς δι ὀλίγων ὕψωσεν τὸν Εὐλόγιον καὶ 
πάλιν ἐταπείνωσε πρὸς τὸ συμφέρον. Εὐξώμεθα οὖν καὶ ἡμείς 
ταπεινωθήναι, ἵνα ἐν τῇ φοθερᾷ ἡμέρᾳ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰηή- 
σοῦ Χριστοῦ εὕρωμεν ἔλεος ἐνώπιον τῆς δόξης αὐτοῦ. 


5. Εὖτεν ὁ μαθητής τοῦ ἀόόαᾶ Θεοδώρου ὅτι ἦλθέ ποτέ 
τις πωλῶν κρόµµυα χαἱ ἐγέμισέ µοι κρατήρα. Καὶ λέγει ὁ Γέ- 
ρων: Γἔμισον τὸν κρατῆρα σῖτον καὶ δὸς αὐτῷ. Ἠσαν δὲ δύο 


26. Πρόκειται γιά τόν ἀθθᾶ Θεόδωρο τῆς Φέρμης. Ἡ Φέρμη εἶναι θουνό 
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Μέ πῆρε λοιπόν στό σπίτι, ἔθαλε νερό καί μοῦ ἔπλυνε 
τά πόδια, τό ἴδιο ἔχανε καί στούς ἄλλους ξένους, ὅπως συ- 
νήθιζε. Ἔστρωσε τραπέζι καί ἀφοῦ φάγαμε, τοῦ λέω: «Πῶς 
εἶσαι, γέρο-Εὐλόγιε;» «Εὐχήσου γιά µένα, Γὲροντά µου --- 
ἀπαντᾶ- - γιατί εἶμαι ἕνας φτωχός, πού δέν ἔχει τίποτε στά 
χέρια του» «Μακάρι - τοῦ λέω--- καί ὅσα εἶχες νά μήν τά εἷ- 
χες». «Γιατί, Γέροντά µου --ρωτάει-- µήπως καμιά φορά σέ 
σκανδάλισα;» «Καί σἑ τί δέν μέ σκανδάλισες» τοῦ εἶπα. Καί 
τοῦ ἐξιστόρησα τότε ὅλα ὅσα ἔγιναν. Κλάψαμε καί οἱ δυό, 
καί μοῦ εἶπε: «Εὐχήσου, Γέροντά µου, νά μοῦ στείλει ὁ Θεός 
τά ἀπαραίτητα καί ἀπό δῶ καί πέρα θά διορθωθῶ». «Πράγ- 
ματι, τέχνο µου --πρόσθεσα-- νά µήν περιμένεις ἀπό τόν 
Χριστό νά σοῦ ἐμπιστευθεῖ, ὅσο εἶσαι σ᾿ αὐτόν τόν κόσμο, 
τίποτε ἄλλο ἐκτός ἀπό τὀνόμισμα αὐτό τοῦ κόπου σου». Καί 
νά πού τόσον καιρό τοῦ δίνει ὁ Θεός τή δύναμη νά κερδίζει 
τό νόμισμα ἀπό τή δουλειά τῶν χεριῶν του. Νά λοιπόν σοῦ 
εἶπα, παιδί µου, καί πῶς τόν γνωρίζω αὐτόν τόν ἄνθρωπο. 
Ἀλλά νά ᾿χεις τόν νοῦ σου, μήν τά πεῖς σέ κανέναν». 

Αὐτά τά ἐμπιστεύθηκε ὁ ἀθθᾶς Δανιήλ στόν μαθητή 
του, ἀφοῦ ἐπέστρεψε ἀπό τή Θηθαΐδα. Εἶναι νά θαυμάζει 
κανείς τή φιλανθρωπία τοῦ Θεοῦ, πῶς γιά λίγο ἀνέθασε στά 
ὕψη τόν Εὐλόγιο καί πάλι τόν ταπείνωσε γιά τό συμφέρον 
του. Ἄς εὐχόμαστε χι ἐμεῖς νά ταπεινωθοῦμε, ὥστε τή φοθε- 
ρή ημέρα τῆς ἔνδοξης παρουσίας τοῦ Κυρίου µας Ἰησοῦ 
Χριστοῦ νά θροῦμε ἔλεος ἐνώπιόν του. 


5. Εἶπε ὁ μαθητής τοῦ ἀθθᾶ ΘεοδώρουΖό ὅτι ἦλθε κά- 
ποτε κάποιος πού πουλοῦσε κρεμμύδια καί μοῦ γέμισε ἕνα 
πήλινο δοχεῖο. Καί λέει ὁ Γέροντας: «Γέμισε τό δοχεῖο σιτά- 
ρι καί δῶσε του». 'Ὑπήρχαν δύο σωροί ἀπό σιτάρι ὁ ἕνας 


στά θόρεια τῆς Νιτρίας, ὅπου ἀσκήτευαν πολλοί μοναχοί. 


406 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


θουνοὶ σίτου" εἷς καθαρὸς καὶ εἷς ἀκάθαρτος. Ἐγέμισα δὲ 
αὐτὸν ἐκ τοῦ ἀκαθάρτου. Καὶ προσέσχε µοι ὁ Γέρων μετὰ 
ἔξεως καὶ λύπης. Καὶ ἀπὸ τοῦ φόόδου ἔπεσον καὶ ἔκλασα τὸν 
χρατήρα. Καὶ ἔόαλον αὐτῷ µετάνοιαν καὶ λέγειμοι' Ἐγείρου, 
οὐκ ἔχεις σὺ πρᾶγμα, ἀλλ’ ἐγὼ ἥμαρτον ὅτι εἶπόν σοι. Καὶ εἰσ- 
ελθὼν ὁ Γέρων ἐγέμισε τὸν κόλπον αὐτοῦ σίτον καθαρὸν καὶ 
ἔδωχκεν αὐτῷ μετὰ τῶν κρομμύων 


6. Ἔλεγον δὲ περὶ αὐτοῦ ὅτι, ὡς ἠρημώθη ἡ Σκῆτις, ἦλθε 
μεῖναι εἰς Φέρμην Καὶ γήράσας ἠσθένησε. Προσέφερον οὖν 
αὐτῷ ἐδέσματά τινα. Καὶ ἃ ἔφερεν ὁ πρῶτος, ἐδίδου τῷ δευ- 
τέρφ. Καὶ οὕτω κατὰ τὴν τάξιν, ἃ ἐλάμόανε παρὰ τοῦ ἑνὸς 
ἐδίδου τῷ ἄλλῳ. Εἰς τὴν ὥραν δὲ τοῦ γεύσασθαι, ἃ ἔφερεν ὁ 
ἐρχόμενος, ἐκεῖνα ἤσθιεν 


7. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Ἰωάννου τοῦ Κολοόθοῦ ὅτι τὸν 
χόπον αὐτοῦ ὃν ἐποίει εἰς τὸ θέρος, ἐλάμόανε καὶ ἔφερεν εἰς 
Σκήτιν λέγων: Αἱ ἐμαὶ χῆραι καὶ ὀρφανοὶ εἰς Σκήτίν εἰσιν 


δ. Ἀπήλθόν τινες τῶν Πατέρων πρὸς τὸν ἀθόᾶν Ἰωσὴφ 
εἰς Πανεφώ, ἵνα ἐρωτήσωσιν αὐτὸν περὶτῆς ἀπαντήσεως τῶν 
ἀδελφῶν τῶν ξενιζοµένων πρὸς αὐτούς, εἰ χρἠ συγκαταθαί- 
νειν καὶ παρρήησιάζεσθαι πρὸς αὐτούς. Καὶ πρὸ τοῦ ἐρω- 
τηθήναι αὐτόν εἶπεν ὁ Γέρων τῷ μαθητῇ αὐτοῦ: Κατανόησον 
ὃ µέλλω ποιεῖν σήμερον χαὶ ὑπόμεινον 

Καὶ ἔθηκεν ὁ Γέρων δύο ἐμόρίμια, ἓν ἐκ δεξιῶν καὶ ἓν ἐξ 
ἀριστερῶν, καὶ εἶπε' Καθίσατε' καὶ ἐκάθισαν Καὶ εἰσῆλθεν εἰς 


27. Πανεφώ ἡ Πανέφυσις: ἀρχαία πόλη τῆς Κάτω Αἰγύπτου. Σήµερα ὀνο- 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΓ’ 5-8 407 


ἀπό καθαρισμένο σιτάρι καί ὁ ἄλλος ἀπό ἀκαθάριστο. Καί 
τό γέµισα ἀπό τό ἀκαθάριστο. Ὁ Γέροντας μέ κοίταξε ἐπί- 
µονα καί θλιμμένα. Καί ἀπότήν ταραχήµου ἔπεσα καί ἔσπα- 
σα τό δοχεῖο. Τοῦ ἔθαλα ἀμέσως μετάνοια, καί μοῦ λέει; 
«Σηκω πάνω, δέν ἔχεις εὐθύνη ἐσύ' ἐγώ ἔσφαλα πού σοῦ τό 
εἶπα». Καί μπαίνει µέσα ὁ Γέροντας, γεμίζει τήν ἀγκαλιά 
του μέ σιτάρι καθαρό καί τοῦ τό δίνει µαζί µέ τά κρεμμύδια. 


6.Ἔλεγαν γι αὐτόν ὅτι μόλις ἐρημώθηκε ἡ Σκήτη, πῄγε 
νά μείνει στή Φέρμη. Τόν θρῄκαν τά γηρατειά καί ἀρρώ- 
στησε’' τοῦ πρόσφεραν λοιπόν κάποια φαγητά. Ἀλλά αὐτά 
πού τοῦ ἔφερνε ὁ πρῶτος, τά ἔδινε στόν δεύτερο. Καί ἔτσι µέ 
τή σειρά, αὐτά πού ἔπαιρνε ἀπό τόν ἕναν, τά ἔδινε στόν ἑπό- 
µενο. Καί µόνο τήν ὥρα πού ἦταν νά φάει, ὅτι τοῦ ἔφερνε 
αὐτός πού ἐρχόταν, ἐκεῖνο ἔτρωγε. 


7. Ἔλεγαν γιά τὀν ἀθθαᾶ Ἰωάννη" τόν Κολοθό ὅτι ὅσα 
ἔθγαζε ἐργαζόμενος στό θέρος, τά ἔπαιρνε καί τά ἔφερνε 
στή Σκήτη λέγοντας: «Οἱ δικές µου χῆρες καί τά ὀρφανά 
θρίσκονται στή Σκήτη». 


δ.Πήγαν κάποιοι Πατέρες στόν ἀθθα Ἰωσήφ στήν Πα- 
νεφώζ2; γιά νά τόν ρωτήσουν πῶς νά φέρονται στούς ἆδελ- 
φούς πού ἔρχονται νά φιλοξενηθοῦν: ἄν δηλαδή πρέπει νά 
γίνεται συγκατάθαση καί νά τούς φέρονται µέ ἄνεση. Καί 
πρίν τόν ρωτήσουν, εἶπε ὁ Γέροντας στόν µαθητή του: «Πρό- 
σεξε χαλά αὐτό πού πρὀκειται νά κάνω σήµερα καί µή 
μιλᾶς». 

Ἔνθαλε λοιπόν ὁ Γέροντας δυό μαξιλάρια, ἕνα ἀπό τά 
δεξιά καί ἕνα ἀπό τά ἀριστερά, καί εἶπε: «Καθήστε» καί κά- 


µάζεται Μεντζάλα ἑλ Χαγίτ. Βλ. χάρτη σελ. 8-9. 


ο : 
οπών ο κισίκο 

ἐκΕΕ ολ ος οΝ 
νο. 


Ἡ περίφημη Μονή τοῦ Στουδίου, πού τήν ἵδρυσε 
ὁ πατρίχιος Στούδιος Κατά τά µέσα τοῦ 5ου αἰ. 


Στίς ἀντίξοες περιστάσεις τῆς ἐχχλήησιαστικῆς 
ζωῆς ἀποδείχθηκε προμαχώνας τῆς Ὀρθοδοξίας. 
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τὴν κέλλαν αὐτὸς καὶ ἐφόρεσεν ἱμάτια ἐπαιτικά: καὶ ἐξελθὼν 
ἐπέρασεν ἐν µέσῳ αὐτῶν Καὶ πάλιν εἰσελθὼν ἐφόρεσε τὰ ἴδια 
ἱμάτια. Καὶ ἐξελθὼν πάλιν ἐκάθισεν ἐν µέσῳ αὐτῶν Αὐτοὶ δὲ 
ἐξέστησαν ἐπὶ τῷ ἔργῳ τοῦ Γἔροντος. Καὶ εἶπεν αὐτοῖς' Κα- 
τενοήῄσατε ὃ ἐποίησα, Καὶ εἴπον' Ναί. έγει αὐτοῖς' Μἠ ἠλλά- 
γην ἀπὸ τοῦ ἀτίμου φορέµατος; /έγουσιν' Οὔ. Καὶ λέγει αὐ- 
τοῖς: Εἰ οὖν αὐτὸς ἐγώ εἰμι ἐν ἀμφοτέροις, ὡς τὸ πρῶτον οὐκ 
ἤλλαξέ µε, οὕτως οὐδὲ τὸ δεύτερον ἔόθλαψέ µε. Οὕτως οὖν 
ὀφείλομεν ποιεῖν εἰς τὴν ὑποδοχὴν τῶν ξένων ἀδελφῶν, κατὰ 
τὸ ἅγιον Εὐαγγέλιον' 4ότε γάρ, φησί τὰ Καίσαρος Καίσαρι 
χαὶ τὰ τοῦ Θεοῦ τῷ Θεῷ. Ὅταν οὖν ἐστι παρουσία ἀδελφῶν, 
μετὰ παρρήσίας δεξώµεθα αὐτούς, ὅτε δὲ κατὰ µόνας ἐσμέν, 
χρείαν ἔχομεν τοῦ πένθους, ἵνα παραμείνη ἡμῖν 

Οἱ δὲ ἀκούσαντες ἐθαύμασαν, ὅτι καὶ τὰ ἐν τῇ καρδίᾳ 
αὐτῶν εἶπεν αὐτοῖς, προτοῦ ἐρωτήσουσιν αὐτόν, καὶ ἐδόξα- 
σαν τὸν Θεόν 


9 Διηγήσατο ὁ ἀθδᾶς Κασσιανὸς ὅτι Παρεθδάλοµεν ἀπὸ 
Παλαιστίνης εἰς Αἴγυπτόν τινι τῶν Πατέρων Καὶ φιλοξενή- 
σας ἡμᾶς, ἠρωτήθη παρ ἡμῶν τίνος ἕνεκεν ἐν τῷ καιρῷ τῆς 
ὑποδοχῆς τῶν ξένων ἀδελφῶν τὸν κανόνα τῆς νηστείας ἡμῶν, 
ὡς ἐν Παλαιστίνη παρελάδοµεν, οὐ φυλάττομεν; Καὶ ἀπεκρί- 
θη λέγων. Ἡ νηστεία πάντοτε μετ ἐμοῦ ἐστιν Ὑμᾶς δὲ κατέ- 
χειν πάντοτε μεθ’ ἑαυτοῦ οὐ δύναμαι. Καὶ ἡ μὲν νήστεία καὶ 
χρήσιµόν ἐστι πρᾶγμα καὶ ἀναγκαῖον, τῆς ἡμετέρας ὃ᾽ ἐστὶ 
προαιρέσεως. Τὴν δὲ τῆς ἀγάπής πλήρωσιν ἐξ ἀνάγκης ἀπαι- 
τεῖ ὁ τοῦ Θεοῦ νόμος. Ὑμᾶς οὖν δεχόμενος καὶ ἐν ὑμῖν τὸν Χρι- 


28. Ματθ. 22, 21. 
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θησαν. Μπήκε κατόπιν στό κελί του καί ντύθηκε σάν ζητιά- 
νος' θγήκε σέ λίγο καί πέρασε ἀπό ἀνάμεσάτους. Καί πάλι 
μπήκε στό κελί καί φόρεσε τά δικά του ἐνδύματα. 

Βγήκε πάλι καί κάθησε ἀνάμεσά τους. Αὐτοί ἀπόρη- 
σαν γι αὐτό πού ἔκανε ὁ Γέροντας. Καί τούς ρωτᾶ: «Προσέ- 
ξατε αὐτό πού ἔχανα» «Ναί» τοῦ εἶπαν «Μήπως ἔγινα ἄλλος 
--Ἑαναρωτᾶ-- μέ τήν ἐξευτελιστική ἐνδυμασία» «ὌὈχι» 
ἀπαντοῦν Καί τούςλέει: «Ἐάν λοιπόν εἶμαι ἐγώ ὁ ἴδιος καί 
μέ τίς δυό ἐνδυμασίες, ὅπως ἡ πρώτη δέν μέ ἄλλαξε, ἔτσι 
καί Ἡ δεύτερη δέν µέ ἔθλαψε. Αὐτόλοιπόν ὀφείλουμε νά κά- 
νουµε, ὅταν ὑποδεχόμαστε τούς ξένους ἀδελφούς, σύµφωνα 
μέ τό ἱερό Εὐαγγέλιο πού λέει; Δῶστε στόν Καΐσαρα ὅ,τι 
ἀνήκει στόν Καίΐσαρα, καί στόν Θεό ὅ,τι ἀνήκει στόν Θεό25 
Ὅταν λοιπόν εἶναι παρόντες ἀδελφοί, ἄς τούς δεχόμαστε 
θαρρετά καί ἄνετα' ὅταν ὅμως εἴμαστε μόνοι, μᾶς χρειάζε- 
ται τό πένθος, γιά νά παραμείνει µέσα µας». 

Τ’ ἄκουσαν οἱ παρόντες καί θαύμασαν, γιατί τούς εἶπε 
πι αὐτά πού εἶχαν στήν καρδιά τους, προτοῦ τόν ρωτήσουν 
καί δοξολόγησαν τόν Θεό. 


9. Διηγήθηκε ὁ ἀθθᾶς Κασσιανός”: «ἘΞεκινήσαμε ἀπό 
τήν Παλαιστίνη καί πῄγαμε στήν Αἴγυπτο, σέ κάποιον ἀπό 
τούς Πατέρες. Ἀφοῦ μᾶς φιλοξένησε, τοῦ κάναμε τήν ἐρώ- 
τηση γιά ποιόν λόγο τόν καιρό πού φιλοξενοῦμε Ἐένους 
ἀδελφούς, δέν τηροῦµε τόν κανόνα τῆς νηστείας µας, ὅπως 
τόν παραλάθαμε στήν Παλαιστίνη. 

Καὶ ἡ ἀπόκρισή του: Τή νηστεία πάντα τήν ἔχω. Ἐσᾶς 
ὅμως νά σᾶς κρατῶ πάντα μαζί µου, δέν μπορῶ. Ἡ νηστεία 
εἶναι καί χρήσιμη καί ἀπαραίτητη, ἀλλά ἐξαρτᾶται ἀπό τή 
δική µας προαίρεση. Ἐνῶ τήν ἐκπλήρωση τῆς ἀγάπης τήν 
ἀπαιτεῖ ὁ νόμος τοῦ Θεοῦ καί τήν ἐπιθάλλει. Την ὥραλοιπόν 
πού δέχομαι ἐσᾶς καί στό πρόσωπό σας δέχομαι τόν Χριστό, 
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στὀν χρεωστῶ μετὰ πάσης σπουδῆς θεραπεῦσαι. Ἐπὰν δὲ 
ὑμᾶς προπέµψω, τὸν κανόνα τῆς νηστείας δύναµμαι ἀνακτή- 
σασθαι. Οὐ δύνανται γὰρ οἱ υἱοἱ τοῦ νυμφῶνος νήστεύειν ἐφ᾽ 
ὅσον χρόνον ὁ νυμφίος μετ αὐτῶν ἐστιν Ὅταν δὲ ἀρθῃ ἀπ᾿ 
αὐτῶν, τότε μετ ἐξουσίας νήστεύσουσιχ 


10. Εἶπε πάλιν ὅτι Παρεθάλομεν ἑτέρῳ Γέροντι, καὶ 
ἐποίησεν ἡμᾶς γεύσασθαι. Προετρέπετο δὲ ἡμῖν κορεσθείσιν 
ἔτι μµεταλαθεῖν τροφῆς. Ἐμοῦ δὲ εἰρηκότος µήχέτι δύνασθαι, 
ἀπεκρίθη' Ἐγὼ ἑξάχις παραγενοµένων ἀδελφῶν τράπεξαν 
ἔθηκα. Καὶ προτρεπόµενος ἑνὶ ἑκάστῳ αὐτῶν συνήσθιον καὶ 
ἀκμὴν πεινῶ. Ίοῦτο δὲ σὺ ἅπαξ φαγών οὕτως ἐκορέσθης, 
ὥστε µῆ δύνασθαις 


11. Ἐδόθη ποτὲ εἰς Σκήτιν ἐντολί] ὅτι Ληστεύσατε τὴν ἑ- 
6όδομάδα ταύτην Καὶ κατ εὐκαιρίαν παρέθαλον ἀδελφοὶ ἀπ᾿ 
Αἰγύπτου τῷ ἀθδᾷ Μωυσή, καὶ ἐποίήσεν αὐτοῖς μικρὸν ἕψη- 
μα. Καὶ εἶδον οἱ γείτονες τὸν καπνὸν καὶ εἰποντοῖς κληρικοῖς' 
Ἰδοὺ Μωυσής κατέλυσε τὴν ἐντολὴν καὶ ἕψημα παρ ἑαυτῷ 
ἐποίησεν Οἱ δὲ εἶπον' Ὅτε ἔρχεται, ἡμεῖς λαλοῦμεν αὐτφ. 

Τοῦ δὲ Σαθθάτου γενοµένου οἱ χληρικοὶ ἰδόντες τὴν µε- 
γάλην πολιτείαν τοῦ ἀθθᾶ Μωυσέως, ἔλεγον αὐτῷ ἔμπροσθεν 
τοῦ λαοῦ: Ὦ ἀθδᾶ Μωυσή, τὴν ἐντολὴν τῶν ἀνθρώπων ἔλυ- 
σας καὶ τὴν τοῦ Θεοῦ ἐφύλαξας. 


12. Ἀδελφὸς εἶδε τὸν ἀθθᾶν Νισθερῶον φοροῦντα δύο 
χολόδια καὶ εἶπεν αὐτῷ: Ἐ ἂν πτωχὸς ἔλθῃη καὶ αἰτήσῃ σε ἱμά- 


29. Πρῦλ. Μάρκ. 2. 19-20. 
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ὀφείλω νά σᾶς ὑπηρετήσω µέ κάθε τρόπο. Κι ὅταν θά σᾶς 
Ἐεπροθοδίσω, τόν κανόνα τῆς νηστείας μπορῶ νά τόν ἔχω 
πάλι. Ἄλλωστε δέν μποροῦν οἱ φίλοι τοῦ γαμπροῦ νά νη- 
στεύουν ὅσο καιρό εἶναι αὐτός µαζί τους. Ὅταν ὅμως τόν 
πάρουν ἀπό κοντάτους, τότε ἔχουν τή δυνατότητα νά νη- 
στἐψουν2”». 


10. Εἶπε ἐπίσης: «Ἐπισκεφθήκαμε ἄλλον Γέροντα καί 
μᾶς ἔθαλε νά φᾶμε. Καὶ ἐνῶ εἴχαμε χορτάσει, μᾶς προέτρεπε 
νά φᾶμε χι ἄλλο. Κι ὅταν ἐγώ εἶπα ὅτι δέν μποροῦμε ἄλλο 
πιά, ἀποκρίθηκε: Ἐγώ ἕξι φορές, καθώς ἔρχονταν ἀδελφοί, 
ἔδαλα τραπέζι. Καὶ προτρέποντας τόν καθένα ἀπ᾿ αὐτούς, 
ἔτρωγα χι ἐγώ µαδί τους καί ἀκόμη πεινῶ. Καί σύ µιά φορά 
ἔφαγες φαγητό καί χόρτασες τόσο, ὥστε νά µή μπορεῖς νά 
φᾶς ἄλλο» 


11. Δόθηκε κάποτε στή Σκήτη ἐντολή: «Νά νηστέψετε 
τήν ἐθδομάδα αὐτή» Καί συνέπεσε τίς μέρες ἐχεῖνες νά ἐπι- 
σκεφθοῦν ἀδελφοί ἀπό τήν Αἴγυπτο τόν ἀθθᾶ Μωυσή! ὁ ὁ- 
ποῖος τούς ἔκανελίγο μαγειρεµένο φαγητό. Εἶδαν οἱ γείτο- 
γες τόν καπνό καί τό ἀνέφεραν στούς κληρικούς: «Νά, ὁ 
Μωυσῆς κατέλυσε τήν ἐντολή, γιατί µαγείρεψε φαγητό». Κι 
ἐκεῖνοι εἶπαν: «Ὅταν ἔλθει, θά τοῦ μιλήσουμε». 

Σάν ἔφθασε τό Σάθόατο, οἱ κληρικοί θλέποντας τή 
θαυμαστή ἀσκητική ζωή τοῦ ἀθθᾶ Μωυση, εἶπαν ἐνώπιον 
ὅλων τῶν μοναχῶν: «Ὦ ἀθθᾶ Μωυση, κατάργησες τήν 
ἐντολή τῶν ἀνθρώπων καί τήρησες τήν ἐντολή τοῦ Θεοῦ». 


12. Κάποιος ἀδελφός εἶδε τόν ἀθθᾷ Νισθερῶο νά φορά- 
ει δυό κολόθια» καί τοῦ λέει: «Ἐάν ἔλθει ἕνας φτωχός καί 


50. Κολόθιο ἀποκαλεῖται τό μοναχικό ἐπανωφόρι, μακρύ ἡ κοντὀ, πού δὲν 
ἔχει μανίκια. 
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τιον ποῖον δίδως αὐτῷ; Καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν Ίὸ κάλλιον Καὶ 
λέγει ὁ ἀδελφός' Καὶ ἐὰν ἄλλος αἰτήση σε, τί παρέχεις αὐτῷ; 
Καὶ λέγει ὁ Γέρων! Ίὸ ἥμισυ τοῦ ἄλλου. Καὶ λέγει ὁ ἀδελφός' 
Καὶ ἐὰν ἄλλος αἰτήσηῃ σε, τί δίδως αὐτῷ; Ὁ δὲ ἔφη: Κόπτω τὸ 
λοιπὸν καὶ δίδωμι αὐτῷ τὸ ἥμισυ, καὶ τὸ λοιπὸν ζώννυμαι. 

Καὶ πάλιν λέγει Εἰ δὲ καὶ τοῦτο ζητήσει τις παρὰ σοῦ τί 
ποιεῖς; /έγει ὁ Γέρων' Παρέχω αὐτῷ τὸ λοιπὸν καὶ πορευθεὶς 
κάθηµαι εἰς ἕνα τόπον ἕως οὗ ὁ Θεὸς πέμψη καὶ σκεπάση µε' 
οὐ ζητῶ γὰρ πας ἄλλου τινός. 


13 Ἀδελφὸς εἶπε τῷ ἀθδᾷ Ποιμένι' Ἐὰν δῶ τῷ ἀδελφφμου 
μικρὸν ἄρτον ἢ ἕτερόν τι, οἱ δαίμονες µολύνουσιν αὐτὸ ὡς 
κατὰ ἀνθρωπαρεσκίαν γινόμενα. /έγει ὁ Γέρων! Εἰ καὶ κατὰ 
ἀνθρωπαρεσχκίαν γίνεται, ἀλλ᾽ ἡμεῖς τὴν χρείαν δῶμεν τῷ 
ἀδελφῷ. 

Εἶπε δὲ αὐτῷ καὶ παραθολὴν τοιαύτην' Δύο ἄνθρωποι 
ἦσαν γεωργοὶ ἐν µιᾷ πὀλει οἰκοῦντες. Καὶ ὁ εἷς μὲν ἐξ αὐτῶν 
σπείρας ἐποίῆσε μικρὸν ἀκάθαρτα. Ὁ δὲ ἄλλος ἀμελήσας τοῦ 
σπεῖραι ἐποίησεν ὅλως οὐδέν /ιμοῦ δὲ γενοµένου τίς ἐκ τῶν 
δύο εὑρίσκει ξῆσαι, Ἀπεκρίθη ὁ ἀδελφός' Ὁ ποιήσας τὰ ὁλί- 
γα καὶ ἀκάθαρτα. /1έγει ὁ Γέρων: Οὕτως οὖν καὶ ἡμεῖς, σπεί- 
θωμεν ὀλίγα εἰ καὶ ἀκάθαρτα, ἵνα μὴ τῷ λιιῷ ἀποθάνωμει. 


]4. Ἀδελφὸς παρέθαλε τῷ ἀόδᾷ Ποιμένι εἰς τὰς δύο ἐ6δο- 
µάδας τῆς Τεσσαρακοστῆς. Καὶ ἐξείῖπε τοὺς λογισμοὺς αὐτοῦ 
καὶ τυχὼν ἀναπαύσεως λέγει αὐτῷ' Παρὰ 6ραχὺ κατεσχέθην 
ἂν παραγενέσθαι ὧδε σήμερον /Ίέγει αὐτῷ ὁ Γέρων 4ιατέ /1έ- 
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σοῦ ζητήσει ἕνα ροῦχο, ποιό θά τοῦ δώσεις» «Τό καλύτερο» 
ἀποκρίθηκε. «Καί ἄν ἄλλος σοῦ ζητήσει --ρωτάει ὁ ἀδελ- 
φός--- τί θά τοῦ προσφέρεις» Ὁ Γέροντας ἀπαντᾶ «Τό μισό 
τοῦ ἄλλου». «Καί ἄν ἕνας τρίτος σοῦ ζητήσει --συνεχίζει ὁ 
ἀδελφός--- τἰθά τοῦ δώσεις» «Θά κόψω τό ὑπόλοιπο,θά τοῦ 
δώσω τό μισό καί ἐκεῖνο πού θά µείνει,θά τό ζωσθῶ ἐγώ». 

Καί πάλι τοῦ λέει; «Ἄν κι αὐτό σοῦ τό ζητήσει κάποιος, 
τί θά κάνεις» Καὶ ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας: «Θά τοῦ δώσω τό 
ὑπόλοιπο καί θά πάω νά µείνω σ’ ἕνα µέρος, ἕως ὅτου στεί- 
λει ὁ Θεός καί μέ σκεπάσει δέν θά ζητήσω θέθαια ἀπό κά- 
ποιον ἄλλο» 


13. Ἀδελφός εἶπε στόν ἀθθᾶ Ποιμένα” «Ἐάν δώσω στόν 
ἀδελφό µου λίγο ψωμί ή κάτι ἄλλο, οἱ δαίμονες μολύνουν 
τήν πράξη αὐτή σάν νά γίνεται ἀπό ἀνθρωπαρέσκεια». Ἀ- 
παντᾶ ὁ Γέροντας: «Κι ἄν ἀκόμη γίνεται ἀπό ἀνθρωπαρέ- 
σκεια, ἐμεῖς θά δώσουμε στόν ἀδελφό ὅττι χρειάζεται». 

Καί τοῦ εἶπε τήν ἑξῆς παραθολή: «Δυό ἄνθρωποι ἦσαν 
γεωργοί καί κατοικοῦσαν στήν ἴδια πόλη. Ὁ ἕνας ἀπ᾿ 
αὐτούς ἔσπειρε καί εἶχε λίγη σοδειά καί ἀκάθαρτη. Ὁ ἄλλος 
ἀμέλησε καί δέν ἔσπειρε, γι αὐτό δέν εἶχε καθόλου σοδειά. 
Ἂν ἔπεφτε πείνα, ποιός ἀπό τούς δυό θά εἶχε νά ζήσει» 
«Αὐτός πού ἔθγαλε τή λίγη καί ἀκάθαρτη σοδειά» ἀποκρί- 
θηκε ὁ ἀδελφός. «Ἔτσι λοιπόν κι ἐμεῖς --λέει ὁ Γέροντας-- 
ἄς σπέρνουµε λίγα, ἔστω καί ἀκάθαρτα, γιά νά μήν πεθά- 
νουµε ἀπό τήν πείνα». 


14. Ἀδελφός ἐπισκέφθηκε τόν ἀθθᾷ Ποιμένα µετά ἀπό 
τίς δυό πρῶτες ἑθδομάδες τῆς Σαρακοστής. Ἐξαγόρευσε 
τούς λογισμούς του καί καθώς ἀναπαύθηκε ἢ ψυχή του τοῦ 
λέει: «Παράλίγοθά ἐμπόδιζα τόν ἑαυτό µου νά ἔρθει σήµερα 
ἐδῶ». «Γιατί» τόν ρωτᾶ ὁ Γέροντας. «Σκέφθηκα -- τοῦ λέει 
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γει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Εἶπον µήποτε διὰ τὴν τεσσαρακοστὴν 
οὐκ ἀνοίγετέ µοι. /έγει ὁ ἀθδᾶς Ποιμήν' Ἡμεῖς οὐκ ἐμάθο- 
µεν χλείειν τήν ξυλίνην θύραν ἀλλὰ μᾶλλον τὴν τῆς γλώσσης 
θύραν κλείοµεν. 


15. Ἠρώτησεν ὁ ἀθδᾶς Θεόδωρος ὁ τῆς Φέρμήης τὸν ἀθ- 
6ᾶν Παμδώ: Εἰπέμοι ῥήμα. Καὶ μετὰ πολλοῦ κόπου ὁ Γέρων 
εἶπεν αὐτῷ: Θεόδωρε, ὕπαγε ἔχε τὸ ἔλεός σου ἐπὶ πάντας: τὸ 
γὰρ ἔλεος εὗρε παρρήσίαν ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 


16. Εἶπεν ἡ ἀμμᾶς Σάρρα ὅτι καλόν ἐστι καὶ δύ ἀνθρώ- 
πους ποιῆσαι ἐλεημοσύνην: εἰ γὰρ καὶ διὰ τὸ ἀρέσαι ἀνθρώ- 
ποις γίνεται, ἀλλ’ ἔρχεται πάλιν εἰς τὸ κατὰ Θεὸν ἀρέσαι. 


17. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Σεραπίωνος ὅτι ἐν Ἄλεξαν- 
ὁρείᾳ ὑπήντησε ῥιγῶντι πτωχῷ, καὶ στὰς καθ’ ἑαυτὸν ἐλογί- 
ζετο: Πῶς ἐγὼ ὁ δοκῶν ἀσκητῆς εἶναι χιτῶνα φορῶ, καὶ οὗ- 
τος ὁ πτωχός, μᾶλλον δὲ ὃ Χριστός, ἀπὸ ῥίγους ἀποθνῄσκει; 
Φύσει ἐὰν ἀφήσω αὐτὸν ἀποθανεῖν, ὡς φονεὺς χρίνοµαι ἐν 
ἡμέρᾳ τῆς Κρίσεως. Καὶ ἀποδυσάμενος ὡς καλὸς ἀθλητὴς 
δέδωχκε τὸ ἱμάτιον ὃ ἐφόρει τῷ πτωχῷ καὶ ἐκάθητο ἔχων ἐντῇ 
µάλῄῃ αὐτοῦ τὸ μικρὸν εὐαγγέλιον ὅπερ ἀεὶ ἐδάσταξε. Παρερ- 
χόµενος οὖν ὁ λεγόμενος ἐπὶ τῆς εἰρήνης, ὡς εἶδεν αὐτὸν γυ- 
µνόν, λέγει πρὸς αὐτόν' Ἀθθᾶ Σεραπίων τίς σε ἀπέδυσεν; Καὶ 
ἐξενεγκὼν τὸ μικρὸν εὐαγγέλιον λέγει πρὸς αὐτόν' Οὗτός µε 
ἀπέδυσε. 

Καὶ ἀναστὰς ἐχεῖθεν ὑπαντᾷ ἄλλῳ τινὶ ὑπὸ ἑτέρου κρα- 


31, Ἡ ἔννοια παρρησία ἐδῶ χρησιμοποιεῖται μὲ τήν καλή της ἔννοια. Βλ. ἵ 
ὑποσημ. 7 σελ. 24. 
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ὁ ἀδελφός-- μήν τυχόν δέν μοῦ ἀνοίξετε, ἐπειδή εἶναι  πε- 
ρίοδος τῆς Σαρακοστῆς». Καί ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν ἀποκρίνεται: 
«Ἐμεῖς δέν μάθαμε νά κλείνουμε τήν Εύλινη θύρα, ἀλλά 
μᾶλλον τή θύρα τῆς γλώσσας». 


15. Παρακάλεσε ὁ ἀθθᾶς Θεόδωρος" τῆς Φέρμης τόν 
ἀθθᾶ Παμθώ”: «Πές µου ἕναν λόγο». Καί µέ πολλή δυσκολία 
ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Θεόδωρε, πήγαινε καί νά 'σαι σπλα- 
χνικός πρός ὅλους. Γιατί ἡ εὐσπλαχνία θρίσχει πάντα παρ- 
ρησία”] ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ». 


16. Εἶπε ἡ ἀμμᾶς Σάρρα ὅτι καλό εἶναι νά κάνει κανείς 
ἐλεημοσύνη ἔστω καί γιά τά μάτια τῶν ἀνθρώπων. Γιατί καί 
ἀπό ἀνθρωπαρέσχκεια ἄν γίνεται, φθάνει κατόπιν νά γίνεται 
γιά ν᾿ ἀρέσει στόν Θεό2 


17. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾷ Σεραπίωνα ὅτι στήν Ἀλεξάν- 
ὄρεια συνάντησε ἕναν φτωχό πού ἔτρεμε ἀπό τό κρύο: στά- 
θηκε τήν ὥρα ἐχείνη καί συλλογίσθηκε: «Πῶς ἐγώ πού ἔχω 
τῆν ἰδέα ὅτι εἶμαι ἀσκητής φορῶ χιώνα, καί αὐτός ὁ φτω- 
χός --καλύτερα ὁ Ἀριστός-- πεθαίνει ἀπό τό κρύο; Σίγουρα 
ἄν τόν ἀφήσω καί πεθάνει, θά κριθῶ τήν ἡμέρα τῆς Κρίσε- 
ως ὡς φονιάς». Καί ξεντύθηκε ὡς καλός ἀθλητῆς καί ἔδωσε 
τό ροῦχο πού φοροῦσε στόν φτωχό: καί καθόταν ἔχοντας στή 
μασχάλη του τό μικρό εὐαγγέλιο, πού τό κρατοῦσε πάντοτε. 
Περνώντας ἀπό κεῖ αὐτός πού ἀποκαλεῖται ὁ ἐπί τῆς τάξε- 
ως, σάν τόν εἶδε γυμνό, τοῦ λέει; «Ἀθθᾶ Σεραπίων, ποιός σέ 
Εέντυσε» Βγάζει ὁ ἀθθᾷᾶς τό μικρό εὐαγγέλιο καί τοῦ λέει: 
«Αὐτός μέ ξέντυσε». 

Σηκώνεται κατόπιν ἀπό χεῖ καί ἀνταμώνει κάποιον 


32. Πρῦλ. ἀπόφθδ.13. 
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τουµένῳ διὰ χρέος καὶ μὴ ἔχοντι δοῦναι. Πωλήσας οὖν τὸ µι- 
κρὸν εὐαγγέλιον ὁ ἀθάνατος Σεραπίων δέδωκεν εἰς τὸ χρέος 
τοῦ θιαξοµένου ἀνθρώπου. Καὶ εἰσήλθεν εἰς τὸ κελλίον αὐτοῦ 
γυμνός. 

Ὡς οὖν εἶδεν αὐτὸν ὁ μαθητής αὐτοῦ γυμνόν͵ λέγει αὐτῷ: 
Ἀόό6ᾶ, ποῦ τὸ μικρὸν κολόδιον; Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Προ- 
έπεμψα αὐτό,τέκνον, ὅπου χρῄξοµεν αὐτό. 1έἐγειπρὸς αὐτὸν ὁ 
ἀδελφός' Ποῦ τὸ μικρὸν εὐαγγέλιον; Ἀπεκρίθη ὁ Γέρων: Φύ- 
σει, τέκνον, αὐτὸν τὸν λέγοντά µοι καθ᾽ ἡμέραν πώλησόν σου 
τὰ ὑπάρχοντα καὶ δὸς πτωχοίς, αὐτὸν ἐπώλησα καὶ ἔδωκα 
πτωχοῖς, ἵνα ἐν ἡμέρᾳ Κρίσεως εὕρωμεν περισσοτέραν παρ- 
ρησίαν πρὸς αὐτόν 


1δ. Ἠρώτησεν ὁ ἀθθᾶς Τιμόθεος ὁ πρεσόύτερος τὸν ἀθ- 
6ᾶν Ποιμένα λέγων: Ἔστι γυνή τις ἐν Αὐγύπτῳ ἥτις πορνεύει 
καὶ τὸν μισθὸν αὐτῆς δίδωσιν ἐλεήημοσύνην Καὶ εἶπεν ὁ 
ἀθθᾶς Ποιμήν' Οὐ µένει ἐν τῇ πορνείᾳ' φαίνεται γὰρ ἐν αὐτῇ 
χαρπὸς πίστεως. Ἐγένετο δὲ ἐλθεῖν τὴν µήτέρα τοῦ πρεσόυ- 
τέρου Τιμοθέου πρὸς αὐτόν καὶ ἠρώτησεν αὐτὴν λέγων: Ἐχεί- 
νη ἡ γυνὴ ἔμεινε πορνεύουσα; Ἡ δὲ λέγει Ναί, καὶ προσέθη- 
χε τοὺς ἐραστάς, πλὴν καὶ τὴν ἐλεημοσύνην Καὶ ἀνήγγειλεν 
ὁ ἀθόᾶς Τιμόθεος τῷ ἀθόᾷ Ποιμένι. Ὁ δὲ εἶπεν' Οὐ μένει ἐν 
τῇ πορνείᾳ. 

Ἐλθοῦσα δὲ πάλιν ᾗ µήτηρ τοῦ ἀθθᾶ Τιμοθέου εἶπεν 
αὐτῷ: Οἶδας ὅτι ᾗ πόρνη ἐχείνη ἐξήτει ἐλθεῖν μετ ἐμοῦ, ἵνα 
εὔξησθε ὑπὲρ αὐτῆς; Ὁ δὲ ἀνήγγειλε τῷ ἀθδᾷ Ποιμένι καὶ λέ- 
γει αὐτῷ ἐκεῖνος Μᾶλλον σὺ ἄπελθε καὶ σύντυχον αὐτῇῃ. Ὁ 
δὲ ἀπήλθε κατὰ τὸν λόγον τοῦ Γέροντος καὶ αὐτὴ ἰδοῦσα 
αὐτὸν καὶ ἀκούσασα παρ αὐτοῦ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ κατηή- 
νύγη καὶ ἔκλαυσε καὶ εἶπεν αὐτῷ' Ἐγὼ ἀπὸ τῆς σήμερον 
χολλῶμαι τῷ Θεῷ καὶ οὐ προσθήσω ἔτι τοῦ πορνεύειν Καὶ 
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πού κρατοῦνταν γιά χρέος ἀπό ἄλλον, γιατί δέν εἶχε νά τοῦ τό 
ἐξοφλήσει. Πουλάει λοιπόν ὁ ἀθάνατος Σεραπίων τό μικρό 
εὐαγγέλιο καί δίνει τό χρέος τοῦ ἀνθρώπου πού θρισκόταν 
σέ δύσκολη θέση. Καί ἐπέστρεψε στό χελί του γυμνός. Σάν 
τόν εἶδε ὁ μαθητής του γυμνό, τοῦ λέει: «Ἀθθᾷ, ποῦ εἶναι τό 
κοντό σου κολόδιο:» Καὶ ἀπαντᾶ ὁ Γέροντας: «Τό ᾽στειλα, 
παιδί µου, ἐχεῖ ὅπου θά τό χρειασθοῦµε». «Καί τό μικρό εὖ- 
αγγέλιο --ρωτᾶ ὁ ἀδελφός-- ποῦ εἶναι» Κι ὁ Γέροντας 
ἀποκρίνεται: «Νά,παιδί µου, αὐτόν πού μοῦ λεγεκαθημερι- 
νά, πούλησε ὅ,τι ἔχεις καί δῶσε τα στούς φτωχούς, αὐτόν 
πούλησα καί ἔδωσα σέ φτωχούς, ὥστε τήν ἡμέρα τῆς Κρίσε- 
ως νά θροῦμε µεγαλύτερη παρρησία ἐνώπιόν του». 


18. Ὁ ἀθθᾶς Τιμόθεος ὁ πρεσθύτερος εἶπε στόν ἀθθᾶ 
Ποιμένα: «Εἶναι µιά γυναίκα στήν Αἴγυπτο, ἢ ὁποία πορ- 
νεύει καί τόν μισθό της τόν δίνει ἐλεημοσύνη». Καί ὁ ἀθθᾶς 
Ποιμήν εἶπε: «Δέν θά συνεχίσει τήν πορνεία’ γιατί διαφαί- 
γεται σ᾽ αὐτήν καρπός πίστεως». Συνέθη τότε νά ἐπισκεφθεῖ 
τόν πρεσθύτερο Τιμόθεο ἢ μητέρα του’ τή ρωτάει λοιπόν: 
«Ἐκείνη ἢ γυναίκα συνεχίζει νά πορνεύει;» «Ναί --ἆπαν- 
τᾶ--- μάλιστα αὔξησε τούς ἐραστές, ἀλλά καί τήν ἐλεημοσύ- 
νη». Πάει ὁ ἀθθᾶς Τιμόθεος καί τό ἀναφέρει στόν ἀθθᾶ 
Ποιμένα. Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Δέν θάπαραµείνει στήν πορνεία». 

Ἠλθε πάλι ἢ μητέρα τοῦ ἀθθᾶ Τιμοθέου καί τοῦ λέει: 
«Ἐέρεις ὅτι ἢ πόρνη ἐκείνη ζητοῦσε νά ρθεῖ µαζί µου, γιά νά 
προσευχηθεῖτε γι αὐτὴν» Ὁ Τιμόθεος εἶπε τή νέα πληροφο- 
ρία στόν ἀθθᾶ Ποιμένα κι ἐχεῖνος τοῦ συνέστησε λέγοντας: 
«Προτιµότερο εἶναι ἐσύ νά πᾶς καί νά τή συναντήσεις». 
Πράγματι πήγε,σύμφωνα µέ τήν ὑπόδειξη τοῦ Γέροντα, καί 
αὐτή ὅταν τόν εἶδε καί ἄκουσε ἀπ᾿ αὐτόν τόν λόγο τοῦ Θεοῦ, 
ἦλθε σέ κατάνυξη, ἔκλαψε καί τοῦ εἶπε: «Ἀπό σήµερα ἀφο- 
σιώνοµαι στόν Θεό’ δέν θά συνεχίσω πιά τήν πορνεία». Καί 
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εὐθέως εἰσελθοῦσα εἰς µοναστήριον εὐηρέστησε τῷ Θεῷ. 


19. Ἔλεγε Γέρων ὅτι ἦν τις ἀποταξάμενος ἀπὸ τοῦ κό- 
σµου γυναΐκα ἔχων, ὁμοίως καὶ θυγατέρα κατηχουµένην, 
πλὴν χριστιανήν Ἐμέρισεν οὖν τὰ πράγματα αὐτοῦ εἰς τρία 
µέρη. Τελευτησάσης δὲ ἐν τῷ μεταξὺ τῆς θυγατρὸς κατηχου- 
µένης, ἀντίλυτρον ἔδωχκε τοῖς πτωχοῖς τὸ µέρος αὐτῆς ὁ πα- 
τήρ, ἔτι δὲ καὶ τὸ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ τὸ ἑαυτοῦ. Οὐκ 
ἐπαύετο δὲ παρακαλῶν τὸν Θεὸν περὶ αὐτῆς. Ἠλθεν οὖν 
αὐτῷ φωνὴ προσευχοµένῳ ὅτι ἐθαπτίσθη ἡ θυγάτηρ σου, μὴ 
ἀθύμει. Ὁ δὲ ἠπίστησε. Ίέγει οὖν αὐτῷ πάλιν ἡ ἀόρατος 
φωνή: Ὄρυξον εἰς τὸ μνημεῖον αὐτῆς, ἐὰν εὕρῃς αὐτήν. Ὁ δὲ 
πορευθεὶς ἐπὶ τὸν τάφον ὤρυξε καὶ οὐχ εὗρεν αὐτήν Μετετέ- 
θηή γὰρ μετὰ τῶν πιστῶν 


20. Ἐλεγέτις τῶν Πατέρων ὅτι ἦν τις μαγιστριανὸς πεµ- 
φθεὶς εἰς ἀπόχρισιν δασιλικήν Καὶ ἐν τῇ ὁδῷ εὗρε νεκρὸν 
πτωχὸν κείµενον γυµμνόν Καὶ σπλαγχνισθεὶς λέγει τῷ παιδὶ 
αὐτοῦ: 1άδε τὸν ἵππον καὶ πρόελθε μικρόν Καὶ κατελθὼν 
ἀπεδύσατο ἓν τῶν λινουδίων αὐτοῦ καὶ ἐπέθηκε τῷ κειμένῳ 
νεκρῷ καὶ ἀπῆλθε. 

Πάλιν δὲ μεθ᾽ ἡμέρας ἀπεστάλη ὁ αὐτὸς μαγιστριανὸς 
εἰς ἀπόχρισιν Συγέδη δὲ ἐξελθόντος αὐτοῦ ἀπὸ τῆς πόλεως, 
ἔπεσεν ἀπὸ τοῦ ἵππου καὶ ἐκλάσθη ὁ ποὺς αὐτοῦ. Καὶ ἀπο- 
στρέφει αὐτὸν ὁ παϊς αὐτοῦ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ οἱ ἰατροὶ 
ἐπεμελοῦντο αὐτοῦ. Μετὰ δὲ πέντε ἡμέρας ἐμελανίασεν ὁ 
ποὺς αὐτοῦ. Καὶ ἰδόντες οἱ ἰατροὶ µελανωθέντα τὸν πόδα 
αὐτοῦ ἔνευσαν πρὸς ἀλλήλους ὅτι κοπήναι ὀφείλει ὁ ποὺς 


33. Οἱ µαγιστριανοί ἦσαν δημόσιοι λεπουργοί ἀνῄήκοντες στήν ὑπηρεσία 
τοῦ µαγίστρου, ἀξιωματούχου τῆς αὐτοχρατορικῆής αὐλῆς μέ πολλές δικαιο- 
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εὐθύς μπήκε σέ μοναστήρι καί ἔγινε εὐάρεστη στόν Θεό µέ 
τή ζωήτης. 


19. Ἔλεγε ἕνας Γέροντας ὅτι ἦταν κάποιος ὁ ὁποῖος 
ἐγκατέλειψε τόν κόσµο καί εἶχε σύζυγο καί θυγατέρα ἡ 
ὁποία ἦταν στήν τάξη τῶν Κατηχουμένων, ἀλλά χριστιανή 
στό φρόνημα. Μοίρασε λοιπόν τά ὑπάρχοντά του σέ τρία 
µέρη. Ἐν τῷ μεταξύ πέθανε ἡ θυγατέρα ἐνῶ ἦταν κατηχου- 
µένη, καί ὁ πατέρας της τό δικό της τό µερτικό τό ἔδωσε 
στούς φτωχούς σάν ἀντίλυτρο, ἀλλά ἐπιπλέον καί τῆς γυ- 
ναίκαςτου καἰτό δικότου. Καί δέν ἔπαυε νά παρακαλεῖ τόν 
Θεό γιά τήν ψυχήτης. Καθώςλοιπόν προσευχόταν τοῦ ἦλθε 
μιά φωνή: «Βαφτίσθηκε ἡ θυγατέρα σου,μή στενοχωρεῖσαι». 
Αὐτός δέντόπίστεψε.Τοῦλέει πάλι Π ἀόρατη φωνή: «Σκάψε 
τόμνήµατης, ἄν τή θρεῖς». Πήγε ὁ πατέρας στόν τάφο, ἔσχκα- 
Ψε ἀλλά δέν τή δρῆκε. Εἶχε μετατεθεῖ στήν τάξη τῶν πιστῶν. 


20. Ἔλεγε ἕνας ἀπό τούς Πατέρες ὅτι κάποιος µαγι- 
στριανός»ὸ ἐστάλη νά διεκπεραιώσει µιά ἐντολή θασιλική. 
Στό δρόμο πηγαίνοντας θρήκε ἕναν νεκρό κατά γῆς γυμνό. 
Ίόν πόνεσε καί λέει στόν ὑπηρέτη του: «Πάρε τό ἄλογο καί 
προχώρα λίγο». Κατέθηκε ὁ ἴδιος, ἔθγαλε ἕνα ἀπό τά λινά 
ροῦχα πού φοροῦσε, τό ἔθαλε πάνω στόν νεκρό καί ἔφυγε. 

Μετά ἀπό κάποιες µέρες πάλι ἐστάλη ὁ ἴδιος µαγιστρι- 
ανός γιά ὑπηρεσία. Καί συνέθη θγαίνοντας ἀπότήν πόληνά 
πέσει ἀπό τό ἄλογο καί ἔσπασε τό πόδι του. Τόν γύρισε ὁ 
ὑπηρέτης του πίσω στό σπίτι του καί οἱ γιατροί ἄρχισαν νά 
τόν φροντίζουν Ἄλλά µετά ἀπό πέντε µέρες τό πόδι του µε- 
λάνιασε. Σάν εἶδαν οἱ γιατροί μελανιασμένο τό πόδι του, 
συνεννοήθηκαν μέ νεύµατα ὅτι πρέπει νά χκοπεῖ τό πόδι, 


δοσίες. Βλ.καί Μ. Γεροντικόν τόμ. Β΄ σελ. 241. 
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αὐτοῦ, ἐπεὶ σήπει ὅλον τὸ σῶμα καὶ ἀποθνῄσκει ὁ ἄνθρωπος. 
Καὶ λέγουσιν αὐτῷ: Ἐρχόμεθα πρωὶ καὶ θεραπεύοµέν σε. Ὁ 
δὲ ἀσθενῶν νεύει τῷ παιδὶ αὐτοῦ ἐξελθεῖν ὀπίσω τῶν ἰατρῶν 
χαὶ μαθεῖν παρ᾽ αὐτῶν τί θούλονται. Καὶ λέγουσιν αὐτῷ' Ὁ 
ποὺς τοῦ χυρίου σου ἐμελανίασεν καί, ἐὰν μὴ κοπῇ, ἀπόλλι- 
ται ὁ ἄνθρωπος. Ἐρχόμεθα πρωαὶ χαὶ ὃ θέλει ὁ Θεὸς ποιοῦμεν 
Καὶ εἰσέρχεται ὁ δοῦλος κλαίων πρὸς τὸν δεσπότην αὐτοῦ 
χαὶ λέγων ὅτι τάδε θουλεύονται περὶ σοῦ. Ὁ δὲ ἀκούσας ἐλυ- 
πήθη καὶ ἀπὸ πολλῆς ἀθυμίας οὐκ ἐκοιμήθη. Ἡν δὲ ἡ χαν- 
δήλα φαίνουσα. 

Περὶ δἑτὰ µέσα νυχτὸς ὃρᾷ ἄνθρωπον κατερχόµενον διὰ 
τῆς θυρίδος καὶ ἐρχόμενον πρὸς αὐτὸν καὶ λέγοντα αὐτῷ: Τί 
χλαίεις; Τί λυπεῖ σε; Ὁ δὲ λέγει' Κύριε, οὐ θέλεις ἵνα κλαύσω 
χαὶ λυπηθῶ, ὅτι ἐκλάσθην καὶ τάδε θουλεύονται οἱ ἰατροὶ 
περὶ ἐμοῦ; Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ φανείς: Δεϊξόν μουτὸν πόδασου. 
Καὶ ἀλείφει αὐτὸν καὶ λέγει Ἀνάστα ἄρτι καὶ περιπάτει. Καὶ 
λέγει ὁ ἀσθενῶν' Κέχλασται ὁ πούς µου χαὶ οὐ δύναμαι. Καὶ 
λέγει αὐτῷ' Ἐπιστηρίχθητι ἐπ᾽ ἐμέ. Καὶ ἐπιστηριχθεὶς περιε- 
πάτησε χωλεύων Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ φανείς' Ἀκμὴν χωλαίνεις; 
Θὲς ἑαυτὸν πάλιν Καὶ δῇθεν πάλιν ἀλείφει αὐτὸν ἐξισῶν τοὺς 
πόδας αὐτοῦ. Καὶ λέγει αὐτῷ' Ἔγειρε ἄρτι καὶ περιπάτει. Καὶ 
ἀναστὰς περιεπάτήησεν ὑγιῶς. Καὶ λέγει’ Θὲς ἑαυτόν, ἆνα- 
παύθητι. Καὶ εἶπεν αὐτῷ τινας λόγους περὶ ἐλεήμοσύνης, ὅτι 
εἶπεν ὁ Κύριος: Μακάριοι οἱ ἐλεήμονες ὅτι αὐτοὶ ἐλεηθήσουν- 
ται καὶ ἀνίλεως ἡ χρίσις τῷ μὴ ποιήσαντι ἔλεος καὶ ὅσα τοι- 
αὖτα. Καὶ λέγει αὐτῷ: Σῴξοιυ Καὶ εἶπεν ὁ µαγιστριανός' Ὑπά- 
γεις, Καὶ λέγει αὐτῷ: Ναί, καὶ τί θέλεις ἐξ ὅτου ὑγίανας; Ίέγει 


84. Ματθ. 5, 7. 35. Ἰα.. 2, 12. 
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γιατί θά σαπίσει ὅλο τό σῶμα καί θά πεθάνει ὁ ἄνθρωπος. 
Τοῦ λένε λοιπόν: «Θά ρθοῦμε τό πρωί καί θά σοῦ κάνουμε 
τήθεραπεία». Ὡστόσο ὁ ἀσθενής ἔκανε νεῦμα στόν ὑπηρέ- 
τητου νά θγεῖ πίσω ἀπό τούς γιατρούς καί νά µάθει τί σκέ- 
Φφτονται νά κάνουν Καί αὐτοί τοῦ εἶπαν: «Τό πόδι τοῦ κυρί- 
ου σου µελάνιασε καί, ἄν δέν κοπεῖ, θά χάσει τή ζωή του ὁ 
ἄνθρωπος. Θά ρθοῦμε τό πρωί καί ἐχεῖνο πού θέλει ὁ Θεός 
θά κάνουμε». 

Μπαίνει µέσα ὁ δοῦλος κλαίοντας καί λέει στόν κύριό 
του «τό καί τό σκέπτονται γιά σένα». Λυπήθηκε ἐκεῖνος σάν 
τ ἄκουσε, καί ἀπό τήν πολλήτου στενοχώρια δέν τόν ἔπια- 
σε ὕπνος. Ἡ κανδήλα του ὅμως ἔφεγγε. 

Κατά τά μεσάνυχτα θλέπει ἕναν ἄνθρωπο νά κατεθαί- 
γει ἀπό τό παράθυρο, τόν πλησιάζει καί τοῦ λέει: «Γιατί 
χλαῖς, Τί σέ στενοχωρεῖ» «Κύριε --ἀπαντᾶ ἐκεῖνος-- νά µήν 
χλάψω καί νά µή λυπηθῶ πού.ἔσπασε τό πόδι µου καί σκέ- 
Φφτονται τό καί τό οἱ γιατροί γιά μένα» «Δεῖξε µου τό πόδι 
σου» λέει ὁ ἐμφανισθείς. Τό ἀλείφει καί λέει; «Σήκω τώρα 
καί περπάτα». «Μά, εἶναι σπασμένο τό πόδι µου --λέει ὁ 
ἄρρωστος-- καί δέν μπορῶ». «Στηρίξου σέ μένα» ἐπιμένει ὁ 
Ἐένος. Πράγματι στηρίχθηκε καί περπάτησε κουτσαίνοντας. 
Ἀλλά ὁ ἐμφανισθείς τοῦ λέει: «Ἀκόμη κουτσαίνεις Ἑάπλω- 
σε πάλι» Καί τάχα σιάζοντας τά πόδια του ἀλείφει πάλι τό 
σπασμένο καί τοῦλέει: «Σήκωτώρα καί περπάτα» Σηκώθη- 
κελοιπόν καί περπάτησε ὅπως ἕνας ὑγιῆς. «Ἑάπλωσε --τοῦ 
λέει κατόπιν--- καί ἀναπαύσου». Καί τοῦ µίλησελίγογιά τήν 
ἐλεημοσύνη, ὅτι εἶπεὸ Κύριος «Μακάριοι ὅσοι δείχνουν ἔλε- 
ος στούς ἄλλους, γιατί σ᾽ αὐτούς θά δείξει ὁ Θεός τό ἔλεός 
του»ὀ/- ἐπίσης «στήν τελική κρίση δέν θά ὑπάρχει ἔλεος γι’ 
αὐτόν πού δέν ἔδειξεεὐσπλαχνία»» καί ὅσα ἄλλαπαρόμοια. 
Καί τοῦλέει «Περαστικά» «φεύγεις» κάνει ὁ µαγιστριανός. 
«Ναί --τοῦ ἀπαντᾶ-- τί ζητᾶς ἄλλο, ἀφοῦ ἔγινες καλά» 
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αὐτῷ ὁ µαγιστριανός' Ίὸν Θεὸν τὸν πέμψαντά σε, εἰπέ μοι τίς 
εἰ. έγει αὐτῷ; Βλέψον εἰς ἐμέ' ἐπιγινώσκεις τοῦτο τὸ ὀθόνιον 
ἀκριόώς; /έγει αὐτῷ' Ναί, κύριε, ἐμόν ἐστι. Καὶ λέγει αὐτῷ' 
Ἐγώ εἰμι ὃν εἶδες νεκρὸν ἐρριμμένον ἐν τῇ ὁδῷ καὶ ἔρριψάς 
µοι τὸ λινούδιον Καὶ ἀπέστειλέ µε ὁ Θεὸς ἰάσασθαί σε. Γὐ- 
χαρίστει οὖν διὰ παντὸς τῷ Θεφ. Καὶ ἀνῆλθε πάλιν ὃδι ἧς κα- 
τῆλθε θυρίδος. Καὶ ὑγιάνας, τὸν αἴτιον παντὸς ἀγαθοῦ ἐδό- 
ξαξε Θεόν 


21. Ἄλλος τις μαγιστριανὸς ὑποστρέφων ἐπὶ Κωνσταντι- 
νούπολιν ἀπὸ Παλαιστίνης ἀπαντᾷ τινι εἰς τὰ µέρη Τύρου 
πολυόλέποντι κατὰ τήν ὁδόν, µηδένα ἔχοντι ὁδηγόν ὅστις τῆς 
Φωνοθολίας τῶν ἱπποκόμων ἀκούσας ἐπλαγίασεν παρὰ τὴν 
ὁδὸν μικρὸν καὶ ἐκτείνας τὰς χεῖρας, ἐλεεινὰ καὶ πτωχὰ ἐλά- 
λει, ἐρρανιξόμενος παρ᾽ αὐτῶν ἐλεημοσύνην Ὁ δὲ περιφρο- 
νήσας παρήλθεν αὐτόχν Καὶ ἀπὸ ὀλίγου διαστήματος µεταμε- 
λήθεὶς ἔστησε τὸν ἵππον καὶ λαθὼν τὸ κερμοφυλάκιον αὐτοῦ 
ἐξήνεγκεν ἓν τριµήσιον καὶ ἐπανέλυσε πρὸς τὸν πτωχὸν δι ἑ- 
αυτοῦ καὶ παρέσχεν αὐτῷ τὸ τριµήσιον 4εξάμενος δὲ ἐκεῖνος 
ηὔξατο αὐτὸν λέγων' Πιστεύω εἰς τὸν Θεὸν ὅτι ῥύσεταί σε ἡ 
ἐντολὴ αὐτοῦ ἀπὸ πειρασμοῦ. Ἐδέξατο οὖν ὁ μαγιστριανὸς 
τὴν εὐχὴν μετὰ πληροφορίας. 

Καὶ ἀπελθὼν ἐν τῇ πόλει εὗρεν ἐκεῖ τὸν ἄρχοντα καί τι- 
νας παμµαχαρίους παρακαλοῦντας πλοϊσθῆναι ὑπ᾿ αὐτοῦ 
χαὶ ἀκοντιξομένους. Οἱ οὖν παμμαχάριοι ἰδόντες τὸν µαγι- 
στριανὸν παρεκάλουν αὐτὸν αἰτῆσαι τὸν ἄρχοντα δοῦναι 


36. Βλ. ὕποσημ. 7 σελ. 3255. 
37. Ἡ λ. τοῦ ἀρχαίου κειµένου: παμμµαχάριοι, σηµαίνει τούς παγκρατια- 
στές. Αὐτοί διαγωνίξονταν στόπαγκράτιο,τό ὁποῖο ἦταν µιά πλήρης ἄσκηση 
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«(Σέ ὀρκίω) στόν Θεό πού σ’ ἔστειλε --παρακαλεῖ ὁ µαγι- 
στριανός-- πὲς µου ποιός εἶσαι;» «Κοίταξέ µε --τοῦ λέει--- 
ἀναγνωρίζεις αὐτό τό λινό ὕφασμα» «Ναί, κύριε, δικό µου 
εἶναι» ἀποκρίνεται. «Ἐ, --τοῦ λέει-- ἐγώ εἶμαι ὁ νεκρός ὁ 
πεταμένος πού εἶδες πάνω στό δρόµο καί ἔριξες ἐπάνω µου 
τό ροῦχο αὐτό. Μ’ ἔστειλε ὁ Θεός νά σἐγιατρέψω. Νά εὖχα- 
ριστεῖς λοιπόν σ’ ὅλη σου τή ζωή τόν Θεό». Καί ἔφυγε πάλι 
ἀπό τό παράθυρο πού μπήκε. Ἔτσι γερός πιά δόξαζε τόν 
Θεό πού δίνει ὅλα τά ἀγαθά. 


21. Κάποιος ἄλλος µαγιστριανός ἐπιστρέφοντας ἀπό 
τήν Παλαιστίνη στήν Κωνσταντινούπολη συνάντησε στά 
µέρη τῆς Τύρου ἕναν τυφλό πάνω στόν δρόμο, πού δέν εἶχε 
κανέναν συνοδό. Αὐτός ἀκούγονταςτόν θόρυθο τῶν ἱππέων 
Εάπλωσε γιά λίγο στήν ἄκρη τοῦ δρόμου καί ἁπλώνοντας 
τά χέρια ἔλεγε λόγια λύπης καί μµιζέριας γιά νά πετύχει ἀπ᾿ 
αὐτούς κάποια ἐλεημοσύνη. Ὁ µαγιστριανός ὅμως τόν προ- 
σπέρασε περιφρονώντας τον. 

Ἀφοῦπροχώρησελίγο διάστηµα, μετάνιωσε καίσταµα- 
τάει τό ἄλογο. Πιάνει τήν κάσα πού εἶχε τά ψιλά χρήματα, 
θγάζει ἕνα τριµήσιο νόμισμα»ό καί ἐπιστρέφει στόν φτωχό 
µόνος του καί τοῦ δίνει τό νόμισμα. Παἰρνοντάς το ἐκεῖνος 
τοῦ εὐχήθηκε λέγοντας: «Πιστεύω στόν Θεό ὅτι ἤ ἐντολή 
Του θά σέ γλυτώσει ἀπό πειρασμό». Ὁ µαγιστριανός δέχθη- 
κε τήν εὐχή πιστεύοντάς την. 

Ὅταν ἔφθασε στήν πόλη, θρῆκε ἐκεῖ τόν ἄρχοντα καί 
μερικούς παγκρατιαστές»5; πού παρακαλοῦσαν νά τούς δια- 
θέσει καράθι καί νά ἀνοιχθοῦν στή θάλασσα. Οἱ παγκρα- 
τιαστές σάν εἶδαν τόν µαγιστριανό, ἄρχισαν νά τόν παρα- 


τῶν Ἑλλήνων νέων στήν ἀρχαιότητα, πού περιελάμόανε καί τὴν πάλη καί 
τήν πυγμαχία. 
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αὐτοῖς πλοῖον, ἐφ᾽ ᾧ ἐκδημῆσαι τῆς πόλεως. Καὶ πεισθεὶς τῇ 
αὐτῶν παρακλήσει γέγονε πρὸς τὸν ἄρχοντα καὶ εἶπεν αὐτῷ 
περὶ δερέδων ἵνα αὐτῷ δῷ, ἤτησε καὶ περὶ τῶν παμμαχαρίων 

Αέγει οὖν τοῖς παμµμαχαρίοις ὁ ἄρχων χαριεντιζόµενος' 
Πείσατετὸν μαγιστριανὸν συμπλεῦσαι ὑμῖν καὶ ἀπολύω ὑμᾶς. 
Οἱ δὲ τοῦτο ἀκούσαντες ἔμειναν ἐπὶ πολὺ παρακαλοῦντες 
τὸν μαγιστριανὸν ἀνασχέσθαι συμπλεῦσαι αὐτοῖς. Καὶ δὴ 
συνθεµένου αὐτοῦ ἔδωκεν αὐτοῖς τὸ πλοῖον ὁ ἄρχων 

Ἔπλευσαν οὖν ἅμα ὅ τε μαγιστριανὸς καὶ οἱ παμµμαχά- 
ριοι ἐπιτήδειον ἄνεμον λαχόντες. Συνέδη δὲ τὴν νύκτα τὸν 
μαγιστριανὸν ὀχληθέντα ὑπὸ τῆς γαστρὸς ἀναστῆναι πρὸς 
χρείαν Καὶ γενόμενος εἰς τὸ πλάγιον τοῦ πλοίου ῥαπισθεὶς 
ὑπὸ τοῦ ἀρμένου ἔπεσεν εἰς τὴν θάλασσαν Ἴκουσαν οὖν οἱ 
ναῦται τοῦ πτώματος αὐτοῦ καί, ἐπειδὴ νὺξ ἦν καὶ ἄνεμος 
ἐπιτήδειος, οὐκ ἠδυνήθησαν αὐτὸν ἀνασπᾶσαι. Ἐφέρετο οὖν 
ὁ μαγιστριανὸς ὑπὸ τῶν ὑδάτων νοµίζων ἀποθνῄσκειν Ἀλλὰ 
τῇ ἑξῆς θελήσει τοῦ Θεοῦ εὑρέθη πλοῖον ἐρχόμενον Καὶ ἰδόν- 
τες αὐτὸν οἱ τοῦ πλοίου ἀνήγαγον αὐτὸν καὶ εἰσῆλθεν ἐν τῇ 
πόλει ἐν ᾗ καὶ οἱ παμμαχάριοι ἀπήλθον. 

Οἱ δὲ ναῦται ἑκατέρων τῶν πλοίων ἐξελθόντες ἐν τῇ γῇ 
γεγόνασιν ἐν καπήλείῳ τινί. Καὶ συμόδαίνει τινὰ τῶν ναυτῶν 
τοῦ πλοίου ἐξ οὗ ἔπεσεν ὁ μαγιστριανὸς ἐπινησθέντα αὐτοῦ, 
στενάξαι καὶ εἰπεῖν' Ἆρα τί γέγονε τῷ μαγιστριανῷ ἐκείνῳ; 
Καϊτοῦτο ἀκούσαντες οἱ τοῦ ἑτέρου πλοίου ναῦται ἐπηρώτη- 
σαν περὶ ποίου μαγιστριανοῦ ἐστέναξε. Καὶ µαθόντες τὸ πρᾶ- 
γμα εἶπον αὐτῷ ὅτι ἡμεῖς ἐσώσαμεν αὐτὸν καὶ ἔχομεν μµεθ᾽ 
ἑαυτῶν Καὶ γνόντες ἐκεῖνοι ἐχάρησαν καὶ ἐλθόντες ἔλαόον 


38. Ἡ λ. θέρεδος τοῦ ἀρχαίου κειµένου ἔχει λατινική ρίζα (νετεάις) καί ση- 
µαίνει τόν ταχυδρομικό ἵππο. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΓ’ 2ἱ 421 


καλοῦν νά ζητήσει αὐτός ἀπό τόν ἄρχοντα νά τούς δοθεὶ 
καράθι γιά νά φύγουν ἀπό τήν πόλη. Πείσθηκε στίς παρα- 
κλήσεις τους καί παρουσιάσθηκε στὀν ἄρχοντα. Τοῦ ἔκανε 
λόγο γιά τούς ταχυδρομικούς ἵππους2ξ γιά νά τοῦ δώσει δη- 
λαδῆ, ζήτησε ἐπίσης καί (καράθι) γιά τούς παγκρατιαστές. 

Καί ὁ ἄρχοντας χαριτολογώντας λέει στούς παγκρατι- 
αστές: «Νά πείσετε τόν µαγιστριανό νά ταξιδεύσει μαζί σας 
καί σᾶς στέλνω». Σάν τ᾽ ἄκουσαν ἐκεῖνοι, πολλή ὥρα παρα- 
καλοῦσαν τόν µαγιστριανό νά δεχθεῖ νά πλεύσει µαζί τους. 
Τελικά τό ἀπεφάσισε καί ὁ ἄρχοντας τούς διἐθεσετό καράθι. 

Ἔπλευσαν λοιπόν ἀντάμα ὁ µαγιστριανός καί οἱ παγ- 
κρατιαστές, μόλις πέτυχαν κατάλληλο ἄνεμο. Συνέθη ὅμως 
τή νύκτα νά ἐνοχληθεῖ ὁ µαγιστριανός ἀπό τήν κοιλιά καί 
σηκώθηκε γιά σωματική του ἀνάγκη. Σάν θρέθηκε στό 
πλαϊνό τοῦ καραθιοῦ, δέχθηκε ἕνα δυνατό ράπισµα ἀπό τά 
ἄρμενα τοῦ ἱστοῦ καί ἔπεσε στή θάλασσα. Ἄκουσαν θέθαια 
οἱ ναῦτες τό πέσιµό του, ἀλλά καθώς ἦταν νύχτα καί ὁ ἄνε- 
μος κυθερνοῦσετό καράθι, δέν κατόρθωσαν νά τόν πάρουν 
ἐπάνω. Παραδομένος πλέον στή φορά τῶν κυμάτων ὁ µαγι- 
στριανός νόμιζε ὅτι ἠρθε τό τέλος του. Ἀλλά θέλησε ὁ Θεός 
καί σάν Ἑημέρωσε δρέθηκε νά ἔρχεται ἕνα καράθι. Μόλις 
τόν εἶδαν οἱ ναυτικοί, τόν ἀνέθασαν ἐπάνω καί ἦρθε στήν 
πόλη, στήν ὁποία πῆγαν καί οἱ παγκρατιαστές. 

Οἱ ναῦτες καί τοῦ ἑνός καί τοῦ ἄλλου καραθιοῦ ὅταν 
θγῆκαν στή στεριά, θρέθηκαν σέ κάποιο μαγειρεῖο. Καί ἕνας 
ἀπό τούς ναῦτες τοῦ πλοίου, ἀπό τό ὁποῖο ἔπεσε ὁ µαγι- 
στριανός, τόν θυμήθηκε καί ἀναστέναξε λέγοντας: «Άραγε 
τί νά ἔγινε μέ τόν µαγιστριανό ἐκεῖνον» Ὅταν τ ἄκουσαν 
αὐτό οἱ ναῦτες τοῦ ἄλλου πλοίου, ρώτησαν γιά ποιόν µαγι- 
στριανό ἀναστέναξε. Καί μαθαίνοντας τήν ὑπόθεση τοῦλέ- 
νε «ἐμεῖς τόν σώσαμε καί τόν ἔχουμε μαζί µας» Μόλις τό 
᾿μαθαν ἐκεῖνοι χαρούμενοι πῆγαν καί τόν παρέλαθαν. 
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αὐτόν Καὶ διηγήσατο αὐτοῖς ὁ μαγιστριανὸς ὅτι ὁ πολυόλέ- 
πων, ᾧτινι ἔδωκα κατὰ τὴν ὁδὸν τὸ τριµήσιον, αὐτός µε ἐδά- 
στασε περιπατῶν ἐπὶ τὰ ὕδατα. Καὶ τοῦτο ἀκούσαντες ἐδό- 
ξασαν τὸν σωτήρα Θεόν 

Ἐκ τούτου οὖν µανθάνομεν ὅτι {] ἐκ διαθέσεως ἐλεημο- 
σύνη οὐκ ἀπόλλυται, ἀλλ᾽ ἐν καιρῷ ἀνάγκης ἀμείδεται ὁ 
Θεὸς τὸν ἐλεήμονα. Κατὰ τὴν θείαν οὖν Γραφήν μή ἀποσχώ- 
µεθα εὖ ποιεῖν ἐνδεεῖ, ἠνίκα Ἡ] χεὶρ ἡμῶν εὐπορεί. 


22. Ἐλεγέτις τῶν φιλοχρίστων, ἔχων τὸ χάρισμα τῆς ἐλε- 
ημοσύνης, ὅτι ὀφείλει ὁ παρέχων ἐλεημοσύνην ὡς αὐτὸς 
ἐκεῖνος λαμόάνων, οὕτω παρέχειν. Ἡ τοιαύτη ἐλεημοσύνη 
πλησιάζει πρὸς Θεόν 


25. ᾿Ἐλεγέ τις ὅτι ἐν Ἀλεξανδρείᾳ ἦν τις πλούσιος καὶ 
ἠσθένησε. Καὶ δειλιάσας τὸν θάνατον λαμδάνει τριάκοντα 
Λίτρας χρυσίου καὶ παρέχει αὐτὸ τοῖς πτωχοῖς. Ἐγένετο δὲ 
αὐτῷ ὑγιᾶναι, καὶ ἤρξατο µεταμελεῖσθαι ἐφ᾽ οἷς ἐποίησεν 

Εἶχε δέ τινα φίλον εὐλαδη καὶ ἐθάρρήσεν αὐτῷ ὅτιμετα- 
µεμέλήμαι ἐφ᾽ οἷς ἐποίησα. Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ ὅτι Ὥφειλες 
μᾶλλον χαίρειν τῷ Χριστῷ προσενέγκας αὐτά. Ὁ δὲ οὐκ ἐπεί- 
θετο. /1έγει οὖν αὐτῷ ἐκεῖνος' Ἰδοὺ αἱτριάκοντα λίτραι ἦν γὰρ 
πλούσιος καὶ αὐτός. «ἱευρο οὖν εἰς τὸν ἅγιον Μηνᾶν καὶ εἰπέ" 
Οὔκ εἰμι ἐγὼ ὁ ποιήσας τὴν ἐντολήν, ἀλλ’ οὗτός ἐστι, καὶ λαθὲ 
αὐτάς. 


39 Παροιμ. 3, 27-28. 

49. Πρόκειται γιά τόν ναό τοῦ µεγαλομάρτυρα ἁγίου Μηνᾶ (ἡ μνήμη του 
11 Νοεμθρίου), πού κτίσθηκε ἐπάνω στόν τάφο τοῦ μάρτυρα κοντά στήν Άλε- 
Ἑάνδρεια ἐπί τῆς ἀρχιερατείας τοῦ Μεγάλου Ἀθανασίου. Λόγω τῶν πολλῶν 
θαυμάτων πού ἐγίνοντο ἁπό τόν ἅγιο, κατέστη θρησκευτικό κέντρο ὅπου συν- 
έρρεαν πλήθη προσκυνητῶν καί ἁπό ξένες χῶρες. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Β΄ 
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Καί ὁ µαγιστριανός τούς διηγήθηκε ὅτι «ὁτυφλός στόν 
ὁποῖο ἔδωσα τό τριµήσιο πάνω στόν δρόµο, ὁ ἴδιος μέ κρα- 
τοῦσε περπατώντας πάνω στή θάλασσα». Καί αὐτό μόλις τ΄ 
ἄκουσαν δόξασαν τόν Σωτήρα Θεό. 

Ἀπ΄ αὐτό λοιπόν τό περιστατικό μαθαίνουμε ὅτι ἡ ἐλε- 
ημοσύνη πού γίνεται ἀπό διάθεση, δέν πάει χαμένη΄ σὲ ὥρα 
ἀνάγκης ὁ Θεός ἀνταμείθει τόν ἐλεῆμονα. Σύμφωνα µέ τήν 
ἁγία Γραφή λοιπόν «νά µήν ἀποφεύγουμε νά θοηθοῦμε τόν 
φτωχό, ὅταν τό χέρι µας ἔχει νά δώσει»»» 


22. Κάποιος φιλόχριστος, πού εἶχε τό χάρισμα τῆς ἔλεη- 
μοσύνης, ἔλεγε ὅτι αὐτός πού κάνει ἐλεημοσύνη, ὀφείλει νά 
τήν κάνει σάν νά εἶναι ὁ ἴδιος πού τήν παίρνει. Τέτοια ἐλεη- 
μοσύνη πλησιάζει πρός τόν Θεόν. 


23. Διηγοῦνταν κάποιος ὅτι στήν Ἀλεξάνδρεια ξοῦσε 
ἕνας πλούσιος, ὁ ὁποῖος ἀρρώστησε' καί ἀπό φόθο μήπως 
πεθάνει, παίρνει τριάντα λίτρες χρυσό καἰτίς µοιράξει στούς 
φτωχούς. Ὅμως συνέθη νά γίνει καλά καὶ ἄρχισε νά µετα- 
νιώνει γιά τήν προσφορά πού ἔκανε στούς φτωχούς. 

Αὐτός εἶχε ἕνα φίλο, εὐλαθή ἄνθρωπο, πού τοῦ ἐμπι- 
στεύθηκε ὅτι «µετάνιωσα γι’ αὐτό πού ἔκανα». Κι ἐχεῖνος 
τοῦ λέει: «Μᾶλλον ἔπρεπε νά χαίρεσαι, γιατί στόν Χριστό 
τά πρόσφερες». Ἀλλά ἐκεῖνος παρέμενε ἀμετάπειστος. Τοῦ 
λέειλοιπόν ὁ φίλος: «Νά, οἱ τριάντα λίτρες χρυσοῦ εἶναι στή 
διάθεσή σου ---ἦταν θέδαια πλούσιος καί ὁ ἴδιος-- πήγαινε 
ὅμως στόν ἅγιο Μηνᾶ ο καὶ πές του: Δέν εἶμαι ἐγώ πού ἔκα- 
να τήν ἐλεημοσύνη, ἀλλά εἶναι αὐτός. Καὶ πάρε τες». 


σελ. 110 ὑποσημ. 78. Στό ἀνωτέρω ἁπόφθεγμα γίνεται ὑπαινιγμός καὶ τήςθαυ- 
μαστῆς ἐνέργειας τοῦ ἁγίου νά ἁποκαλύπτει τούς ἐνόχους ἁδικιῶν καί ἔγκλη- 
ματικῶν πράξεων κατά τῶν συνανθρώπων τους. 
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Καὶ ὡς ἦλθον εἰς τὸν ἅγιον Μηνᾶν εἶπεν οὕτω καὶ ἔλαθε 
τὰς τριάκοντα Λίτρας. Καὶ ἐν τῷ ἐξέρχεσθαι αὐτὸν τὴν θύραν 
ἀπέθανε. έγουσιν οὖν οἱ κατ αὐτὸν τῷ κυρίῳ τῶν νοµισμά- 
των' 4άδε τὰ σά. Ὁ δὲ εἶπεν Μὴ γένοιτό µοι παρὰ Κυρίου. 
ἜἘξ ὅτου γὰρ δέδωκα αὐτὰ τῷ Χριστῷ, αὐτοῦ εἰσιν, ἀλλὰ 
ὁοθῶσι πτωχοῖς. Οἱ δὲ ἀκούσαντες τὰ γενόµενα ἐφοθήθησαν 
χαὶ ἐδόξαξον τὸν (Θεὸν ἐπὶ τῇ προθέσει τοῦ ἀνδρός. 


24. Γέρων τις ἐκαθέζετο μετὰ ἀδελφοῦ κοινόόιον Ὁ δὲ 
Γέρων ἦν ἐλεήμων Καὶ γενοµένου λιμοῦ ἠρξαντό τινες ἔρχε- 
σθαι εἰς τὴν θύραν αὐτοῦ λαθεῖν ἀγάπην Ὁ δὲ Γέρων παρεῖχε 
πᾶσι τοῖς ἐρχομένοις ἀγάπην 

Ἰδὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς τὸ γενόμενονλέγειτῷ Γέροντι,Ίός µοι 
τὸ µέρος µου τῶν ἄρτων καὶ ὡς θέλεις σὺ ποίήσον τὸ µέρος 
σου Ὁ δὲ Γέρων ἐμέρισε τοὺς ἄρτους καὶ ἐποίει τὴν ἐλεημο- 
σύνην ἐκ τοῦ µέρους αὐτοῦ. Πολλοὶ δὲ συνέτρεχον πρὸς τὸν 
Γέροντα ἀκούοντες ὅτι πᾶσι παρέχει. Ἰδὼν δὲ ὁ Θεὸς εὐλό- 
γησε τοὺς ἄρτους αὐτοῦ. 

Ὁ δὲ ἀδελφὸς καταφαγὼν τὰ ἑαυτοῦ ψωμµία λέγει τῷ Γέ- 
οοντι Ἐπειδ)) ἄλλα μικρὰ ψωμµία ἔχω, ἀθθᾶ, λάδε µε κοινό- 
διον Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων! Ὡς θέλεις ποιῶ. Καὶ ἐκαθέ- 
σθήσαν πάλιν κοινόδιον 

Γενομένης δὲ εὐθηήνίας ἤρχοντο πάλιν οἱ χροῄξοντες λα- 
θεῖν ἀγάπην Ἐν µιᾷ δὲ τῶν ἡμερῶν εἰσελθὼν ὁ ἀδελφὸς εἶδε 
τοὺς ἄρτους λείψαντας. Ἠλθεν οὖν πτωχὸς καὶ εἶπεν ὁ Γέρων 
τῷ ἀδελφῷ δοῦναι αὐτῷ ἀγάπην Ὁ δὲ εἶπεν: Οὐκέτι ἔνι, πά- 
τερ. “Ίέγει αὐτῷ ὁ Γέρων’ Εἴσελθε καὶ ξήτησον Ὁ δὲ ἀδελφὸς 
εἰσελθὼν εὗρε τὸ ἀρτοθέσιον πεπλήηρωμένον ἄρτων Καὶ τοῦ- 
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Μόλις ἔφθασαν στόν ἅγιο Μηνᾶ, εἶπε ἔτσι καί πΏρε τίς 
τριάντα λίτρες. Ἄλλά καθώς ἔθγαινε ἀπό τήν πόρτα, πέθα- 
νε. Λένε τότε οἱ δικοί του ἄνθρωποι στόν κύριο τῶν χρηµά- 
των: «Πάρε πίσω τά χρήματά σου». Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Μήν τό 
ἐπιτρέψει αὐτό ὁ Κύριος. Ἀπό τή στιγµή πού τά ἔδωσα στόν 
Χριστό, δικά Του εἶναι ἄς μοιρασθοῦν στούς φτωχούς». 

Ὅσοι ἄκουσαν αὐτά πού συνέθησαν, φοθήθηκαν, καί 
γιά τήν καλή προαίρεση τοῦ ἀνδρός δόξαζαν τόν Θεό. 


24. Ἕνας Γέροντας ζοῦσε µέ ἀδελφό κοινοθιακά. Καί ὁ 
Γέροντας αὐτός ἦταν ἐλεήμων. Συνέθη νά πέσει πείνα καί 
ἄρχισαν νά Ῥχονται μερικοί στήν πόρτατου νά πάρουν ἐλε- 
ημοσύνη. Καί ὁ Γέροντας ἔδινε ἐλεημοσύνη σέ ὅλους ὅσοι 
ἔρχονταν, 

Ὁ ἀδελφός θλέποντας αὐτό πού γινόταν, λέει στόν Γέ- 
ροντα: «Δῶσ᾽ µου τό ψωμί πού μοῦ ἀνήκει, καί ἐσύ τό δικό 
σου κάνε το ὅτι θέλεις. Ὁ Γέροντας χώρισε τά ψωμιά καί 
ἔκανε τήν ἐλεημοσύνη ἀπό τά δικάτου. Πολλοί κατέφευγαν 
στόν Γέροντα, καθώς ἄκουαν ὅτι δίνει σέ ὅλους. Βλέποντάς 
το αὐτό ὁ Θεός εὐλόγησε τά ψωμιά πού εἶχε. 

Ὁ ἀδελφός ἀφοῦ ἔφαγετά ψωμµάκια του, λέει στόν Γέ- 
ροντα: «Ἀθθᾶ, ἐπειδή λίγα ἀκόμη ψωμάκια μοῦ ἔμειναν, ἄς 
ζήσουμε πάλι κοινοθιακά». «Ὅπως θέλεις, θά κάνω» τοῦ 
λέει ὁ Γέροντας καί ἄρχισαν πάλι τήν κοινοθιακή ζωή. 

Ἀκολούθηκε ἐποχή ἀφθονίας, ἀλλά ὅσοι εἶχαν ἀνάγκη 
πήγαιναν πάλι νά πάρουν ἐλεημοσύνη. Κάποια ἀπό τίς μέ- 
ϱες αὐτές μπαίνει ὁ ἀδελφός στό χελάρι καί θλέπει ὅτι εἶχαν 
τελειώσει τά ψωμιά. Ἠλθε λοιπόν ἕνας πτωχός καί εἶπε ὁ 
Γέροντας στόν ἀδελφό νά τοῦ δώσει ἐλεημοσύνη. Κι ἐκεῖνος 
τοῦ λέει: «Δέν ὑπάρχει ψωμί, πάτερ». Ὁ Γέροντας ἐπέμεινε: 
«Μπές µέσα καί ψάξε». Μπήκε ὁ ἀδελφός καί θρῆκε τό πα- 
γέρι γεμάτο ψωμιά. Φοθήθηκε ὅταν τό εἶδε αὐτό, καί πήρε 
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το ἑωρακὼς ἐφοθήθη καὶ λαθὼν ἔδωκε τῷ πτωχῷ. Καὶ γνοὺς 
τὴν πίστιν καὶ ἀρετὴν τοῦ Γέροντος ἐδόξασε τὸν (Θεόν. 


25. Εἶπε Γέρων ὅτι ἔστιτις πολλὰ ποιῶν καλά, καὶ ὁ πο- 
νηρὸς ἐμθάλλει αὐτῷ ἀκριόδολογίαν εἰς ἐλάχιστον πρᾶγμα, 
ἵνα τὸν μισθὸν ἀπολέσῃ πάντων ὧν ἐργάξεται ἀγαθῶν 

Καθημένου γάρ μού ποτε ἐν Ὀξυρρύγχῳ παρὰ πρεσόυ- 
τέρῳ τινὶ ποιοῦντι ἐλεημοσύνας, ἦλθε χήρα αἰτοῦσα αὐτὸν 
μικρὸν σῖτον Καὶ λέγει αὐτῇ: Φέρε ἱμάτιον καὶ μετρῶ σοι. Ἡ 
δὲ ἤνεγκε. Καὶ ἀκριθάσας τὸ ἱμάτιον τῇ χειρὶ εἶπεν ὅτι Μέγα 
ἐστί. Καὶ χατῄσχυνε τὴν χήραν Εἶπον οὖν αὐτῷ ἐγώ' Ἀόδα, 
πέπρακας τὸν σίτον; 1έγει Οὐχί, ἀλλὰ ἀγάπην δέδωκα αὐ- 
τόν. Εἶπον οὖν αὐτῷ' Εἰ οὖν τὸ ὅλον δέδωχκας αὐτῇ ἀγάπην 
πῶς εἰς τὸ µέτρον ἠκριόεύσω καὶ κατῄσχυνας τήν χήραν; 


26. Ἀδελφὸς παρέδαλεν ἀναχωρητῆ τινι καὶ ἐκθαίνων 
λέγει αὐτῷ: Συγχώρήησόν µοι, ἀθθδᾶ, ὅτι κατήργησά σε ἐκ τοῦ 
κανόνος σου. Καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῷ: Ὁ ἐμὸς κανών εἰ 
ἀναπαύσω σε καὶ ἀποστείλω ἐν εἰρήνῃ. 


27 Ἀναχωρητὴς ἐκάθητο ἐγγὺς κοινοθίου πολιτείας ποι- 
ὤν πολλάς. Καὶ συνέθη τινὰς παραδθαλεῖν εἰς τὸ κοινόδιον, 
χαὶ παρεθιάσαντο αὐτὸν παρ ὥραν φαγεῖν Μετὰ ταῦτα λέ- 
γουσιν αὐτῷ οἱ ἀδελφοῦ Ἄρτι οὐκ ἐθλίόης, ἀθδᾶ, Ὁ δὲ ἔφη: Ἡ 
θλῖΨις ἡ ἐμή ἐστιν, ἐὰν ποιήσω τὸ ἴδιον θέλημα. 


41. Ὀξύρρυγχος: Ἀρχαία πόλη στό δυτικό ἄκρο τῆς κοιλάδας τοῦ Νείλου, 
γνωστή ἀπό τούς πολνυαρίθµους παπύρους πού θρέθηκαν κατά τά τέλη τοῦ 
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ἀμέσως καί ἔδωσε στόν φτωχό. Ἀυνειδητοποίησε τότε τήν 
πίστη καί τήν ἀρετή τοῦ Γέροντα καί δόξασε τόν Θεό. 


25. Εἶπε Γέροντας ὅτι εἶναι δυνατό νά κάνει κανείς 
πολλά καλά, ἀλλά ὁ πονηρός τοῦ θάζει τήν τάση νά ἀχρι- 
θολογεῖ σε ἀσήμαντα πράγματα, γιά νά χάσει τόν μισθό 
ἀπό ὄλες τίς ἀγαθοεργίες πού κάνει. 

Ὅταν κάποτε ἔμενα στήν Ὀξύρρυγχο”) κοντά σ’ ἕναν 
πρεσθύτερο πού ἔκανε πολλές ἐλεημοσύνες, ἦρθε µιά χήρα 
καί τοῦ ζήτησε λίγο σιτάρι. «Φέρε --τῆς λέει--- ἕνα πανί νά 
σοῦ δάλω». Καί ἔφερε. Κι αὐτός ἀφοῦ ἐξέτασε λεπτομερῶς 
τίς διαστάσεις τοῦ ὑφάσματος, τῆς λέει: «Εἶναι µεγάλο» καί 
καταντρόπιασε τή χήρα. 

Τόν ρώτησα κατόπιν ἐγώ: «Ἀ66ᾶ, πούλησες τό σιτάρι» 
«Ὄχι θέθαια --ἀπάντησε--, τό ἔδωσα ἐλεημοσύνη». Καί 
τοῦ πα τότε: «Ἐφόσον ὅλη ἡ προσφορά σου ἦταν ἐλεημο- 
σύνη, πῶς στήν ποσότητα τήρησες λεπτομερή ἀκρίθεια καί 
καταντρόπιασες τή χήρα» 


26.Ἀδελφός ἐπισκέφθηκεκάποιον ἀναχωρητήκαί φεύ- 
γοντας τοῦ λέει: «Συγχώρεσέ µε, ἀθθᾶ, γιατί σὲ ἐμπόδισα 
ἀπό τόν κανόνα σου». «Ὁ δικός µου κανόνας --ἀποκρίθη- 
κε-- εἶναι νά σέ ἀναπαύσω καί νά σὲ στείλω εἰρηνικό». 


27. Κάποιος ἀναχωρητής ἔμενε πολύ κοντά σέ κοινόδιο 
καί ἔκανε πολλή ἄσκηση. Συνέθηνά πᾶνε κάποιοι στό κοινό- 
6ιο καί πίεσαν χι αὐτόν νά φάει ἐχτός τῆς ὁρισμένης ὥρας 
του. Κατόπιν τόν ρώτησαν οἱ ἀδελφοί: «Τήν ὥρα ἐκείνη δέν 
στενοχωρήθηκες, ἀθθᾷᾶ.» Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Ἡ στενοχώρια ἢ 
δικη µου εἶναι, ἄν κάνω τό δικό µου θέλημα». 


19ου καί ἀρχές τοῦ 20οὔῦ αἰ. Στή θέση τῆς ἀρχαίας πόλης θρίσκεται σήµερα τό 
χωριό ἀλ-Μπάχνασα. 
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2δ. Ἔλεγον περί τινος Γέροντος ὅτι ἓν Συρίᾳ παρὰ τὴν 
ὁδὸν τῆς ἐρήμου ἔμενε. Καὶ αὕτη ἦν ἡᾗ ἐργασία αὐτοῦ: οἵαν 
ὥραν ἤρχετο μοναχὸς ἐκτῆς ἐρήμου, ἀγαθῇ πεποιθήσει ἐποί- 
ει αὐτῷ ἀνάπαυσιν 

Ἠλθεν οὖν ποτέ τις ἀναχωρητὴς χαὶ ἐποίησεν αὐτῷ 
ἀνάπαυσιν Ὁ δὲ οὐκ ἠθέλησε λαθεῖν λέγων ὅτι ἐγὼ νήηστεύω. 
Καὶ λυπηθεὶς εἶπεν αὐτῷ' Μἠ παρίδῄῃς τὸν παϊδά σου, δέοµαί 
σου, καὶ παρέλθης µε ἀλλὰ δεῦρο εὐξώμεθα" καὶ ἰδοὺ δέν- 
ὃρον ἐστὶν ὧδε' ᾧτινι συγκαμφθή γονυπετοῦντι καὶ προσευ- 
χοµένῳ, τούτῳ ἐξακολουθήσωμεν Ἔκλινεν οὖν γόνυ ὁ ἀνα- 
χωρητής εἰς προσευχἠν καὶ οὐδὲν γέγονεν Ἔκλινε δὲ καὶ ὁ 
ξενοδόχος καὶ εὐθέως ἔχλινε τὸ δένδρον μετ αὐτοῦ. Καὶ πλη- 
ροφορηθέντες εὐχαρίστησαν τῷ Θεῷ. 


29. Ἡν τις μοναχὸς ἔχων ἀδελφὸν κοσμικὸν πτωχόν' καὶ 
εἴ τι εἰργάξετο, παρεῖχεν αὐτῷ. Ὅσον δὲ παρεῖχεν αὐτῷ, το- 
σοῦτον ἐπτώχευεν Ἀπελθὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς ἀνήγγειλε Γέροντί 
τινι τὸ πρᾶγμα. Εἶπε δὲ αὐτῷ ὁ Γέρων: Εἰ θέλεις µου ἀκοῦ- 
σαι, µηκέτι δὸς αὐτῷ τίποτε ἀλλ’ εἰπὲ αὐτῷ: Ἀδελφέ, ὅτε εἶχον, 
παρεϊχόν σου χαὶ σὺ οὖν ὅ,ι εὐοδοῦσαι ἐξ ὧν ἐργάξῃη, φέρε 
μοι. Καὶ εἴ τι ἂν ἐνέγκῃη, λάδε παρ αὐτοῦ καί, ὅπου οἶδας ξέ- 
νους ἢ γέροντας, δὸς αὐτοῖς καὶ παρακάλεσον ἵνα εὐχὴν ποι- 
ήσωσιν ὑπὲρ αὐτοῦ. Ἀπελθὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς ἐποίησεν οὕτω. 
Καὶ ὡς ἦλθεν ὁ κοσμικὸς ἀδελφὸς αὐτοῦ, ἐλάλησεν αὐτῷ, 
χαθὼς εἶπεν ὁ Γέρων καὶ ἀπῆλθε λυπούµενος. 


42. Πρ6λ. Γεν. 18, 3. 
43. Ξενοδόχοι ἀποκαλοῦνταν ὅσοι εἶχαν τό ἐκχλησιαστικό διακόνηµα νά 
φροντίζουν γιά τήν προστασία τῶν φτωχῶν καἰτήν φιλοξενία τῶν Ἑένων, ἀλ- 
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2δ. Ἔλεγαν γιά κάποιον Γέροντα ὅτι ἔμενε στή Συρία, 
δίπλα στὀ δρόμο πού ὁδηγοῦσε στήν ἔρημο. Καί ἡ ἐργασία 
πού ἔκανε ἦταν ἡ ἑξῆς: Ὅποια ὥρα ἐρχόταν μοναχός ἀπό τήν 
ἔρημο, τοῦ πρόσφερε φιλοξενία µέ ἀγαθή διάθεση καί πίστη. 

"Ηρθε κάποτε ἕνας ἀναχωρητής καί τοῦ 'θαλε τραπέζι. 
Ἐκεῖνος ὅμως δέν θέλησε νά φάει λέγοντας «ἐγώ νηστεύω». 
Λυπήθηκε ὁ Γέροντας καί τοῦ εἶπε: «Μήν περιφρονήσεις 
τόν δοῦλο σου, σέ παρακαλῶ, καί µέ ἀγνοήσειςήὲ Ἔλα νά 
προσευχηθοῦµε. Νά, ὑπάρχει ἐδῶ ἕνα δένδρο’ σ’ ὅποιον θά 
λυγίσει καθώς γονατισµένος θά προσεύχεται, αὐτοῦ τήν 
πρόταση νά ἐφαρμόσουμε». 

Γονατίζει λοιπόν ὁ ἀναχωρητής καί προσεύχεται, ἀλλά 
δέν ἔγινε τίποτε. Γονατίζει καί ὁ ξενοδόχος4ὁ καί εὐθύς ἔγει- 
ϱε τό δένδρο πρός τό µέρος του. Εὐχαρίστησαν τὀν Θεό γιά 
τήν πληροφορία πού τούς ἔδωσε. 


29. Ἠταν ἕνας μοναχός πού εἶχε ἀδελφό λαϊκό φτωχό. 
Καί ὅτι ἔθγαζε ἀπό τό ἐργόχειρό του, τοῦ ἔδινε. Ἀλλά ὅσο 
τοῦ ἔδινε, τόσο καί φτωχότερος γινόταν, 

Πάει λοιπόν ὁ ἀδελφός καί ἀναφέρει σέ κάποιον Γέ- 
ροντα τήν ὑπόθεση. Καὶ ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Ἀν θέλεις νά 
μ᾿ ἀκούσεις, μήν τοῦ δώσεις ἀπό δῶ καί πέρα τίποτε, ἀλλά 
πὲς του: Ἀδελφέ, ὅταν εἶχα σοῦ ἔδινα. Καί σύ λοιπόν ὅ,τι 
ἔχεις τήν εὐχαρίστηση νά ἐξοικονομεῖς ἀπό τά ἔσοδα ἐργα- 
σίας σου, φέρε µου. Καί ὅ,τι τυχόν φέρει, πάρε το ἀπ᾿ αὐτόν 
καί ὅπου ξέρεις ὅτι ὑπάρχουν ξένοι ἤ γέροντες (ὑπερήλικες), 
δῶσε τα σ’ αὐτούς καί παρακάλεσέ τους νά προσευχηθοῦν 
γι αὐτόν». Ὁ ἀδελφός ἔφυγε καί ἐνήργησε κατά τήν ὑπό- 
δειξή του. Ὅταν δηλαδή ἠἦρθε ὁ ἀδερφός του ὁ λαϊκός, τοῦ 
µίλησε ὅπως τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας, καί ἔφυγε λυπηµένος. 


λά καὶ χάθε πιστός πού ἔθετετόν ἑαυτό του στό ἔργο αὐτό τῆς φιλανθρωπίας. 
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Καὶ ἰδοὺ ἐν τῇ πρώτῃ ἡμέρᾳ λαθὼν ἐκ τοῦ κήπου αὐτοῦ 
λεπτολάχανα ἤνεγκεν αὐτῷ. /{αθὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἔδω- 
χε τοῖς γέρουσι. Καὶ παρεκάλεσεν αὐτοὺς εὔξασθαι ὑπὲρ 
αὐτοῦ Καὶ εὐλογηθεὶς ὑπέστρεψεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 

Ὁμοίως δὲ καὶ πάλιν ἤνεγκε λάχανα καὶ ἄρτους τρεῖς. 
Καὶ λαθὼν ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἐποίήσεν ὡς τὸ πρῶτον Καὶ εὐ- 
λογηθεὶς ἀπήλθεν Ἐλθὼν δὲ τὸ τρίτον ἤνεγκε πολλὰ ἀναλώ- 
µατα χαὶ οἶνον καὶ ἰχθύας. Καὶ ἰδὼν ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἐθαύ- 
µασε. Καὶ ἐκάλεσε πτωχοὺς καὶ ἀνέπαυσεν αὐτούς. Εἶπε δὲ 
τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ: Μή χρείαν ἔχεις ὀλίγου ἄρτου; Ὁ δὲ λέγει: 
Οὐχί κύριε" ἠνίκα γὰρ ἐλάμδανον παρὰ σοῦ τίποτε, ὡς πῦρ 
εἰσήρχετο εἰς τὸν οἶκόν µου καὶ ἀνήλισκεν αὐτά. Ἐξ ὅτου δὲ 
οὐ λαµόθάνω παρὰ σοῦ, ὁ Θεὸς εὐλογεῖ με. 

Ἀπελθὼν οὖν ὁ ἀδελφὸς ἀνήγγειλε τῷ Γέροντι πάντα τὰ 
συµθάντα. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων! Οὐκ οἶδας ὅτι τὸ ἔργον 
τοῦ μοναχοῦ πῦρ ἐστι καί, ὅπου δ᾽ ἂν εἰσέλθη, καίει; Τοῦτο δὲ 
μᾶλλον ὠφελεῖ αὐτόν, τοῦ ποιεῖν ἐκ τοῦ κόπου αὐτοῦ ἐλεήμο- 
σύνην καὶ λαμθάνειν εὐχὴν παρὰ τῶν ἁγίων. Καὶ οὕτως 
εὐλογεῖται. 


30. Μοναχός τις Θηθαῖος ἔσχε χάρισμα διακογίας παρὰ 
τοῦ Θεοῦ, ἵνα ἑκάστῳ τῶν προσερχοµένων οἰκονομῇ τὰ πρὸς 
τὴν χρείαν Συνέθη δὲ αὐτῷ ποτε εἰς κώμην τινὰ διδόναι ἀγά- 
πην' καὶ ἰδοὺ γυνή τις ἦλθε πρὸς αὐτὸν λαθεῖν ἀγάπην φο- 
ροῦσα παλαιά. Καὶ ἰδὼν αὐτὴν ὅτι παλαιὰ φορεῖ, ἐχάλασε 
τὴν χεῖρα αὐτοῦ τοῦ δοῦναι αὐτῇ πολλὰ καὶ συνεστάλη ἡ χεὶρ 
αὐτοῦ καὶ ἀνήνεγχεν ὀλίγα. Καὶ ἰδοὺ ἦλθεν ἄλλη πρὸς αὐτὸν 
φοροῦσα καλῶς. Καὶ ἰδὼν αὐτῆς τὰ ἱμάτια, ἐχάλασε δοῦναι 
αὐτῇ ὀλίγα καὶ ἠπλώθη ἡ χεὶρ αὐτοῦ καὶ ἀνήνεγχε πολλά. 
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Ἀλλά νά πού τήν πρώτη µέρα κιόλας ἔθγαλε ἀπό τόν 
κΏπο χορταρικά σπαρµένα καί τοῦ τά πήγε. Ὁ ἀδελφός του 
τά πῆρε καί τά ἔδωσε στούς ὑπερήλικες καί τούς παρακά- 
λεσε νά προσευχηθοῦν γι αὐτόν. Εὐλογήθηκε ἔτσι (ὁ λαἰκός) 
καί γύρισε στό σπίτι του. Τό ἴδιο κι ἄλλη φορά ἔφερε χορτα- 
ρικά καί τρία ψωμιά, τά ὁποῖα πήρε ὁ ἀδελφός καί ἔκανε 
ὅτι καί τήν πρώτη φορά. Εὐλογήθηκε κι ἔφυγε. Ὅταν ἠρθε 
τρίτη φορά, ἔφερε πολλά φαγώσιμα, ἐπιπλέον κρασί καί ψά- 
ρια. Σάν τά εἶδε ὁ ἀδερφός του, ἔμεινε ἔκπληκτος. Κάλεσε 
ἀμέσως φτωχούς καί τούς ἔκανε τραπέζι. 

Καί τόν ἀδελφό του ρώτησε: «Μήπως ἔχεις ἀνάγκη ἀπό 
λίγο ψωμί» «Ὄχι, κὐριέ µου --τοῦ λέει. Ὅσο καιρό ἔπαιρνα 
ἀπό σένα κάτι, σάν φωτιά ἔμπαινε στό σπίτι µου καί τά ἑξα- 
φάνιζε. Ἀπό τότε πού δέν παίρνω ἀπό σένα, ὁ Θεός µέ εὖλο- 
γευ». 

Πηγαίνει ὁ ἀδελφός καί ἀναφέρει στὀν Γέροντα ὅλα 
ὅσα συνέθησαν͵ καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Δέν γνωρίζεις ὅτι 
Ἡ ἐργασία τοῦ μοναχοῦ εἶναι φωτιά καί ὅπου τυχόν μπεῖ, 
καίει; Περισσότερο ὠφελεῖ τόν ἀδελφό σου νά κάνει ἔλεη- 
μοσύνη ἀπό τόν κόπο του χαί νά παίρνει εὐχές ἀπό τούς 
ἁγίους. Μ’ αὐτόν τόν τρόπο εὐλογεῖται». 


30. Κάποιος μοναχός ἀπό τή Θηθαϊΐδα εἶχε τό χάρισμα 
τῆς διαχονίας ἀπό τόν Θεό, ὥστε στόν καθένα πού ἐρχόταν 
τοῦ ἐξοικονομοῦσε τά ἀναγκαῖα. Κάποια φορά πού σέ µιά 
ἐπαρχιακή πόλη ἔδινε ἐλεημοσύνη, προσῆλθε µιά γυναίκα 
νά πάρει ἐλεημοσύνη ντυμένη παλιά ἐνδύματα. Βλέποντάς 
την ντυμένη µέ παλιά ἔθαλε τό χέρι του νά τῆς δώσει πολλά, 
ὅμως μαζεύθηκε τό χέρι καί ἔθγαλε λίγα. Καὶ νά ἔρχεται 
ἄλλη γιά ἐλεημοσύνη, πού ἦταν καλά ντυμένη. Βλέποντας 
τήν ἐνδυμασία της ἔθαλε τό χέρι νά τῆς δώσει λίγα, ἀλλά 
ἅπλωσε αὐτό καί ἔθγαλε πολλά. Ρώτησε κατόπιν νά μάθει 
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Καὶ ἠρώτησε περὶ ἀμφοτέρων Καὶ εἶπον ὅτι ἡ τὰ καλὰ φο- 
ροῦσα ἀπὸ ἀξιολόγων οὖσα ἐπτώχευσε καὶ ὑπολήψεως χάριν 

.ἐχρήσατο τὰ ἱμάτια: ἡ ἄλλη δὲ χάριν τοῦ λαθεῖν, ἐχρήσατο τὰ 
παλαιά. 


3]. Παρέόθαλόν ποτε δύο ἀδελφοὶ πρός τινα Γέροντα: 
χαὶ ἡ συνήθεια τοῦ Γέροντος ἦν μὴ ἐσθίειν καθ’ ἡμέραν Καὶ 
ὡς εἶδεν τοὺς ἀδελφούς, ἐχάρη καὶ εἶπεν ὅτι ἡ νηστεία µι- 
σθὸν ἔχει καὶ ὁ ἐσθίων πάλιν ἀγάπην δύο ἐντολὰς πληροῖ, ὅτι 
τὸ ἴδιον θέλημα ἀφῆκε καὶ τὴν ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ ἐπλήρωσεν 
ἀναπαύσας τοὺς ἀδελφούς. 


32. Ἡν τις τῶν ἁγίων οἰκῶν ἐν Αἰγύπτῳ εἷς ἔρημον τό- 
πον. Ἡν δὲ καὶ ἄλλος ἀπὸ µήκοθεν αὐτοῦ μανιχαῖος' καὶ 
αὐτὸς πρεσόύτερος τῶν λεγομένων παρ αὐτοῖς πρεσθυτέρων 
Καὶ ὡς ἀπῆλθε παραθαλεῖν τινι τῶν ὁμοφύλων αὐτοῦ, κατέ- 
λαόεν αὐτὸν ἑσπέρα, ὅπου ἦν ὁ ἅγιος ὁ ὀρθόδοξος. Καὶ ἐν 
ἀγωνίᾳ ἐγένετο καὶ ἐφοθεῖτο πρὸς αὐτὸν εἰσελθεῖν καὶ κοιµτ/- 
θῆναι' ᾖδει γὰρ ὅτι γινώσχει ὅτι µανιχαϊός ἐστι, καὶ µήποτε 
οὐ δέξεται αὐτόν' πλὴν ἀναγκασθεὶς ἔκρουσε. Καὶ ἀνοίξας ὁ 
Γέρων καὶ γνωρίσας αὐτὸν ἐδέξατο αὐτὸν μετὰ χαρᾶς καὶ 
ἠνάγχασεν αὐτὸν εὔξασθαι. Καὶ ἀναπαύσας αὐτὸν ἐκοιμή- 
θησαν 


44. Μανιχαϊσμός: Δυαρχική θρησκεία πού τήν ἵδρυσε ὁ Μάνης ἀπό τή Β. 
Βαθυλώνα κατά τόν 2ο αἱ. Τό περιεχόμενό της εἶναι ἕνα κράµα ἀπό στοιχεῖα 
τῶν μεγάλων θρησκευμάτων τῆς ἐποχῆς ἐκείνης: Ζωροαστρισμοῦ, Βουδδι- 
σμοῦ, καὶ πολλά στοιχεῖα ἀπό τόν Χριστιανισμό. Λόγω τῆς οἰκουμενικῆςνοο- 
τροπίας τοῦ ἀρχηγοῦ της εἶχε εὐρεία διάδοση σέ πολλές χῶρες σ᾿ ὁλόκληρητήν 
περσική αὐτοκρατορία μέ τόν ἴδιο προσωπικά, καί στήν Αἴγυπτο, Βακτριανή 
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καί γιά τίς δυό. Τοῦ εἶπαν ὅτι αὐτή πού φοροῦσε τά καλά, 
ἦταν ἀπό πλούσια οἰκογένεια πού Ἐέπεσε σέ φτώχεια καί 
χρησιμοποιεῖ τά ροῦχα αὐτά ἀπό ὑπόληψη. Ἡ ἄλλη χρησι- 
μοποιεῖ τά παλιά, γιά νά πάρει. 


31. Δυό ἀδελφοί ἐπισκέφθηκαν κάποτε ἕναν Γέροντα, 
ὁ ὁποῖος συνήθιζε νά μήν τρώει κάθε μέρα. Ὅταν ὅμως εἶδε 
τούς ἀδελφούς χάρηκε καί εἶπε ὅτι ἢ νηστεία ἔχει μισθό, 
ἀλλά ἐκεῖνος πού τρώει χάριν τῆς ἀγάπης ἐκπληρώνει δυό 
ἐντολές, µία γιατί παραιτεῖται ἀπό τό δικό του θέληµα καί 
ἄλλη γιατί ἐφαρμόζει τήν κατεξοχήν ἐντολή τοῦ Θεοῦ, ἀνα- 
παύοντας τούς ἀδελφούς. 


32. Κάποιος ἅγιος ἀσκητῆς κατοικοῦσε σέ ἔρημο τόπο 
τῆς Αἰγύπτου. Καί ἕνας ἄλλος, μανιχαῖος”’ ἔμενε σέ µεγάλη 
ἀπόσταση ἀπ’ αὐτόν. Ἠταν μάλιστα αὐτός πρεσθύτερος, 
ἀπ᾿ αὐτούς πού οἱ ἴδιοι ἀποχαλοῦν πρεσθυτέρους. Καί κα- 
θώς εἶχε πάει νά ἐπισκεφθεῖ κάποιον τῆς δικῆς τους ὁμάδος, 
τόν θρῆκε ἢ νύχτα, ἐκεῖ πού ἔμενε ὁ ἅγιος ὁ ὀρθόδοξος. Τόν 
ἔπιασε ἀγωνία, ἀλλά δείλιαζε νά πάει στὀν ὀρθόδοξο νά 
κοιμηθεῖ ἐχεῖ, γιατί ἤξερε ὅτι γνωρίζει πού εἶναι μανιχαῖος 
καί μήν τυχόν δέν τόν δεχθεῖ. Ἀναγκασμένος ὅμως ἀπό τά 
πράγματα χτύπησε΄ καί μόλις ἄνοιξε ὁ Γέροντας, τόν γνώρι- 
σε καί τόν δέχθηκε μέ πολλή χαρά. Τόν ἔθαλε νά κάνει τήν 
προσευχή (ὅπως συνήθιζαν) καί ἀφοῦ τοῦ πρόσφερε τά τῆς 
φιλοξενίας, ἔπεσαν νά κοιμηθοῦν. 


(σημ. Τουρχκεστάν καί Β. Ἀφγανιστάν) καί ἀργότερα στήν Ἰνδία καί Κίνα μέ 
ἀπεσταλμένους του. Ὁ Μάνης θανατώθηκε (277) ἁπό τόν Βαράμ Α.’ θασιλιά 
τῆς Περσίας (274-271), ὡς ὕποπτος συνεργάτης τῶν ἐχθρῶν τῆς Περσίας. 
Ὁπαδός τοῦ μανιχαϊσμοῦ ἦταν καί ὁ ἱερός Αὐγουστίνος. Ἀλλά µετά τή µε- 
ταστροφή του στόν Χριστό καταπολέµησε τήν πλάνη τοῦ Μανιχαϊσμοῦ. 
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Ὁ δὲ μανιχαῖος ἐν ἑαυτῷ γενόμενος τῇ νυκτὶ ἐλογίξετο 
θαυμάζων πῶς οὐδεμίαν ὑποψίαν ὁ Γέρων ἔλαδεν κατ᾽ αὐτοῦ. 
Καὶ λέγει Οὗτος τοῦ Θεοῦ ἐστιν ὄντως. Καὶ ἐλθὼν προσέπεσε 
τοῖς ποσὶ αὐτοῦ λέγων' Ἐγὼ ὀρθόδοξός εἰμι ἀπὸ τῆς σήμερον 
Καὶ οὕτως ἔμεινε μετ᾽ αὐτοῦ. 


33. Ἀνήρ τις ἦν ἐν τῷ Ἰσραὴλ πλούσιος, πλουτήσας ἀπὸ 
πλεονεξιών καὶ συκοφαντιών καὶ ἀδικιῶν Οὗτος εἰς ἑαυτὸν 
ἐλθὼν καὶ ἐννοήσας τήν χρίσιν προσελθὼν τῷ διδασκάλῳ 
ἔφη: 4έομαίσου, ὁ νοῦς µου αἰχμάλωτος γέγονεν εἰς τὰς γηί- 
ναςτοῦ δ6ίου φροντίδας θεράπευσόν µε οὖν ἵνα μὴ ἀπόλωμαι. 
Ὁ δὲ µετέδωκεν αὐτῷ τήν Σοφίαν Σολομῶντος καὶ ἀναγνοὺς 
εὗρεν: Ὁ ἐλεῶν πτωχὸν δανείζει Θεῷ. Καὶ πτύξας τὸ θιόλίον 
ἀπέδωκε τῷ διδασκάλῳ λέγων' Καὶ τίς πιστότερος τοῦ Θεοῦ, 
ὃς κεφάλαια καὶ τόκους ἀποδώσει µοι ἐμοῦ ἐλεοῦντος τοὺς 
πτωχούς; 

Καὶ ἀπελθὼν πέπραχε πάντα καὶ ἀπέδωχε τοῖς πτωχοῖς, 
μηδὲν ἑαυτῷ ἐάσας πλὴν τέσσαρας χρυσίνους εἰς ἀμφίασιν 
τοῦ σώματος αὐτοῦ. Καὶ γέγονε πτωχὸς σφόδρα καὶ οὐδεὶς 
αὐτὸν ἠλέει. Ὕστερον δὲ λέγει ἐν ἑαυτῷ: Πορεύομαι εἰς Ἰε- 
ρουσαλἠμ πρὸς Κύριον τὸν Θεόν µου καὶ διακρίνοµαι αὐτῷ 
ὅτι ἐπλάνησέ µε διασκορπίσαι τὰ ὑπάρχοντά µοι. 

Πορευοµένου δὲ αὐτοῦ εἰς Ἱερουσαλὴμ εἶδε δύο ἄνδρας 


45. Παροιμ. 19, 17. Ἡ Σοφία τοῦ Σολομῶντος περιέχεται στά δυό του ἔργα: 
Στό ὁμώνυμο ἔργο: Σοφία Σολομῶντος καί στίς Παροιμίες. Οἱ Παροιμίες καί 
ἡ Σοφία τοῦ Σολομῶντος περιλαμθάνονται στά ὀκτώ θιθλία τῆς Π. Διαθήκης 
τά ὀνομαζόμενα σοφιολογικά καί γενικῶς ποιητικά, διδακτικά, ἠθικά, γιατί 
μιλοῦν περί σοφίας µέ τήν ἠθική καί θρησκευτική ἔννοια. 
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Τήν νύχτα ὁ μανιχαῖος καθώς ἦταν μόνος μέ τόν ἑαυτό 
του, σκεφτόταν καί ἀποροῦσε πῶς ὁ Γέροντας δέν ἔθαλε 
καθόλου κακό λογισμό ἐναντίον του’ καί εἶπε: «Αὐτός εἶναι 
τοῦ Θεοῦ ἄνθρωπος ὄντως» Τό πρωί πΏγε καί ἔπεσε στά 
πόδια του λέγοντας: «Ἐγώ ἀπό σήµερα εἶμαι ὀρθόδοξος». 
Κι ἔτσι ἔμεινε μαζί του. 


33. Μεταξύ τῶν Ἰσραηλιτῶν ἦταν κάποιος πλούσιος 
ἄνθρωπος, πού τά πλούτη του τά εἶχε μαζέψει µέ τήν ἁπλη- 
στία, τή συχοφαντίᾳα καί τήν ἀδιχκία. Κάποτε συνῆλθε αὐτός 
καί καθώς σκέφθηκε σοθαρά τήν Κρίση, πήγε στόν διδά- 
σκαλο τοῦ Νόμου καί εἶπε: «5έ παρακαλῶ, ὁ νοῦς µου εἶναι 
αἰχμάλωτος στίς γήινες φροντίδες τοῦ κόσμου αὐτοῦ" γιά- 
τρεψέ µε γιά νά µή χαθῶ». Καί ἐκεῖνος τοῦ Ίδωσε νά διαθά- 
σει τή Σοφία τοῦ Σολομῶντος, ὅπου διαθάζοντας ἔφθασε 
στό χωρίο «Αὐτός πού ἐλεεῖ τόν φτωχό, δανείζει στόν Θεό»25 
Τό κλείνει καί ἐπιστρέφει τό θιθλίο λέγοντας: «Καί ποιός 
εἶναι περισσότερο ἀξιόπιστος ἀπότόν Θεό, ὁ ὁποῖοςθά μοῦ 
ἐπιστρέψει καί κεφάλαια καί τόχους, ἄν ἐγώ ἐλεῶ τούς 
φτωχούς» 

Πάει λοιπόν, πουλάει ὅσα εἶχε καί τά δίνει στούς φτω- 
χούς χωρίς νά κρατήσει τίποτε γιά τόν ἑαυτό του ἐκτός ἀπό 
τέσσερα χρυσά νομίσματα γιά τό ἀπαραίτητο ντύσιμο τοῦ 
σώματός του. Ἔτσι ἔγινε πάρα πολύ φτωχός καί κανείς δέν 
τοῦ ΄Ίδινε ἐλεημοσύνη. Μετά ἀπό κάποιον καιρό λέει µέσα 
του: «Θά πάω στά Ἱεροσόλυμα στόν Κύριο καί Θεό µου καί 
θά παραπονεθῶ, πού μέ παραπλάνησε νά σκορπίσω τήν πε- 
ριουσία µου». 

Καθώς πήγαινε στά Ἱεροσόλυμα, συνάντησε δυό ἄν- 


Εἶναι τά ἕξης: Ἰώδ, Ψαλμοί, Παροιμίαι, Ἐκκλησιαστής, Άσμα ἀσμάτων, 
Σοφία Σολομῶντος, Σοφία Σειράχ καί Θρῆνοι. 
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µαχομένους πρὸς ἀλλήλους εὑρόντας λίθον ἀπολεσθέντα ἐκ 
τῆς διπλοϊῖδος Ἀαρὼν τοῦ ἀρχιερέως. Αὐτοὶ δὲ οὐκ ᾖδεισαν 
ποταπὸς ἦν ὁ λίθος. /1έγει αὐτοῖς' Τΐ µάχεσθε; Καὶ εἶπον' 4ΐ- 
θον εὕρομεν καὶ ἀγωνιοῦμεν ὁποῖός ἐστι. Καὶ εἶπεν αὐτοῖς' 
Δότε µοι αὐτὸν καὶ λάδετε τέσσαρα δήνάρια. Οἱ δὲ μετὰ χα- 
ρᾶς ἔδωκαν αὐτῷ τὸν λίθον 

Ἀπελθὼν οὖν εἰς Ἱερουσαλὴμ ἔδειξεν αὐτὸν χρυσοχόφῳ. 
Ὁ δὲ ἰδὼν τὸν λίθον λέγει αὐτῷ: Ποῦ εὗρες τὸν λίθον τοῦτον; 
Ἰδοὺ τρία ἔτη σήμερον ἡ Ἱερουσαλήμ ἀκαταστατεῖ διὰ τὸν 
λίθον τοῦτον Ἀλλὰ ἀπελθὼν δὸς αὐτὸν τῷ ἀρχιερεῖ καὶπλου- 
τῆσαι ἔχεις. 

Αὐτοῦ δὲ πορευοµμένου εἰς τὸ ἱερόν, ἄγγελος Κυρίου εἶπε 
τῷ ἀρχιερεῖ Ἐλεύσεται ἄνθρωπος πρὸς σὲ ἔχων τὸν ἀπολε- 
σθέντα λίθον' δὸς αὐτῷ χρυσίον καὶ ἀργύριον καὶ λίθους τι- 


µίους, ὅσους ἂν θουληθείη. Καὶ µαστίξας τῷ ἀνθρώπῳ εἶπε: 


Μήἠ δίσταξε ἐν τῇ καρδίᾳ σου μηδὲ ἀπίστει τῷ Θεῷ, ὅτι ὁ 
ἐλεῶν πτωχὸν δανείξει Θεῷ. Ἰδοὺ δέδωκέ σοι ἑπταπλασίονα 
ἐν τῷ αἰῶνι τούτῳ, καὶ ἐν τῷ μµέλλοντι ζωήν αἰώνιον 


Τέλος τῆς πραγµατείας ὅτι φιλοξενεῖν χρί] 
καὶ ἐλεεῖν ἐν ἱλαρότητι. 


46. Διπλοϊδα: Πρόκειται γιά τήν χρυσοχέντητη ἐπωμίδα τῶν ἀρχιερέων 
(ἐφώδ), πού ἀποτελεῖται ἀπό τό ἐμπρόσθιο τμῆµα καί τό ὀπίσθιο καἰπερισφίγ- 
γεται µέ διακοσμημένη ζώνη. Στό ἐμπρόσθιο τµήµα καί ἐπί τοῦ στήθους εἶναι 
τοποθετημένη µιά τετράγωνη πλάκα πού φἑρει (σέ τέσσερες σειρές) δώδεκα 
πολυτίµους καί χρυσοδέτους λίθους µέ τά ὀνόματα τῶν δώδεκα φυλῶν τοῦ 
Ισραήλ. Οἱ πολύτιμοι αὐτοί λίθοι θεωροῦνταν καί πολύ ἱεροί. Ἐφώδ φο- 
ροῦσαν καί ἱερεῖς ἀλλά ἦταν ἁπλούστερα. 
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δρες πού φιλονικοῦσαν, γιατί εἶχαν θρεῖ ἕνα πολύτιμοπετρά- 
δι, πού εἶχε χαθεῖ ἀπό τή διπλοϊδα τοῦ ἀρχιερέα Ἀαρώνί; 
Αὐτοί ὅμως δέν γνώριξαν τήν προέλευση τοῦ λίθου. «Γιατί 
µαλώνετε» τούς ρωτᾶ. «Βρήκαμε ἕνα πετράδι --τοῦλένε--- 
καίμαλώνουμετί πετράδινά ναι. «Δῶστετοσέμένα --τούς 
λέει--- καί πάρτε τέσσερα δηνάρια» Τόν ἔδωσαν τόν λίθο 
µετά χαρᾶς. 

Ὅταν ἔφθασε στά Ἱεροσόλυμα τόν ἔδειξε σέ χρυσοχόο. 
Ὅ χρυσοχόος σάν τόν εἶδε τόν ρωτᾶ: «Ποῦ όρήκες τόν λίθο 
αὐτό; Ἐδῶ καί τρία χρόνια ἡ Ἱερουσαλήμ εἶναι ἀνάστατη 
ἐξαιτίας τοῦλίθου αὐτοῦ. Πήγαινε καί δῶσε τον στόν ἀρχιε- 
ρέα καί θά πλουτήσεις». 

Καθώς πήγαινε αὐτός στόν ναό, ἄγγελος Κυρίου εἶπε 
στόν ἀρχιερέα: «Θά ρθεῖ σέ σένα ἕνας ἄνθρωπος, πού ἔχει 
τόν χαμένολίθο. Δῶσε του χρυσάφι καί ἀσήμι καί πολύτιμους 
λίθους, ὅσους θελήσει». Καί τόν “μαστίγωσε”"ὃ τόν ἄνθρωπο 
(ὁ ἄγγελος) λέγοντάς του: Μήν εἶναι διστακτική ἢ καρδιά 
σου καί μή χάνεις τήν ἐμπιστοσύνη σου στόν Θεό, ὅτι αὐτός 
πού ἐλεεῖ τόν φτωχό, δανείζει στόν Θεό. Νά πού σοῦ ἔχει 
δώσει πολλαπλάσια” στή ζωή ἐτούτη καί στόν μέλλοντα 
κόσμο αἰώνια ζωή. 


Τέλος τῆς πραγµατείας ὅτι πρέπει νά φιλοξενοῦμε 
καί νά ἐλεοῦμε µέ ἔχδηλη τήν καλή µας διάθεση. 


47. Ἀαρών: Ὁ πρῶτος ἀρχιερεύς τῶν ᾿Εθραίων, πρεσθύτερος ἀδελφός τοῦ 
Μωυσέως καἰτῆς Μαριάμ. 

48. “μαστίγωσε” χρησιμοποιεῖται μέ μεταφορική ἔννοια" τόν ἤλεγξε γιά 
τήν ὀλιγοπιστία του µέ τόν λόγοτου. 

49. Πρόλ. ἀπόφθ. 2 σελ. 383. 


οσο ανακάλααας 44σ1451 κ εκκκ-ξ-7 


ΤΕ - ΤεᾶἹτο μς ῖ 
{ πσέμὸ ο ἐκκικρσοια/σοῦ µε ο σ”” ΚΕΦΑΛΑΙΟ 


ο τικ λστκἰκοζλκκέτεω 4 ἔαρου ιν 


ο.συυ, ὀλθό γάσοει ιά όμου" 


6ου δό ὅκεθωσι 2όμοι, δδοιό 

κά οκωττομ΄ ὁ ολ) οκκλκαισ «Ὁ ἔχων ὑπακοὴν ἀγαθὴν 
κό οικ/ δρ ο ο κε ος οὐ σάι ρ πασῶν τῶν ἐντολῶν τοῦ Θεοῦ 
γάώβάυ. ζ- ἀπ ά. 1«οῦ σ 6ο οο σ πο. (Ἀπόφθ 15) 
4 ομένίεδορου, δε ἱεµίω ωά 

χὁ-θταολλέοωυ ἆ-θόλωομτολὶε 


βῶστει τοαλό }ομτουγόρομ 


Ἀπόσπασμα ἀπό τόν χειρόγραφο κώδικα (οἶφίπ 127 (12ος αἰ.) 


Περί ὑπακοῆς 


ϕ ἶπεν ὁ ἀθόᾶς Ἀντώνιος ὅτι ἡ ὑπακοὴ μετ ἐγκρατείας 
ὑποτάσσει θηρία. 


2. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ἀρσένιος τῷ ἀόόᾷ Ἀλεξάνδρῳ: 
Ὅταν ἀποσχίσῃς τὰ θαλλία σου, ἐλθὲ γεῦσαι μετ᾽ 
ἐμοῦ. Ἐὰν δὲ ἔλθωσι ξένοι, φάγε μετ’ αὐτῶν Ὁ οὖν 
ἀθδᾶς Ἀλέξανδρος ὁμαλῶς εἰργάξετο καὶ ἐπιεικῶς. Καὶ ὡς 
γέγονεν ἡ ὥρα, ἀχμῆν εἶχε θαλλία καὶ θέλων τηρήσαι τὸν λό- 
γον τοῦ Γέροντος ἀνέμεινε πλήηρῶσαι τὰ θαλλία. Ὁ ἀόθᾶς 
οὖν Ἀρσένιος ὡς εἶδεν ὅτι ἐχρόνισεν ἐγεύσατο λογισάμενος 
µήποτε ξένους ἔσχεν Ὁ δὲ ἀθθᾶς Ἀλέξανδρος, ὡς ἐγένετο 
ὀψέ, ἀπῆλθε. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Ξένους ἔσχες; έγει"' 
Οὐχί. Εἶπε δὲ αὐτῷ: Πῶς οὖν οὐκ ἦλθες; Καὶ λέγει ὅτι Εἶπές 
µοι, ὅταν ἀποσχίσῃς τὰ θαλλία σου, ἐλθέ: καὶ τηρῶν τὸν λό- 
γον σου οὐκ ἦλθον ἕως ἄρτι, ὅτι νῦν ἐπλήρωσα. Καὶ ἐθαύμα- 
σεν ὁ Γέρων τὴν ἀκρίόειαν αὐτοῦ. Καὶ λέγει αὐτῷ: Ἰαχύτερον 
κατάλυε, ἵνα καὶ τὴν σύναξίν σου θάλῄης καὶ τοῦ ὕδατός σου 
µεταλάόηῃς' εἰ δὲ µή γε, ταχέως ἔχει τὸ σῶμά σου ἀσθενῆσαι. 


3. Ἀδελφὸς ἦλθεν ἀπὸ Σκήτεως πρὸς τὸν ἀθόᾶν Ἀμμούν 
Καὶ λέγει αὐτῷ' Πέμπει µε ὁ πατήρ µου εἰς διακογνίαν͵ καὶ 


Φ Φ 
Φκυβο] (ΦυΙρΦ) 
ή 


Περὶ ὑπακοῆς 


ρ ἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἀντώνιος" Ἡ ὑπακοή πού συνοδεύεται 
µέ τήν ἐγκράτεια ὑποτάσσει θηρία. 


2. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ἀρσένιος" στόν ἀθθᾷ Ἀλέξαν- 
δὃρο: «Ὅταν σχίσεις τούς φοινικοθλαστούς σου, ἔλα 
νά φᾶμε μαζί. Ἂν ὅμως ἔλθουν ξένοι, φάγε μαζί 

τους». Ὁ ἀθθᾷᾶς λοιπόν Ἀλέξανδρος δούλευε µέ τάξη καί 
ἠρεμία. Ὅταν ἔφθασε ἡ ὥρα, εἶχε ἀχόμη νά σχίσει θλαστούς 
καί θέλοντας νά τηρήσει τόν λόγο τοῦ Γέροντα, παρέμεινε 
νά τούς τελειώσει. Ὁ ἀθθᾶς Ἀρσένιος σάν εἶδε ὅτι ἄργησε, 
ἔφαγε, γιατί σκέφτηκε µήν εἶχε ξένους. Ὁ ἀθθᾶς Ἀλέξαν- 
ὄρος ὅταν 6ράδιασε, πΏγε στό κελί. Τοῦ λέει λοιπόν ὁ Γέ- 
ροντας: «Εἶχες ένους» «Ὄχι» ἀπάντησε. «Τί συνέθη λοιπόν 
καί δέν ἦλθες;» Ἑαναρωτᾶ. «Μοῦ εἶπες --ἀποχκρίθηκε ἐχεῖ- 
νος-- ὅταν σχίσεις τούς θλαστούς σου, νά ἔλθεις' καί κρα- 
τώντας τόν λόγο σου δέν ἦλθα µέχρι αὐτή τήν ὥρα, γιατί 
μόλις τελείωσα». 

Θαύμασε ὁ Γέροντας τήν ἀκρίθειά του καί τόν συµ- 
θούλευσε: «Νά τρῶς νωρίτερα, γιά νά κάνεις καί τήν ἀπο-. 
λουθία σου καί νά πιεῖς τό νερό σου. Ἀλλιῶς, γρήγορα θά 
ἐξασθενήσει τό σῶμα σου». 


3. Ἕνας ἀδελφός ἀπό τή Σκήτη πΏγε στόν ἀθθᾶ 
Ἀμμούν" καί τοῦ εἶπε: «Ὁ Γέροντάς µου μέ στέλνει γιά δια- 
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φοθοῦμαι τὴν πορνείαν Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων: Οἵαν ὥραν 
ἔρχεται πειρασμός, εἰπέ' Ὁ Θεὸς τῶν δυνάμεων, εὐχαῖς τοῦ 
πατρός µου ἐξελοῦμε. 

Ἐν μιᾷ οὖν τῶν ἡμερῶν ἀποσταλεὶς παρὰ τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ ἀνελθεῖν εἰς Αἴγυπτον διακονίας ἕνεκεν,  παρέδθαλε τῷ 
κατὰ συνήθειαν αὐτῷ χορηγοῦντι τήν χρείαν χαὶ αὐτὸν μὲν 
ἔσω οὐχ εὗρεν ἡ δὲ θυγάτηρ αὐτοῦ παρθένος οὖσα ἔχλεισε 
τὴν θύραν ἐπάνω τοῦ ἀδελφοῦ. Ὁ δὲ νοήσας φωνῇ µεγάλῃ 
εἶπεν Ὁ Θεὸς τοῦ πατρός µου, ἐξελοῦ με Καὶ εὐθέως εὑρέθη 
εἰς τὴν ὁδὸν τῆς Σκήτεως. 


4. Παρέόθαλεν ὁ ἀδδᾶς Ἀδραὰμ τῷ ἀθ6δᾷ Ἄρει. Καὶ κα- 
θήµένων αὐτῶν ἦλθεν ἀδελφὸς πρὸς τὸν Γέροντα καὶ λέγει 
αὐτῷ' Εἰπέμοι τί ποιήσω, ἵνα σωθῶ. Ὁ δὲ λέγει αὐτῷ: Ὕπαγε 
ποίήησον τὸν ἐνιαυτὸν τοῦτον κατ ὀψὲ ἐσθίων ἄρτον καὶ ἅλας. 
Καὶ δεῦρο πάλιν καὶ λαλῶ σοι. Καὶ ἀπελθὼν ἐποίησεν οὕτω. 
Πληρωθέντος δὲ τοῦ ἐνιαυτοῦ ἦλθε πάλιν ὁ ἀδελφὸς πρὸς 
τὸν ἀθθᾶν Ἄρη. Εὐκαίρησε δὲ καὶ τότε ὁ ἀθόας Ἀόραὰμ ἐκεῖ. 
Καὶ εἶπε πάλιν ὁ Γέρων τῷ ἀδελφῷ: “Ὕπαγε νήστευσον καὶ 
τοῦτον τὸν ἐνιαυτὸν δύο δύο. 

Καὶ ὡς ἀπήλθεν ὁ ἀδελφός, λέγει ὁ ἀδδᾶς Ἀδραὰμ τῷ 
ἀδδᾷ Ἄρει: 4ιατί ὅλοις τοῖς ἀδελφοῖς μετὰ ξυγοῦ ἐλαφροῦ 
λαλεῖς, καὶ τῷ ἀδελφῷ τούτῳ φορτία δαρέα ἐπιτίθης; /Ίέγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων: Οἱ ἀδελφοὶ καθὼς ἔρχονται ζητοῦντες, οὕτω 
καὶ ὑπάγουσιν Οὗτος δὲ διὰ τὸν Θεὸν ἔρχεται ἀκοῦσαιλόγουν, 
ἐργάτης γάρ ἐστι, καὶ εἴτι ἂν εἴπω αὐτῷ μετὰ σπουδῆς ποιεῖ. 
Διὰ τοῦτο κἀγὼ λαλῶ αὐτῷ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ. 
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κονία καί φοθοῦμαι τόν πειρασμό τῆς πορνείας». Καί ὁ Γέὲ- 
ροντας τοῦλέει: «Ὅποια ὥρα παρουσιασθεῖ πειρασμός, πές: 
Θεέ τῶν δυνάμεων μέ τίς εὐχές τοῦ πατέρα µου γλύτωσέ µε». 

Κάποια μέρα λοιπόν τόν ἔστειλε ὁ Γέροντάςτου νά πά- 
ει στήν Αἴγυπτο γιά µιά διακονία, καί πΏγε, ὅπως συνήθιζε, 
σ᾽ αὐτόν πού τοῦ προμήθευε ὅ,τι χρειαζόταν. Αὐτός ἀπου- 
σίαζε ἀπό τό σπίτι του καὶ ἡ κόρη του, πού ἦταν ἀνύπαντρη, 
ἔχλεισε τή θύρα, μόλις μπῆκε ὁ ἀδελφός. Αὐτός κατάλαθε 
καί μὲ φωνή δυνατή εἶπε: «Θεέ τοῦ πατέρα µου, γλὐτωσέ 
µε». Καὶ εὐθύς θρέθηκε στόν δρόµο τῆς Σκήτης. 


4. Πῆγε ὁ ἀθθᾶς Ἀθραάμ στόν ἀθθᾶ Ἄρη. Καθώς κά- 
θονταν αὐτοί, πλησίασε ἕνας ἀδελφός τόν Γέροντα καί τοῦ 
λέει: «Πές µου τί νά κάνω γιά νά σωθῶ»» Κι ἐκεῖνος τοῦ λέει: 
«Πήγαινε καὶ πέρασε τόν χρόνο αὐτό τρώγοντας τό θράδυ 
ψωμί καί ἁλάτι. Ἔλα πάλι ἐδῶ καί θά σοῦ πῶ». Ἔφυγε καὶ 
ἔκανε ὅπως τοῦ ὑπέδειξε. Ὅταν συμπληρώθηκε ὁ χρόνος, 
ἦλθε πάλι ὁ ἀδελφός στόν ἀθθᾶ Ἄρη. Συνέπεσε καὶ τότε νά 
εἶναι ὁ ἀθθᾶς Ἀθραάμ ἐκεῖ. Ὁ Γέροντας λοιπόν εἶπε πάλι 
στόν ἀδελφό: «Πήγαινε καί νήστεψε αὐτόν τόν χρόνο δυό- 
δυόῖ». 

Ὁ ἀδελφός ἔφυγε καί λέει ὁ ἀθθᾶς Ἀόραάμ στόν ἀθθᾶ 
Ἄρη: «Γιατί σ’ ὅλους τούς ἀδελφούς, συμθουλεύοντάς τους, 
δέν τούς ἐπιθάλλεις θαρύ ζυγό, ἐνῶ αὐτόν τόν ἀδελφό τόν 
φορτώνεις θαρύ φορτίο» «Οἱ ἀδελφοί --ἀποκρίθηκε ὁ Γέ- 
ροντας--- ἀνάλογα τί ἔρχονται καί ζητοῦν, αὐτό παίρνουν 
καί φεύγουν. Ἐνῶ αὐτός ἔρχεται νά ἀκούσει λόγο γιά νά 
εὐαρεστήσει στόν Θεό, γιατί εἶναι ἀγωνιστής. Καί ὅ,τι τοῦ 
πῶ, μέ ζήλο τό κάνει. Γι αὐτό καί ἐγώ τοῦ λέω αὐτό πού θά 
ἤθελε ὁ Θεός ἀπ᾿ αὐτόν». 


1. Δυό-δυό: Βλ. 1 ὕποσημ. 73 σελ. 108. 
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5. Ἐλεγέτις τῶν Γερόντων ὅτι ὁ ἅγιος Βασίλειος ἐν χοι- 
νοθίῳ παραθαλών, μετὰ τὴν πρέπουσαν διδασκαλίαν, λέγει 
τῷ ἡγουμένῳ' Ἔχεις ἀδελφὸν ὧδε τῶν σῳξομένων; Ὁ δὲ λέγει 
αὐτῷ: Πάντες δοῦλοί σού εἰσι καὶ σπουδάξουσι σωθῆναι, δέ- 
σποτα. Πάλιν λέγει αὐτῷ: Ἔχεις ἐν ἀλήθείᾳ τιν ἁὰ ἔχοντα ὑπα- 
χοήν; Ὁ δὲ ἤνεγκεν αὐτῷ ἕνα ἀδελφόν. Καὶ ἐχρήσατο αὐτὸν 
εἰς τὸ ἄριστον ὁ ἅγιος Βασίλειος. Μετὰ δὲ τὸ γεύσασθαι ἔδω- 
χεν αὐτῷ νίφασθαι. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἅγιος Βασίλειος: 4εῦρο 
κἀγὼ δώσω σοι νίψασθαι. Ὁ δὲ κατεδέξατο αὐτοῦ τοῦ ἁγίου 
χαταχέοντος τὸ ὕδωρ. Καὶλέγει αὐτῷ' Ὅταν εἰσέρχομαι εἰς τὸ 
ἱερατεῖον, δεῦρο ἵνα ποιήσω σε διάκονον͵ 

Καὶ τούτου γενοµένου ἐποίήσεν αὐτὸν πρεσθύτερον καὶ 
ἔλαθεν αὐτὸν μεθ’ ἑαυτοῦ εἰς τὸ ἐπισκοπεῖον διὰ τὴν ὑπα- 
χοὴν αὐτοῦ. 


6 Ἔλεγεν ὁ ἀθδᾶς Ἡσαϊας πρὸς τοὺς ἐρχομένους καὶ ὑ- 
ποτασσοµένους Πατράσιν ἁγίοις ὅτι ἡ πρώτη θαφἠ οὐκ ἀπο- 
θάλλει ὡς ἐπὶ πορφύρας, καὶ ὅτι ὥσπερ οἱ κλάδοι οἱ ἁπαλοὶ 
εὐχερῶς µεταστρέφονται χαὶ κάµπτονται, οὕτω καὶ οἱ ἀρχά- 
οΟιοι ὄντες ἐν ὑποταγῇ. 


7 Διηγήσαντο περὶ τοῦ ἀθθᾶ Ἰωάννου τοῦ Κολοθοῦ ὅτι 
ἀναχωρήσας πρὸς Θηθαἴον Γέροντα εἰς Σκήτιν ἐκάθητο ἐν τῇ 
ἐρήμῳ. 4αθὼν δὲ ὁ ἀθθᾶς αὐτοῦ ξύλον ξηρὸν ἐφύτευσε. Καὶ 
εἶπεν αὐτῷ: Καθ᾽ ἡμέραν πότιξε τοῦτο λαγήνιον ὕδατος, ἕως 
καρπὸν ποιήσει. Ἡν δὲ μακρὰν ἀπ᾿ αὐτοῦ τὸ ὕδωρ, ὡς ἀπὸ 
ὀψὲ ἀπελθεῖν καὶ ἐλθεῖν πρωί. Μετὰ δὲ τρία ἔτη ἔξησε καὶ 


2. Πορφύρα: Εἶναι θαθυκόκκινη χρωστική οὐσία ἀνεξίτηλη, γνωστή ἀπό 
τήν ἀρχαιότητα, πού ἐξάγεται ἀπό τούς ἀδένες τῶν ὁμωνύμων κογχυλίων. 
Πορφύρα ἐπίσης ὀνομάσθηκαν τά πολυτελῆ ἐπίσημα ἐνδύματα θασιλέων καί 
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5.Ἔλεγε ἕνας ἀπό τούς Γέροντες ὅτι ὁ ἅγιος Βασίλειος" 
ἐπισκέφθηκε κάποιο χοινόθιο καί µετά τήν καθιερωμένη 
διδασκαλία λέει στόν ηγούμενο: «Ἔχεις ἐδῶ κανένα ἀδελφό 
πού θᾳαδίζει τόν δρόµο τῆς σωτηρίας;» «Ὅλοι δοῦλοι σου 
εἶναι, δέσποτα, καί μέ ζῆλο προσπαθοῦν νά σωθοῦν». Τόν 
Ἑαναρωτᾶ: «Ἔχεις κανέναν πού νά κάνει ἀληθινή ὑπακοή» 
Κι ἐκεῖνος πΏγε καί τοῦ ἔφερε ἕναν ἀδελφό, τόν ὁποῖο ὁ 
ἅγιος Βασίλειος τόν ἔθαλε νά ὑπηρετεῖ στήν τράπεζα τήν 
ὥρα τοῦ φαγητοῦ. Ἀφοῦ ἔφαγαν, ὁ ἀδελφός ἔδωσε στόν 
ἅγιο νά νιφθεῖ. Ἔπειτα τοῦ λέει ὁ ἅγιος Βασίλειος: «Ἔλα 
τώρα χαί ἐγώ νά σοῦ δώσω νά νιφθεῖς». Κι ἐκεῖνος δέχθηκε 
ἀπό τόν ἴδιο τόν ἅγιο νά τοῦ χύνει νερό. Καὶ ἔπειτα τοῦ 
εἶπε: «Ὅταν μπῶ στό ἱερό, ἔλα νά σέ κάνω διάκονο». Πράγ- 
ματι ἔγινε διάκονος, µετά τόν ἔκανε πρεσθύτερο καί τόν 
πηρε μαζί του στήν ἐπισκοπὴ χάρις στήν ὑπακοή του. 


6. Ὁ ἀθθᾶς Ἠσαίΐας" πρός αὐτούς πού πήγαιναν καί 
ὑποτάσσονταν σὲ ἁγίους Πατέρες, ἔλεγε: «Ἡ πρώτη θαφή 
δέν ἐξαλείφεται, ὅπως συµθαίνει μὲ τήν πορφύραᾷ. Ἐπίσης 
ὅπως τά τρυφερά κλαδιά µέ εὐκολία ἀλλάζουν προσανατο- 
λισµό καί λυγίζουν, ἔτσι συµθαίνει καί μέ τούς ἀρχαρίους 
πού μπαίνουν σὲ ὑπακοή». 


7. Διηγοῦνταν γιά τόν ἀθθᾶ Ἰωάννη” τόν Κολοθό ὅτι 
πΏγε σ᾿ ἕναν Θηθαϊο Γέροντα ἀναχωρητή στή Σκήτη καί 
µόναζε ἐχεῖ στήν ἔρημο. Ὁ ἀθθᾶς του λοιπόν πηρε ἕνα ξερό 
ξύλο, τό φύτεψε καί τοῦ εἶπε: «Νά τό ποτίζεις αὐτό κάθε µέ- 
ρα ἕνα λαγήνι νερό, ἕως ὅτου χάνει καρπό». Καίΐ τό νερό 
ἦταν τόσο µακριά ἀπό κεῖ πού ἔμενε, ὥστε ἔπρεπε νά ξεκι- 
νάει ἀπό θραδύς καί νά ἐπιστρέφει τό προ. 


αὐτοκρατόρων ἀπό τήν ἀρχαιότητα, ἀκόμη καί στό Βυζάντιο, πού θάφονταν 
µέτήν πολύτιμη αὐτή θαφική ὕλη. 
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καρπὸν ἐποίησε. Καὶ λαδθὼν ὁ Γέρων τὸν καρπὸν αὐτοῦ ἤνεγ- 
χεν εἰς τὴν ἐκκλησίαν λέγων τοῖς ἀδελφοῖς' /Ιάδετε, φάγετε 
χαρπὸν ὑπακοῆς. 


δ. Ἔλεγον περὶ Ἰωάννου τοῦ μαθητοῦ τοῦ ἀόδᾶ Παύλου 
ὅτι εἶχε μεγάλην ὑπακοήι Ἡν δὲ ἔν τινι τόπῳ µνημεῖα καὶ ᾧ- 
χει ὕαινα ἐκεῖ. Ὁ δὲ Γέρων εἶδεν περὶ τὸν τόπον θόλδιτα καὶ 
λέγει τῷ Ἰωάννη ἀπελθεῖν καὶ ἐνεγκεῖν αὐτά. Ὁ δὲ εἶπε: Τί 
ποιήσω, ἀθδᾶ, διὰ τὴν ὕαιναν; Ὁ δὲ Γέρων χαριεντιζόµενος 
εἶπεν' Ἐὰν ἔλθή ἐπάνω σου, δῆσον αὐτὴν καὶ φέρε ὧδε. 

Ἀπήλθεν οὖν ὁ ἀδελφὸς ἐκεῖ ὀψέ. Καὶ ἰδοὺ ᾖλθεν ἡ ὕαινα 
ἐπάνω αὐτοῦ. Ὁ δὲκατὰ τὸν λόγον τοῦ Γέροντος ὥρμησεκρα- 
τῆσαι αὐτήν Καὶ ἔφυγεν ἡ ὕαινα. Καὶ διώκων αὐτὴν ἔλεγεν Ὁ 
ἀθόᾶςμου εἶπεν ἵνα σὲ δεσμήσω. Καὶκρατήσας αὐτὴν ἔδησεν 
Ἐθλίδετο δὲ ὁ Γέρων καὶ ἐκάθητο περιµένων αὐτόν Καὶ ἰδοὺ 
ᾖλθεν ἔχων τὴν ὕαιναν δεδεµένην Καὶ ἰδὼν ὁ Γέρων ἐθαύμα- 
σε. Καὶ θέλων ταπεινῶσαι αὐτὸν ἔτυψεν αὐτὸν λέγων: Σαλέ, 
χύνα σαλὸν ἤνεγχκάς µοι ὧδε; Ἔλυσε δὲ αὐτὴν εὐθὺς ὁ Γέρων 
χαὶ ἀπέλυσεν ἀπελθεῖν. 


9. Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθόᾶ Σιλουανοῦ ὅτι εἶχε µαθητὴν 
ὀνόματι Μᾶρκον Ἐν δὲ ἔχων ὑπακοῆν μεγάλην. Καὶ ἦν καλ- 
λιγράφος. Ἠγάπα δὲ αὐτὸν ὁ Γέρων διὰ τὴν ὑπακοὴν αὐτοῦ. 
Εἶχε δὲ καὶ ἄλλους ἔνδεκα µαθητάς, καὶ ἐθλίόοντο ὅτι ἠγάπα 
αὐτὸν ὑπὲρ αὐτούς. Καὶ ἀκούσαντες οἱ Γέροντες ἐλυποῦντο. 
Ἠλθον δὲ ἐν μιᾷ πρὸς αὐτὸν οἱ Γέροντες καὶ ἐνεκάλουν αὐτῷ. 
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Καί µετά τρία χρόνια πέταξε λαστούς καί ἔκανε καρ- 
πό. Πηρε τότε ὁ Γέροντας τόν καρπότου καί τόν ἔφερε στήν 
ἐκκλησία λέγοντας στούς ἀδελφούς: «Λάθετε, φάγετε καρ- 
πόν ὑπακοῆς». 


δ. Ἔλεγαν γιά τόν Ἰωάννη, τόν μαθητή τοῦ ἀθθᾶ Παύ- 
λου, ὅτι εἶχε µεγάλη ὑπακοή. δὲ κάποιο µέρος ἐκεῖ ὑπῆρχαν 
µνήµατα, ὅπου κατοικοῦσε καί µιά ὕαινα. Καί ὁ Γέροντας 
εἶχε δεῖ γύρω ἐκεῖ κοπριές (θοδιῶν). Λέει λοιπόν στόν Ἰω- 
άννη νά πάει καί νά τίς φέρει. Καί ὁ Ἰωάννης εἶπε: «Τί θά 
πάνω. ἀθθᾶ, µέ τήν ὕαινα πού εἶναι ἐχεῖ» Καί ὁ Γέροντας 
χαριτολογώντας εἶπε: «Ἄν δεῖς ὅτι ἔρχεται καταπάνωσου,νά 
τή δέσεις καί νά τή φέρεις ἐδῶ». 

Πήγε λοιπόν ἐκεῖ ὁ ἀδελφός τό θραδάκι. Καΐ νάτην ἢ 
ὕαινα ἐρχόταν καταπάνω του. Κι ἐκεῖνος, σύµφωνα µέ ὅ,τι 
τοῦ εἶπε ὁ Γέροντας, ὅρμησε νά τήν πιάσει, ἀλλά ἔφυγε ἡ 
ὔαινα. Καΐ καθώς τήν κυνηγοῦσε, ἔλεγε: «Ὁ ἀθθᾶς µου μοῦ 
εἶπε νά σέ πιάσω». Πράγματι τήν συνέλαθε καί τήν ἔδεσε. 

Ὁ Γέροντας ὅμως καθόταν ἀνήσυχος καί τόν περίμενε. 
Καίΐνά,καταφθάνει κρατώντας τήν ὕαινα δεμένη. Ὁ Γέρον- 
τας τόν εἶδε καί ἀπόρησε, ἀλλάθέλοντας νά τόν ταπεινώσει, 
τόν κτύπησε λέγοντας: «Ἀνόητε, σκυλί τρελό μοῦ κουθάλη- 
σες ἐδῶ;» Τήν ἔλυσε εὐθύς ὁ Γέροντας καί τήν ἄφησε νά 
φύγει. 


9 Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Σιλουανό3 ὅτι εἶχεἕναν μαθητή, 
πού τόν ἔλεγαν Μάρκο. Αὐτός εἶχε µεγάλη ὑπακοή καί ἦταν 
καλλιγράφος.Ὁ Γέρονταςτόν ἀγαποῦσε ἰδιαίτερα γιά τήν ὑ- 
πακοήτου. Εἶχε καί ἄλλουςξνδεκα μαθητές, οἱ ὁποῖοιστενο- 
χωροῦνταν γιατί αὐτόν τόν ἀγαποῦσεπαραπάνωάπ᾽ αὐτούς. 

Τό ἔμαθαν οἱ Γέροντες καί λυπήθηκαν. Πήγαν λοιπόν 
κάποια µέρα καί ἄρχισαν νά τόν ἐλέγχουν. Τούς πῆρε μαζί 
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αθὼν δὲ αὐτοὺς ἐξῆλθε καὶ ἔχρουσε κατὰ κελλίον λέγων' Ὁ 
δεῖνα, ἀδελφέ, δεῦρο ὅτι χρήζω σε. Καὶ οὐδεὶς ἐξ αὐτῶν ἠχκο- 
λούθησεν αὐτῷ εὐθύς. Καὶ ἐλθὼν ἐπὶ τὴν κέλλαν Μάρκου 
ἔχρουσε λέγων Μᾶρκε. Ὁ δὲ ἀκούσας τῆς φωνῆς τοῦ Γέρον- 
τος εὐθὺς ἐπήδησεν ἔξω. Καὶ ἔπεμψεν αὐτὸν εἰς διακονίαν 

Καὶ λέγει τοῖς Γέρουσι" Ποῦ εἰσιν οἱ λοιποὶ ἀδελφοί, Πα- 
τέρες; Καὶ εἰσελθὼν εἰς τὴν κέλλαν αὐτοῦ ἐψηλάφησε τὸ ἐργό- 
χειρον αὐτοῦ. Καὶ εὗρεν ὅτι ἔδαλε χεῖρα ποιῆσαι τὸ ο καὶ 
ἀκούσας τοῦ Γέροντος οὐκ ἔστρεψε τόν κάλαμον πληρῶσαι 
αὐτό. /έγουσιν οὖν οἱ Γέροντες' Ὄντως, ὃν σὺ ἀγαπᾷς, ἀθ6ᾶ, 
χαὶ ἡμεῖς αὐτὸν ἀγαπῶμεν ὅτι καὶ ὁ Θεὸς αὐτὸν ἀγαπᾳ. 


10 Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθδᾶ Σιλουανοῦ ὅτι ποτὲ περιπατῶν 
ἐν τῇ Σκήτει μετὰ τῶν Γερόντων καὶ θέλων αὐτοῖς τὴν ὑπα- 
χοὴν τοῦ μαθητοῦ αὐτοῦ ὑποδεῖξαι, καὶ δι’ ὃ αὐτὸν ἀγαπᾷ, 
θεωρήσας μικρὸν σύαγρον λέγει αὐτῷ' Θεωρεῖς τὸ μικρὸν 
θουδάλιον ἐχεῖνο, τέκνον; /1έγει αὐτῷ" Ναί, ἀθδᾶ. Καὶ τὰ κέ- 
ρατα αὐτοῦ πῶς πιθανά εἰσι; /έγει' Ναί, ἀθόδαᾶ. Καὶ ἐθαύμα- 
σαν οἱ Γέροντες τὴν ἀπόκρισιν αὐτοῦ καὶ ᾠκοδομήθησαν ἐν 
τῇ ὑπακοῇ αὐτοῦ. 


11. Κατήλθέ ποτε ἡ µήτηρ τοῦ ἀθδᾶ Μάρκου ἰδεῖν αὐτὸν 
χαὶ εἶχε πολλἠν φαντασίαν Καὶ ἐξῆλθεν ὁ Γέρων πρὸς αὐτήν 
χαὶ λέγει αὐτῷ. Ἀ66ᾶ, εἰπὲ τῷ υἱῷ µου ἐξελθεῖν ἵνα ἴδω αὐτόν 
Εἰσελθὼν δὲ ὁ Γέρων εἶπεν αὐτῷ' Ἔξελθε, ἵνα σὲ ἴδη ἡ µήτηρ 
σου. Ἡν δὲ φορῶν κεντωνάριον καὶ ἠσθολωμένος ἀπὸ τοῦ 
µαγειρείου. Καὶ ἐξελθὼν διὰ τὴν ὑπακοήν ἐκάμμυσε τοὺς ὁ- 
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του, θγήκαν ἔξω καί κτύπησε ἕνα ἕνα τά χελιά λέγοντας: 
«Ἀδελφέ τάδε, ἔλα, γιατί σέ χρειάζομαι». Ἀλλά κανείς ἀπ᾿ 
αὐτούς δέν τόν ἀκολούθησε ἀμέσως. Πήγε καί στό χελἰ τοῦ 
Μάρκου καί κτύπησε λέγοντας: «Μάρκε». Ἐκεῖνος μόλις 
ἄκουσε τή φωνή τοῦ Γέροντα, ἀμέσως πήδησε ἔξω, καί τόν 
ἔστειλε σέ διακονία. 

Λέει τότε στούς Γέροντες: «Ποῦ εἶναι οἱ ἄλλοι ἀδελφοί, 
Πατέρες» Μπήκε κατόπιν στό κελί τοῦ ἀδελφοῦ νά δεῖ τήν 
καλλιγραφία πού ἔκανε, καί παρατήρησε ὅτι εἶχε ξεκινήσει 
νά κάνει τό ὅμικρον ἀλλά µόλις ἄκουσε τόν Γέροντα, δέν 
ἔστριψε τήν πέννα νά τό ὁλοκληρώσει. Τοῦ εἶπαν τότε οἱ Γέ- 
ροντες: «Πράγματι, αὐτόν πού ἐσύ ἀγαπᾶς, ἀθθᾶ, αὐτόν καί 
ἐμεῖς ἀγαποῦμε, γιατί καί ὁ Θεός τόν ἀγαπᾶ». 


10. Ἔλεγαν ἐπίσης γιά τόν ἀθθᾶ Σιλουανό ὅτι, περπα- 
τώντας κάποτε στή Σκήτη μαζί μέ ἄλλους Γέροντες καί θέ- 
λοντας νά τούς δείξει τήν ὑπακοή τοῦ μαθητή του καί ὅτι γί 
αὐτόν τόν λόγο τόν ἀγαπᾶ, σάν εἶδε ἕνα μικρό ἀγριογούρου- 
νο τοῦ λέει: «Βλέπεις, παιδί µου τό μικρό ἐκεῖνο θουθάλι» 
«Ναί, ἀθθᾶ»τοῦλέει, «Καΐ τά κἐρατάτου πόσοτέλεια εἶναι» 
«Ναί, ἀθθα» λέει. Θαύμασαν οἱ Γέροντες τήν ἀπάντησήτου 
καί οἰκοδομήθηκαν µέ τήν ὑπακοήτου. 


1. Πήγεκάποτε ἢ μητέρα τοῦ ἀθθαᾶ Μάρκου νά τόν δεῖ 
καί ἦταν ντυμένη φανταχτερά. Βγήκε ὁ Γέροντας νά τή συ- 
ναντήσει καί τοῦ λέει: «Ἀθθᾶ, πὲς στὀν γιό µου νά θγεῖ, γιά 
νά τόν δῶ». Μπήκε µέσα ὁ Γέροντας καί τοῦ εἶπε: «ΒΏγές, νά 
σέ δεῖ ἤ μητέρα σου». 

Ὁ ἀδελφός φοροῦσε κεντωνάρι” καί ἦταν καπνισµένος 
ἀπό τό μαγειρεῖο. Βγήκε χάριν τῆς ὑπακοῆς καί κλείνοντας 


3, Κεντωνάρι: ἐπανωφόρι πού ἀποτελεῖται ἀπό παλιά ράχη διά συρ- 
ραφῆς. 
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Λόφος Σαμάρειας 
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φθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτοῖς' Σωθείητε, σωθείητε' καὶ 
οὐκ εἶδεν αὐτούς. Ἡ δὲ µήτηρ αὐτοῦ οὐκ ἐγνώρισεν αὐτόν 
Πάλιν οὖν πέµπει πρὸς τὸν Γέροντα λέγουσα: Ἀθδᾶ, πέμφον 
μοι τὸν υἱόν µου, ἵνα ἴδω αὐτόν Καὶ εἶπετῷ Μάρκῳ' Οὖὐκ εἷ- 
πόν σοι ἐξελθεῖν, ἵνα σὲ ἴδῃ ἡ µήτηρ σου; Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ 
Μᾶρκος' Ἐξήλθον κατὰ τὸν λόγον σου, ἀθθᾶ: πλήν παρακα- 
λῶ σε μὴ εἰπεῖν µοι ἔτι ἅπαξ ἐξελθεῖν, ἵνα μὴ παρακούσω σου. 
Καὶ ἐξελθὼν ὁ Γέρων εἶπεν αὐτῇ' Αὐτός ἐστιν ὁ υἱός σου ὁ ᾱ- 
παντήσας ὑμῖν καὶ εἰπών' Σωθείητε. Καὶπαρακαλέσας αὐτὴν 
ἀπέλυσεν 


12.Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθθᾶ Μεγεθίου ὅτι ἦν ταπεινὸς σφό- 
δρα, μαθητευθεὶς παρ Αἰγυπτίοις μοναχοῖς καὶ συντυχὼν 
πολλοῖς Γέρουσι, καὶ τῷ ἀθθδᾷ Σισώῃ καὶ τῷ ἀθδᾳ Ποιμένι: 
ἔμεινε δὲ ἐν τόπῳ εἰς τὸ Σινᾶ. Καὶ συνέδη τινὰ τῶν ἁγίων πα- 
ραθαλεῖν αὐτῷ, ὡς αὐτὸς διηγεῖτο. Καὶ ἔλεγεν αὐτῷ' Πῶς διά- 
γεις, ἀδελφέ, ἐν τῇ ἐρήμῳ ταύτῃ; Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ: Νηστεύω 
δύο δύο καὶ ἕνα ἄρτον ἐσθίω. Καὶ λέγει μοι Εἰ θέλεις ἀκοῦ- 
σαΐµου, φάγε καθ᾽ ἡμέραν τὸ ἥμισυ τοῦ ἄρτου. Καὶ ποιήσας 
οὕτως εὗρον ἀνάπαυσιν 


13. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Μιὼς ὅτι ᾗ θεθαία ὑπακοί ἀνθυπα- 
χοή ἐστιν' εἴτις ὑπακούει τῷ Θεῷ, ὁ Θεὸς εἰσακούει αὐτοῦ. 


14. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Μωυσῆς τινι ἀδελφφ': Κτησώμεθα τὴν 
ὑπακοὴν τὴν γεννώσαν τὴνταπείνωσινκαὶτὴν ὑπομονὴν καὶ 
τήν µακροθυμίαν καὶ τὴν κατάνυξιν καὶ τὴν φιλαδελφίαν 
καὶτὴν ἀγάπην ταῦτα γάρ εἰσιτὰ ὅπλα ἡμῶν τὰ πολεμικά. 
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τά µάτια του τούς εἶπε: «Εἴθε νά σωθεῖτε, εἶθε νά σωθεῖτε» 
καί δέν τούς εἶδε. Ἡ μητέρα του δέν τόν γνώρισε. Εἰδοποιεῖ 
πάλι τὀν Γέροντα καί τοῦλέει: «Ἀόθᾷ, στεϊλετόν γιόµου,νά 
τόν δῶ». Ὀπότελέει ὁ Γέροντας στόν Μάρκο:« Δέν σοῦ εἶπα 
νά θγεῖς, γιά νά σέ δεῖ ἢ μητέρα σου» «Ώγῆκα κατά τήν ἐν- 
τολήσου, ἀθθᾶ --τοῦ εἶπε ὁ Μάρκος-- ἀλλά σέἐ παρακαλῶ 
µή μοῦ πεῖς νά θγῶ κι ἄλλη φορά, γιά νά µή σέ παρακούσω». 
Κατόπιν τούτου θγαίνει ὁ Γέροντας καί τῆς λέει: «Αὐτός εἷ- 
ναι ὁ γιός σου πού σᾶς συνάντησε καί σᾶς εὐχήθηκε: Εἴθενά 
σωθεῖτε».Τηςµίλησεκατάλληλα στή συνέχεια καί τήν ἄφησε 
νά φύγει. 


12. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾷᾶ Μεγέθιο ὅτι ἦταν πάρα πολύ 
ταπεινός’ εἶχε μαθητεύσει σέ Αἰγυπτίους μοναχούς καί εἶχε 
συναντηθεῖ μέ πολλούς Γέροντες, μάλιστα μέ τόν ἀθθᾶ Σι- 
σόη καί τόν ἀθθᾶ Ποιµένα. Ἔμενε σέ µιά περιοχή τοῦ Σινᾶ. 

Συνέθη κάποτε νά τόν ἐπισκεφθεῖ κάποιος ἀπό τούς 
ἁγίους Πατέρες, ὅπως ὁ ἴδιος διηγοῦνταν. Τόν ρώτησε: 
«Πῶς περνᾶς, ἀδελφέ, σ᾽ αὐτή τήν ἔρημο» Κι ἐκεῖνος ἀπο- 
κρίθηκε: «Νηστεύω δυό δυό µέρες καί ἕνα ψωμί τρώγω. Καί 
μοῦ λέει (μιλάει ὁ ἀθθᾶς Μεγέθιοο): Ἐάν θέλεις νά μ ἀκού- 
σεις, νά τρῶς κάθε µέρα ἀπό μισό ψωμί. Ἔτσι ἔκανα καί 
θρῄχκα ἀνάπαυση». 


13. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Μιώς ὅτι Π ἀληθινή ὑπακοή ἔχει 
ἀντάλλαγμα τήν ὑπακοή. Ὅταν κανείς ὑπακούει στὀν Θεό, 
τόν ἀκούει καί ὁ Θεός. 


14. Ὁ ἀθθᾶς Μωυσής" εἶπε σ᾿ ἕναν ἀδελφό: «Ἄς ἀπο- 
πτήσουµε τήν ὑπακοή, ἢ ὁποία γεννάει τήν ταπείνωση, τῆν 
ὑπομονήη, τή µακροθυμµία, τήν κατάνυξη, τήν ἀγάπη πρός 
τούς ἀδελφούς καί πρός ὅλους τούς ἀνθρώπους' καί αὐτά 
εἶναι τά πολεμικά µας ὅπλα» 
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15. Εἶπε πάλιν. 4εΌρο, ἀδελφέ, εἰς τὴν ὑπακοὴν τῆς ἀλη- 
θείας, ὅπου ἐστὶταπείνωσις, ὅπου ἐστὶν ἰσχύς, ὅπου ἐστὶ χαρά, 
ὅπου ἐστὶν ὑπομονή, ὅπου ἐστὶ µακροθυµία, ὅπου ἐστὶ φιλα- 
δελφία, ὅπου ἐστὶ κατάνυξις, ὅπου ἐστὶν ἀγάπη: ὁ γὰρ ἔχων 
ὑπακοὴν ἀγαθήν πασῶν τῶν ἐντολῶν τοῦ Θεοῦ πεπλήρωται. 


16. Εἶπε πάλιν Μοναχὸς νήηστεύων ὑπὸ πατέρα ὢν πνευ- 
µατικόν͵ µίή ἔχων δὲ ὑπακοὴν καὶ ταπείνωσιν ὁ τοιοῦτος οὐδὲ 
µίαν ἀρετήν οὐ μή κτήσηται οὐδὲ οἷδε τί ἐστι μοναχός. | 


17. Ἡν τις κοσμικὸς εὐλαδής πάνυ ἐν τῷ δίῳ αὐτοῦ καὶ 
παρέόθαλε τῷ ἀόδᾷ Ποιμένι. Εὐκαίρησαν δὲ πρὸς τὸν Γέροντα 
καὶ ἄλλοι ἀδελφοὶ αἰτοῦντες ἀκοῦσαι ῥῆμα παρ᾽ αὐτοῦ. 

Καὶ λέγει ὁ Γέρων τῷ πιστῷ κοσμικῷ: “4άλήσον τοῖς ᾱ- 
δελφοϊῖς λόγον Ὁ δἑπαρεκάλειλέγων. Συγχώρησόν µοι, ἀθδᾶ, 
ἐγὼ µαθεὶῖν ἦλθον Βιασθεὶς δὲ ὑπὸ τοῦ Γέροντος εἶπεν' Ἐγὼ 
κοσμµικός εἰμι λάχανα πωλῶν καὶ πραγµατευόµενος. “4ύων τὰ 
δεµάτια καὶ ποιῶν μικρά, ἀγοράζω ὀλίγου καὶ πωλῶ πολλοῦ. 
Πλήν οὐκ οἶδα ἀπὸ [ραφῆς εἰπεῖν παραθολἠήν δὲ λέγω. 

Ἄνθρωπός τις εἶὖπε τῷ φίλῳ αὐτοῦ: Ἐπειδή ἐπιθυμίαν ἔχω 
ἰδεῖν τὸν θασιλέα, δεῦρο μετ ἐμοῦ. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ φίλος: 
Ἔρχομαι μετὰ σοῦ ἕως µέσον τῆς ὁδοῦ. Καὶ λέγει ἄλλῳ φίλῳ 
αὐτοῦ: 4εὔρο, σὺ ἁρόν µε πρὸς τὸν δασιλέα. Καὶ λέγει αὐτῷ: 
Αἴρω σε ἕως τοῦ παλατίου τοῦ θασιλέως. Καὶ λέγει καὶ τῷ 
τρίτῳ' 4εῦρο μµετ᾽ ἐμοῦ εἰς τὸν θασιλέα. Ὁ δὲ εἶπεν, Ἐγὼ ἔρ- 
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15. Εἶπε ἐπίσης: «Ἐμπρός, ἀδελφέ, γιά τήν ἀληθινή 
ὑπακοή. 2 αὐτήῆν ὑπάρχει ταπείνωση, σ᾿ αὐτήν ὑπάρχει δύ- 
ναµη, σ᾽ αὐτήν ὑπάρχει χαρά, σ᾿ αὐτήν ὑπάρχει ὑπομονῆ, σ᾿ 
αὐτήν ὑπάρχει µακροθυμµία, σ᾿ αὐτήν ὑπάρχει ἢ φιλαδελφία, 
σ᾽ αὐτήν ὑπάρχει κατάνυξη, σ’ αὐτήν ὑπάρχει ἀγάπη. Γιατί 
αὐτός πού ἔχει καλή ὑπακοή, ἤδη ἔχει ἐφαρμόσει ὅλες τίς 
ἐντολές τοῦ Θεοῦ». 


16. Εἶπε πάλι; «Μοναχός νηστευτής πού εἶναι ὑποτα- 
πτικός σέ πνευματικό πατέρα, ἀλλά δέν ἔχει ὑπακοή καί τα- 
πείνωση, αὐτός ὁ μοναχός δέν θά ἀποκτήσει καμιά ἀρετῆη, 
ἀλλ οὔτε καί ξέρει τί θά πεῖ μοναχός». 


11 Ἠταν ἕνας κοσµικός εὐλαθέστατος στή ζωή του. 
Ἐπισκέφθηκε κάποια µέρα τόὀν ἀθθᾶ Ποιμένα” Κατά σύμ- 
πτωση πῆγαν στὀν Γέροντα καί ἄλλοι ἀδελφοί πού ζητοῦ- 
σαν ν᾿ ἀκούσουν λόγο Θεοῦ ἀπ᾿ αὐτόν. 

Λέει λοιπόν ὁ Γέροντας στὀν πιστό κοσμικό: «Μίλησε 
στούς ἀδελφούς». Ἐκεῖνος ἄρχισε νά τόν παρακαλεῖ λέγον- 
τας: «Συγχώρα µε, ἀθθᾶ, ἐγώ ἦρθα γιά νά μάθω». Στήν ἔπι- 
μονή ὅμως τοῦ Γέροντα μίλησε καί εἶπε: «Ἐγώ εἶμαι χοσµι- 
κός καί πουλάω χορταρικά' αὐτή εἶναι ἢ δουλειά µου Λύνω 
τά δεµάτια καί τά κάνω μικρά: τ ἀγοράζω φθηνά καί τά 
πουλῶ σέ µεγαλύτερη τιµή. Νά σᾶς μιλήσω ἀπό τή Γραφή, 
δέν γνωρίζω. Θά πῶ ὅμως µιά παραθολή: 

Κάποιος ἄνθρωπος εἶπε στόν φίλο του: 'Ἐπειδή θέλω 
πολύ νά δῶ τόν θασιλιά, ἔλα µαζί µου”. “Ἔρχομαι --ἀπάν- 
τησε ὁ φίλος--- μαζί σου, ὥς τό µισό δρόμο”. Λέει σ’᾽ ἄλλον 
φίλο του: ΄Ἔλα, ἐσύ πἠγαινέ µε στὀν θᾳασιλιά”. “Θά σέ πάω 
---τοῦ λέει αὐτός--- µέχρι τό παλάτι”. Λέει καί στόν τρίτο: 
“Ἔλα μαζί µου στόν θασιλιά”. Κι ἐκεῖνος εἶπε: "Ἐγώ θά ρθῶῷ 
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χοµαι καὶ ὑπάγω σε εἰς τὸ παλάτιον' καὶ στήκω καὶ λαλῶ καὶ 
εἰσάγω σε εἰς τὸν θασιλέα. 

Ἠρώτησαν δὲ αὐτὸν τίς ἡ δύναµις τῆς παραθολῆς. Καὶ 
ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς' Ὁ πρῶτος φίλος ἐστὶν ἡ ἄσκησις ἡ 
ὁδηγοῦσα ἕως τὸ ἥμισυ τῆς ὁδοῦ: ὁ δεύτερός ἐστιν ἡ ἀἁγνεία 
ᾗ φθάνουσα ἕως τοῦ οὐρανοῦ' ὁ δὲ τρίτος ἐστὶν ᾗ ὑπακοὴ ἡ 
εἰσάγουσα ἕως τοῦ θασιλέως Θεοῦ μετὰ παρρήησίας. Καὶ 
οἰκοδομηθέντες οἱ ἀδελφοὶ ἀνεχώρησαν 


1δ. Παρέόαλόν ποτετέσσαρες Σκητιῶταιτῷ µεγάλῳ Παμ- 
6θὼ φοροῦντες δέρματα. Καὶ ἀνήγγειλεν ἕκαστος τὴν ἀρετὴν 
τοῦ ἑταίρου αὐτοῦ. Ὁ εἷς ἐνήστευε πολλά, ὁ δεύτερος ἀἁκτή- 
µων ἦν καὶ ὁ τρίτος ἐκτήσατο πολλὴν ἀγάπην ᾿Ίέγουσι δὲ 
χαὶ περὶ τοῦ τετάρτου ὅτι εἴκοσι δύο ἔτη ἔχει ἐν ὑπακοῇ Γέ- 
ροντος. Καὶ ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ ἀθθδᾶς Παμόὼ οὕτω" Λέγω 
ὑμῖν ὅτι ἡ ἀρετὴ τούτου µείξων ἐστίν' ἕκαστος γὰρ πάντων 
οἵαν ἀρετὴν ἐκτήσατο, θελήµατι αὐτοῦ ἐκράτησεν' οὗτος δὲ 
τὸ θέλημα αὐτοῦ κόψας ἄλλου ποιεῖ θέλημα. Οἱ τοιοῦτοι ὁμο- 
λογηταί εἰσιν, ἐὰν ἕως τέλους φυλάξωσιν. 


19. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς ᾿Ροῦφος ὅτι ὁ καθήµενος ἐν ὑποταγῇ 
πατρὸς πνευματικοῦ πλείονα μισθὸν ἔχει παρὰ τὸν ἐν τῇ ἐρή- 
µῳ καθ’ ἑαυτὸν ἀναχωροῦντα. Ἔλεγε δὲ οὗτος ὅτι διηγήσατό 
τις τῶν Πατέρων λέγων ὅτι Εἶδον τέσσαρα τάγματα ἐν τῷ οὐ- 
ρανῷ: τὸ πρῶτον τάγμα ἄνθρωπος ἀσθενῶν καὶ εὐχαριστῶν 
τῷ (Θεῷ, τὸ δεύτερον τάγμα ὁ τὴν φιλοξενίαν διώκων καὶ εἰς 
τοῦτο ἱστάμενος καὶ διακονῶν, τὸ τρίτον τάγμα ὁ τὴν ἔρημον 


4. Ὁμολογηταί ὀνομάσθηκαν ὅσοι χριστιανοί κατά τούς χρόνους τῶν 
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καὶ θά σε πάω στὀ παλάτι. Θά σταθῷ μάλιστα νά μιλήσω 
καί θά σέ θάλω µέσα στὀν θασιλιά’» 

Τόν ρώτησαν ποιό εἶναι τό νόηµα τῆς παραθολήῆς. Καΐ 
τούς ἐξήγησε: «Ὁ πρῶτος φίλος εἶναι ἡ ἄσκηση, πού ὁδηγεῖ 
ὥς τή μέση τοῦ δρόμου’ ὁ δεύτερος εἶναι ἣ ἁγνότητα πού 
φθάνει µέχρι τόν οὐρανό' καί ὁ τρίτος εἶναι ἢ ὑπακοή ἢ 
ὁποία μᾶς εἰσάγει θαρρετά στόν θασιλέα Θεό». Ὠφελήθη- 
καν οἱ ἀδελφοί καί ἀποχώρησαν. 


18δ. Πήγαν κάποτε τέσσερες Σχκητιῶτες στόν µεγάλο 
Παμθώ” ντυµένοι δέρµατα. Καί ἀνέφερε ὁ καθένας τήν ἀρε- 
τή τοῦ συντρόφου του. Ὁ ἕνας νήστευε πολύ, ὁ δεύτερος 
ἦταν ἀκτήμων καί ὁ τρίτος εἶχε ἀποκτήσει πολλή ἀγάπη' 
γιά τὀν τέταρτο εἶπαν ὅτι εἰκοσιδυό χρόνια τώρα εἶναι σέ 
ὑπακοή Γέροντος. 

Καί ὁ ἀθθᾶς Παμθώ ἀποκρίθηκε ὡς ἑξῆς: «Σᾶς θεθαι- 
ώνω ὅτι ἣ ἀρετή αὐτοῦ εἶναι µεγαλύτερη: γιατί ὁ καθένας 
σας ὅποια ἀρετή ἀπέπτησε, ἔκανε τό θέληµά του: ἐνῶ αὐτός 
ἔκοψε τό θέληµά του καί κάνει ἄλλου θέληµα. Αὐτοί θεω- 
ροῦνται ὁμολογηταίή, ἐάν κρατήσουν τήν ἀρετή τῆς ὑπα- 
ποῆς ὥς τό τέλος». 


19 Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ροῦφος ὅτι αὐτός πού ὑποτάσσεται σέ 
πνευματικό πατέρα ἔχει µεγαλύτερο µισθό ἀπό ἐκεῖνον ὁ 
ὁποῖος ἀποφασίζει καί πάει νά ζήσει στήν ἔρημο. Ἔλεγε 
μάλιστα ὅτι κάποιος ἀπό τούς Πατέρες διηγήθηκε τό ἑξῆς: 
«Εἶδα τέσσερες τάξεις στόν οὐρανό. Ἡ πρώτη ἀποτελοῦν- 
ταν ἀπό ἀνθρώπους πού ἀρρώστησαν καί εὐχαριστοῦσαν 
τόν Θεό. Ἡ δεύτερη ἦσαν αὐτοί πού ἐπιδιώκουν τή φιλοξε- 
νία καί παραμένουν πιστοί ὑπηρετώντας αὐτό τό διακόνη- 


διωγμῶν ὑπέστησαν κακώσεις χάριν τῆς πίστεως ἀλλά ἐπέζησαν, 
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διώκων καὶ μὴ θλέπων ἄνθρωπον, τὸ τέταρτον τάγμα ὁ ἐν 
ὑποταγῇ καθήµενος πατρὸς καὶ ὑποτασσόμενος αὐτῷ διὰ 
τὸν Κύριον Ἐφόρει δὲ ὁ διὰ τὴν ὑπακοὴν µανιάκην χρυσοῦν 
χαὶ γοργόνην καὶ πλείονα τῶν ἄλλων δόξαν εἶχεν 

Ἐγὼ δέ, φήσίν, εἶπον τῷ ὁδηγοῦντίμε ὅτι πῶς οὗτος ὁ µι- 
κρότερος παρὰ τοὺς ἄλλους πλείονα δόξαν ἔχει; Ὁ δὲ ἀποκρι- 
θεὶς εἶπέ µοι' Ἐπειδὴ ὁ τὴν φιλοξενίαν διώκων ἰδίῳ θελήματι 
τοῦτο ποιεῖ καὶ ὁ εἰς τὴν ἔρημον ἰδίῳ θελήµατι ἀνεχώρησεν, 
οὗτος δὲ ὁ τὴν ὑπακοὴν ἔχων πάντα τὰ θελήµατα αὐτοῦ κα- 
ταλείψας κρέµαται τῷ Θεῷ καὶ τῷ ἰδίῳ πατρί. Ἕνεκα τούτου 
πλείονα δόξαν ἔχει παρὰ τοὺς ἄλλους. 

Διὰ τοῦτο, ὦ τέκνα, καλὴ ἡ ὑπακοή ἡᾗ διὰ τὸν Κύριον γι- 
νοµένη. Ἠκούσατε, τέκνα, ἐκ μέρους, τοῦ κατορθώµατος τού- 
του ὀλίγον τοῦ ἴχνους. Ὦ ὑπακοή, σωτηρία πάντωνπιστῶν/! Ὦ 
ὑπακοή, γεννήτρια πασών τῶν ἀρετῶν! Ὦ ὑπακοή, Βασιλεί- 
ας εὑρέτης! Ὦ ὑπακοή, οὐρανοὺς ἀνοίγουσα καὶ ἀνθρώπους 
ἀπὸ γῆς ἀνάγουσα! Ὦ ὑπακοή, πάντων τῶν ἁγίων τροφέ, ἐξ 
ἧς ἐθήλασαν καὶ δι’ ἧς ἐτελειώθησαν! Ὦ ὑπακοή, σύνοικε 
ἀγγέλων! 


20. Ἠλθέτις τῶν Θηόαίων πρὸς τὸν ἀθθᾶν Σισόην θέ- 


5. Γοργόνη: Ἄλλος τύπος τοῦ ὀνόματος Γοργώ. Τέρας τῆς ἀρχαίας ἑλλη- 
νικῆς μυθολογίας μέ ἄγρια µορφή. Ἡ Ἀθηνᾶ, κατά µία ἐκδοχή, τήν φόνευσε 
καὶ ἀποτύπωσε τή µορφή της στήν ἀσπίδα της γιά νά τρομάζει τούς ἐχθρούς 
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μα’ η τρίτη ἦσαν αὐτοί πού ἐπιδιώχκουν τήν ἔρημο καί δέν 
θλέπουν ἄνθρωπο' ἠτέταρτη αὐτοί πού ζοῦν ὑποταγμένοι σέ 
πνευματικό πατέρα καί τό κάνουν αὐτό γιά τήν ἀγάπη τοῦ 
Κυρίου. Αὐτοί φοροῦσαν χάρις στήν ὑπαχκοή τους χρυσό πε- 
ριδέραιο καί γοργόνη” καί εἶχαν περισσότερη δόξα ἀπό 
τούς ἄλλους. 

Καί ἐγώ --εἶπε-- ρώτησα τόν ὁδηγό µου: Πῶς αὐτοί οἱ 
μικρότεροι ἔχουν µεγαλύτερη δόξα ἀπό τούς ἄλλους; Ἐκεῖ- 
νοι πού ἐπιδιώκουν τή φιλοξενία --μοῦ ἀποκρίθηκε-- ἵκα- 
νοποιοῦν τὀθέληµάτους κάνοντάςτο αὐτό καί οἱ ἄλλοιπού 
πΏγαν στήν ἔρημο, ἀκολούθησαν τό θἐληµά τους καί πήγαν: 
αὐτοί ὅμως πού ἔχουν τήν ἄσκηση τῆς ὑπακοῆς ἐγκαταλεί- 
πουν ὅλα τά θελήµατά τους καί κρέμονται ἀπό τόν Θεό καί 
τόν πνευματικό τους πατέρα. Γι’ αὐτόν τόν λόγο ἔχουν µεγα- 
λύτερη δόξα ἀπό τούς ἄλλους». 

Γὺ αὐτό, παιδιά µου, εἶναι καλή ἡ ὑπακοή πού γίνεται 
γιά τόν Κύριο. Ἀκούσατε, παιδιά µου, μερικῶς, ἐλάχιστο 
δεῖγμα τοῦ κατορθώματος αὐτοῦ. 

Ὦ ὑπακοή, σωτηρία ὅλων τῶν πιστῶν]! 

Ὦ ὑπακοῆ, γεννήτρα ὅλων τῶν ἀρετῶν[! 

Ὦ ὑπακοή πού ἀνακαλύπτεις τήν Βασιλεία τῶν Οὐρα- 
νῶν! 

Ὦ ὑπακοή, πού ἀνοίγεις τούς οὐρανούς καί ἀνεθάζεις 
τούς ἀνθρώπους ἀπό τή γή! 

Ὦὸ ὑπακοῆ, πού εἶσαι τροφός ὅλων τῶν ἁγίων ἀπό σέ- 
να θήλασαν καί µέ τή θοήῄθειά σου ἔφθασαν στήν τελείωση! 

Ὦ ὑπακοή, σύνοικε τῶν ἀγγέλων! 


20.ΠΗγε κάποιος ἀπό τούς Θηθαΐουςόστόν ἀθθᾶ Σισόη 


της. Ἀργότερα ηλ. Γοργόνη συνεκδοχικά σήμαινε καί τήν ἀσπίδα. 
6. Ἐννοεῖ κάτοικο τῆς Θηθαΐδος (Νότια τῆς Αἰγύπτου). 
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λων γενέσθαι μοναχός. Καὶ ἠρώτησεν αὐτὸν ὁ Γέρων, εἰ ἔχει 
τινὰ ἐν τῷ κόσµῳ. Ὁ δὲ ἔφη: Ἕνα υἱὸν ἔχω. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ 
Γέρων' Ὕπαγε ῥίψον αὐτὸν εἰς τὸν ποταμὸν καὶ τότε γίνγ µο- 
ναχός. Ὡς οὖν ἀπῆλθεν ὁ ἄνθρωπος ῥίψαι αὐτόν, ἔπεμψεν ὁ 
Γέρων ἀδελφὸν τοῦ κωλῦσαι αὐτόν Καὶ λέγει ὁ ἀδελφός: 
Παῦσαι, τίποιεῖς; Ὁ δὲ εἶπεν: Ὁ ἀθδᾶς µοι εἶπε ῥίψαι αὐτόν. 
“Ἰέγει ὁ ἀδελφός' Ἀλλὰ πάλιν εἶπε μή ῥίψῆς αὐτόν Καὶ κχατα- 
λιπὼν αὐτὸν ἦλθε πρὸς τὸν Γέροντα καὶ γέγονε δόκιμος µο- 
ναχὸς διὰ τὴν ὑπακοὴν αὐτοῦ. 


21. Ἠρώτησέτις τὸν ἀθθᾶν Σώπατρον λέγων' 4ός µοι ἓν- 
τολήν, ἀθδᾶ, καὶ φυλάξω αὐτήν. Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ: Μἡ εἰσέλθῃ 
γυνἡ εἰς τὸ κελλίον σου καὶ μὴ ἀναγνώσῃς ἀπόκρυφα καὶμή 
ξητήσης περὶ τῆς εἰκόνος:' τοῦτο γὰρ οὐκ ἔστιν αἴρεσις, ἀλλ᾽ 
ἰδιωτεία καὶ φιλονικία ἀμφοτέρων τῶν μερῶν Ἀδύνατον γὰρ 
χαταληφθήναι τὸ πρᾶγμα τοῦτο ὑπὸ πάσης πτίσεως. 


7. Ἀπόχρυφα ἤ ψευδεπίγραφα χαρακτηρίζονται ἀπό τήν Ἐκκλησία τά θι- 
θλία πού ἔχουν συνταχθεῖ κατ᾽ ἀπομίμηση τῶν θεμάτων τῆς ἁγίας Γραφῆς καί 
προέθαλαν ἀξιώσειςθεοπνευστίας καἰἴσου κύρους πρός αὐτῆν, ἀλλά ποτέ δέν 
ἀναγνωρίσθηκαν ὡς θεόπνευστα ἀπό τήν Ἐκκλησία καί ἀποκλείσθηκαν ἀπό 
τόν Κανόνα τῆς ἁγίας Γραφῆς, Παλαιᾶς καί Καινῆς Διαθήκης. Ἡ λ. ἀπόκρυ- 
φον κατά τούς πρώτους αἰῶνες τῶν Πατέρων τῆς Ἐκκλησίαςσήμαινε ψευδώ- 
νυμοθιθλίο,τό ὁποῖο εἶχε ἀποχλεισθεῖ ἀπό τή δημόσια χρήση στίς Ἐκκλησίες, 
ὡς ὕποπτο καί αἱρετικό κατά τό περιεχόµενο. Πολλά ἀπ᾿ αὐτά προέρχονταν 
ἀπό εὐσεθεῖς συγραφεῖς, πού θέλησαν νά ἐμπλουτίσουν μέ φανταστικές διη- 
γήῆσεις τίς πληροφορίες τῆς ἁγίας Γραφῆς περί γεγονότων καί προσώπων τά 
περισσότερα ὅμως ἦσαν δημιουργήματα αἱρετικῶν συγγραφέων πού ἐπεδίω- 
καν τήν διάδοση πεπλανημένων θέσεων' γί αὐτό καί τά ἐπέγραφαν ψευδῶς 
μέ ὀνόματα ἀναγνωρισμένων ἁγίων ἀν δρῶν τῆς ἁγίας Γραφῆς. 

Τά ἀπόχρυφα τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης γράφθηκαν τούς δύο τελευταίους 
αἰ. π.Χ. καί τόν 1ο μ.Χ. αἰ. Τῆς Καινῆς Διαθήκης προέρχονται τά περισσότε- 
ρα ἀπό τόν 20 καί 2ο μ.Χ. αἰ. 
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μέ τήν ἐπιθυμία νά γίνει μοναχός. Ὁ Γέροντας τόν ρώτησε ἄν 
ἔχει κάποιον δικό του στόν κόσµο. «Ἔχω ἕνα γιό» τοῦ εἶπε. 
Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει: «Πήγαινε, ρίξετον στό ποτάμι καί 
τότε θά γίνεις μοναχός» Ὅταν λοιπόν πηγε ὁ ἄνθρωπος νά 
τόν ρίξει, ἔστειλε ἕναν ἀδελφό νά τόν ἐμποδίσει καί τοῦ 
φωνάζει: «Σταμάτα, τἰ κάνεις.» Κι ἐκεῖνος εἶπε: «Ὁ ἀθθᾶς 
μοῦ εἶπε νά τόν ρίξω». «Ἀλλά ὕστερα εἶπε --φωνάζει ὁ 
ἀδελφός-- νά μήν τόν ρίξεις». Ἔτσι ἐγκαταλείποντας τόν 
γιό του πΏγε στόν Γέροντα καί ἔγινε ἄξιος μοναχός χάρις 
στήν ὑπακοή του. 


21. Παρακάλεσε κάποιος τόν ἀθθᾶ Σώπατρο: «Δῶσ᾽ 
µου, ἀθθᾶ, µιά ἐντολή καί θά τήν τηρήσω». Κι ἐκεῖνος τοῦ 
εἶπε: «Νά μήν μπεῖ γυναίκα στό κελί σου: μή διαθάζεις ἀπό- 
κρυφα΄7. µήν ἐρευνᾶς τά σχετικά µέ τήν εἰκόναδ. Αὐτό δέν 
εἶναι αἴρεση, ἀλλά ἀμάθεια χαί φιλονικία καί ἀπό τἰς δυό 
πλευρές. Γιατί χι ἄν ὅλη ἣ χτιστή φύση ἀσχοληθεῖ μ᾿ αὐτό, 
δέν εἶναι δυνατόν νά κατανοηθεῖ». 


Πολλοί ἐκχλησιαστικοί συγγραφεῖς ἀναφέρουν πολλές φορές πλήηροφο- 
ρίες καί χωρία ἀπό τά ἀπόχρυφα, γιατί φρονοῦν ὅτι παρά τά μυθώδη καὶ τά 
φανταστικά στοιχεῖα καί γενικῶς τό χαμηλό ἐπίπεδο τοῦ περιεχοµένου τῶν 
ἀποκρύφων, διασώθηκαν χαί ἀληθινές παραδόσεις, οἱ ὁποῖες σύν τῷ χρόνῳ 
ἐνσωματώθηκαν στή θεία λατρεία καί στήν ἐκκλησιαστική τέχνη (Β. Ἰωαννί- 
δου, Εἰσαγωγή εἰς τήν Κ. 4ιαθήκην, σελ. 467 κ.ὲ. Ἀθῆναι). 

δ. Ἐδῶ ὁ ἀθθᾶς ἀναφέρεται προφανῶς σέ κάποια ἔριδα (καί ὄχι σέ αἴρε- 
ση ὅπως λέει), πού ἔχει σχέση μέ τῆν εἰκόνα, δηλαδή τή µορφή πού ἔχει ὁ Θε- 
ός. Ἀλλά ἀφαιρεῖ καί κάθε σοθαρότητα ἀπό τήν ἔριδα αὐτή, ὅταν τήν χαρα- 
κτηρίζει ὡς ἀμάθεια καί φιλεριστική διάθεση. 

Μέ κάποιες ἐπιφυλάξεις σημειώνουμε ὅτι ἐνδέχεται νά ἀφορᾶ τήν ἔριδα 
τῶν ἀνθρωπομορφιτῶν. Μοναχοί τῆς Σχήτης στήν Αἴγυπτο(άος αἰ. μ.Χ) ἀπό 
ἀντίδραση πρός τήν ἀλληγορική ἑρμηνεία τῶν Ὠριγενιστῶν ἔπεσαν στόν ἀν- 
θρωπομορφισµό. Δηλαδή ἔπαιρναν κατά γράμμα τίς ἀνθρωποπαθεῖς ἐκφρά- 
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22.Ἔλεγον περὶ τοῦ ἀθ6δᾶ Σωπάτρου καὶ τοῦ ἀθδᾶ Σαϊὼ 
ὅτι ἔμειναν μετ ἀλλήλων Εἶχε δὲ πολλὴν ὑπακοὴν ὁ ἀθδᾶς 
Σαϊώ, σκληρὸς δὲ ἦν πάνυ. Καὶ ἔλεγεν αὐτῷ ὁ Γέρων πειρά- 
ζων  Ὕπαγε, σύλησον Καὶ ὑπῆγε καὶ ἐσύλα τοὺς ἀδελφοὺς διὰ 
τὴν ὑπακοὴν εὐχαριστῶν τῷ Κυρίῳ ἐπὶ πᾶσιν Ὁ δὲ Γέρων ᾖ- 
ϱεν αὐτὰ καὶ πάλιν παρεῖχε κουφῶς τοῖς ἀδελφοῖς. 

Ποτὲ οὖν ὁδευόντων αὐτῶν ἠτόνησε καὶ ἀφῆκεν αὐτὸν 
συντετριιµένον χεϊσθαι. Καὶ ἐλθὼν εἶπε τοῖς ἀδελφοῖς: Ὑπά- 
γετε φέρετε τὸν Σαϊὼ ὅτι ἐκλελυμένος κεῖται. Καὶ ἀπελθόντες 
ἤγαγον αὐτόν 


23. Ὁ µακάριος Σέριὸος ἔχων κοινόδιον εἰς Θαναθὼν εἷ- 
χεν ἀγαπητόν τινα Αἰγύπτιον οἰκοῦντα ἓν Ἀσκάλωνι ἔχοντα 
καὶ μαθητήν Συνέδη δὲ αὐτῷ χειιῶνος ὄντος πέµψαι τὸν µα- 
θητήν αὐτοῦ μετὰ γραμμάτων πρὸς τὸν ἀθδᾶν Σέριδον ἐπὶ τὸ 
ἐνέγκαι αὐτῷ σκυτάλην χαρτίων Ἐρχομένου δὲ τοῦ νεωτέρου 
ἀπὸ Ἀσκάλωνος ἔτυχε γενέσθαι ὄμόρον πολύν, ὥστε καὶ τὸν 
ποταμὸν Θαναθὼν κατελθεῖν ἀγριώτερον Ὅτε δὲ ἔδωχε τὰ 
γράμματα τῷ ἀδόᾷ Σερίδῳ, δροχἡ ἦν Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ νεώ- 
τερος' 4ός μοι τὰ χαρτία, ἀθ6ᾶ, ἵνα ἀπέλθω. Ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ: 


σεις τῆς ἁγίας Γραφῆς. Ἐπειδή στήν ἁγία Γραφή γίνεται λόγος ἀφενός ὅτι ὁ 
Θεός΄εἶδε, εἶπε, ὠμίλησε, ἐπεριπάτησε” (Γέν. 1Ο κεφ. κ.ἔ), καί ἀφετέρου ὅτι ὁ 
ἄνθρωπος δημιουργήθηκε κατ’ εἰκόνα Θεοῦ (Γέν. 1, 26), ὑπεστήριζαν ὅτι τό 
Θεἴον εἶναι ἀνθρωπόμορφο: ἔχει πρόσωπο, µἀτια, στόµα, πόδια κλπ., φέρει 
σωματική ὑπόσταση. 

Ἔτσι ἀπό τήν πλευρά τῶν ἀντιπάλων ἀποδόθηχε σ᾿ αὐτούς τό ὄνομα 
ἀνθρωπομορφίτες ή ἀνθρωπομορφιανοί. 

Βλ. Χρυσοστ. Σταμούλη “Κυρίλλου Ἀλεξανδρείας, Κατά ἀνθρωπομορ- 
φιτῶν” (είδικά σελ. 94-95). Ἐκδ. “Τό Παλίιμψηστον” Θεσσαλονίκη. 
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22. Ἔλεγαν γιά τόν ἀθθᾶ Σώπατρο καί τόν ἀθθᾶ Σαϊώ 
ὅτι ζοῦσαν κοινοθιακά. Ὁ ἀθθᾶς Σαϊώ εἶχε πολλή ὑπακοή 
καί ἦταν πάρα πολύ σκληρός πρός τόν ἑαυτό του. Τοῦ ἔλεγε 
λοιπόν πὀτε πότε ὁ Γέροντας δοκιµάζοντάς τον: «Πήγαινε 
νά χλέψεις». Καΐ αὐτός πήγαινε καί ἔκλεθε ἀπό τούς ἀδελ- 
φούς χάριν τῆς ὑπακοῆς, εὐχαριστώντας τόν Κύριο γιά ὅλα. 
Καί ὁ Γέροντας τά ᾽παιρνε καί τά δινε, πάλι, κρυφά στούς 
ἀδελφούς. 

Κάποτε καθώς θάδιζαν στόν δρόµο, ἔχασε τίς δυνάµεις 
του ὁ ἀθθᾶς Σαϊώ καί τόν ἄφησε παραλυμένο ὁ Γέροντας. 
Πήγε κατόπιν καί εἶπε στούς ἀδελφούς: «Πᾶτε νά φέρετε 
τόν Σαἴώ, γιατί θρίσκεται ἀποκαμωμένος καταγῆς» Εὐθύς 
οἱ ἀδελφοί πῄῆγαν καί τόν ἔφεραν. 


23. Ὁ µακαριστός Σέριδος”, πού εἶχε κοινόθιο κοντά 
στόν ποταμό Θαναθώ, εἶχε κάποιον ἀγαπημένο του Αἰγύ- 
πτιο πού κατοικοῦσε στόν Ἀσκάλωνα” µαζί µέ τόν μαθητή 
{ου. Συνέθη µιά χειμωνιάτικη µέρα νά στείλει αὐτός τόν µα- 
θητή του μέ ἐπιστολή πρός τόν ἀθθᾶ Σέριδο γιά νά τοῦ φέ- 
ρει ἕναν κύλινδρο χαρτιά. 

Καθώς ὅμως ἔφυγε ὁ νεαρός ἀπό τόν Ἀσκάλωνα, ἔθρε- 
ε πολύ, μέ ἀποτέλεσμα καί τά νερά τοῦ ποταμοῦ Θαναθών 
νά κατεθαίνουν ὁρμητικότερα καί ἀγριότερα. Ὅταν ἔφθασε 
καί παρέδωσε τήν ἐπιστολή στόν ἀθθᾶ Σέριδο, ἔθρεχε καὶ 
τοῦ λέει ὁ νεαρός ἀδελφός: «Δῶσε µου τά χαρτιά, ἀθθᾶ, γιά 
νά φύγω». «Καί πῶς μπορεῖς τώρα νά φύγεις --τοῦ λέει ὁ 


9. Ἀσκάλων ἤ Ἀσκαλών: ἀρχαία πόλη στή Μεσογειακή ἀκτή τῆς Νότιας 
Παλαιστίνης μεταξύ Γάζας καί Ἀζώτου. 
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Βροχή ἐστι, καὶ ποῦ ἔχεις ἄρτι ἀπελθειν; Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ 
νεώτερος" Ἐντολὴν ἔχω καὶ οὐ δύναμαι µεϊναι. 

Ὡς δὲ ἔμενεν ἐνοχλῶν αὐτῷ, δέδωκεν αὐτῷ τὰ χαρτία. 
Καὶ λαθὼν παράθεσιν καὶ ἐντολὴν ἐκ τοῦ ἀθθᾶ ἀπῆλθεν /έ- 
γει οὖν ὁ ἀθθᾶς τοῖς συμπαροῦσιν αὐτῷ, ἐν οἷς ἦν καὶ ὁ ἀθθᾶς 
Δωρόθεος μετὰ τῶν συνόντων ἡμιν' Ἀπέλθωμεν ἴδωμεν τί 
ποιεῖ εἰς τὸν ποταµόν. Ἐπέχειτο δὲ ἡ θροχή. 

Ἕς δὲ ἔφθασεν εἰς τὸν ποταµόν, ἀπελθὼν μακρὰν ἐξ αὐ- 
τῶν ἀπεδύσατο τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἐντυλίξας τὰ χαρτία εἰς 
τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ 6αλὼν ἐπάνω τῆς κεφαλῆς καὶ δήσας 
εἶπεν αὐτοῖς' Εὔξασθαι ὑπὲρ ἐμοῦ. Καὶ ῥίπτει ἑαυτὸν εἰς τὸν 
ποταµόν Ὡς δὲ ἐπληροφόρησεν ὁ ἀθθᾶς Σέριδος τοὺς συν- 
όντας αὐτῷ ὅτι' Οὐδὲν ἄλλο προσεδόκουν εἰ μὴ πέµψαι εἰς 
τὴν θάλασσαν καὶ εὑρεῖν τὸ λείψανον αὐτοῦ: ὁ δὲ ἔμενε πυ- 
χτεύων καὶ ἀντιθαίνων τῇ φορᾷ τοῦ ὕδατος καἰμακράν που 
χκατασυρεὶς ἔφθασεν εἰς τὸ ἄλλο πέραν τοῦ ποταμοῦ. Καὶ 
θαυμάσαντες τὴν ὑπακοὴν αὐτοῦ τὴν µέχρι θανάτου, ἐδοξά- 
σαμεν τὸν Θεόν 

Αὕτη ἐστὶν ἡ ὑπακοι ἣν λέγουσιν οἱ Πατέρες ἀδιάκριτον 
ἥτις πολλήν παρρήσίαν δίδωσι τοῖς καταξιωθεῖσι αὐτῆς ἐνώ- 
πιον τοῦ Θεοῦ. Καταξιώσαι δὲ καὶ ἡμᾶς ὁ Κύριος τῆς αὐτῆς 
χάριτος, ἵνα ἀμερίμνως καὶ εἰρηνικῶς παρελθόντες τὰς ἡμῶν 
ἡμέρας εὕρωμεν ἔλεος ἐνώπιον τοῦ (Θεοῦ. 


24. Εἶπεν ἡ ἀμμᾶς Συγκλητική: Ἐν κοινοδίῳ ὄντες τὴν 
ὑπακοῖν μᾶλλον τῆς ἀσκήσεως προκρίνωµεν' ἡ μὲν γὰρ ὁ- 
περοψίαν διδάσκει, ἡ δὲ ταπεινοφροσύνην 
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ἀθθᾶς- - ἀφοῦ θρέχευ. Καί ἀπαντᾶ ὁ ἀδελφός: «Ἔχω ἐντολή 
καί δέν μπορῶ νά μείνω». 

Καί ἐπειδή ἐπέμενε νά τόν ἐνοχλεῖ, τοῦ δωσε τά χαρ- 
τιά. Ἀφοῦ πῆρε συµθουλές καί ἐντολές ἀπό τόν ἀθ6ᾶ, ἔφυ- 
γε. Λέει τότε ὁ ἀθθᾶς στούς παρευρισκοµένους ἐκεῖ, μεταξύ 
τῶν ὁποίων ἦταν καί ὁ ἀθθᾶς Δωρόθεος” πού ἔμενε μαζί 
μας: «Πᾶμε νά δοῦμε, τί θά κάνει στὀ ποτάμι» Καί ἡ θροχή 
συνεχιζόταν. 

Σάν ἔφθασε στό ποτάμι ὁ νεαρός, ἀπομακρύνθηκε ἀπ᾿ 
αὐτούς, ἔθγαλε τά ἐνδύματά του µέσα στά ὁποῖα τύλιξε τά 
χαρτιά, τά ἔδεσε κατόπιν πάνω στό κεφάλι του καί τούς 
εἶπε: «Εὐχηθεῖτε γιά μένα» καί ρίχθηκε στό ποτάμι. 

Τήν ὥρα πού πληροφόρησε ὁ ἀθθᾶς Σέριδος τούς ἀδελ- 
φούς τοῦ κοινοθίου: «Δέν ἀνέμενα τίποτε ἄλλο, παρά νά 
στείλω κάποιους στή θάλασσα νά θροῦν τό λείψανό του», 
ἐκεῖνος παλεύοντας καί πηγαίνοντας ἀντίθετα πρός τό ρεῦ- 
μα τοῦ ποταμοῦ παρασύρθηκε κάπου µακριά, ἀλλά τελικά 
ἔφθασε στήν ἀπέναντι ὄχθη τοῦ ποταμοῦ. Θαυμάσαμε τήν 
µέχρι θανάτου ὑπακοή του καί δοξάσαµε τόν Θεό. 

Αὐτή εἶναι η ὑπακοή πού οἱ Πατέρες τήν ἀποκαλοῦν 
ἀδιάκριτη καί ἡ ὁποία δίνει πολλή παρρησία ἐνώπιον τοῦ 
Θεοῦ σ’ αὐτοὺς πού θά ἀξιωθοῦν νά τήν ἔχουν, Ἄς κάνει κι 
ἐμᾶς ὁ Κύριος ἀξίους αὐτῆς τῆς χάριτος, ὥστε περνώντας 
τίς µέρες µας µέ ἀμεριμνία!ῦ καί εἰρήνη νά θροῦμε ἔλεος 
ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. 


24. Εἶπε ἣ ἀμμᾶς Συγκλητική”: «Ἐφόσον εἴμαστε σἐ 
κοινόθιο, τό προθάδισµα τό δίνουμε στήν ὑπακοή μᾶλλον 
καί ὄχι στήν ἄσκηση. Γιατί αὐτή κατευθύνει στήν ὑπερηφά- 
γεια, ἐνῶ ἡ ὑπακοή στήν ταπεινοφροσύνγ». 


10. Ἀμεριμνία: Βλ. [ ὑποσημ. 85 σελ. 124. 
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25. Εἶπε πάλιν: 4εἰ ἡμᾶς τῇ διακρίσει κυθερνᾶν τὴν ψυ- 
χήν' καὶ ἐν κοινοδίῳ ὄντες μὴ τὰ ἑαυτῶν ζητῶμεν µήτε μὴν 
οἰκείᾳ δουλεύειν γνώμῃ, ἀλλὰ τῷ κατὰ πίστιν πατρὶ πειθαρ- 
χεῖν Ἐξορίᾳ ἑαυτοὺς παρεδώκαµεν, τουτέστι τῶν κοσμικῶν 
φροντίδων ἔξω γενόμεθα. Οὗ ἐκθεθλήμεθα, µὴ τὰ αὐτὰ 
ζητῶμεν Ἐκεῖ δόξαν εἴχομεν ὧδε ὀνειδισμόν' ἐκεῖ δαψίλειαν 
τροφῶν, ἐνταῦθα καὶ τοῦ ἄρτου ἔνδειαν. 


26. Εἶπεν ὁ ἀθθᾶς Ὑπερέχιος: Κειμήλιόν ἐστι μοναχοῦ ἡ 
ὑπακοή. Ὁ κεκτήηµένος αὐτὴν εἰσακουσθήσεται ὑπὸ τοῦ Θεοῦ 
καὶ μετὰ παρρήησίας τῷ Σταυρωθέντι παραστήσεται. Ὁ γὰρ 
σταυρωθεὶς Κύριος ὑπήκοος γέγονε µέχρι θανάτου. 


27. 4ιηγήσατό τις τῶν Πατέρων ὅτι σχολαστικός τις ἀπὸ 
Θεουπόλεως εὐλαθὴς παρήδρευέ τινι ἐγκλείστῳ. Καὶ παρε- 
κάλει αὐτόν ἵνα δέξηται αὐτὸν καὶ ποιήση µοναχόν έγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων: Ἐὰν θέλῃς, ἵνα δέξωµαί σε, ὕπαγε πώλησον τὰ 
ὑπάρχοντά σου καὶ δὸς πτωχοῖς κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ Κυρί- 
ου καὶ δέχοµαί σε. Ἀπελθὼν οὖν ἐποίησεν οὕτω. Καὶ μετὰ 
ταῦτα πάλιν λέγει αὐτῷ Ἄλλην ἐντολήν ἔχεις φυλάξαι ἵνα μὴ 
λαλῇς. Ὁ δὲ συνέθετο καὶ ἐποίησε πέντε ἔτη καὶ οὐκ ἐλάλήσεν 
ἼἨρξατο οὖν δοξάξεσθαι παρά τισι. Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἀθθᾶς 
αὐτοῦ: Οὐκ ὠφελῇ ὧδε, ἀλλὰ πέµπω σε εἰς κοινόδιον εἰς Αἴγυ- 
πτον Καὶ ἔπεμψεν αὐτόν Οὐκ εἶπεν δὲ αὐτῷ πέµπων αὐτὸν 


11. Φιλιπ. 2. 4. 12. Φιλιπ. 2, 8. 

13. Θεούπολη: Ὀνομασία πού δόθηκε ἐπί Ἰουστινιανοῦ στή Μεγάλη Ἀν- 
τιόχεια, πρωτεύουσα τῆς ἀρχαίας Συρίας. Βλ. Μ. Γεροντικόν τόμ. Β΄ ὕποσημ. 
21 σελ. 317. 
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25. Εἶπε ἐπίσης: «Πρέπει μέ διάκριση νά διευθετοῦµε 
τά πράγµατα τῆς ψυχῆς. Ἔτσι, μένοντας σέ κοινόθιο μήν 
ἐπιδιώκουμε ὅ,τι ἀρέσει σε μᾶς!], οὔτε νά ὑπηρετοῦμε τή δι- 
κήῆ µας γνώμη, ἀλλά νά πειθαρχοῦμε στόν πνευματικό πατέ- 
ρα πού τοῦ ἐμπιστευθήκαμε. Παραδώσαμµε τόν ἑαυτό µας σέ 
ἐξορία, δηλαδή ἀποξενωθήκαμε ἀπό τίς κοσμικές φροντί- 
δες. Ἀπ΄ ὅτι ἀποξενωθήκαμε, μήν ἀναζητοῦμε τά ἴδια. Ἐκεῖ 
εἴχαμε δόξα, ἐδῶ ἀτιμία' ἐχεῖ ἀφθονία τροφῶν, ἐδῶ καί τοῦ 
ψωμιοῦ ἀκόμητή στέρηση». 


26. Εἶπε ὁ ἀθθᾶς Ὑπερέχιος: «Θησαυρός μεγάλης ἀξίας 
εἶναι η ὑπακοή τοῦ μοναχοῦ. Αὐτός πού τήν ἔχει θά εἶσα- 
κουσθεῖ ἀπό τόν Θεό καί θαρρετά θά σταθεῖ δίπλα στόν 
Ἐσταυρωμένο. Γιατί ὁ Ἐσταυρωμένος Κύριος ὑπήκουσε 
µέχρι θανάτου !2». 


27. Διηγήθηκε κάποιος ἀπό τούς Πατέρες ὅτι ἕναςλό- 
γιος, εὐλαθής ἄνθρωπος ἀπό τή Θεούπολη!” σύχναζε κοντά 
σέ κάποιον ἔγχλειστο' καί τόν παρακαλοῦσε νά τόν δεχθεῖ 
ὡς ὑποτακτικό καί νά τόν κάνει μοναχό. Ὁ Γέροντας τοῦ 
λέει «ἂν θέλεις νά σέ δεχθῶ, πήγαινε πούλησε τά ὑπάρχοντά 
σου, δῶσε τά χρήματα σέ φτωχούς σύμφωνα µέ τήν ἐντολή 
τοῦ Κυρίου] καί θά σέ δεχθῶ». ΠΏγε καί ἔκανε ὅπως τοῦ 
εἶπε. Μετά ἀπ᾿ αὐτό τοῦ λέει: «Τώρα ἔχεις νά φυλάξεις χι 
ἄλλη ἐντολή: Νά µή μιλᾶς».Συμφώνησε καί ἔκανε πέντε χρό- 
για χωρίς νά μιλήσει. Ἄρχισε λοιπόν λίγο λίγο νά τόν περι- 
θάλλει ἡ ἀνθρώπινη δόξα. Γι αὐτό τοῦλέει ὁ ἀθθᾶςτου:« Δέν 
ὠφελεῖσαι ἐδῶ': θά σέ στείλω σέ κοινόθιο στήν Αἴγυπτο». 
Πράγματι τόν ἔστειλε ἀλλά δέν τοῦ εἶπε χαιρετώντας τον 


14. Ματθ.19, 21. 


474 ΤΟ ΜΕΓΑ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΝ 


λαλῆσαι ἢ μὴ] λαλῆσαι. Αὐτὸς δὲ τηρῶν τὴν ἐντολὴν ἔμενε μή] 
λαλῶν 

Θέλων δὲ πείρᾳ δοκιµάσαι αὐτὸν ὁ ἀθθᾶς ὁ δεξάµενος 
αὐτὸν εἰ ἄλαλός ἐστιν πέµπει αὐτὸν εἰς ἀπόχρισιν ἐντῇπλημ- 
μύρᾳ τοῦ ποταμοῦ, ἵνα ἀναγκασθῇῃ εἰπεῖν ὅτι Οὐκ ἠδυνήθην 
περάσαι. Καὶ πέµπει ἀδελφὸν ὀπίσω αὐτοῦ, ἵνα ἴδῃ τί ποιεῖ. 
Καὶ ὡς ἦλθεν ἐπὶ τὸν ποταμὸν μὴ δυνάµενος περάσαι, ἔχλινε 
γόνυ, καὶ ἰδοὺ ἔρχεται κροκόδειλος καὶ θαστάξει αὐτὸν καὶ 
ἀποφέρει εἰς τὸ πέραν Καὶ ὡς ἐποίησε τὴν ἀπόκρισιν καὶ ἡλ- 
θεν ἐπὶ τὸν ποταμὸν πάλιν θαστάξδει αὐτὸν ὁ κροκόδειλος καὶ 
φέρει εἰς τὸ πέραν Ἐλθὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς ὁ πεμφθεὶς ὀπίσω 
αὐτοῦ καὶ ἰδὼν τοῦτο, ἀνήγγειλε τῷ ἀθδᾷ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς 
καὶ ἐξεπλάγησαν 

Συνέόη δὲ αὐτῷ μετὰ χρόνον κοιµηθήναι. Καὶ ἔπεμψεν 
ὁ ἀθόθᾶς λέγων τῷ πέµψαντι αὐτόν: Εἰ καὶ ἄλαλον ἔπεμψας 
ἡμῖν, ἀλλ᾽ ὅμως ἄγγελον Θεοῦ. Ἰότε πέµπει ὁ ἔγχλειστος καὶ 
μηνύει αὐτῷ λέγων ὅτι Οὐκ ἦν ἄλαλος, ἀλλὰ τηρῶν τὴν ἔντο- 
λὴν ἣν ἐξ ἀρχῆς ἔδωκα αὐτῷ, ἔμεινεν ἄλαλος. Καὶ ἐθαύμασαν 
πάντες καὶ ἐδόξασαν τὸν Θεόν, 


2δ. Γέρων τις εἶχε μµαθήητὴν καὶ θέλων αὐτὸν κρατῆσαι 
ἐποίήησεν αὐτὸν τελείαν ἔχειν τὴν ὑπακοήν, ὥστε εἰπεῖν αὐτῷ 
τὸν Γέροντα" Ὕπαγε καὶ ἀναφθέντος τοῦ κλιθάνου σφοδρῶς, 
λαθὼὠντὸ θιόλίον τὸ ἀναγινωσκόμενον ἐν τῇ συνάξει, ῥᾷψον εἰς 
τὸν κλίόανον Ὁ δὲ ἀπελθὼν ἐποίήσεν ἀδιακρίτως. Καὶ ῥι- 


15. Προφανῶς διέκρινε ὁ Γέροντας ὅτι ὁ μαθητής του εἶχε προὔποθέσεις 
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νά μιλήσει ἤ νά μή μιλήσει. Καὶ αὐτός τηρώντας τήν ἐντολή 
ἔμενε ἀμίλητος. 

Ὁ ἀθθᾶς, πού τόν δέχθηκε στό κοινόθιο, θέλοντας νά 
τόν δοκιμάσει πάνω στά πράγματα ἄν εἶναι θουθός, τόν 
στέλνει νά διεκπεραιώσει µιά ἐργασία τῆς μονῆς, κάποια 
µέρα πού πλημμύρισε τό ποτάμι, γιά νά ἀναγκασθεῖ νά πεῖ: 
«Δένμπόρεσανά περάσω». Στέλνει κι ἕναν ἀδελφό ἀπό πίσω 
του, γιά νά δεῖ τί θά κάνει. Σάν ἔφθασε στό ποτάμι καί δέν 
μποροῦσε νά περάσει, γονάτισε καί νά, μπροστά του ἕνας 
προκόδειλος τόν σήκωσε πάνω του καί τόν πΏγε στήν ἀπέ- 
ναντι ὄχθη. Καὶ ὅταν τελείωσε ἡ ἐργασία, πού τοῦ εἶχαν 
ἀναθέσει, καί κατέδθηκε στήν ὄχθη,πάλι τόν θάσταξε ὁ κρο- 
κόδειλος καί τόν ἐπανέφερε ἀπ᾿ ὅπου ξεκίνησαν. Ὁ ἀδελ- 
φός, πού ἐστάλη ἀπό τό κοινόθιο νά τόν παρακολουθήσει, 
ὅταν τό εἶδε αὐτό, πῆγε καὶ τό ἀνέφερε στόν ἀθθᾷ καί στούς 
ἀδελφούς καί ἐξεπλάγησαν. 

Μετά ἀπό κάποιο χρονικό διάστηµα ἐκοιμήθη ὁ ἀδελ- 
φός αὐτός. Ἔστειλε λοιπόν ὁ ἀθθᾶς τοῦ κοινοθίου τήν εἴδη- 
ση στόν ἀθθᾶ πού τοῦ εἶχε στείλει τόν ἀδελφό, λἐγοντάς του: 
«Ἄν καί ἕναν 6ουθό μᾶς ἔστειλες, ἀλλ ὅμως ἄγγελο Θεοῦ». 
Στέλνει τότε καί ὁ ἔγκλειστος τό μήνυμα: «Δέν ἦταν θουθός, 
ἀλλά τηρώντας τήν ἐντολή πού τοῦ εἶχα δώσει ἐξαρχῆς, 
ἔμεινε θουθός». Θαύμασαν ὅλοι καί δόξασαν τόν Θεό. 


28. Κάποιος Γέροντας εἶχε ἕναν μαθητή καί, ἐπειδήῆ 
ἤθελε νά τόν κρατήσει!» τόν ὑπέθαλε σέ µιά δοκιμασία τέ- 
λειας ὑπακοῆς. Ἔτσι λοιπόν κάποια μέρα τοῦ λέει ὁ Τέρον- 
τας: «Ὅταν ἀνάψει πολύ καλά ὁ φοῦρνος, πήγαινε νά πάρεις 
τό θιθλἰο πού διαθάζουµε στἰς ἀκολουθίες καί νά τό ρίξεις 
στόν φοῦρνο». Ἐκεῖνος πΏγε καί ἐνήργησε χωρίς λογισμούς 


γιά νά προκόψει ὡς μοναχός. 
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φθέντος τοῦ θιόθλίου ἐσθέσθη ὁ κλίδανος, ἵνα γνῶμεν ὅτι καλ] 
ᾗ ὑπακοή' χκλὶμαξ γάρ ἐστι τῆς Βασιλείας τῶν Οὐρανῶν 


29 Ἠν τις ἐν κοινοόθίῳ ἀπὸ κόσμου ἔχων μεθ’ ἑαυτοῦ τὸν 
υἱὸν αὐτοῦ. Καὶ θέλων ὁ ἀθόᾶς δοκιµάσαι αὐτόν, λέγει αὐτῷ: 
Μἠ λαλήσης μετὰ τοῦ υἱοῦ σου, ἀλλ ἔχε αὐτὸν ὡς ξένον Ὁ δὲ 
εἶπεν Οὕτω ποιήσω κατὰ τὸ ῥῆμά σου. Καὶ ἐποίήησε πολλὰ 
ἔτη καὶ οὐκ ἐλάλειμετ᾽ αὐτοῦ. Ὅτε δὲ ἦλθεν ἡ κλῆσις τοῦ υἱοῦ 
αὐτοῦ καὶ ἔμελλε λοιπὸν ἀποθανεῖν λέγει ὁ ἀθδᾶς τῷ πατρὶ 
αὐτοῦ' Ἄπελθε λοιπόν λάλήσον μετὰ τοῦ υἱοῦ σου. Καὶ λέγει 
αὐτῷ" Εἰ χελεύεις, φυλάξομαι τὴν ἐντολ]ν µέχρι τέλους. Καὶ 
ἐκοιμήθη καὶ οὐκ ἐλάλῃσε μετ αὐτοῦ. Καὶ ἐθαύμασαν πάντες 
πῶς μετὰ χαρᾶς ἐδέξατο τὴν ἐντολὴν καὶ ἐπλήρωσεν αὐτήν 


30. Ἔλεγον οἱ Γέροντες ὅτι ἐὰν ἔχῃ τις πίστιν εἴς τινα καὶ 
δίδωσιν ἑαυτὸν ὑποταγήῆναι αὐτῷ, οὐ χρείαν ἔχει προσέχειν 
ἐντολαῖς Θεοῦ, ἀλλὰ τῷ πατρὶ αὐτοῦ συγχωρεῖν τὰ θελήµατα 
αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἔχει ἔγχλημα παρὰ Θεῷ. Οὐδὲ γὰρ οὕτω τι ζη- 
τεῖ ὁ Θεὸς παρὰ τῶν ἀρχαρίων ὡς τὸν δι ὑπακοῆς σκυλμόν 


3]. Ἀδελφὸς ἐν τῇ Σχήτει ὑπάγων εἰς θέρος παρέόαλε 
μεγάλῳ Γέροντι καὶ εἶπεν αὐτῷ' Εἰπέ µοι τί ποιήσω ὑπάγων 
εἰς τὸ θέρος. /41έγει αὐτῷ ὁ Γέρων! Καὶ ἐάν σοι εἴπω, πείθή µοι; 
Καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ἀδελφός' Ναί, ἀκούω σου 4έγει αὐτῷ ὁ Γέ- 
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ἀμφιθολίας. Καί μόλις ἔριξε τό θιθλίο µέσα, ὁ φοῦρνος 
ἔσθησε. 

Ἄς καταλάθουμε λοιπόν ὅτι ἡ ὑπακοή εἶναι καλή: εἶναι 
σκάλα πού ὁδηγεῖ στή Βασιλεία τῶν Οὐρανῶν. 


29, Ἠταν κάποιος σέ κοινόθιο, προερχόμενος ἀπό τόν 
κόσµο, καί εἶχε μαζί του τόν γιό του. Ὁ ἀθθᾷᾶς θέλοντας νά 
τόν δοκιμάσει τοῦ εἶπε: «Νά µή μιλήσεις μέ τόν γιό σου, ἀλλά 
νά τόν ἔχεις σάν ξένο». «Ἔτσι θά κάνω --τοῦ εἶπε-- σύμ- 
Φφωνα µέ τήν ἐντολή σου». Πέρασαν πολλά χρόνια καί δέν 
μιλοῦσε µαζί του. Ὅταν ἦλθε ἡ κλήση τοῦ Θεοῦ γιά τόν γιό 
του καί ἀναμενόταν νά πεθάνει, λέει ὁ ἀθθᾶς στὀν πατέρα 
του: «Πήγαινε πλέον χαί µίλησε µέ τόν γιό σου». Κι ἐχεῖνος 
τοῦ εἶπε: «Ἐάν μοῦ τό ἐπιτρέπεις, θά κρατήσω τήν ἐντολή 
µέχρι τέλους». Καί ἐκοιμήθη ὁ γιός καί δέν μίλησε µαζί του. 
Καί θαύμασαν ὅλοι πῶς δέχθηκε μέ χαρά τήν ἐντολή καί 
τήν ὁλοκλήρωσε. 


30. Ἔλεγαν οἱ Γέροντες ὅτι ἐάν κάποιος ἔχει ἐμπιστο- 
σύνη σ’ ἕναν πνευματικό πατέρα καί παραδίνει τόν ἑαυτόν 
του σ᾽ αὐτόν διά τῆς ὑπακοῆς, δέν ἔχει ἀνάγκη νά ΄ναι 
στραμμένη ἢ προσοχήτου στίς ἐντολές τοῦ Θεοῦ, ἀλλά στόν 
πατέρα του νά καταθέτει τά θελήµατά του καί δέν θά τόν 
κατηγορήσει ὁ Θεός. Γιατί τίποτε δέν ζητάει ὁ Θεός τόσο 
ἀπό τούς ἀρχαρίους, ὅσο τόν µεγάλο κόπο τής ὑπακοῆς. 


31. Ἀδελφός στή Σκήτη, προκειµένου νά πάει στὀθερι- 
σµόὀ, ἐπισκέφθηκε ἕναν µεγάλο Γέροντα καί τοῦ λέει: «Πές 
µου τί νά κάνω τώρα πού πάω στό θέρος» Καί ὁ Γέροντας 
τόν ρωτάει: «Καί ἐάν σοῦ πῶ, θά πειθαρχήσεις;» «Ναί --- 
ἀποκρίνεται ὁ ἀδελφός-- θά σ᾿ ἀχούσω» «Σήκω --τοῦ λέει 
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ϱων’ Ἀνάστα καὶ ἀπόταξαι τῷ θερισμῷ τούτῳ καὶ δεῦρο καὶ 
ἀναγγελῶ σοι ὅπερ καὶ ποιήσεις. Καὶ ἀπελθὼν ὁ ἀδελφὸς 
ἀπετάξατο τῷ θερισμῷ καὶ ἦλθε πρὸς τὸν Γέροντα. Εἶπε δὲ 
αὐτῷ ὁ Γέρων: Εἰσελθε εἰς τὸ κελλίον σου καὶ ποίησον τ]]ν 
νηστείαν ἅπαξ ἐσθίων τῆς ἡμέρας τὸν ἄρτον σου μετὰ ξηροῦ 
ἅλατος' καὶ πάλιν ἀναγγελῶ σοι πραγμα ἕτερον Ἀπῆλθε δὲ 
καὶ ἐποίησεν οὕτω. Καὶ ἦλθε πάλιν πρὸς τὸν Γέροντα. Ὁ δὲ 
Γέρων ἰδὼν ὅτι ἐργάτης ἐστίν ἀπήγγειλεν αὐτῷ πῶς δεῖ κα- 
θίσαι ἐν τῷ κελλίῳ. 

Καὶ ἀπελθὼν ὁ ἀδελφὸς ἐν τῷ κελλίῳ αὐτοῦ ἔδαλεν ἑαυ- 
τὸν ἐπὶ πρόσωπον τρεῖς ἡμέρας ἐπὶ τὴν γῆν κλαίων ἐνώπιον 
τοῦ Θεοῦ. Μετὰ δὲ ταῦτα, ὅτε ἔλεγον αὐτῷ οἱ λογισμού Ὑψώ- 
θής, μέγας γέγονας, ἔφερε καὶ αὐτὸς τὰ ἐλαττώματα αὐτοῦ 
ἐνώπιον αὐτοῦ λέγων Καὶποῦ εἰσιπασαιαἱπλημμέλειαίμου; 
Εἰ δὲ πάλιν ἔλεγον αὐτῷ' Πολλὰς ἐποί]σας πλημμµελείας, ἔλε- 
γε καὶ αὐτός' Ἀλλὰ ποιῶ μικρὰς λειτουργίας τῷ Θεῷ καὶ πι- 
στεύω ὅτι ποιεῖμετ᾽ ἐμοῦ ἔλεος. 

ἨἩττηθέντα δὲ τὰ πνεύματα ἐφάνησαν αὐτῷ αἰσθητῶςλέ- 
γοντα" Ἐχειμάσθημεν ἀπὸ σοῦ. Ίέγει αὐτοῖς: 4ιατί; Ίέγουσιν 
αὐτῷ' Ἐὰν ὑψώσωμέν σε, τρέχεις εἰς ταπείνωσιν' ἐάν σε τα- 
πεινώσωµεν ἀνάγῃ εἰς ὕψος. 


22. Γέρων τις εἶχε διακονητὴν εἰς τὴν κώμην οἰκοῦντα. 
Συνέόδη δὲ ἅπαξ δραδύναντα τὸν διακονητν κατὰ τὸ ἔθος 
παραγενέσθαι, λεῖψαι τὰς χρείας τὸν Γέροντα. Χρονίζοντος 
δὲ αὐτοῦ ἀπέσχον αἱ χρεῖαι καὶ τὸ ἐργόχειρον αὐτοῦ ὅπερ εἷ- 
χεν ἐντῷ κελλίῳ αὐτοῦ. Καὶ ἐθλίόετο µήτετί ἐργάσασθαι ἔχων 
μήτε τὰ πρὸς τὴν τροφήν Καὶ λέγει τῷ µαθητῇ αὐτοῦ: Θέλεις 


16. Ζοῦσε ὡς ἔγχλειστος. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΔ 31-32 479 


ὁ Γέροντας-- παραιτήσου ἀπό τόν θερισµό αὐτό καί ἔλα 
ὕστερα νά σοῦ πῶ αὐτό πού θά κάνεις». 

Ἔφυγε ὁ ἀδελφός, ἀποδεσμεύθηκε ἀπότόνθερισμό καί 
ἐπανῆλθε στόν Γέροντα. Καί ὁ Γὲρονταςτοῦλέει: «Μπές στό 
κελί σου καί κάνε τή νηστεία σου τρώγοντας µιά φορά τήν 
ἡμέρα τό ψωμί σου μέ στεγνό ἁλάτι. Ὕστερα πάλι θά σοῦ 
πῶ κάτι ἄλλο». Ἀπεχώρησε καί ἔκανε ὅπως τοῦ εἶπε. Ἐπέ- 
στρεψε κατόπιν στόν Γέροντα καί θλέποντας ὁ Γέροντας 
ὅτι εἶναι ἀγωνιστής, τοῦ ὑπέδειξε ποιά πρέπει νά εἶναι ἣ 
ζωή του µέσα στό κελί{ό 

ΠΗγΥε ὁ ἀδελφός στό κελί του, ἔριξε τόν ἑαυτό του µέτό 
πρόσωπο στή γῆ, τρεῖς µέρες, χύνοντας δάκρυα ἐνώπιον 
τοῦ Θεοῦ. Μετά ἀπ᾿ αὐτά ὅταν τοῦ ἔλεγαν οἱ λογισμοί: 
«Ἀνέθηχκες ψηλά, ἔγινες σπουδαῖος», ἀράδιαζε μπροστά του 
τά ἐλαττώματά του λέγοντας: «Καί ποῦ πᾶνε ὅλα µου τά 
σφάλματα» Ἄν πάλι τοῦ ἔλεγαν: «Πολλά σφάλματα ἔκανες» 
ἔλεγε χι αὐτός: «Ἀλλά κάνω λίγες προσευχές στόν Θεό καί 
πιστεύω ὅτι θά µέ ἐλεήῆσει». 

Νικηµένα τά πονηρά πνεύματα ἐμφανίσθηκαν αἰσθη- 
τά καί τοῦ εἶπαν: «Μᾶς ταλαιπώρησες». «Γιατί» τούς ρωτᾶ. 
«Ἐάν σὲ ὑψώσουμε --τοῦ εἶπαν--- ἐσύ τρέχεις στήν ταπεί- 
νωση! καί ἐάν σέ ταπεινώσουµε, ἀνεθαίνεις ψηλά». 


32. Κάποιος Γέροντας εἶχε διακονητή ὁ ὁποῖος κατοι- 
κοῦσε στήν κωμόπολη. Συνἐθηµµιά φορά νά καθυστερήσει ὁ 
διακονητής νά πάει τό χρονικό διάστηµα πού συνήθιζε, καί 
ἔλειψαν τοῦ Γέροντα τά ἀπαραίτητα µέσα. 

Καθώςλοιπόν ἀργοῦσενά πάει, σέρεψαν τά ἀναγκαῖα 
πράγματα ἀλλά σταμάτησε καί τό ἐργόχειρο πού ἔκανε στό 
κελί του’ καί στεναχωροῦνταν γιατί οὔτε ὑλικό νά ἐργασθεῖ 
δέν εἶχε οὔτε καί τρόφιμα. 

Λέει λοιπόν στόν μαθητή του: «Θέλεις νά πᾶς µέχρι τήν 
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ἀπελθεῖν εἰς τὴν κώµην; Ὁ δὲ λέγει Ὡς θέλεις, ποιῶ. Ἐφοθεῖ- 
το δὲ ὁ ἀδελφὸς προσεγγίσαι τῇ χώμῃ διὰ τὰ σκάνδαλα. Ἵνα 
δὲ μὴ παρακούσῃ τοῦ πατρός, κατεδέξατο ἀπελθεῖν Εἶπε δὲ 
αὐτῷ ὁ Γέρων: Ὕπαγε καὶ πιστεύω εἰς τὸν Θεὸν τῶν Πατέ- 
ρϱων µου ὅτι σκεπάζει σε ἀπὸ παντὸς πειρασμοῦ. Καὶ ποιή- 
σας εὐχὴν ἀπέστειλεν αὐτόν 

Ἐλθὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς εἰς τὴν κώμην περιειργάσατο ποῦ 
μένει ὁ διακονητἠς καὶ εὗρεν Συνέόη δὲ αὐτόν τε καὶ τοὺς αὐ- 
τοῦ πάντας εἰς μνημόσυνον ἔξω τῆς κώµης εὑρεθῆναι πλι]ν 
μιᾶς θυγατρὸς αὐτοῦ, ἥτις κρούσαντος αὐτοῦ τὴν θύραν ὑπή- 
χουσε. Καὶ ἀγνοίξασα ἔνδοθεν καὶ ἰδοῦσα αὐτὸν ἐπερωτῶντα 
διὰ τὸν πατέρα αὐτῆς, προετρέπετο ἔσω εἰσελθεῖν, ἅμα δὲ καὶ 
εἶλκεν Ὁ δὲ οὐκ ἠνείχετο. Ἐπὶ πολὺ δὲ διαζοµένη κατίσχυσε 
καὶ ἐπεσπάσατο αὐτὸν πρὸς ἑαυτήν Ὁ δὲ ἑωρακὼς ἑαυτὸν 
εἰς ἀσέλγειαν συνωθούµενον καὶ τοῖς λογισμοῖς συνεχόµενον, 
στενάξας ἐθόησε πρὸς τὸν Θεὸν λέγων: Κύριε, διὰ τῶν εὐχῶν 
τοῦ πατρός µου σῶσόν µε ἐν τῇ ὥρᾳ ταύτῃ. Καὶ τοῦτο εἰπὼν 
εὑρέθη ἐξαίφνήης εἰς τὸν ποταμὸν ὑπάγων πρὸς τὸ µοναστή- 
ριον Καὶ ἀποκατεστάθη ἀόλαθήὴς πρὸς τὸν ἑαυτοῦ πατέρα. 


33. 4ύο ἀδελφοὶ σαρκικοὶ παρεγένοντο οἰκῆσαι ἐν µονα- 
στηρίῳ τινί. Ὁ εἷς ἦν ἀσκητής, ὁ δὲ ἕτερος εἶχεν ὑπακοὴν µε- 
γάλην Καὶ ἔλεγεν αὐτῷ ὁ πατήρ' Ποίήσον τοῦτο" καὶ ἐποίει. 
Φάγε ἀπὸ πρωίας' καὶ ἤσθιε. Καὶ ἐδοξάξετο ἐν τῷ µοναστη- 
οίῳ διὰ τὴν ὑπακοήὴν αὐτοῦ. 

Κεντηθεὶς δὲ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ὁ ἀσκητὴς εἶπεν ἐν ἑαυτῷ: 
Δοκιμάσω αὐτόν εἰ ἔχει ὑπακοήν Καὶ προσελθὼν τῷ πατρὶ 
λέγει Πέμψον μετ᾽ ἐμοῦ τὸν ἀδελφόν µου, ἵνα παραόθάλωμεν 
πού ποτε. Καὶ ἀπέλυσεν αὐτὸν ὁ ἀθδᾶς. Καὶ ἦρεν αὐτὸν ὁ 
ἀσκητής θέλων αὐτὸν πειρᾶσαι καὶ ἦλθον εἰς ποταµόν Εἶχε 
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πόλη:» «Ὅπως θέλεις, θά κάνω» ἀποκρίθηκχε ὁ ἀδελφός, 
ἀλλά δείλιαζε νά πλησιάσει στήν πόλη γιά τόν κίνδυνο τῶν 
πειρασμῶν. Γιά νά µήν παρακούσει ὅμως στόν πατέρα του, 
δέχθηκε νά πάει. Καί ὁ Γέροντας τοῦ εἶπε: «Πήγαινε καί 
ἐμπιστεύομαι στόν Θεό τῶν Πατέρων µου ὅτι θά σὲ προφυ- 
λάξει ἀπό κάθε πειρασμό». Προσευχήθηκε καί τόν ἔστειλε. 

Ἔφθασε ὁ ἀδελφός στήν πόλη καί ἔψαξε ποῦ μένει ὁ 
διακονητής καί θρῆκε. Συνέθη ὅμως ὁ ἴδιος καί ὅλοι οἱ ὃι- 
κοί του νά θρίσκονται ἔξω ἀπό τήν πόλη σέ μνήμη ἁγίου, 
ἐκτός μιᾶς θυγατέραςτου, ἡ ὁποία ὅταν χτύπησε ὁ ἀδελφός 
τὴν πόρτα, ἄκουσε, ἄνοιξε ἀπό µέσα καί θλέποντάς τον νά 
ρωτάει νά µάθει γιά τόν πατέρα της, ἄρχισε νά τόν παρακι- 
νεῖ νά μπεῖ µέσα, συγχρόνως μάλιστα τόν τραθοῦσε, ἀλλά 
ἐκεῖνος δέν δεχόταν. Καί µέ τήν πολλή ἐπιμονῆ της ὑπερί- 
σχυσε καί τόν τράθηξε πρὸς τό µέρος της. Κι ἐκεῖνος θλέ- 
ποντας τόν ἑαυτό του νά σπρώχνεται στήν ἀσέλγεια καί νά 
κυριεύεται ἀπό τούς λογισμµούς, κραύγασε στόν Θεό ἆνα- 
στενάζοντας: «Κύριε, µέ τίς εὐχές τοῦ πατρός µου, σῶσε µε 
ἀπ᾿ τήν ὥρα αὐτή». Καί μόλις εἶπε αὐτά, θρέθηκε ξαφνικά 
στό ποτάμι νά κατευθύνεται πρὀςτό μοναστήρι. Καΐ ἔφθασε 
ἀθλαθής στόν πατέρα του. 


33. Δυό ἀδελφοί κατά σάρκα πῆγαν νά ζήσουν σέ κά- 
ποιο μοναστήρι. Ὁ ἕνας ἦταν ἀσκητικός, ὁ ἄλλος εἶχε ὑπα- 
χοή µεγάλη. Τοῦ ἔλεγε ὁ πατέρας: «Κάνε αὐτό» καί τό ἔκα- 
νε. «Φάγε ἀπό τό πρωί» καί ἔτρωγε. Καί ἔχαιρε πολλῆς ἐχτι- 
µήσεως στό μοναστήρι γιά τήν ὑπακοή του. 

Ἐνοχλημένος ὁ ἀδελφός του ὁ ἀσκητικός εἶπε µέσα 
του: «Θά τόν δοκιμάσω ἄν ἔχει ὑπαχοή». Πάει λοιπόν στόὀν 
πατέρα καί λέει: «Δῶσε µας τήν εὐλογία νά θγοῦμε κάποια 
φορά µαζί µέ τόν ἀδελφόμου». Καί τοῦ τήν ἔδωσε ὁ ἀθθᾶς. 
Τόν πῆρε λοιπόν ὁ ἀσκητής θέλοντας νά τόν δοκιμάσει, καί 
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δὲ πλῆθος κροκοδείλων πολύ. Καὶ λέγει αὐτῷ' Κατάδηθι εἰς 
τὸν ποταμὸν καὶ πάρελθε. Καὶ κατέδη. Καὶ ἦλθον οἱ προκό- 
δειλοι καὶ ἔλειχον τὸ σῶμα αὐτοῦ καὶ οὐκ ἔθλαψαν αὐτόν 
Ἰδὼν δὲ ὁ ἀσκητὴς εἶπεν αὐτῷ: Ἀνάδηθι ἐκ τοῦ ποταμοῦ. 

Καὶ ὁδεύοντες εὗρον σῶμα νεκρὸν ἐρριμμένον ἐν τῇ ὁὸφ. 
Καὶ λέγει ὁ ἀσκητής: Εἰ εἴχομεν παλαίωμα, ἐθάλομεν ἐπάνω 
αὐτοῦ /1έγει δὲ ὁ τὴν ὑπακοῆν ἔχων' Μᾶλλον εὐξώμεθα εἴπως 
ἀναστῇ. Καὶ ἔστησαν εἰς προσευχἠν καὶ εὐξαμένων αὐτῶν 
ἀνέστη ὁ νεκρός. Καὶ ἐκαυχᾶτο ὁ ἀσκητὴς λέγων ὅτι: 4ιὰ τῆς 
ἀσκήσεώς µου ἀνέστη ὁ νεκρός. 

Ἀπεχκάλυψε δὲ ὁ Θεὸς τῷ πατρὶ τοῦ µοναστηρίου πάντα, 
καὶ πῶς ἐπείρασε τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἐν τοῖς κροκοδείλοις 
χαὶ πῶς ἀνέστη ὁ νεκρός. Καὶ ὡς ἦλθον εἰς τὸ µοναστήριον 
λέγει ὁ ἀθδᾶς τῷ ἀσκητῇ: Τί οὕτως ἐποίήησας τῷ ἀδελφῷ σου; 
Καὶ ἰδού, διὰ τὴν ὑπακοὴν αὐτοῦ ἀνέστη ὁ νεκρός. 


34. Ἀδελφός τις διωτικὸς ἔχων παϊδας τρεῖς ἀνεχώρησεν 
ἐν µοναστηρίῳ ἐάσας αὐτοὺς ἐν τῇ πόλει. Ὡς οὖν ἔμεινε τρία 
ἔτη ἐν τῇ µονῇ, ἤρξαντο οἱ λογισμοὶ φέρειν αὐτῷ μνήμην τῶν 
αὐτοῦ παίδων Καὶ ἐλυπεῖτο δι αὐτοὺς σφόδρα. Οὐκ ἦν δὲ 
ἀναγγείλας τῷ ἀδδᾷ ὅτι ἔχει τέκνα. Ῥλέπων οὖν αὐτὸν στυ- 
γγνάζοντα, λέγει αὐτῷ' Τί ἔχεις ὅτι στυγνὸς εἶ Καὶ διηγήσατο 
τῷ πατρὶ ὅτι τρεῖς παϊδας ἔχω ἐν τῇ πόλει καὶ θέλω αὐτοὺς 
ἐνέγχαι ἐν τῇ µονῇ. Καὶ ἐπέτρεψεν ὁ πατήρ. 

Καὶ ἀπελθὼν ἐν τῇ πόλει εὗρε τὰ δύο κοιιηθέντα. Καὶ 
λαθὼν τὸ καταλειφθὲν ᾖλθεν εἰς τὸ µοναστήριον Καὶ ἔπιζη- 
τήσας τὸν πατέρα εὗρεν αὐτὸν εἰς τὸ ἀρτοκοπεῖον Καὶ ἰδὼν 
αὐτὸν ὁ πατὴρ ἠσπάσατο αὐτὸν καὶ λαθὼν τὸν παϊδα περιε- 
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πῄγαν στό ποτάμι, µέσα στό ὁποῖο ὑπήρχαν πολλοί κροκό- 
δειλοι. Καί τοῦ λέει: «Κατέθα στό ποτάμι καί προχώρα». 
Κατέθηκε καί ἦρθαν οἱ κροκόδειλοι καί ἔγλυφαν τό σῶμα 
του, χωρίς νά τόν θλάψουν καθόλου. Βλέποντας τήν εἰκόνα 
αὐτή ὁ ἀσκητής τοῦ λέει: «Βγές ἀπό τό ποτάμι». 

Βαδίζρντας θρῄκαν στόν δρόµο ἕναν νεκρό πεταμένο. 
«Ἐάν εἴχαμε κανένα παλιό ροῦχο --λέει ὁ ἀσκητής--- θά τό 
ρίχναµε ἐπάνω του». Καί ὁ ἀδελφός πού εἶχε τήν ὑπακοη, 
λέει; «Καλύτερα ἄς προσευχηθοῦµε, µήπως ἀναστηθεῖ». 
Στάθηκαν γιά προσευχή καί καθώς προσεύχονταν  ὁ νεκρός 
ἀναστήθηκε. Ἄρχισε ὁ ἀσκητής νά καυχᾶται λέγοντας: «Χά- 
ρις στήν ἄσκησή µου ἀναστήθηκε ὁ νεκρός» 

Ὅλα αὐτά τά ἀποκάλυψε ὁ Θεός στόν πατέρα τοῦ µο- 
ναστηριοῦ,καί πῶςἔθαλε σέ δοχιµασίατόν ἀδελφότου ἀνά- 
µεσα στούς κροκοδείλους καί πῶς ἀναστήθηκε ὁ νεκρός. 
Μόλις λοιπόν ἐπέστρεψαν στό μοναστήρι, λέει ὁ ἀθθᾶς 
στόν ἀσκητή: «Γιατί τά ᾿κανες αὐτά στόν ἀδελφό σου; Νά, 
λοιπόν, ἐξαιτίας τῆς ὑπακοῆς του ἀναστήθηκε ὁ νεκρός». 


34. Κάποιος ἀδελφός λαϊκός, πού εἶχε τρία παιδιά, 
πΏγε καί μόνασε σέ μοναστήρι ἀφήνοντας αὐτά στήν πόλη. 
Ὅταν ἔκανε τρία χρόνια στή µονή, ἄρχισαν κατόπιν οἱ λο- 
γισµοί νά τοῦ φέρουν στή μνήμη τά παιδιά του. Καί ἡ λύπη 
του γύ αὐτά ἦταν πολύ µεγάλη. Στόν ἀθθᾷᾶ του δέν εἶχε ἀνα- 
φέρει ὅτι ἔχει παιδιά. Ἑλέποντάς τον ὅμως σκυθρωπό, τοῦ 
λέει; «Τί ἔχεις καί εἶσαι σκυθρωπός» Καί εἶπε στόν πατέρα: 
«Ἔχω τρία παιδιά στήν πόλη καί θέλω νά τά φέρω στή µο- 
νή» Καί ὁ πατέρας τοῦ τό ἐπέτρεψε. 

Ὅταν πῆγε στήν πόλη, τά δυό παιδιά εἶχαν πεθάνει. 
Πηρε αὐτό πού εἶχε ἀπομείνει καί γύρισε στό μοναστήρι. 
Ἀναζήτησε τόν πατέρα καί τόν θρῄκε στό ἀρτοποιεῖο. Μό- 
λις τόν εἶδε ὁ πατέρας τόν ἀσπάσθηκε, ἀγκάλιασε τό παιδί 
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πτύξατο καὶ ἐναγκαλισάμενος κατεφίλει. Καὶ λέγει τῷ πατρὶ 
αὐτοῦ: Ἀγαπᾶς αὐτόν; Καὶ ἀπεκρίνατο' Ναί. Καὶ ταῦτα ἀκού- 
σας ὁ ἀθθᾶς εἶπεν' Άρον καὶ θάλε αὐτὸν εἰς τὸν φοῦρνον ὡς 
χαίεται. Καὶ λαθὼν ὁ πατήρ τὸ παιδίον ἑαυτοῦ ἔρριψεν εἰς 
τὸν φοῦρνον Καὶ ἐγένετο παραχρήῆµα ὡς δρόσος ἡ φλὸξ καὶ 
ἀνηνέγκατο δόξαν ὡς ὁ πατριάρχης Ἀόραάμ. 


35. Εἶπε Γέρων. Ἀδελφοί, ἓν τῇ ἀρχῃ ἔφη τοῖς μαθηταῖς 
αὐτοῦ ὁ Σωτὴρ ὅτι θλῖψιν καὶ στενοχωρίαν ἕἔξετε. Ὁ δὲ τὴν 
ἀρχὴν φεύγων ἔφυγε γνῶσιν Θεοῦ. Ὥσπερ γὰρ τὰ γράµµατα 
ἀρχὴ παιδεύσεως τοῖς παιδίοις δίδοται τοῦ εἰδέναι ἐπιστή- 
μήν, οὕτω καὶ ὁ μοναχός: ἐν κόποις καὶ θλίψεσιν ὑπακοὴν 
ἔχων γίνεται Χριστοῦ συγκληρονόµος καὶ υἱὸς Θεοῦ. 


36. Εἶπε Γέρων ὅτι ταῦτα ζητεῖ ὁ Θεὸς παρὰ χριστιανοῖς, 
ἵνατις ὑπακούῃ ταῖς θείαις Γραφαῖς, καὶ τὰ λεχτέα πραγτέα, 
χαὶ πείθηται τοῖς ἡγουμένοις καὶ πατράσιν ὀρθοδόξοις. 


37. Ἀδελφὸς ἐπηρεασθεὶς ὑπό τινος ἀπῆλθε πρὸς Γέρον- 
τα εἰς τὰ Κελλία καὶ λέγει αὐτῷ' Πάτερ, θλίόοµαι. 4έγει αὐτῷ 
ὁ Γέρων: 4ιατί; Εὖπε δὲ ὁ ἀδελφός' Ἐπηρέασέ µε τις καὶ θλί- 
θει µε ὁ δαίµων, ἕως οὗ ἀνταμύνομαι αὐτὸν κἀγώ. Καὶ λέγει 
αὐτῷ ὁ Γέρων: Ἄκουσόν µου, τέκνον,͵ καὶ ῥύσεταί σε ὁ Θεὸς 
ἐκ τοῦ πάθους τούτου. Συνθεµένου δὲ τοῦ ἀδελφοῦ, λέγει ὁ 
Γέρων' Ὕπαγε εἰς τὸ κελλίον σου καὶ ἠσύχασον δεόµενος τοῦ 
Θεοῦ ἐκτενῶς ὑπὲρ τοῦ ἀδικήσαντός σε αδελφοῦ. Ἀπελθὼν 
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καί τό καταφιλοῦσε. Ρωτάει στόν πατέρα τοῦ παιδιοῦ: «Τόν 
ἀγαπᾶς» «Ναί» ἀπάντησε. Ἀκούοντάς το αὐτό εἶπε: «Πάρ᾽ 
τον καί ρίξε τον στόν φοῦρνο, καθώς καίει». Τό πήρε ὁ πα- 
τέρας τό παιδί του καί τό ριξε στόν φοῦρνο. Καί εὐθύς ἡ 
φλόγα ἔγινε σάν δροσιά’ καί δοξάσθηκε σάν τόν πατριάρχη 
Ἀθραάμ. 


35. Εἶπε Γέροντας: «Ἀδελφοί, ἀπό τά πρῶτα πού εἶπε ὁ 
Σωτήρας στούς µαθητές του ἦταν ὅτι θά ἔχετε θλίψη καί 
στενοχώρια΄: Καί ἐκεῖνος πού ἀποφεύγει τήν ἀρχή, χάνει τή 
γνώση τοῦ Θεοῦ. Ὅπως ἀχριθῶς στά παιδιά προσφέρονται 
τά γράμματα καί εἶναι Π ἀρχή τῆς μόρφωσης, ὥστε νά ἀπο- 
κτήσουν καί τήν γνώση, ἔτσι καί ὁ μοναχός: μένοντας ὑπά- 
πουος µέσα σἑ κόπους καί σέ θλίψεις, γίνεται συγκληρονό- 
µος Χριστοῦ καί υἱός τοῦ Θεοῦ!δ 


36. Εἶπε Γέροντας: «Αὐτά ζητάει ὁ Θεός ἀπό τούς χρι- 
στιανούς: Νά ὑπακούει ὁ χριστιανός στίς ἅγιες Γραφές, 
αὐτά πού λέγονται νά τά ἐφαρμόζει καί νά πειθαρχεῖ στούς 
ὀρθόδοξους ποιμένες καί Πατέρες !». 


37. Ἕνας ἀδελφός, πού τοῦ ἔκανε κακό κάποιος, πΏγε 
σέ Γέροντα στά Κελλία καί τοῦ εἶπε: «Πάτερ, ἔχω στενοχώ- 
ρια». «Γιατί» τόν ρωτᾶ ὁ Γέροντας. «Μοῦ ἔκανε κακό κά- 
ποιος --εἶπε ὁ ἀδελφός--- καί μέ στενοχωρεῖ ὁ δαίμονας γιά 
νά τοῦ τό ἀνταποδώσω». Καί ὁ Γέροντας τοῦ λέει; «Ἀκουσέ 
με, παιδί µου, καί θά σέ ἀπαλλάξει ὁ Θεός ἀπό τό πάθος 
αὐτό». Ὁ ἀδελφός συμφώνησε καί συνέχισε ὁ Γέροντας: 
«Πήγαινε στό κελί σου, ἠρέμησε καί παρακάλεσε πολύ τόν 
Θεό γιά τόν ἀδελφόπούσέ ἔθλαψε». Ἔφυγε καί ἔκανε ὅπως 


17. Ἰω. 16, 33. 18. Ρωμ. δ, 17. 19. Ἔθρ. 13, 17. 
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δὲ ἐποίησε καθὼς εἶπεν αὐτῷ ὁ Γέρων καὶ εἴσω ἑόθδομάδος 
ἐξήλειψεν ὁ Θεὸς τὴν ὀργὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ διὰ τὴν 6ίαν ἣν ἐθιά- 
σατο ἑαυτὸν καὶ διὰ τὴν ὑπακοὴν τὴν πρὸς τὸν Γέροντα. 


36. Ἀδελφός τις κατὰ Θεὸν ὑποτασσόμενος πνευματικῷ 
καὶ ἁγίῳ Γέροντι λέγει αὐτῷ: Πάτερ, ἐπειδὴ ἡ Γραφὴ λέγει 
ὅτι διὰ πολλῶν θλίψεων δεῖ ἡμᾶς εἰσελθεῖν εἰς τὴν Βασιλείαν 
τῶν Οὐρανῶν, καὶ θλέπω ὅτι οὐδεμίαν θλῖψιν ἔχω, τί ὀφείλω 
ποιῆσαι, μήπως καὶ ἀπόλλω τὴν ψυχήν µου; Ὡς οὖν εἶπε τῷ 
Γέροντι, λέγει αὐτῷ ὁ Γέρων' Μη δὲν θλιθῇς' σὺ οὐκ ἔχεις πρᾶ- 
γµα, ἀλλ’ ἕκαστος δάλλων ἑαυτὸν εἰς ὑπακοὴν Πατέρων ταύ- 
τήν τὴν ἀμεριμνίαν καὶ τὴν ἀνάπαυσιν ἔχει. 


39. Γέρων τις εἶχε μµαθητὴν ἔχοντα μεγάλην ὑπακοήν. 
Καὶ εἴτι δ᾽ ἂν ἔλεγεν αὐτῷ ὁ Γέρων πάντα μετὰ χαρᾶς καὶπί- 
στεως ἐδέχετο καὶ εἰς πάντα προθύµως ὑπήκουεν Ὅταν δὲ 
ἔχρῃξεν ἱμάτιον, παρεῖχεν αὐτφ. Καὶ ἀπερχόμενος ἔρραπτεν 
αὐτὸ μετὰ πολλῆς ἐπιεικείας καὶ φιλοκαλίας. Καὶ μεθ᾽ ὃ ἐποί- 
ει αὐτό, ἐκάλει αὐτὸν ὁ Γέρων καὶ ἔλεγεν αὐτῷ: Τέχνον, ἔρρα- 
Ψας ἐχεῖνο τὸ ἱμάτιον; Καὶ ἔλεγε' Ναί, πάτερ' καὶ ἐφιλοκάλη- 
σα καλῶς. Καὶ ἔλεγεν αὐτῷ' “Ἡταγε, δὸς αὐτὸ τῷδε τῷ ἀδελφῷ 
{ τῷδε τῷ ἀσθενοῦντι. Καὶ ἀπήρχετο καὶ ἐδίδου αὐτὸ μετὰ 
προθυµίας. Πάλιν παρεῖχεν αὐτῷ ἄλλο. 

Καὶ ὁμοίως μετὰ τὸ ῥάψαι καὶ φιλοκαλῆσαι, ἔλεγεν αὐτῷ: 
4ὸς αὐτό, τέκνον τῷδε τῷ ἀδελφῷ' καὶ εὐθέως παρεῖχε. Καὶ 
οὐδέποτε ἐθλίόη οὐδὲ ἐγόγγυσε λέγων ὅτι Μεθ᾽ ὃ κοπιῶ ῥά- 
πτων καὶ φιλοκαλῶν λαμόάνει ἀπ᾿ ἐμοῦ καὶ παρέχει ἄλλῳ, 
ἀλλὰ πᾶν ἀγαθὸν ὃ ἤκουσε μετὰ προθυµίας ἐποίει. Καὶ ὅταν 
δὲ ἠρώτα τὸν Γέροντα περί τινος λογισμοῦ, μετὰ τοιαύτης 


20. Πράξ. 14, 22. 
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τόν συμθούλεψε ὁ Γέροντας: καί µέσα σέ µιά ἑθδομάδα τοῦ 
ἐξάλειψε ὁ Θεός τὴν ὀργή ἀπό τήν ψυχή του, χάρις στόν 
ἀγώνα πού ἔκανε καί τήν ὑπακοή του στόν Γέροντα. 


36. Κάποιος ἀδελφός πού ἦταν ὑποταγμένος, ἔτσι ὅπως 
ὁ Θεός θέλει, σέ πνευματικό καί ἅγιο Γέροντα, τοῦ εἶπε µιά 
μέρα: «Πάτερ, ἐπειδή ἡ ἁγία Γραφή λέει ὅτι περνώντας µέσα 
ἀπό πολλές θλίψεις θά εἰσέλθουμε στή Βασιλεία τῶν Οὐρα- 
νῶνή καί θλέπω ὅτι ἐγώ δέν ἔχω καμιά θλίψη, τί πρέπει νά 
κάνω, μήντυχόν χάσωτήν ψυχήµου» Ὁ Γέροντας τά ἄκουσε 
καί τοῦλέει:«Νά µή στενοχωριέσαι καθόλου. ἐσύ δέν ἔχεις εὖ- 
θύνη.Καθένας͵ πού θάζειτόὀν ἑαυτό του σέ ὑπακοή στούς Πα- 
τέρες, αὐτή τήν ἀμεριμνία καί τήν ἀνάπαυση ἐξασφαλίζει». 


39. Ἕνας Γέροντας εἶχε μαθητή πού ἦταν πολύ ὑπάκου- 
ος. Ὅττι τοῦ ἔλεγε ὁ Γέροντας µέ χαρά καί ἐμπιστοσύνη τό 
δεχόταν καί σ᾿ ὅλα πρόθυμα ὑπήκουε. Καὶ ὅταν εἶχε ἀνάγκη 
ἀπό ἐπανωφόρι, τοῦ δινε τά ὑλικά. Ἐκεῖνος πήγαινε, τό 
ἔραθε µέ πολλή ἐπιμέλεια καί τέχνη. Καί ἀφοῦ ἔκανε τήν ἐρ- 
γασία αὐτῆ, τόν καλοῦσε ὁ Γέροντας καί τοῦ λεγε: «Παιδί 
µου, ἔραψες ἐκεῖνο τό ἐπανωφόρι» Καί ἐκεῖνος ἀπαντοῦσε: 
«Ναί, πάτερ, καί τό κανα πολύ ὡραῖο». «Πήγαινε ---τοῦ ἔλεγε 
τότε--- καί δῶσετο στόν τάδε ἀδελφό ἤ στόν τάδε ἄρρωστο». 
Πήγαινε ὁ ἀδελφός πρόθυμα καί τό ἔδινε. Τόν ἐφοδίαζε κα- 
τόπιν μέ ἄλλο ὑλικό. 

Κατά τόν ἴδιο τρόπο πάλι, ἀφοῦ τό ἔραθε καί τό φρόν- 
τιζε µέ τέχνη, τοῦ ἔλεγε: «Δῶσε το, παιδί µου, στόν τάδε 
ἀδελφό». Καί εὐθύς τό ἔδινε. Καί ποτέ δέν λυπήθηκε οὔτε 
γόγγυσε νά πεῖ: «Ἀφοῦ κοπιάσω καί τό ράψω καί τὀ περι- 
ποιηθῶ, τό παίρνει ἀπό µένα καί τό δίνει σ᾽ ἄλλον». Καί δέν 
συνέθη ν᾿ ἀκούσει κάτι καλό καί νά μήν τό ἐφαρμόσει µέ 
προθυμία. Καὶ ὅταν ρωτοῦσε τόν Γέροντα γιά κάποιον λο- 
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πληροφορίας καὶ πίστεως ἐδέχετο ἃ ἤκουε παρ᾽ αὐτοῦ καὶ 
οὕτως ἐφύλαττεν ὡς µηχκέτι δευτερῶσαι αὐτῷ τὸν Γέροντα 


περὶ τοῦ αὐτοῦ λογισμοῦ. 


Τέλος τῆς περὶ ὑπακοῆς πραγµατείας. 


21. Τό περιστατικό τοῦ ἀποφθ. 29 ἀναφέρεται στόν νεαρό ἀθ6ᾶ Δοσίθεο, 
ὑποτακτικό τοῦ ἀθθᾶ Δωροθέου, στήν µονή τοῦ ἀθθᾶ Σερίδου (ἡγουμένου) 
κοντά στήν πόλη Γάζα. 

Ὀ νεαρός Δοσίθεος ὡς λαϊκός ἀνῆκε στήν ἀκολουθία κάποιου στρατηλά- 
τη καί ζοῦσε μὲ πολλή ἄνεση καί καλοπέραση. Σὲ µιά ἐπίσκεψή του στούς 
ἁγίους Τόπους ἀποκαλυπτικάτοῦ δόθηκε ἡ κλήση γιά νά ἀσπασθεῖ τόν µονα- 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΔ΄ 29 48δ9 


γισµό, μέ τόση θεθαιότητα καί ἐμπιστοσύνη δεχόταν ὅ,τι 
τοῦ ἔλεγε, καί κατά τέτοιον τρόπο τό ἐφήρμοζε, πού δέν 
χρειαζόταν νά κάνει δεύτερη φορά λόγο ὁ Γέροντας σχετικά 
μέ τόν λογισμό2!. 


Τέλος τῆς πραγµατείας περί ὑπακοῆς. 


χικό 6ίο. Παρόλο πού ἡ ζωήτου ὡς μοναχοῦ ἦταν πολύ σύντομη, «ἐκοιμήθη» 
µετά ἀπό πέντε χρόνια, ἔφθασε σέ ὑψηλά µέτρα χάρις στήν ἀδιάκριτη ὑπα- 
κοή του καί στήν ἀποταγή τοῦ θελήµματός του. Βλ. Ἀθόὰᾶ Δωροθέου, Ἔργα 
ἀσκητικά, Ἐκδ. Ἑτοιμασία, σελ. 50-71, Ἱ. Μονῆς ἁγ. Ἰω. Προδρόμου Καρέα, 
Ἀθήνα 1981. Πρόλ. ἀπόφθ. 23. 
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Βιογραφικά σημειώματα 
Ἀθόθᾶς Ἀγάθων: Βλ. Μ. Γερ., τ. Β, Βιογρ. σημ. σελ. 517. 


Ἀθθᾶς Ἁλώνιος: Ἡ µνήµη του ἑορτάζεται στίς 4 Ἰοὺῦ- 
νίου. 


Ἀθόᾶς Ἀμμούν: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α; Βιογρ. σημ. σελ. 441. 
Ἀθθᾶς Ἀμμωνᾶς: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 442. 


Ἀόθθᾶς Ἀνούόθ: Πρόκειται γιά τόν πρωτότοκο ἀδελφό 
τοῦ ἀθθᾶ Ποιµένος. Ἡ µνήµητου ἑορτάζεται στίἰς 6 Ἰουνίου. 


Ἀθόθᾶς Ἀντώνιος ὁ Μέγας: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α., Εἰσαγ σελ. 
23-24. 


Ἀθθᾶς Ἀπολλώς: Βλ. Μ. Γερ., τ. Β, Βιογρ. σημ. σελ. 518. 
Ἀθόθᾶς Ἀρσένιος: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 443. 
Ἀθθᾶς Ἀχιλλᾶς:. Ἠταν ἀναχωρητής στή Σκήτη τῆς Αἰ- 
γύπτου καί ἄφησε μνήμη μεγάλου ἀσχητηῆ. Ἡ μνήμη του 


ἑορτάζεται στίς 17 Ἰανουαρίου. 


Ἀθθᾶς Βασίλειος ὁ Μέγας: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α’ Βιογρ. σημ. 
σελ. 444. 


Ἀθόθᾶς Βησσαρίων: Συγκαταλέγεται μεταξύ τῶν σπου- 
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δαιοτέρων Πατέρων τοῦ Αἰγυπτιακοῦ ἀναχωρητισμοῦ. Ἐν- 
εθάρρυνε καί τήν καταστροφή τῶν εἰδωλολατρικῶν ναῶν 
στήν Αἴγυπτο. Βλ. καί Μ. Γερ.,τ. Α., Βιογρ. σημ. σελ. 445. 


Ἀόθθᾶς Γελάσιος: Πληροφορούμαστε ἀπό κείµενα πού 
ἀναφέρονται σ’ αὐτόν ὅτι εἶχε συστήσει µονή ἀπό θεϊκή 
συνεργία καί εἶχε ὀργανωθεῖ πλήρως µέ τίς πολλές προσφο- 
ρές τῶν πιστῶν. Ἠταν ἀξιοσέθαστος, γιατί ἐκοσμεῖτο µέ 
πολλές ἀρετές καί εἶχε φθάσει σἐ ἄκρα ἀπροσπάθεια. Ἡ 
μνήμη του ἑορτάζεται στἰς 31 Δεκεμθρίου. Βλ. Μ. Γερ., τ. Β, 
ἀπόφθ. ὃ σελ. 242-3. 


Ἀθθᾶς Δανιήλ: Βλ. Μ. Γερ., τ. Β’ Βιογρ. σηµ. σελ. 520. 


Ἀόθθᾶς Δωρόθεος: Ὁ ἀθθᾶς Δωρόθεος καταγόταν πι- 
θανότατα ἀπό τήν Ἀντιόχεια καί ἔζησε στά µέσα τοῦ 6ου αἰ. 
ὝὙπήηρξε ὑποταχτικός στή µονή τοῦ ἀθθᾷ Σερίδου καί στά 
πρῶτα νεανικά του χρόνια χειραγωγήθηκε ἀπό τίς δύο µε- 
γάλες ἀσκητικές φυσιογνωμίες, τόν ἀθθᾶ Βαρσανούφιο καί 
τόν ἀθθᾶ Ἰωάννη τόν προφήτη, πού ἀσκοῦσαν ἐπικοινωνία 
καθοδηγητική πρός τούς ἀδελφούς τῆς Μονῆς µέσω κυρίως 
τοῦ ἡγουμένου ἀθθᾶ Σερίδου. 

Ἀργότερα µετά τόν θάνατο τοῦ ἀθθᾷᾶ Σερίδου καί τοῦ 
ἀθθᾶ Ἰωάννου, ἐνῶ ἀπό καιρό καί ὁ ἀθθᾶς Βαρσανούφιος 
ἦταν ἔγχκλειστος καί δέν ἔδινε σημεῖα ζωῆς, ἀποφάσισε νά 
πραγματοποιήσει τόν µεγάλο του πόθο καί ἀναχώρησε γιά 
τήν ἔρημο. Διάλεξε κάποιο ἐρημικό µέρος μεταξύ Γάζας καί 
Μαϊουμᾶ. Σύντομα ὅμωςτόν ἀνακάλυψαν πατέρες, πού στή 
Μονή Σερίδου εἶχαν ἀναπαυθεῖ καί θοηθηθεῖ κοντά του, καί 
δέν ἐννοοῦσαν νά τόν ἀποχωριστοῦν. Ἔτσι ἀναγκάσθηκε 
νά ὑποταχθεῖ στό θέληµα τοῦ Θεοῦ καίἱδρύει Μονή δικήτου 
μεταξύ Γάζας καί Ἀσκάλωνα γύρω στό 540µμ.Χ. Ἡ μνήµητου 
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ἑορτάζεται στίς 13 Αὐγούστου. Βλ. Ἀθθᾶ Δωροθέου «Ἀσκη- 
τικά Ἔργα» Ἐκδ. Ἑτοιμασία, Ἱ. Μονής ἁγ. Ἰωάννου Προ- 
δρόμου Καρέα, Ἀθῆναι 19581, Εἰσαγωγή. 


Ἀόθθᾶς Ἐπιφάνιος: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α, Βιογρ. σημ. σελ. 441 
Ἀόθθᾶς Εὐάγριος: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σηµ. σελ. 447. 
Ἀόθθᾶς Ζήνων: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α., Βιογρ. σημ. σελ. 448. 
Ἀόθθᾶς Ἠσαῖας: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α. Βιογρ. σηµ. σελ. 449. 


Ἀθθᾶς Θεόδωρος ὁ τῆς Φέρμης: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α. Βιογρ. 
σημ. σελ. 450. 


Ἀόθθᾶς Ἰσίδωρος: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α’ Βιογρ. σημ. σελ. 451. 


Ἀθθᾶς Ἰωάννης Κασσιανός: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α’ Βιογρ. 
σημ. σελ. 451. 


Ἀθθᾶς Ἰωάννης ὁ Κολοθός: Βλ. Μ.Γερ.,τ. Α; Βιογρ.σηµ. 
σελ. 452. 


Ἀθθᾶς Ἰωάννης τῆς Λυκόπολης: Ἀπό τήν Ἱστορία τῶν 
μοναχῶν τῆς Αἰγύπτου πληροφορούμαστε ὅτι στήν περιοχή 
Λυκώ τῆς Θηθαΐδος ἀσκήτευσε ὁ ἀθθᾶς Ἰωάννης, ἄνθρω- 
πος ἀληθινά ἅγιος, τοῦ ὁποίου τά ἔργα μαρτυροῦσαν ὅτι 
εἶχε τό διορατικό καί προφητικό χάρισμα. 

Κοιµήθηκε στά 90 του χρόνια, ἐκ τῶν ὁποίων τά τε- 
λευταῖα σαράντα τά ἔξησε σέ σπήλαιο ἀπ᾿ ὅπου δέν ὀγῆκε 
ποτέ, ἀλλά καί δέν µπῆκε κανείς. Εὐλογοῦσε ἀπό ἕνα παρα- 
θυράκι τούς ἐπισκέπτες καί συνομιλοῦσε µαζί τους γιά τά 
προθλήµατάτους. Γυναῖκες δέν δεχόταν νά τόν ἐπισκεφθοῦν. 
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Θεραπεῖες δέν ἔκανε δημόσια ..ἀλλά θεράπευε µέ τήν 
προσευχή καί τό λάδι πού ἔστελνε στόν (ή στήν) ἀσθενη. 
Πρόλεγε στόν εὐσεθή θασιλιά Θεοδόσιο ὅσα ἐπρόκειτο νά 
συμθοῦν καθώς καί τήν ἔκθασήτους. Προρρήσεις παρόμοιες 
ἔκανε καί σὲ ἁπλούς ἐπισκέπτες, ὅπου χρειαξόταν νά γίνουν. 

Μέ αὐστηρή ἄσκηση ἔζησε πολλά χρόνια τής ζωῆς του 
µήτε ψωμί τρώγοντας µήτε φαγητό μαγειρεμένο. Καί στά 
γεράµατά του ἔτρωγε µόνο φροῦτα κι αὐτά µετά τή δύση 
τοῦ ἡλίου. Τόν χαρακτήριζε θαθειά ταπείνωση, τήν ὁποία 
καί συνιστοῦσε στούς ἐπισκέπτες του λέγοντας ὅτι εἶναι θε- 
µέλιο τῶν ἀρετῶν, 

Πρόόλεψε τόν θάνατό του καί ἔδωσε ἐντολή γιά τρεῖς 
µέρες νά µήν τόν ἐπισκεφθεῖ κανείς. Γονάτισε σέ προσευχή 
καί ἔτσι παρέδωσε τήν ψυχή του στὀν Θεό. 


Ἀθθᾶς Μακάριος ὁ Μέγας: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α.’ Βιογρ. σημ. 
σελ. 454. 


Ἀθθᾶς Μακάριος ὁ πολιτικός: Βλ. Μ. Γερ., τ. Β, Βιογρ. 
σημ. σελ. 525. 


Ἀθθᾶς Μωυσής. Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α. Βιογρ. σηµ. σελ. 456. 
Ἀθθᾶς Νεῖλος: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 457. 
Ἀδθθᾶς Νετρᾶς: Ὑπῆρξε ὑποτακτικός τοῦ ἀθθᾶ Σιλουα- 
νοῦ στό ὄρος Σινᾶ καί ἀργότερα, ἐπίσκοπος στή Φαράν. Τόν 
χαρακτήριξε µεγάλη διάκριση (6λ. Μ. Γερ., τ. Γ, ἀπόφθ. Ι 80) 
Ἀθθᾶς Παΐσιος: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α’ Βιογρ. σημ. σελ. 458. 


Ἀθθᾶς Παλλάδιος: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 458. 
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Ἀθθᾶς Παμθώ: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 459. 


Ἀθθᾶς Παφνούτιος ὁ Κεφαλᾶς: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α., Βιογρ. 
σημ. σελ. 460. 


Ἀθόθᾶς Παφνούτιος ἐπίσκοπος Ἄνω Θηθαΐδος: Ὑπηρξε 
ὁμολογητής καί ἐπίσκοπος καί πῆρε µέρος στήν Α΄ Οἴκουμε- 
νική Σύνοδο (325). Κατά µία ἐκδοχή φέρεται ὡς Αἰγύπτιος. 
Στόν διωγμό τοῦ Μαξιμίνου καταδικάσθηκε στά μεταλλεῖα 
(γύρω στὀ 3068). Μετά τήν ἀπελευθέρωσή του ἀποσύρθηκε 
στόν μοναστικό 6ίο. 

Ἡ ἰδιότητά του ὡς ὁμολογητοῦ εἵλκυσε µεγάλη ὑπόλη- 
ψη τόσο ἀπό μέρους τοῦ Μ. Κωνσταντίνου, ὅσο καί ἀπό τούς 
Πατέρες τής Συνόδου τής Νικαίας (325), ὅπως μαρτυροῦν 
διάφοροι ἱστορικοί (π.χ. Εὐσέθιος Ἐκκληα Ἴστ. Α’ 4) καί τό 
διαπιστώνουμε στό ἀπόφθ.Ι 149, Μ. Γερ.,τ.Γ. 


Ἀθθᾶς Παχώμιος: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 461. 


Ἀθόθᾶς Πίωρ: Ὁ Παλλάδιος κάνει λόγο στὀ Λαυσαϊκό 
γιά ἕναν Αἰγύπτιονέο µέ τό ὄνομα αὐτό, ὁ ὁποῖος ἔφυγε ἀπό 
τό πατρικό σπίτι μέ τελεία ἀποταγή τοῦ κόσμου σὲ σημεῖο 
πού στήν µαχρά του μοναχική θιοτή δέν ἠρθε σέ ἐπαφή µέ 
κανέναν ἀπό τήν οἰκογένειά του. Τοῦ ἀποδίδονται καί διά- 
φορα θαύματα. Ὁ ἀθθᾶς Ποιμήν λέει γι’ αὐτόν ὅτι καθηµε- 
ρινά ἔθαξε ἀρχή. Ἡ µνήµη του ἑορτάζεται στίς 17 Ἰουνίου. 
(Βλ. Παλλαδίου Λαυσαϊκή Ἱστορία, Κεφ. 29). 


Ἀθθᾶς Ποιµήν: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 462. 
Ἀθθᾶς Σεραπίων: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 463. 


Ἀθθᾶς Σέριδος: Ὑπῆρξε ἡγούμενος Κοινοθίου, πού 
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ἱδρύθηκε στίς ἀρχές τοῦ 6ου αἰώνα κοντά στόν ποταμό Θα- 
ναθών στή Γάζα καί εἵλκυσε µεγάλο ἀριθμό μοναχῶν. Ὁ 
ἴδιος διετέλεσε καί πνευματικό τέκνο τοῦ Μεγάλου Γέροντα 
ἩΒαρσανουφίου. Ἀπό τίς Ἐρωταποκρίσεις Βαρσανουφίου 
καί Ἰωάννου καθώς καί ἀπό τά συγγράµµατα τοῦ μαθητοῦ 
τους ἀθδθᾶ Δωροθέου ἀντλοῦμε πληροφορίες γιά τήν ὄψη- 
λῆς στάθµης πνευματική ζωή τῆς Μονῆς τοῦ ἀθθᾷᾶ Σερίδου. 
Βλ. «Βαρσανουφίου καί Ἰωάννου Ἐρωταποκρίσεις» Ἐκδ. 
Ἑτοιμασία, Ἱ. Μονῆς Τιμ. Προδρόμου Καρέα, τόμ. Α. 


Ἀδθθᾶς Σιλουανός: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α., Βιογρ. σημ. σελ. 464. 
Ἀθθᾶς Σισόης: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α. Βιογρ. σημ. σελ. 464. 
Ἀμμᾶς Συγκλητική: Βλ. Μ. Γερ.,τ. Α. Βιογρ.σηµ. σελ. 465. 


Ἀθθᾶς ὭὪρ: Βλ. Μ. Γερ., τ. Α., Βιογρ. σηµ. σελ. 465. 
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Α: Εὑρετήριο Ὀνομάτων-Τοπωνυμίων-Πραγµμάτων 


Α 


Ἀαρών ἀρχιερεύς: 1 68.1 33 

Ἀθραάμ ἀθθᾶς:]125-26:1Α 73: 
ΙΔ 4 

Ἀόραάμ ἀθθᾶς ὁ Ἴδηρ: 149 

Ἀθραάμ ὁ πατριάρχης:]1 68:1Α 
7031Γ1:1Δ 34 

Ἀόραάμ ὁ τοῦ ἀθ6ᾶ Ἀγάθω- 
γος: ] 135 

Ἀγάθων ἀθθᾶς: 1 12-20, 21, 135: 
ΙΑ 7-0.18 3 

Ἅγιοι Τόποι: Π 4 (σελ. 403) 

Ἀδάμ:1297:11Α 114 

Ἅδης: ΤΠ 4 (σελ. 403) 

Αἰγύπτιος: 1 151. 231.280 1Γ 4 
(σελ. 397) 1Δ 12.23 

Αἴγυπτος:] 23, 55. 72, 82,179, 
231. 272, ὑποσημ. 152 σελ. 
234: 1Β 36: ΙΓ 4 (σελ. 305, 
403),.9,.11.18,32:1Δ 3. 27 

Αἰθιοπία: 1 61 (σελ. 75) 

Αἰθίωψ:1Γ 4 (σελ. 295) 

Ἀϊλά: 61 

Ἁϊώ ἀθθᾶς:128 

Ἀλεξάνδρεια: 112, 100,182:1Γ 
3 11,23 

Ἀλέξανδρος ἀθθᾶς:] 11-12, 20: 
1Δ2 

Ἁλώνιος ἀθθᾶς:127':1Α 14-15 

Ἀμμούν ἀθθᾶς:19:ΙΑ 13:1Δ 3 

Ἀμμώης ἀθθᾶς: 1 23-24 1Α11- 
12, 17 


Ἀμμωνᾶς ἀθθᾶς:1 21, 98: ΙΑ 
101181 

Ἀνανίας: 1 285 

Ἀνάστασις(ἁγία):ΙΤ 4(σελ.393) 

Ἀνούθ ἀθθᾶς: Ι 81. 97,129, 150: 
ΙΑ 6δ 

Ἀντιανός: 1 28 

Ἀντιόχεια: 129 

Ἀντώνιος ἀθθᾶς:]1 1-0, 157:1Α 
1-3, 104. 115118 124 1Δ1 

Ἀπολλώς ἀθθᾶς ΙΑ42Π1 

Ἄρης ἀθθᾶς:1δ4 

Ἀριμαθαία: 1 177 

Ἀρσένιος ἀθθᾶς: 1 10-12, 20, 33: 
ΙΑ 4-6,50, 93:1Β2:11Δ2 

Ἀρσενοίΐτης: 1 157 

Ἀσκάλων: ΙΔ 23 

Αὐγούστα:]Γ 4 (σελ. 401) 

Αὐγουστίνος ἅγιος: ὑποσημ. 44 
(σελ. 439) 

Ἀφγανιστάν: ὑποσημ. 44 (σελ. 
439) 

Ἀχιλλᾶς ἀθθᾶς: 1 22-23 

Ἀχιτόφελ: ΙΑ 114 (σελ. 341) 


Β 


Βαθυλών:ΙΑ 113 

Βακάτης: [29 

Βασίλειος ἅγιος:1Δ5 

ῬΒηρυττός:]129 

Βησσαρίων ἀθθᾶς:1Α 16 18 4, 
41 
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Βιτίμιος ἀθθᾶς: [ 23 
Βουδδισμός: Π΄ ὑποσημ. 44 
Βουλγαράκης Ἠλίας: 1] ὑπο- 
σημ. 139 (σελ. 206) 
Βυζάντιον: ΙΓ 4 (σελ. 397) 


ΓΕ 


Γάζα: ΙΔ ὑποσημ. 9 (σελ. 469) 
Γελάσιος: 1 29-30 

Γομόρρα: Ι 258 

Γοργόνη:1Δ 19 


Δ 


Δαθίδ: Ι 6δ, 277"11Α 83:18 6 

Δανιήλ ἀθόθᾶς: 1 11:12, 20, 31- 
33:1Α 6, 17: Π 3-4 

Δεξοκράτης: 1Γ 4 (σελ. 401) 

Διαθήκη Καινή: [239.259 

Διαθήκη Παλαιά: 1229,259 

Δοσίθεος: 1Δ ὑποσημ. 21 (σελ. 
45δ) 

Δουλᾶς ἀθθᾶς: 18 4 

Δωρόθεος ἀθθᾶς: 1Δδ 23 (σελ. 
411) 

Δωροθέου «Ἀσκητικά»: 1] ὑπο- 
σημ. 29 (σελ. 62) καί 139 
(σελ. 206) 


Ε 


Ἐλευθεροπολίτης: 1 49 
Ἕλος: [ 70 
Ἔνατον: [61:18 14 


Ἐπιφάνιος ἅγιος:] 24-35.1185- 
61Γ2 

Εὐάγριος ἀθθᾶς: ΤΒ 7-9 

Εὐλόγιος ὁ Αἰγύπτιος:]Γ 4 

Εὐχιται]Β 14 

Ἐφραίμ ἅγιος:] 36 


2 


Ζαχαρίας (μαθητής ἀθθᾶ Σι- 
λουανοῦ): 1 160:1Α 76:18 10 

Ζήνων ἀθθᾶς: 1 37-39 

Ζωροαστρισμός:] ὑποσημ. 44 


Π 


Ἠλίας προφήτης: 1 182 
ἨἩράκλειον (τό κάτω):.159 
Ἡσαίας ἀθθᾶς: 1 40-43, δ5.1Α 
12, 18-20:18 11:1Δ6 
Ἡσαῖϊας προφήτης: 1 69, 277 


Θ 


Θαναθών ποταμός: 1Δ 23 

Θεοδώρα ἀμμᾶς: ]1 50:1Α25 

Θεοδώρητος Κύρου:] ὑποσημ. 
20 (σελ. 40-41) 

Θεόδωρος ἀθθᾶς ὁ εἰς ΣκΏτιν: 
1Α 24 

Θεόδωρος ἀθθᾶς ὁ τῆς Φέρ- 
µης: ] 44-48.1Γ 5,15 

Θεόδωρος ἀθθᾶς ὁ τοῦ Ἑνά- 
του:1Α 23 

Θεόδωρος ὁ ᾿Ἐλευθεροπολί- 
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της] 45 
Θεσσαλονίκη:1 293 
Θεούπολις:ΙΔδ 27 
Θεωνᾶς ἀθθᾶς:14δ.1Α25 
Θηθαῖϊος: ][ 57:18 7,20 
Θηθαίΐς:112.28.151,271731Τ 4, 20 


1 


Ἰακώθ ἀθθᾶς: 1 62-63 

Ἰακώθ πατριάρχης: 123 

Ἰάκωθος ἀθθᾶς:1Β 13 

Ἰαννῆς: 1285 

Ἰθηρία: 1 ὑποσημ. 22 (σελ. 65) 

Ἱερεμίας: 1 68, ὑποσημ. 61 (σελ. 
δ6) 

Ἱερουσαλήμ: 1 68. ΙΓ 33 

Ἰησοῦς τοῦ Ναυη:1Α 91 

Ἰνδία: ΙΓ ὑποσημ. 44 

Ἰορδάνης ποταµός:1Α 87 

Ἰουδαίῖοι: 1 61 (σελ. 81) 

Ἰούδας:1Α 51,114 (σελ. 247) 

Ἰουλιανός ὁ παραθάτης: 1Β 25 

Ἰουστινιανός: ΙΤ 4 (σελ. 401) 

Ἰουστῖνος ὁ γέρων, θασιλεύς: 
Π 4 (σελ. 295, 401) 

Ἰσαάκ ἀθθᾶς: 1 55-56, 133.138: 
1Α 59 

Ἰσαάκ ὁ τοῦ ἀθθᾶ Ἀπολλώ:]Α 
42 

Ἰσαάκ ὁ πατριάρχης: ΙΑ 114 
(σελ. 241) 

Ἰσίδωρος ἀθθᾶς: 1 65-67: 1Α 
39-40:18 11 

Ἰσκαριώτης Ἰούδας:1Α 114 


Ἰσμαηλίτης-ίται: Ι 4 (σελ. 295) 

Ἱσραήλ:] 177.11 33 

Ἰωάννης ἀθθᾶς ὁ Εὐνοῦχος: Ι 
46, 64 

Ἰωάννης ἀθθᾶς ὁ ἐν Λυκῷ:]Β 4 

Ἰωάννης ἀθθᾶς ὁ Πέρσης: 1 68 

Ἰωάννης μαθητής ἀθθᾶ Παύ- 
λου:1Δ 8 

Ἰωάννης ὁ Κολοθός: 1 51-54, 
Ο7.1Α 27-3δ.1Γ7.187 

Ἰωάννης Πρόδρομος: 1 68 

Ἰώ6: 1 28, 68. ΙΑ. 114 (σελ. 341) 

Ἱωσήφ ἀθθᾶς: 1 57-61, 86, 93. 
1541Α 41118121 δ 

Ἰωσήφ ὁ Ἀριμαθαίας: 1 177 


κ 


Κάῑν.Ι61:1Α 114 (σελ. 347) 

Καϊσαρ:]Γ 8 

Καλαμών Ἀρσενοῖτου:1 157 

Κασσιανός:]Α 43 

Κελλία:1 21,23. 222,250 1Δ 37 

Κελλιώτης: 1259 

Κίνα:]Τ ὑποσημ. 44 

Κλύσμα:!Ι 181 

Κρίσις(Δευτέρα Παρουσία):ΙΤ 
17 (σελ. 417), 33 

Κύπρος:]Β 5 

Κύριλλος πάπας Ἀλεξανδρεί- 
ας] 182 

Κωνσταντῖνος θασιλεύς: Ι 8, 
149 251 

Κωνσταντινούπολις: 1 ὃ. 29, 
253: 1 4 (σελ. 401),21 
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ΛΑ 


Λαύρα: Ι 29 (σελ. 56) 
Λευϊτικόν.1Β 1 

Λίθος ἅγιος: ΙΓ 4 

Λογγίνος ἀθθᾶς:] 69 

Λογγίνος κόμης: 1 175 

Λούκιος ἀθθᾶς:169:1Β 14 
Λυκώ:1Β 4 

Λώτ'ΙΓΙ 

Λώτ ἀθθᾶς:ΙΠ13:1Α 4172118112 


Μ 


Μακάριος ἀθθᾶς: 1 13, 79:1Α 
44 1Β 15 

Μακάριος ἀθθᾶς ὁ πολιτικός: 
170 

Μακάριος Μέγας ὁ Αἰγύπτιος: 
170-73:1Α 45 

Μανιχαῖος: 1 32 

Μάρθα: 1 160 

Μαρία: 1 160 

Μᾶρκος ἀθθᾶς: Ι 10 

Μᾶρκος ἀθθᾶς ὁ σαλός: 1 3 

Μᾶρκος Εὐαγγελιστής:]Γ 3 

Μᾶρκος µαθητής ἀθθᾶ Σιλου- 
ανοῦ: ΙΔ 9, 11 (σελ. 455) 

Μασσαλιανοί; ΙΒ ὑποσημ. 17 
(σελ. 368) 

Ματώης ἀθθᾶς: 1 74-15 

Μεγέθιος ἀθθᾶς:]1] 76-77.1δ12 

Μελετιανοί 1 157 

Μελίτιος: 1 ὑποσημ. 110 

Μεσοποταμία: ΙΒ ὑποσημ. 17 


(σελ. 368) 

Μηνᾶς ἅγιος: ΙΓ 23 

Μιώς ἀθθᾶς: Ι78:1Δ 13 

Μωυσής: 1 68, 125, 182, 250:1Α 
31.181 

Μωυσής ἀθθᾶς:Τ142:1Α46-4δ. 
7δ.:18 10,16: ΤΠ 11: ΙΔ 14-16 


Ν 


Νεῖλος: ΤΒ 17-23 

Νετρᾶς ἀθθᾶς: Ι 80 

Νίκαια:1 149 

Νικόπολις Παλαιστίνης: 129 

Νισθερῶος ἀθθᾶς:1ΙΑ 49-50:1Γ 
12 

Νιτρία: 19, 23 

Νόμος: ΙΑ 72 

Νῶε: Τ61 (σελ. 79) 


Φανθίας ἀθθᾶς: ΙΑ 51 


ο 


Ὀλύμπιος: ΙΑ 52 
Ὀξύρρυγχος: 1 25 
Ὀρσίσιος:1Α 53 


Π 


Παΐσιος ἀθθᾶς:1Α 57 
Παΐσιος ἀδελφός ἀθθᾶ Ποιμέ- 
νος:1 129, 150 
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Παλαιστίνη:]129185.19,21 

Παλλάδιος ἀθθᾶς:1147 

Παμθώ ἀθθᾶς: ΙΤ 143-146:1Α 71: 
Ι15ΙΔ1Ι8 

Πανεφώ:][ 571 8 

Παῦλος ἀθθᾶς: 1 ὃ 

Παῦλος ἀπόστολος: 1 6δ 

Παὔλος µαθητής ἀθθᾶ Ὄρ: Ι 
174 

Παφνούτιος ἀθθᾶς: 1 148 

Παφνούτιος ἀθθᾶς ὁ Ἐεφα- 
λᾶς: 17 

Παφνούτιος ἐπίσχκοπος Ἄνω 
Θηόαΐδος: 1 149 

Παχώμιος ἀθθᾶς ὁ Ταθεννη- 
σιώτης: Τ79 

Περσίς: ΙΒ 25 

Πέτρος ἀθθᾶς:Ι113:1Α21-22.72 

Πέτρος ἀπόστολος: 168, 102 

Πέτρος Δαμασκηνός: Ι ὑπο- 
σημ. 50 (σελ. 80) 

Πηλούσιον: Ι163:18 11 

Πίωρ ἀθθᾶς.ΙΑ 58 

Ποιμήν ἀθθᾶς:] 57, 851-142, 150: 
ΙΑ 13, 44, 54-57, 59-70: ΤΒ 24: 
ΙΠ 19-14.18:1Δ 12, 17 

Πόμπιος: ΙΤ 4 (σελ. 401) 

Πούπλιος μοναχός: ΤΗ 25 


Ρ 


Ραϊθώ: ΙΑ49 
Ροῦφος ἀθθᾶς:ΙΔ19 
Ρώμη: Τ151 


Σ 


Σαϊώ ἀθθᾶς:1Δ 22 

Σαπφείρα: 1 285 

Σαρματᾶς ἀθθᾶς: 1 162 

Σάρρα ἀμμᾶς: Ι 148, 163-165: 
ΙΓ 16 

Σατανᾶς: 1 74. 106, 254, 262, 
264:1Α12, 110-111, 114 (σελ. 
347). ΙΒ 4 

Σεραπίων ἀθθᾶς:1Α ΤΟ:ΙΓ 17 

Σεραφίμ:1Α 16 

Σέριδος ἀθθᾶς: ΙΔ 23 (σελ. 469) 

Σερῖνος ἀθθᾶς:1 138 

Σιλουανός ἀθθᾶς: 1 80, 160-161: 
ΙΑ Τ6-7δ. ΙΔ 9-10 

Σίμων ἀθθᾶς: ΙΑ 62 

Σινᾶ: Ι δ0: 1 160: 1Α Τ6:1Δ 12 

Σισάν. 1 ὑποσημ. 20 (σελ. 40) 

Σισόης ἀθθᾶς: 1 101, 152-157, 
159: 1Α 73-75, δ6.1Β 26.1 
12, 20 

Σισόης ἀθθᾶς ὁ Θηθαϊος:11558 

Σκήτη: 17.91.33, 46, 51, 56-57, 
70,151. 231, 239, 256: 1Α 20, 
33, 52, 105:18 28: ΙΓ 3-4, 6-7, 
11314 3.7,10,391 

Σκητιώτης: ΙΑ 30:1Δ1δ 

Σόδοµμα: 1 136, 258 

Σολομών: 168: ΙΓ 33 

Συγκλητική ἀμμᾶς: 1 166-172’ 
ΙΑ δ0-83'1Δ 24-25 

Συμεών ὁ Στυλίτης: 129 

Συρία: Ι 28 

Σώπατρος ἀθθᾶς:ΙΔ 21-22 
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Σωφρόνιος ὁ σοφιστής: 1 61 


Τ 


Τεσσαρακοστή: ΙΠ 14 
Τιθόης ἀθθᾶς: 1 136.18 27 
Τιμόθεος ἀθθᾶς: Π 18 
Τύρος:1Π 21 


Υ 


Ὑπάτιος: ΠΠ 4 (σελ. 401) 
Ὑπερέχιος ἀθθᾶς. 1 173:1Α δ4- 
δ5.1Δ 26 


Φ 
Φαράν 1 80 


Φαρισαῖος: 1 262, 271 (σελ. 247) 
Φέρμη:]1262 1615 


Χ 


Χάλεθ:ΙΑ2Ι 
Χερουθίμ:1Α 16 


0) 


Ὄρ ἀθθᾶς: 1 174-175: 1Α δ6 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ ορ 


Β. Εὑρετήριο Ἐννοιῶν 


Α 


ἀγάπη-ῶ: 1 72 (μᾶς ἀγ-- ὁ Κὺ- 
ριος), 240 (ἀγάπη πρός τόν 
Θεό), 265 

αἴρεση-αἱρετικός: 1 14, 44 (ἄν 
πέσει σὲ αἵρ--), 100, 157, 
252:1Α ὑποσημ. 4 (σελ. 278) 

ἀχηδία: 1 123, 167 

ἀκούω-ἄκουσμα: 150 

ἁμαρτία: 1 134, 159 (πρόκληση 
ἆ--ο), 177: 1Α δ5 (νά κατα- 
καίευτήν ἆ--) 

ἀμέλεια-ώ: ΙΑ. 53, δ2-3, δ6, 102, 
107, 111 (ἀ--- στά ὑπόλοιπα)' 
ΙΒ 56 

ἀμεριμνία: 1 124 (ὑποσημ. δ5) 

ἀμετρία: ] 170 (ἀ-- στήν ἄσκη- 
ση) 

ἀνάπαυση-ἀναπαύομαι: 1 37, 
60 (ὑποσημ. 37, σελ. 72), 141, 
221: 1Α 14: 18 26:1Δ 38 (η 
ὑπακοή ἐξασφαλίζει τήν 
ἀ--) 

ἀνθρωπαρέσκεια: 1 253 (σελ. 
219): ΤΠ 13 (ᾱ-- καί ἐλεημο- 
σύνη), 16 

ἀνθρωπομορφίτες: ΙΔ ὑποσημ. 
δ(σελ. 467) 

ἀόμματος:! 3 

ἀπάθεια-άπαθής: 1 113 (ὑπο- 
σημ. 81), 294 

ἀπλότητα: 1 40, 61 


ἀπόκρυφα: ΙΔ 21 ὑποσημ. 7 
(σελ. 466) 
ἀπώλεια: ΙΑ 32 
ἀργολογία:1263'1Α 43(ὁ διάθο- 
λος ἔχει ζήλο γιά τήν ἀρ--) 
ἀρτάθη: 1 24 (ὕποσημ. 15) 
ἄσκηση: 1 170 (6ασιλική ἄ---, 
τυρανική ἄ--),265, 305 
αὐστηρότης:] δ4 (ὑποσημ.71) 
αὐταρέσκεια: ΙΑ 2 
αὐτοδικαίωση: 1 99 
αὐτοκριτική:1Α 50, 93 
αὐτομεμψία: 1 127 


Β 


θασιλική ὁδός: 1 93 (ὕποσημ. 
74), 211 (σελ. 247): 1Α 114 
(σελ. 349) 

θία-θιάζω: 1 257:1Α 30:18 ὑπο- 
σημ. 11 (σελ. 365) 

θουλιάζω: 1 7 (τόν 6-- μέχρι 
τόν λαιμό), 39 (σελ. 53): ΙΑ 
δΙ (6-- ἀπό τίς τρικυµίες) 


Τ 


γάμος: 1149 (Υ-- κληρυιῶν) 

γλώσσα: 1 27, δ2 (μιλάει τήν 
οὐράνια γλ---), 217δ (στόμα 
ἀληθινό), 295 (µήν προτρέ- 
εις)’ ΙΑ 75(ὅταν ἡγλ-- ἔχει 
τή θύρα ἀνοικτή) 
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Δ 


δάκρυα: 1Β 9 (τό ξίφος τῶν ὃ-- 
Ων) 

διάκριση-διακριτικός: 1 1 (ἔπει- 
δή δέν εἶχαν ὃ--), 14, 51 
(θαύμασαν τή ὃ-- του), δ7- 
δδ, 95 (τό τσεκούρι εἶναι ἢ 
ὃ---),128,161 (δὲν διέθετετό 
χάρισμα τῆς ὃ--), 189, 250 
(ἀναχωρητής πολύ ὃ---), 268: 
1Δ25 

διδασκαλία-διδάσκω: 1 90,113, 
137, 147 (χορτασιά ὃ---), 173, 
238 

δόξα: 1 43, 49 (νά ἐπιζητῶ ὃ---), 
145,226,271:1Α 20,46 

ὁραστηριοποίηση: 1 108 


Ε 


ἐγκράτεια: 1 277 (σελ. 2417) 

ἐχχλησιασμός-Θ. Εὐχαριστία: 
ΙΑ 42,55 

ἐλεημοσύνη: 1 61 (σκοπός ἑλ---), 
δ7, 109: ΙΓ 16 (ἐλ--- καί ἀν- 
θρωπαρέσκεια), 21-23, 25 
(μή χάσεις τόν μισθό σου),29 
(ἐ--- σέ συγγενεῖς) 

ἐμπιστοσύνη-ἐμπιστεύομαι: Ι 
309 (ὄχι ἐ--- στόν ἑαυτό µας), 
136, 161, 242: 1Α 1-2, 51, 95: 
ΙΔ 39 

ἐντολή Θεοῦ: 1Α δ,46 

ἐξουθενώνω-ἐξουθένωση-ἐξευ- 


τελίζω:1.47, 71,259, 309 
ἐπαγρύπνηση: ΙΑ 63-64, 100, 
110 (ἐσύ μοῦ ξέφυγες), 115, 
118 (ἐμπαίζεται ἀπό τούς 
δαίμονες), 120 
ἐπιστήμη: 1 39 (ὑποσημ. 27) 
ἔργο-ἑργασία: 1 46 (ἕ-- ψυχῆς), 
61, 64 (ώώριο ἔ--), 205, 238 
(ἐάν ἡ ψυχή δὲν ἔχει ἔ--), 
250 (σώθηκαν καί οἱ δύο ψυ- 
χές): ΙΑ 4 (ἐ-- ἐσωτερικὴ), 
108 (περιφρούρηση ἐρ---) 
εὐσπλαχνία: 1 35 (εὐ-- Θεοῦ), 
146:1Α 112: 1 15(εὐ-- πρός 
ὅλους) 


ἵ/ 


ἵηλος:ΙΑ 54,73,76 


Η 


ἠσυχία: 1245:1Α 117 


θΘ 


θέληµα: 1 55 (θ--- Θεοῦ), 75, 99 
(θ-- ἀνθρώπου), 135, 197, 
201235: 1 27 (ἄν κάνω τό 
δικό µου ϐ---), 31 (παραίτη- 
ση ἀπό θ---) 

θεωρία καί πράξη: 1 26 (6--- 
πνευματική), 16δ (ὑποσημ. 
115) ΙΑ25.2δ.181,4 

θλίψη: 1 260 (ἐκούσια θλ---) 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ σ0ς 


Ι 


ἱλαρός-ότης: ΙΓ ὑποσημ. 1 (σελ. 
353) 


κ 


καθαρότητα-καθαρός: 1 55, 
144 (συνείδηση κ--), 164, 
172 (κ--α ἐνεργειῶν), 278, 
292:1Α 119 (κ-- νοός) 

κάθισµα-ἐχκάθισεν εἰς τό χελ- 
λίον: 1 (ὑποσημ. 31, σελ. 63), 
127 (ὑποσημ. 88) 

καλοπέραση: 1 43:1Α 20, 46 

κπαταλαλιά-κατάκριση: 152,77, 
244 (τί εἶναι χαταλαλιά καί 
τί χατάκριση), 39 (σελ. 57): 
ΙΑ 18 

κατάνυξη: 1 82. 151, 265 

κενοδοξία:. 125. 253, 2602, 271 

κεντωνάρι:]Δ 11 

κέρδος: 1 43, 83 (κ-- πνευµατι- 
κό), 259 

κλέθω-κλέφτης: 1 33 

κόπος-κοπιάζω (σωματικά ἢἤ 
πνευματικά): 1 15-16, 23 (γ 
αὐτό κ--ζω), 25 (διατηρεῖ 
τόν κ-- του ἀκέραιο), 54, 
151. 183, 245, 255 (χαμένος 
κ---),211 (σελ.239).2δ4 1Α 3 
(χαμένος κ--)' 1δ 30 (κ-- 
τῆς ὑπακοῆς) 

κρίση Θεοῦ: ΙΑ 9, 22 (ἀκατά- 
κριτη) 


λεχτύαο:129 

λήθη: 1Α 20 (ᾠποσημ. 15) 

λογισμός: 1] 399 (ἐξαγόρευση 
σαρχικῶν λ---), 48, 61 (συνο- 
µιλία μέ λ.---), 69 ὑποσημ. 50 
(φάσεις λ---) σελ. δ0, 74, δ5- 
δ6, 91 (πιάσε τούς ἀνέμους), 
92 (διαχονεῖ μὲ καθαρόλ--), 
95, 106 (λ-- ὁλασφημίας), 
120,192-193.215-217 (κακός 
χειρισμός), 222, 246 (τρία 
χρόνια πολέμησε μέ τόνλ--), 
274 (τἔχνηλ---),2δ6(λ--- όλα- 
σφηµίας πῶς γεννιέται), 281, 
307 (δὲν φανερώνουν τούς 
λ--)1ΙΑ 10 (λ-- πού θιάζε- 
ται), 24, 52 (χωρίζουν ἀπό 
τόν Θεό), 89, 104 

λόγος Θεοῦ: Ι 147 (χορτασιά 
λ--- Θ) 

λύπη-ᾶμαι: 1 22 (γιά νά µῆν τόν 
καταπιεῖ ἡλ---), 24, 31, 41, 
7δ,. 167 


Μ 


μαγγανοπήγαδο: ΙΑ 103 

μαγεία: 19 25 

µαγιστριανοί: ΙΓ 20-21 

µεγαλοπιάνομαι:] 76(ἄν τόπε- 
τάξετε γιατί µ---στε) 

µελέτη ἱερῶν θιθλίων: 1 259 
(δὲν ἔκανες τίποτε) 215 
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(ἀπαραίτητη ἡ μ--):1Α 38 
µεσότης: 1 ὑποσημ. 74 
μετάνοια-μετανοῶ: 1 53 (γιά 

τήν ψυχή πού θέλει νά µ---), 

δ4 (κανόνας µ.---ο), 87 (ἔθαλε 

µ-- ὁ ἆθ. Ἀνούθ), 88, 111 

(µ-- γιά τήν ἁμαρτία), 153 

(κανόνας µ.---), 179 (δέχθηκα 

τήμµ-- της) ΙΑ 99 
µισοπονηρία: 1 118 
μνήμη θανάτου: 1Α 90, 92, 112, 

17 
µνησικακία: 1266 


Ν 


νεκρός-νέκρωση:Ι] 71 (γίνεν--), 
δΙ (ὁ ν-- δὲν μιλάει), 112. 
142, 156 (η ὥρα τοῦ θανά- 
του): 1Α 48, 95, 105 

νηστεία: 165.69,75,.93,.259,262 

νήφω-νήψη-νηφαλιότητα: 1 61 
(ὑποσημ. 43, σελ. 78): 1Α 59, 
62, 69 (προὐποθέσεις ν---), 
73-74, 76. 104 

ντρέποµαι-ντροπή: 1 36, 39 
(γιατί ντράπ--- σελ. 55), 52 
(δέν ντρέπ--- νά μιλᾶς;), 96, 
101, 179 (αἰσχύνη ἀκάλυ- 
πτης κεφαλής) 


πα 
ο] 


Εενιτεία-ξενιτεύομαι: 1 13, 62, 
69, 200 


Εενοδόχος:ΙΤ 28 
Εέστης: 1 277 (ὑποσημ. 160) 


ο 


οἰκειότητα: 1211 

ὀλιγωρία: 1 188 (ὕποσημ. 125): 
ΙΑ 18 

ὁμιλία:]1Α 13,71 

ὁράματα: 12.292.1Α113:18 4 

ὀργή-ὀργίλος: Ι 18, 36, 61 (ἐξορ- 
γίζουν τόν Θεό), 104, 110, 

᾿169,276:1Α 40:1Δ 37 


Π 


παγκρατιαστής Π 21 

πάθος: 1 25 (εἶναι δεμένο τό 
π---), 51, 52 (γιά τά π-- τῆς 
ψυχής), 126, 133 (παθοκτό- 
νοι), 140, 154-156,294: 1Α21 
(δοῦλος στό π---) 

παιδί; 1 56 (µή φέρνετεπ-- ά), 
125 

πανουργία: 1 41 

πάρεργο: 1 46 

παρρησία: 1 13 (ὑποσημ.7),206: 
ΙΑ 47 (π--- μητέρα ὅλων τῶν 
κακῶν) 

πατρίκιος; ΙΤ 4 (ὑποσημ. 16) 

πειρασμός: 1 43 (π--- κέρδους, 
δόξας, καλοπέρασηο) 

πένθος-ῶ: 1Α 41,72 

περισπασµός: 1Α 118 (ἔχει κό- 
λαση ὁ π-- τοῦ θίου): ΤΒ 
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ὑποσημ. 11 (σελ. 264) 

πλάνη: 1 220 (πλ--- τῶν δαιµό- 
νων), 309: 1Α 88 (χλευάσθη- 
κες ἀπό τούς ὃ---) 

πορνεία: 1 7,25, 53.190:1Α. 114’ 
ΙΓ 18 (π--- καί ἐλεημοσύνη) 

πορφύρα:]Δ 6 

πραότης: 1Β 18 (γέννημα πρ-- 
ἢ προσευχή) 

προκοπή: 1 127 (ἡ πρ-- τοῦ 
κελλιοῦ), 205, 228:1Α 6, 107 

προσευχή: 1 39 (σελ. 57), 198, 
220(τόν σήκωσαν γιά πρ---), 
222, 225, 249 (σελ. 209-213), 
284 (πρ-- μὲ κόπο σωµατι- 
κό), 292: ΙΑ 29, 38-39, 45 
(ἀληθινή πρ---), 106: 18 3 
(κόπος πρ---). 5, 7 (πρ-- χω- 
ρίς περισπασμό), 12 (ὅλος 
μιά φλόγα), 16 (πράξη καί 
πρ---), 20-23 (προῦποθέσεις 
ἀπερίσπαστης πρ--), 25 
(πρ-- καί μαγεία), 28, 29 
(δαίμονας καί πρ--), 33 
(πρ-- καί ἀδικία), 35 (πρ-- 
καί ἀνεξικακία) 

προσοχή: 1Α 79-δ0 


Ρ 
ρεύσεις: 1 269 


Σ 


σειρά: 1241 (ὑποσημ.138):1Α27 


σημεῖουν: 1 9 (ἧποσημ. 4) 

σιωπῶ-σιωπή: 1121. 139.229, 
263.298.:1Α 11,13, 42, 117: 
ΙΔ 27 (ἔμεινε ἀμίλητος λόγω 
ὑπακοῆο) 

σκάνδαλο-σκανδαλίζω-ομαι: Ι 
151.231 

σκουλάκι; 1 83 

σοφία: 1 208 

σοφιολογικά (θιθλία): ΙΓ ὑπο- 
σημ. 45 (σελ. 440) 

συγκαταθαίνω-συγκατάθαση: 
13 

συγκατατίθεµαι-συγκατάθεση: 
Ι 61 (σελ. 83), ὑποσημ. 50 
σελ. 80 

συντυχία:1Α 19 

σωτηρία-σώζομαι: 1 67 179182, 
277 (σελ. 241):1Α 23 


Τ 


ταπείνωση: 1 ὑποσημ. 66 (σελ. 
92), 108, 277.14 31 
ταραχή: 1130,1361Α 6972138 


χ 


ὑπακοή-ὑπακούω:[20,59:1Δ1 
(ἡ ὑ-- ὑποτάσσειθηρία),3,5 
(πρεσθύτερος χάρις στήν 
ὅ---), 7 (ξερό ξύλο θλάστη- 
σε), 8 (ὕαινα), 10 (δέν όλο- 
κχλήρωσε τό ὅμικρον), 12 
(ταπείνωση καί ὑ--). 14-15 
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(καρποί ὑπακοῆς), 16 (µο- 
ναχός χωρίς ὑ--), 17 (ἡ ὑ--- 
εἰσάγει στόν Θεό), 18 (θεω- 
ροῦνται ὁμολογηταί), 19 (οἱ 
τέσσερες τάξεις στόν Οὐρα- 
νό), 23, 24 (προθάδισµα 
στήν Ἆ---), 26 (θησαυρός ἤ 
Ἄ---), 27 (ἄμεινε σάν 6ουθός 
λόγω ὃ---), 32 (μέ τίς εὐχές 
τοῦ πατρός µου σῶσεμε), 23 
(ἀναστήθηκε ὁ νεκρός), 37 
(ἐξάλειψε ὁ Θεός τήν ὀργή 
χάρις στήν ὑ---) 

ὑπερθολή: 1 3, 115, 252, 2177 
(ἀκρότητες) ΙΓ 4 

ὑπερηφάνεια: 1 65, 277 (πτώση 
διά τῆς Ἄ---), 286 (ἀπό ὑ-- 
γεννιέται ὁ λογισμός τῆς 
6λασφημίας) 

ὑφαντική: Ι 241 (δέν συμφέρει 
τήν ψυχή) 

ὑψηλοφροσύνη: ΙΑ 114 (σελ. 
349) 


Φ 


φιλαργυρία: ΙΑ 20 

φιλοξενία: 1 239 (ἔδιωξες τήν 
ἀρετή τῆς φ--). 1 9 (νη- 
στεία καί φ---), 1. 32 (Φ--- 
σέ μανιχαῖο) 

φόθος Θεοῦ: Ι 101, 131, 166, 
259:1Α 27,57,65.70, 8δ, 101 

φόνος: ΙΑ 114 (σελ. 343) (δι- 
πλός φόνος) 

φυλακή-φυλακισμένος:]Α 35 


χΧ 


χρέος: 1 31 (κάνε κι ἐσύ τό ἀν- 
θρώπινο χ--), 39 (δικό σου 
κ) 


.. 


ψαλμωδία: 1 275 καί ὑποσημ. 
154: ΙΑ 38, 45 (τίς ὧρες τῆς 
ψ- 185 
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Γ. Εὑρετήριο Ἁγιογραφιιῶν Χωρίων” 


Γένεσις 


4, 1-11 
3-5 
δ,21 
18. 1-19 
3 
19, 1-26 
22, 12 
46, 9 


Ἔλξοδος 


2, 12 
7-1 
19, 1-2 
14-15 
20, 1-17 
21,26 


Λευῖϊτικόν 
11. 1 κ.. 
23, 10-14 

Ἀριθμοί 


3, 12-13 
14, 20-33 
20. 17 


250 
77 


76 
234 
108 


21.22 


Δευτερονόμιον 


27, 17 
32,7 


Ἰησοῦς τοῦ Νανῆ 


5, 13-15 
14, 10 


Α΄ Βασιλειῶν 


2,7 


Β΄ Βασιλειῶν 


500 


108 


253 
272 


177 
292 


402 


346 
346 


254 
255 
255 
402 
112 
127 

76 
255 


"Οἱ ἔντονοι ἀριθμοί ἀριστερά δηλώνουν τό κεφάλαιο τοῦ θιθλίου τῆς ἀγ 
Γραφής. Οἱ ἀριθμοί στή συνέχεια δηλώνουν τούς στίχους. Οἱ ἀριθμοί τῆς τρί- 
της στήλης δηλώνουν τίς σελίδες τοῦ θιθλίου µας στίς ὁποῖες θρίσκονται οἱ 


παραπομπές. 
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34, 13 
36, 5 
6 
24 
50, 1 
19 
4, 15 
57, 1 
72, 28 
75, 16 
Τό, 14-15 
δδ, 26 
35 
95, 17 
106, 23-32 
12,7 


79 
147-145 
164 
126, 1 
140, 5 
141,2 


Ἰὼ6 


δ0 
247 
2458 
240 
360 
226, 246 
364 
29 
247 
195 
402 
250 
79 
402 
321 
402 
246 
249 
313 
363 
120 
248 
363 
364 
244 
249 
365 


50 


313 
425 


18. 13 11 
19 208 
19. 17 364, 440 
Ἐκκλησιαστής 
3, 1 καί 17 296 
Σοφία Σειράχ 
18. 6 402 
34, 23 208 
Ἡσαῖΐας 
1, 19 δ0 
33, 15 236 
40, 1 372 
58, 5 90 
6, 6 244 
66,2 247 
Ἱερεμίας 
5, 1 49 
Δανιήλ 
Σωσάννα 1-64 347 
Κατά Ματθαϊῖον 
3, 10 28 
5, 3-12 46 
7 422 
22 118 
41 291 
6, 1-14 364 


7 

14 

16-18 

30 καί 33 
7.4 


Κατά Μάρκον 


2, 19-20 
10, 15 


Κατά Λουκμᾶν 


Κατά Ἰωάννην 
δ, 25 


ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 
3710) Ἅᾖ14,2ἱ 
19 «15.14-Ι5 
8δ 1633 
84 
132 Πράξεις 
νι 
- 14, 22 
ἵς 1510 
ες Πρός Ρωμαίους 
113 
263 6,14 
473 δ17 
257 11.22 
252 12. 17-21 
410 144 
294 
303, 347 Α΄ πρός Κορινθίους 
169 2,9 
5 0-11 
12-13 
412 7,1-7 
263. 10,12 
11, 9-16 


139 
210 
154 

31 
263 
303 


315 


Β΄ πρὸς Κορινθίους 
1 


» 


ιν 


ῶ 


μ.ρο οι 


5 
15 
9 
1 


1.14 


ιό 


Πρός Γαλάτας 
6,1 


112 
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Πρός Ἐφεσίους 7-15 
4, 13 249 ο. 
26 163 να 
12, 22-23 
Πρός Φιλιππησίους α- . 
2. 4 καί ὃ 412 
Ἰακώθου 
Α΄ πρὀς Θεσσαλονικεῖς 1, 14 
5 15 370 τν . 
17 . 
363, 369 516 
Α πρὸς Τιμόθεον Α΄ Πέτρου 
2, 4 238 4, 4 
Β’ πρός Τιμόθεον Β΄ Πέτρου 
2,5 δ5 2, 19 
6 258 
21 116 Α΄ Ἰωάννου 
3 δ 253 4,18 
Πρός Ἑθραίους Ἀποκάλυψις 


3, 7 167.329 41.1 


310 
329 
δ6 
δ6 
143 
4855 


152 
422 
329 
208 


127 


284 


175 


307 


